|2 598॥ொயங வ 1]| 


௪44 2 பவ 1] 
2 சாமுவேல்‌ 1| 


411):12 வப ராளார்ா்க்கறாாடப(சக்ரக் வப), 18௦௦10 ப 
॥ொ௮ 6 /ஸ்/கொலர்‌ ராயாரூ 901447, 
149914 (61/88 ப//ெர்‌்‌/ 511922 பர்‌) 
்ர்யிறங்கார்்ய(1பாங்காம்ாய, பொ! ௨ாதிய(௮ாத269) 
யார! 02௦0, 


*****1):12 141௦ம்‌ ம்‌ ௦௨1௦ 0955 91146 116 0694 ௦7 58ப|, ஙா 
நவ்‌ ௫25 ஈ6்பாா60 ரா௦ 16 பத்ர்‌ ௦74 116 காவ வந, 800 
நிவி 180 90006 13/௦ 0௭5 [ஈ 71/82; 

ர. சவுல்‌ மரித்தபின்பு, தாவீது 
அமலேக்கியரை முறிய அடித்து, சிக்லாகுக்குத்‌ 
திரும்பிவந்து, இரண்டுநாள்‌ அங்கே இருந்தபிற்பாடு, 
411):22 றா 1881॥/629 ப ௱பகா யய 

029'|8/4%/ யாக ப நப8009141ப, 18 
வெிரவாதி 11 ங௨ரகாதத 219) [சொக்கா ப ப்ப, நாலா 


1௮ வ! றபப ந0௦911ப1 (௦ '0ப, 18௦௦ம்‌ 
புவாக்ரப, நிரலாஷ்ரிவ பா்சாபார்ம ஙகாராவாதிராவொ(1லிாாவாததா2ா). 


*****-1):22 1ம்‌ 06 வார்‌ 0855 ௦ 16 1/8 ஸு, 124, 06௦10, 
௨௱௮ 0806 ௦ம்‌ ௦ரீ 116 ற 1௦ 58ப| பாக்ர 1/6 ௦4 ஈவார்‌, 
0 ரு பா ஈ/5 690: 800 50 14 9, ஙா 6 0806 1௦ 010, 
1121 6 1வ 1௦ 116 மாரா, 800 01/0 ௦0615810௦6. 


2. மூன்றாம்‌ நாளிலே ஒரு மனுஷன்‌ 
சவுலின்‌ பாளயத்திலிருந்து புறப்பட்டு, தன்‌ 
வஸ்திரங்களைக்‌ கிழித்துக்கொண்டு, தன்‌ 
தலையின்மேல்‌ புழுதியைப்‌ போட்டுக்‌ கொண்டு, 


தாவீதினிடத்தில்‌ வந்து, தரையிலே விழுந்து 
வணங்கினான்‌. 


411):22 |ாகவெல்‌்ப பெல்‌ நம்ப: ா௦ 
வஊாதிஷீஷாபாம்ப( தத வரயாக்ய) ஙலாங்கஸு வப [62ர்1கொ்ப்ய, 
9: 158 ற2௦1/2க்ாயார்்ப 18றங்வாம்ாவா வா. 


*** 7 1)32 கா்‌ டியா 59/0 பார்‌ ராறு, ரா ஙா்னா௦€ 0௦06 
1௦0? &ா௦்‌ 16 59/0 பாம்‌ ரா, பெர்‌ ௦7 16 08 ௦74 |5196] ஈர | 
6509060. 


கச). தாவீது அவனைப்‌ பார்த்து: நீ 
எங்கேயிருந்து வந்தாய்‌ என்று கேட்டதற்கு, அவன்‌: 
இஸ்ரவேலின்‌ பாளயத்திலிருந்து தப்பிவந்தேன்‌ 
என்றான்‌. 

411):42 நாரகவெல்‌்ப வெவால்ற நரக ப: ரொம்‌ கஞ்‌ ௨8? 50) 
வாரப (ட்ர்ஸ்ா்உாிய, ஙா: தி (|ரலாத2]) நக்கா வபப7ர்ர்ப 
ராய்ர்ாம்்‌ ௦201000878 '1(ராய்ரார்‌்‌௦2010008082119'/௱ப ரார்‌௦20100௦ 
28212); |௮1௮தல 1॥(|802௭ாத2 '॥) 

21/11]: 0/]612:1421872:112114] /2:192-1/7221-1011-121 (4/0 யய்பர்‌ 

ரா ப0௦818௮11'1(ரா2ொ1ப0௦81821119 1/0 ய0௦8182129'); 
5$ஊப/ப௱ 82 (யற8ா8ா9வ/ங்/ (யாவு வயரா2ாாள்/8) 


$௨௮1181பய௱ ௱ளிா128௮15'(ா80்‌ொ19௮௱௦1//௨18௮௭2௦1) 
வா. 


*** 71) 4: நா்‌ டியோ 59/0 பார்‌ ர, 000 ஙவார்‌ ௨ ரானா? | 
டா 166, 1௮1 ௱௨. கார்‌ 16 890260, 1௪4 16 06௦06 816 ரி60 
1௦ 16 091416, வார்‌ றாவ ௦7 116 06௦016 9150 816 19180 80 
0690; 810 58! 80௦ 109448 6/6 500 86 0690 9150. 


2244141141). தாவீது அவனைப்‌ பார்த்து: நடந்த 
செய்தி என்ன? சொல்‌ என்று கேட்டதற்கு, அவன்‌: 
ஜனங்கள்‌ யுத்தத்தைவிட்டுூ முறிந்தோடிப்போனார்கள்‌; 


ஜனங்களில்‌ அநேகம்பேர்‌ விழுந்து 
மடிந்துபோனார்கள்‌; சவுலும்‌ அவர்‌ குமாரனாகிய 
யோனத்கதானும்‌ மடிந்தார்கள்‌ என்றான்‌. 

411):52 5வெயிய௱ா சா 

பாவா யரா2ா்நு வியார) ௩௦ா௭1ொபய௱ற 
20111 ப0௦2க்்ப பாவி 6009014/ நாவருயரா காப ர்வென்்ப 


1111121411 இ- 01:1௫:41: ௫212111221 110221] 2211 யய1ய[] 
1669112172 பய, 


*** 1): காம்‌ டியோ 59/0 பாம்‌௦ 16 4௦யாத ராவா 12% 1௦010 “4, 
1௦ங்‌ [மெல்‌ 1௦ப 12 5801 8௦ ள்‌ 816 500 06 0690? 
ரவு). சுவுலும்‌ அவர்‌ குமாரனாகிய 
யோனத்தானும்‌ மடிந்துபோனது உனக்கு எப்படித்‌ 
தெரியும்‌ என்று தாவீது தனக்கு அதை அறிவிக்கிற 
வாலிபனிடத்தில்‌ கேட்டதற்கு, 

411):62 8௩9 ப2௮(108(௩2௮//92): ஈ8௨8 12௩௮189016 

11009/29 (1115௦829) ரா௮81/ய0 0௦; 800021பரப 17௦9, 581/1] 
1ாறபற்/ச மே்ர்ருராரால! ொக்்ய/௦'ஈள்யார்லா; 


191802 1ப௱(॥2%8த291ப௱) [வர்ர னாாபரா வேலர்‌ 
11௦017 ப ர னாபாதியா21/ (1 வாபாததாவர்/ஈபாததா22 |). 


*** 71): கா 1௨ 34௦யாத றா 124 1௦/0 ற 59/10, 45 | 
800860 நோ ்‌ாளா௦€ படா ௱௦பாம்‌ 01009, 08௦10, 58ப1/ 68060 
படா 15 5062; 880, 1௦, 116 081௦15 800 10156 1௦1107௩460 20 
811 ரா. 


**ஈஈஈஈ (1): அந்த வாலிபன்‌: நான்‌ தற்செயலாய்க்‌ 
கில்போவா மலைக்குப்‌ போனேன்‌; அப்பொழுது 
இதோ, சவுல்‌ தம்முடைய ஈட்டியின்மேல்‌ 


சாய்ந்துகொண்டிருந்தார்‌; இரதங்களும்‌ குதிரைஷீரரும்‌ 
அவரைச்‌ தொடர்ந்து நெருங்கினார்கள்‌. 

411):72 வள ர்ாராாயாராட/0 (யாற) நகர்ப்‌: வாலி /'ஈ௦்ப 
0000111991; 94211 ஈக: 110௦9, ராபா வாவா. 

*** 1): 7: காம்‌ வரவா 6 00/60 வரார்‌ றா, 6 580 றா6ி, 800 
091160 பார்‌ றா &ா௦்‌ 1 வாலு னா€0), 6௨ |. 

1). அவர்‌ திரும்பிப்‌ பார்த்து: என்னைக்‌ 
கண்டு கூப்பிட்டார்‌; அதற்கு நான்‌: இதோ, 
இருக்கிறேன்‌ என்றேன்‌. 

11):82 800021பரிப வனா: ர 66 டு வாாப ரோக! /668ர182; ரல 
ரொ (ஸுெலா வாம ௨௦. 

*** 71): கா்‌ 06 59/0 பார்‌ 6, 14/4௦ வர்‌ 1௦0? 0 | 
ஜாங்ன€0்‌ ர, | ஊற வா &௱வ/வ6/6. 

*ககககககக௬௩-(17: இ அப்பொழுது அவர்‌: நீ யார்‌ என்று 
என்னைக்‌ கேட்டார்‌; நான்‌ அமலேக்கியன்‌ என்று 
சொன்னேன்‌. 


411):92 வள்‌ ரோ! ௦௮/06: ஈ66 ரோகாெ்ரி [எர்ந்ஙார்ாம ஈரா, 
யா! மாய0௦80ப; ௨8 நா8௨ொ௱ ராபசபந்்பரா ராப 
0௦81891911 0891/(008/18219110921/0௦92921/721/1 082௮1) ௨௮0 
2வாஷ்ஷெ்ப/ ப்‌ 2ந்ப ஊச. 

*****-1):9)_ 0௨ 59/0 பாம்‌ ரா6€ 92ல்‌, 51800, | நாஸு 166, பழ 
ரா€, 800௦ 49/ ௱6: 10: 8தப/[5/ 15 0௦06 பா ரா6ி, 060956 ஈடு [176 
15 நள்‌ யாட 6. 


ககக) அவர்‌ என்னை நோக்கி: நீ 
என்னண்டையில்‌ கிட்டவந்து நின்று, என்னைக்‌ 
கொன்றுபோடு; என்‌ பிராணன்‌ முழுதும்‌ இன்னும்‌ 


போகாததினால்‌ எனக்கு வேதனையாயிருக்கிறது 
என்றார்‌. 

11):102 800020பரப ॥9௮, வேலா பாச்பாக்காாறப (பரசயாம்ா வப) 
0121121//ொ2௦11488 வப ஈ்வ்ன்ஷாப்ம்் ப, ங்‌ ற௦ஷு ரர ரப, 
82௮16 [மா ஈப0௦௦11; ஐா0980ப ஙா 1௮ஷ்ராாறாவி! ராபா 
ராபறுஷ்யாரா வா நர்ஸ்‌! யாற 

9911191901 ஷ்/பரா(99102/908௦ர்்ண்ய௱ா/95117216808ஜெர்ர்ஜ்யரா 
) €0பர்ர்ர் பப, வசர 12/(வெ௮/4௮'21/8வ௮12௦1121) 1126812268) ௨௭ 
9900ம்‌! 1/1 10 'ஈப்ப்ங்காம்வா வா. 


*****-1):102 5௦0 | 54000 பா ஈரா, 80 56ம்‌ ஈரா, 060856 | 95 
$பா€ 12% 6 00ப1/0 ௦1 [1/6 9716 194 6 95 1௮16: 80 | 1௦௦ 
16 0௦ 124 25 படா [1/6 1690, 810 116 090 12 ஙூ ௦ 
15 உற, 800 86 0ா௦பதார்‌ வா ர்க பார்‌ ஈடு 100. 


*:%4௬௧௬௬௬%4117:10 அப்பொழுது நான்‌, அவர்‌ 
விழுந்தபின்பு பிழைக்கமாட்டார்‌ என்று நிச்சயித்து, 
அவரண்டையில்‌ போய்‌ நின்று, அவரைக்‌ 
கொன்றுபோட்டேன்‌; பிற்பாடு அவர்‌ தலையின்மேல்‌ 
இருந்த முடியையும்‌ அவர்‌ புயத்தில்‌ இருந்த 
அஸ்தகடகத்தையும்‌ எடுத்துக்கொண்டு, அவைகளை 
இங்கே என்‌ ஆண்டவனிடத்திற்குக்‌ கொண்டுவந்தேன்‌ 
என்றான்‌. 

411)/:112 80002/பர்‌்ப 18௦ ன்‌பரா 8௦80/பாம்‌9 


591919(5811918/592918) வாப்பா 18௨2 (11௨022 |) 
வராத 191/4ங௨்வாதஹ 1816) [சொர்க ஈ௦்ப, 


*** 7 1):112 ரவா டி 1௦01 000௦0 6/5 0000, 80 ஈனம்‌ 
வா; 80 66156 91 11௨உ௱ாளா ர்க்‌ ங்னாஉ யார்‌ ரா: 


(1:11) அப்பொழுது தாவீதும்‌ 
அவனோடிருந்த சகல மனுஷரும்‌ தங்கள்‌ 
வஸ்திரங்களைக்‌ கிழித்துக்கொண்டு, 

411):122 5ஊெய/ப௱, ஙா 

பாரவி ப௱ற2௮98ஸ்/௭) ௩௦லர்ொய௱, 
அரும்ப 1 பு (லாத பரா), 1586ன௮| 
பபெொறலா்ம்கயராயப்ப௱0௨182பா), இக்ந்ஸ/212௦169 

வ1சயாக் 802022! ஐய/வழ!(0 ப!) 920பர்ப 
599/81021218211பாா(599/20228818௦11ப௱) 

ப/9958॥௱8/பார்‌22௮1 1(பம3ங9௨5௭8ஷ/யா18211௮ / ப 295899 
ரமாக க௦2௮ 1). 


*****-1):122 காம்‌ நரஞுூ றா௦பாாா60, 8ம்‌ நவர, 80 185160 பார்‌! 
வவ, 1௦01 59ப!, 800 1௦ 1௦ல்‌ 16 50, 810 10 16 06௦016 ௦7 
16 0௩0, 80 1௦ 16 0ப56 0ரீ [5196]; 060956 1ஸுூ ௨6 1௮8 
0/7 16 54010. 


ர வ1)12 சவுலும்‌, அவன்‌ குமாரனாகிய 
யோனத்கானும்‌, கர்த்தருடைய ஜனங்களும்‌, 
இஸ்ரவேல்‌ குடும்பத்தாரும்‌, பட்டயத்தாலே 
விழுந்தபடியினால்‌ புலம்பி அழுது சாயங்காலமட்டும்‌ 
உபவாசமாயிருந்தார்கள்‌. 


411):122 19௦வெ6னப எவர்‌ ர்ரவாவவெே கரங்க 
9௮11081210 (௩991108௮10) றொ்க்ப: 66 ஸஙர்ொொர்ொ வப 
6691191021, வலா: ர பொடு /8௦ொடுாப௨்/௮ 
ராவா(றவ்‌ாொண ஜு), ஈவா ௮ /ஸ்ா வா. 


*****-1):12_ காம்‌ டியர்‌ 55/0 பாம்‌௦ 116 4$௦பாத றா 19% 1௦10 /௱, 
6006 87 1௦0? காம்‌ 66 8ாங660) | 8 16 500 01 8 த, 
8 கறல வஎ்‌6. 


**:%%4141-41):132 தாவீது அதைத்‌ தனக்கு அறிவித்த 
வாலிபனைப்‌ பார்த்து: நீ எவ்விடத்தான்‌ என்று 
கேட்டதற்கு, அவன்‌: நான்‌ அந்நிய ஜாதியானுடைய 
மகன்‌, நான்‌ அமலேக்கியன்‌ என்றான்‌. 

411):142 1ம்‌ வலா! ஈ09/0/64: [எக்கா 

90150762/109 வ ௮॥(201608௨௭௱௦௮ ஙா 21/2018ஐ௱08 
ர்வ!) 1மாரயு௦80ப௱01/ 66 பா [ஙு ஈ6ே்1க0 


03/80208088௱9'10081910ப(193/8008089௱௦'0௦819474ய) ௨௨ பு 
501, 


*** 7 0):14: காம்‌ டிவி 59/0 பார்‌ ராரா, 1௦000 ங்‌ 11௦ப ஈ௦ர 
97910 1௦ 61௦ 1௦1 1௨ வாம்‌ 1௦ 0661405/ 16 0௩ம்‌ 
2191611171 


**ச%ஈஈஈ௮1):12. தாவீது அவனை நோக்கி: கர்த்தர்‌ 
அபிஷேகம்பண்ணினவரைக்‌ கொன்றுபோடும்படி நீ 
உன்‌ கையை நீட்டப்‌ பயப்படாமற்போனது என்ன 
என்று சொல்லி, 

411):152 ங9௮10௨11(ு2௮10211) பங! (00000111ப, ॥6€ [௭1௨00௦ 


விாராவ பர்ச்யார்ப, வலா! ஙள்ர்ப வா; ஙா வால! என்பா; 
2) 17511: 1101191212101 


*****1):15_உ காம்‌ டிம்‌ 08160 ௦6 ௦74 16 4௦பாத றா, 800 59/0, 
௦௦ ॥69, 800 18 பா ஈர. காட்‌ 6 8௦716௨ ற 194 6 01/60. 


க வ1):15) வாலிபரில்‌ ஒருவனைக்‌ கூப்பிட்டு, நீ 
கிட்டப்போய்‌ அவன்மேல்‌ விழுந்து, அவனை வெட்டு 
என்றான்‌; அவன்‌ அவனை வெட்டினான்‌; அவன்‌ 
செத்தான்‌. 


411):162 18௦வ6னப வேளா றொம்ர் ப: பா ர்கர்ார்ா வச] பா 
1௮௫6௮! [ய00910891/2(1ப0021/7888/1ப0021/72929); [வார்சா 
901562/109 வ ௮/(29108௨௭௱ற0௨ொ ॥ஈரரவ221/9018௱ற0௨்‌ஈ' 
ஈரரவா!) ஈரா மா'பழ௦௦14ா வஊாாப பா ரவு பாவிய 
81௦24௨2809 599001 501114 ப ௨8௨. 


ஈர வ1]):162 0 டிய 59/0 பாம்‌௦ ஈர, 1 01௦0௦0 06 பழ 1 
690; ரீ௦ா 1நு ௦ல்‌ ரல்‌ 1654171600 தவக்‌ 1166, 5ஷுராத, | 86 
1918 16 0௩05 8௦60. 


4444141162 தாவீது அவனைப்‌ பார்த்து: உன்‌ 
இரத்தப்பழி உன்‌ தலையின்மேல்‌ இருப்பதாக, கர்த்தர்‌ 
அபிஷேகம்பண்ணினவரை நான்‌ கொன்றுபோட்டேன்‌ 
என்று உன்‌ வாயே உனக்கு விரோதமான சாட்சி 
சொல்லிற்று என்றான்‌. 

411):172 1 6ன்‌ப 5வெயறவாரிபரா, வலா 


1 ய யப ட 1172] 
ஏ௨௦ள்்ந்ொரட வாபா, இபப) ஐ8௮0108௮80. 


*****-1):172 காம்‌ டிராம்‌ [8ராார்‌60 ஙாக்ர்‌ 1/5 |[உ௱வாக்கர்‌௦ ௦யனா 
5901 81௦ 06 1௦948 (6 50: 

**:%4%11-1): 172 தாவீது சவுலின்பேரிலும்‌, அவன்‌ 
குமாரனாகிய யோனத்தானின்பேரிலும்‌, புலம்பல்‌ 
பாடினான்‌. 

411):182 (பரியரக்க்ற ள்ல! ௫௦௦199 பர்கா 

194 ப//00ப/ய௱ழ0! 147128; ப நு 


பப வாரார்‌ பன்வ்லாரார/ பாகம) ஊசபர்ர்ந்ர்ப/ ஸப.) 
9/௮ 880118 றப/௱ழ௮/8வ911ப(2ய0 வவ): 


*** 7 70):182 (46௦ [6 0806€ 16 169௦0 16 பிலா ௦7 ப 
6 ப5€ ௦1 16 00: 08௦10, 11 15 ஙார்ர்வா ரா ர்6 0001 ௦7 /86.) 


ச 1):182 (வில்வித்தையை யூதா புத்திரருக்குக்‌ 
கற்றுக்கொடுக்கும்படி கட்டளையிட்டான்‌; அது 
யாசேரின்‌ புஸ்தகத்தில்‌ எழுதியிருக்கிறது.) அவன்‌ 
பாடின புலம்பலாவது: 

11):192 1வல!ா வ௮8ாதாக௭(௮81228218௱) ஸ்ரூவாம்‌9 
118௨௭௨௮02௮ '॥( வாத ॥) எக்கா “ப; 

03198//8௱8598115 '(02198///8௱8598119 1/9௮189///825891182௦') 
வரயா 0௦87291௩12 பா ய0௦8182141௦ 12 பார ய0௦8182129 1). 


*****-1):19_ 16 வெறு 0ரீ 15186] [5 88/0 பழ 1/2 ற18065: 
௦ம்‌ 86 1௨ ரத்ந ரீனா! 

**%:4-8:4ஈ1):19) இஸ்ரவேலின்‌ அலங்காரம்‌ உயர்ந்த 
ஸ்தானங்களில்‌ அதமாயிற்று; பராக்கிரமசாலிகள்‌ 
விழுந்துபோனார்கள்‌. 

11):202 வா 
யவ ம மயடப்வாய மய எாட்ப்வார்பார்‌ அறி] 
59111௦851180080991780901// பற, பர்பக்றர்க5 ௦1௨ 
1||921782112'4£ (1189478௮௦1 /1182178௮1ஐ௦ 1) 
யவ ப மயட்ப்வார ய மய எாயட்ப்வார்பார்‌ அறி] 

19 111:௦௦1821780801//ய௱, 21216 [றர உர்ங்ஙுகாலவப௱ 
9519108/(-) பலன ॥॥(நனார்் ச ॥/ஙனா[தல |) 
011959111890080080பர199௭௮வ/ப௱ (01285189080090ப11/௮1யா) 
பாதி (யாத |). 

*****-11):202 1வி 1 ஈ௦்‌ ரா ளே), பப்‌ 1 ஈ௦்‌ ரா 16 6615 ௦7 
கி; 1654 16 08பத்ர்‌65 ௦7 16 ரர்‌ 65 610106, 1654 16 
08ப2416௨5 ௦7 116 பா௦்‌௦பறா௦்‌560 நார்ப்‌. 


* 5845154112) பெலிஸ்தரின்‌ குமாரத்திகள்‌ 
சந்தோஷப்படாதபடிக்கும்‌, விருத்தசேதனம்‌ 


இல்லாதவர்களின்‌ குமாரத்திகள்‌ களிகூராதபடிக்கும்‌, 
அதைக்‌ காத்பட்டணத்தில்‌ அறிவியாமலும்‌ 
அஸ்கலோனின்‌ வீதிகளில்‌ பிரஸ்தாபப்படுத்தாமலும்‌ 
இருங்கள்‌. 

11):212 [0௦889(1/10௦8/88) ராவ/2!'162(௱௮௦19168/வ/௮/221169), 
பாதில (யாத2 றான) றவாருயா றஊச்ஷ்யா றஐலஙுரொவயா, 
189114 ஊராக றவர்ாபர ஙஷ/ 1ஙலு வங ஷு |) 
19ொ௮/பரா ஐ௦91092/2(008/21988/008/2109229); 8121068(௮72268) 
03198///8௱8598115'1ப024/௦ (08182///82589112'1ப08௫/2/10௮18௮// 87௮௭ 
9599/29'1ப084/2) (6802/-௱((68088௱//668082௮௱) 

2)/710/1:11/1144-1] எரா: இ] யய] 

9010௮ ॥'॥8008092108/2100819 (8015168௨௦௮ 1180080991 


910081/8/9151688109'ஈ'1800080991178/2100919) 82 
16809/பா((620௦௱ய௱//668088௱பரா) வாளா! /(20097112169. 


****7-1):212 7உரா௦ொர்வா5 ௦01 010௦9, [6 166 06௨ ॥௦ 041, 
ஈவா ள்‌ 166 06 ரசா, பழ௦ா 4/0, ௦ 116105 ௦ரீ ௦1721 125: 1௦ 
1626 116 56/60 ௦7 116 ௱/தாரு 15 பரிவு 095 ஐுஙஸு, 16 5/வ/0 ௦7 
590, 95 1௦பத 6 80 ஈ௦்‌ 068 ா௦ர£ர்‌60 மாகா ௦01. 


க்கக்‌ 1112 கில்போவா மலைகளே, உங்கள்மேல்‌ 
பனியும்‌ மழையும்‌ பெய்யாமலும்‌, காணிக்கைக்கு 
ஏற்ற பலன்தரும்‌ வயல்கள்‌ இராமலும்‌ போவதாக; 
அங்கே பராக்கிரமசாலிகளுடைய கேடகம்‌ 
அவமதிக்கப்பட்டது; சவுல்‌ தைலத்தால்‌ 
அபிஷேகம்பண்ணப்படாதவர்போல அவர்‌ கேடகமும்‌ 
அவமதிக்கப்பட்டதே. 


4111:222 
10184/ப' 10௦௨21 1/0 ஷ்யாம்‌ ரா ந்யாவோஜ |) 


மய்ய அ 
03198///88598115 1 (021891 /8௱2599189117//2189///8௱9598129 (| 
ஈ) ஈரிரஸ்ரம்ால்‌ பாராாரவொலவபாா, 3௦8௮71 9ொப்்/க ஙா 
ாாங்ொதியாகா!121(0ரராஙகொதாக்ார்‌!2/); யி நள்ர்ஷுா 

பா ்பராஜ்ுக்ா மார்பாட வ/(1ாயாகாரஎ/). 


*****-11):222 8௦ 16 01000 ௦7 16 591, 1௦ 16 19% ௦74 16 
ராஜ்நு, 16 0௦0 07 1௦ 1பாா60்‌ ௦௩% 0901) 880 116 ௫00 ௦7 
5901 ஈஞ்பாா60்‌ ௦1 சோறு. 


அவவை. கொலையுண்டவர்களின்‌ 
இரத்தத்தைக்‌ குடியாமலும்‌, பராக்கிரமசாலிகளின்‌ 
நிணத்தை உண்ணாமலும்‌, யோனத்தானுடைய வில்‌ 
பின்வாங்கினதில்லை; சவுலின்‌ பட்டயம்‌ 
வெறுமையாய்த்‌ திரும்பினதில்லை. 

11]:222 ஸ்ரரா௦௦0௨௮ ரய/6்ஷ்ுரி! 5ஙப/பரா 4௦8ா௯நகொபரா இருபா 
1॥0ரய௱ வயா 22112'1(1 ய்யா 2௦௦'/1 10 பய௱யா 
1॥19௮1291); ௱2்‌ொ௯நபற நர்ராக்பட௦வொக்ாரி|9/; 

(92 ப1ய/5 181002211///1/ப௱ (2 பர்பர௦'181008211// பரா /1/6220ப2ப29 18100 
9911/4/ப௱) எலிய (ுவ்வயாா கஜப), 

தாத '210082௮1///ப௱(த221229 1910082114 1ப௱) 

௦வயாாப! 181 '8ஷொயாங்21 '(0/பராப"!18/28ஷயார்‌௨௦ 
[11௮ '1/8ொய௱ப'!'18/8௭ஐ௮ 18ஷபாரா2௮12௦1). 


*****-11):222 58ப| 800 4௦218 ஙனா6 1௦ ஷு 8 றிலம்‌ 
னா ஙு, சாட்‌ ரவா 02974 ர்ரஞூ ஙனா6௨ ர௦ர்‌ 01060: நிரஞுூ ஙன6 
ஒவர வா 69திஷ, 1ஞு 66 ளாதார (005. 


ஈகா 1)232. உயிரோடே இருக்கையில்‌ சவுலும்‌ 
யோனத்தானும்‌ பிரியமும்‌ இன்பமுமாயிருந்தார்கள்‌; 
மரணத்திலும்‌ பிரிந்துபோனதில்லை; 
கழுகுகளைப்பார்க்கிலும்‌ வேகமும்‌, 


சிங்கங்களைப்பார்க்கிலும்‌ 
பலமுமுள்ளவர்களாயிருந்தார்கள்‌. 


411]):242 எவ 

பாவா 122 ப௱ொல்ாரா/2'12/யரா2௭11129 168), 
பாதி 1ப//ய(பாத22 பய) 

191017 90௦௮11/௮/0(1412௭௱௦௦௮௮117௮1௦0) 5/8009௮1/ 
பெபெழடாப்ப, பாதி (பாத229 1) பஷி! றா 
9908191௮12 1911(990819'18௭0த29 19/44) 1 வாற ஈ%9 
59/ப|ப[629169 (598/0 1ப1/9219//59/ப1ப!9228) 920பர்ரப 

பு பாதி (யு பாத229 1). 


*****-11):242 7௨ 09பதர்‌65 0ரீ 15196], 660 0௦6 59, ஙா்‌௦ 
0௦060 400 [ர 50911ள்‌, மாம ௦ல்‌ 015, ஙா௦ பர்‌ ௦0 ௦5 
௦ர 2010 பா 4/0௦பா 80026. 


**%:4:8:ஈஈ1):2%. இஸ்ரவேலின்‌ குமாரத்திகளே, 
உங்களுக்கு இரத்தாம்பரத்தைச்‌ சிறப்பாய்‌ உடுப்பித்து, 
உங்கள்‌ உடையின்மேல்‌ பொன்‌ ஆபரணங்களைத்‌ 
தரிப்பித்த சவுலுக்காக அழுது புலம்புங்கள்‌. 

11):252 ற௦வொ௱பிலாரார(0௦வா௱ப்லாரார/0௦வா௱பா1/॥ி) 
03198///88598115 '1(02198///8௱859811௦ 1/9௮182///88589182௦1) 
வரயா 292௮112162 (120 பார்2௮ொ௮168/512பா2௮௭29 69), 


9௦௨௦12௨0௦௦, பராவு வாத 11/22(4வ8த2 1169) 
வன்்பம்ப 0௦80994/69. 


*** 7 1]:252 பிம்‌ ௨16௨ ௱ர்த்ஙு ரீவி ரா ர்ச்‌ ௦74 1௦ 
09116! 0 |, 11௦ப ங்‌ ஏல்‌ ॥ஈ 1௨ ஈரத்‌ 12065. 


***%4ஈ4ஈ4ஈ1)25) போர்முகத்தில்‌ பராக்கிரமசாலிகள்‌ 
விழுந்தார்களே, யோனத்தானே, உயரமான 
ஸ்தலங்களிலே வெட்டுண்டு போனாயே. 


411):262 ௨ 
59109109181891/04/2(52911091081809211/8/5920211712180880/௮) 
௨௮11182069, பா2629/2(பா9//88௮/ய௦/8228) ஈர 
வ்/௮2/0/80090ப!' 6௮ (ர ப180080பர்‌॥' 2௮/௫௫/2௨௦2 ப180080பதி'62ா); 
66 6வ//(ப ஙவய(ுவ்யுங்ேப) 
1102௱ஷர்பார்2௦ (101 வஷ்யார்கல); பா 

ஏ ॥2வ/ு௱(ா6வவா/ா62ஐ௮௱) 880௦8 ர்யார்கப; 
[2614 (41262 1/ 12629 18) 

ஏவ 1121008211//1/ப௱ (ர ௨ல12/1002௮1//பா/ாஜா12/0ற 
911//4பா) 
்ரிாஷபார்ப(21வாஷாாபார2ாய/24/தறர்யார்ா2்ப). 


*****-1):262 | ஊ 01/5465560 10 166) ராறு 0௦106 ல்லா: 
ங்றோ 016268 ரல்‌ 1௦ப 066 பார்‌௦ ரா€: 1 10௦06 1௦ றா€ 25 
'ங்‌ொொர்ப/, இ255த 16 1006 ௦07 ஙா. 

***:4%4ஈ1ஈஈ41)26 என்‌ சகோதரனாகிய யோனத்தானே, 
உனக்காக நான்‌ வியாகுலப்படுகிறேன்‌; நீ எனக்கு 
வெகு இன்பமாயிருந்தாய்‌; உன்‌ சிநேகம்‌ 
ஆச்சரியமாயிருந்தது; ஸ்திரீகளின்‌ 
சிநேகத்தைப்பார்க்கிலும்‌ அதிகமாயிருந்தது. 

411]:27: 

03198///88598115 '(02188///8௱85981191/9௮182///82589118௦') 
வரயா 0௦87289115 '69 (12 யார்‌ ப0௦819௮9 168,௩12 பார ய0௦8௮182129' 


169); ஏூபக்ார்ச 8௦/ப௩வ௨ாதி(௨ஷபர்வாதத |) வ 
92/1 ப0௦ஷு1 29, வப 09901088. 


*****-1):272 பி எாஉர/௨ [தாடு ரவி, 80 16 ௫005 ௦7 
ங்கா நவ 60! 


**:%282%8%01)27 பராக்கிரமசாலிகள்‌ 
விழுந்துபோனார்களே; யுத்த ஆயுதங்கள்‌ எல்லாம்‌ 
அழிந்துபோயிற்றே, என்று பாடினான்‌. 

| 2 598॥ஈபங 6௮! 2| 


2 பவ 2] 
கக்க கங்கக் ப */ சாமுவேல்‌ 2 | 


42):12 மாாழப(0ராப) 118௦0 ப [அர்க்க 1௦௮/4: ரா 
94௦0188111 ௭11௨82 (0௨112 8௨02291) ௦62 0௦0௮9/ 
ப வாரப்‌ ப15ொ4/%82. 21/16 [அர்ராற்கா: 009 
வா'92; வங்‌! 0௦௦1:81/98(0௦812188/10௦829198௱) ௨ஊா்ப 
1996 ப 162ர்ர்ராகாிய, ஙா: ஜோ௦ப//(பழ(வா௦ப/(பற) 0௦9 
வா. 


*****02):12 காம்‌ 1ம்‌ 061௦ 0955 சரா 1415, 12% பிங்‌ ௨ா0பரா60 
௦1 16 (080, ஊத, 519! | 20 பழ ॥ார்‌௦ 8 ௦7 16 014/6 ௦7 
பன கார்ட (0௩0 0 பாம்‌ ரா, 6 பழ. கா டி 5910, 
பிந்ன்‌ ஏால! | 20 பழ? கா்‌ 6 59/0, பாம்‌ ॥/ஸா௦. 
**சசசஈ 1 பின்பு தாவீது கர்த்தரை நோக்கி: நான்‌ 
யூதாவின்‌ பட்டணங்கள்‌ ஒன்றிலே போய்‌ 
இருக்கலாமா என்று விசாரித்தான்‌. அதற்குக்‌ கர்த்தர்‌: 
போ என்றார்‌; எவ்விடத்திற்குப்‌ போகலாம்‌ என்று 
தாவீது கேட்டதற்கு, அவர்‌: எப்ரோனுக்குப்‌ போ 
என்றார்‌. 

“12]:22 8008901069 18௦வெ௦னப லா ராகா 

ரா 18வங்க(ராவாங்ர்்க்ருவா௱வா21ன29 188/௮) நவாஜன௮| 
௦0199'18999 


9/௦ 889௱௦80ப௱(21110௦8/89௱௦80ப௱/97ா௦8/828௱௦80ய0), 
1899089110 099௦8847) ௱௱8்நுவையாக்ா௨ (வா! ௦00199'19809 


901/9//௦90ப/௦௦௦09(99॥53/11௦80ப௱/௦௦08) ஙா! 1 பற 
0௦218௮. 


****₹)2):22 50 டிப வார்‌ பற 1/6, 800 15 14௦ வால 950, 
சீர்ர்ொெ 16 1626611655, 800 &0129॥| 1190௮/'5 நர்ரீ6 116 கோராவ!/[6. 
சச) அப்படியே தாவீது தன்‌ இரண்டு 
மனைவிகளாகிய யெஸ்ரயேல்‌ ஊராளான 
அகினோவாமோடும்‌, நாபாலின்‌ மனைவியாயிருந்த 
கர்மேல்‌ ஊராளான அபிகாயிலோடும்கூட 
அவ்விடத்திற்குப்‌ போனான்‌. 

12):22 ஸ்பா ரா்ாவாா௦ள்பார்்க ராகாப்‌ ாஷ்ப, 

145 (வேலா /வனாஜ |) 

பபெொொடவாதி நுய௱(யயபாவாத22 18நு/யா) 1௦௦11///00'0ப0௦8088; 
3921159'(வ௮ா௦'/8௮ஐ௦1) 6ராவாரா(ஸா௦8ாா) 


5பர'1௦௦112'|1169 (5பர'₹௦௦111௦' |॥॥/62/5பர்‌'1௦௦122' 1168) 
1பொல்ரா9௮1 (யவ ல்‌ா்ாராா2௦௦'1// புன 'ர3௮1ஐ9 1). 


*****-02)32 காம்‌ றன ரள ஙுனாஉ ஙா ராரா ப்‌ டிவொர்‌ த 
படி, வரு றா ஙா 6 ர௦ய58௦/0: 810 ஸு பெயர்‌ ரா 16 04/25 
௦4 160௦1. 


**%:4:4:4ஈ2)3 அன்றியும்‌ தன்னோடிருந்த 
மனுஷரையும்‌, அவர்கள்‌ குடும்பங்களையும்‌ 
கூட்டிக்கொண்டுபோனான்‌; அவர்கள்‌ எப்ரோனின்‌ 
சுற்றூர்களிலே குடியேறினார்கள்‌. 

12):42 800021பரப 3௦0179வ17 றப பாக்ய, 8ாத62(8ாத269) 
1189661121 34001799 ங்கொ 

193)98/89162 (188)88/8918/129/829ய/92828) 

9015762/109 18௮115 1(௮௦91/8௨௭௱0௨ "11 8௮௦1/20150௨8௨௱0௮' 
ராஐ |). (61 69521%0ப 22068 40(௩௮௦௦௮௮) 
ராப 5ெப ௮ 


909/0 ராவ! (802//ரொ0௦்‌் ஈவா /80௮//௱0௨ொ௱ ஈரா 
ஐஐ) ஜாப 821/9 (8211௮'/ஙாஐ |) 1888 ப[/ப 
ராம 20024ப, 


****1-02) 4: கரம்ந்உறாவா ௦04 பச 086, 800 166 1ஞு 
9௦460 டிப்‌ ॥4ரத 0௦6 16 1056 07 /ப0௨ொ. &ா௦்‌ 1ஞு 1௦10 
பவர்‌, 5ஷாாாத, 19 1௨ ரானா ௦ர்‌ 802690 ஙனா6 ஞு நகர்‌ 
பா1€0 591. 


1144௬௧௬௧42]: அப்பொழுது யூதாவின்‌ மனுஷர்‌ 
வந்து, அங்கே தாவீதை யூதா வம்சத்தாரின்மேல்‌ 
ராஜாவாக அபிஷேகம்பண்ணினார்கள்‌. 
கீலேயாத்தேசத்து யாபேசின்‌ மனுஷர்‌ சவுலை 
அடக்கம்பண்ணினவர்கள்‌ என்று அவர்கள்‌ தாவீதுக்கு 
அறிவித்தபோது, 

412):52 18வெலன்‌ப |[66வ60/9214625941/ப 2806994099) 
ரால்ப்‌ 

51890890911 '121(1921990 21/1௮ 11/478208௨0௦471/ஐ9 191) பறற), 
ரதி ॥ா௨ாத2]) பாதில (பாதஜ|) 

99'108/809௮174/9 (89'1088088ர/௮/99'008௨2088ஜ்/௮) 5பப/ப/(ப 
12% நர்ஸ்‌ 5ஞுரப, 828121 809//௱0௨ா ஈஈரர80800/108௮/69, 


அர்கா பாதில 2/(யாதஜ 9) 
99566 ங91100991891/62 (89566 ங91100921988/98566ங911009818929). 


*****-02)52 காம்‌ டியர்‌ சார்‌ ற666ாத665 பாம்‌ 16 ரானா ௦7 
1906521690, 800 59/0 பாம்‌ 1௨, 365560 06 46 ௦74 16 (08ம்‌, 
2 நு6 86 806060 1415 [40655 பார்‌௦ 3௦பா 100, வேனா பார்‌௦ 
59ப], 810 8/6€ 6௦பார்‌60 ஈரா. 


சச. தாவீது கீலேயாத்தேசத்து யாபேசின்‌ 
மனுஷரிடத்தில்‌ ஸ்தானாபதிகளை அனுப்பி, நீங்கள்‌ 
உங்கள்‌ ஆண்டவனாகிய சவுலுக்கு இந்தத்‌ தயவைச்‌ 


செய்து, அவரை அடக்கம்பண்ணினபடியினாலே, 
கர்த்தர்‌ உங்களை ஆசீர்வதிப்பாராக. 


“12]:62 |/ஒர்ந்ளா பாதில 2/4 பாத22 1249 1எராயதஷ்ப௱ா (எபநப) 
பாராறஷ்யாாகரு 

190911717பப38189102 (॥8021/717பங9௮18919/780211/பங8219228); 

வயத '॥ா௨ாத2) ராகவ /வவட்ஸ்ாந் 2/0 உளர 8080ட/12௮, 
யரா க்க 

ரவிரா2ியெர்ா்ர்ா2/ 212212 1௨௱2ரியெர்்ர்சரொிவகாராவியெர்ார 
9//918928) பாதி "191/(பாத2௦ 191) ஈ809471 பங. 


*** 7-2): கா்‌ ரட்ட எஸ பாரா 80 1ாபர்‌ பாம்‌௦ 
9௦0: 800 | 915௦ 3ரி| 60/46 4௦ய 1/5 100655, 060856 7/6 180/6 
0௦16 1/5 142. 


**%:4:4:4ஈ2):6- கர்த்தர்‌ உங்களைக்‌ கிருபையும்‌ 
உண்மையுமாய்‌ நடத்துவாராக; நீங்கள்‌ இந்தக்‌ 
காரியத்தைச்‌ செய்தபடியினால்‌, நானும்‌ இந்த 
நன்மைக்குத்தக்கதாக உங்களை நடத்துவேன்‌. 


12):7: 10008பரா ஈதி 6222) பாதிவ(யாத2]) 
21/21/14௮1 211//16/த2 8114) 11080080பர்ரா!!/6௦0'10ப ஈ௮19 
568/2/88ஷா1பாத2'(5668௨24௦18ஸ/யாத29 1/528ஙஜஷாயாதத9 1); 
பாதி (பாத25'|) 991108209௮ (88'108/20897/௮/92'00௦௨௨௭8௨ஐ/௮) 
321/1 இ 1:11 யய] [வய ய்யா] பவத வய: இ பட யய12121 
மாலு 1௨ாதில ற வ(118122௮'16௮) 

193)98/89162 (88)88/8918/129/829ய/92828) 

9015062/108 8௮115 1(௮91/8௨௭௱0௨ "1 8௮௦1/20156068௱0௮' 
ராஐ!) வாய ஙா! பள்‌ (வலப்‌ /8௮2௦ பபர்‌) 
5011901500. 


****₹02): 7: ரானா ௦ 16 ர௦பா 8006 06 எஸாவாத்‌வா6€0), 880 
06 6 பூல்‌: ௦ ந௦பா 96 59ப| 15 0690, 800 815௦ 16 ௦ப56 
௦4 ப 86 8௦60 ரா6 [ராத ௦னா 1. 


கச. இப்போதும்‌ நீங்கள்‌ உங்கள்‌ 
கைகளைத்‌ திடப்படுத்திக்கொண்டு நல்ல 
சேவகராயிருங்கள்‌; உங்கள்‌ ஆண்டவனாகிய சவுல்‌ 
மரித்தபின்பு, யூதா வம்சத்தார்‌ என்னைத்‌ தங்கள்மேல்‌ 
ராஜாவாக அபிஷேகம்பண்ணினார்கள்‌ என்று 
அவர்களுக்குச்‌ சொல்லச்சொன்னான்‌. 

42):82 58! 080௮144172/8/௮ா8ா2௱ஊ௱௱ 
பாா2௮ுா௱ொா2௮௮/0/௦((/ய௱2ண்நுவியற22ஜஹ்/ச) 8மஜாவா(8ா22) 
5ஊபா (ய௱ா829௮௫்/ய௱ா2ா்௫ுவியற82ஜ்௭) 
15000956911721(1502௦85691117௮) 


ராவா ணப/(ப(௱்‌வ௨ாவு ணப ஜாப) 
9211914/%1ய//4௦ 10ப0௦ஸு, 


****₹2):82 பபர்‌ கானா 116 500 0ரீ 1/6, 080191 ௦7 58ப/'5 ௦௭, 
1௦௦1 |810௦841ஸ்‌ர 16 500 07 59ப!, 800 0௦பயதார்‌ ஈரா ள்‌ 1௦ 
1/1; 


* 5244154215 சவுலின்‌ படைத்தலைவனான நேரின்‌ 
குமாரனாகிய அப்னேர்‌ சவுலின்‌ குமாரனாகிய 
இஸ்போசேத்தை மகனாயீமுக்கு 
அழைத்துக்கொண்டுபோய்‌, 

12):92 வளவ! (வவ்விய, 8810000௨0ற0௨௮/பா, 

$ ஸுவ, 6008, 


வாரண ஊரா வபா வருணா), 
153/6௮1௦14க்ாரரற வபா 29/9௮/478௮. 


*****02):9)_ காட்‌ றாக0௨ ராரா [ராத 6 01690, 800 னா 16 
சி6ாபாரந்‌5, 800 06 /62661), 800 னா ராறு, வார்‌ வனா 
டாணா, ர்‌ ௦6 ௮11 [519ய. 


* 24-27-0295) அவனைக்‌ கீலேயாத்தின்மேலும்‌, 
அஷூரியர்மேலும்‌, யெஸ்ரயேலின்மேலும்‌, 
எப்பிராயீமின்மேலும்‌, பென்யமீனின்மேலும்‌, 
இஸ்ரவேலனைத்தின்மேலும்‌ ராஜாவாக்கினான்‌. 
12):102 5ஊய॥ா [யரா யாவரு வியரா2ாா8ஜ_/8) 
1500095691(152095691) 158/9 ரா6௦௮| 
193)98/891/180091ப((83189/89//'1800021/ப/98]188/892118009100), 
89 '094/ப ஙஸு்்வஷொயார்்கொ; வா உப்ப பாப 
99//808918॥10௨ ॥' ஈ182(18281/208௮௭௱ற0௨ 12௮); 3௦௦1789 
௦1ரச்ர்்ொற்்க்ாராகா 1௦௮/0 

பா்‌ 221 '(0ரராற2்‌'ரா22௦/ டச்‌ ரா2212௦'). 


****₹2):102 |[900561 58/15 500 96 10 ௩625 010 வரா 6 
0628 1௦ ஈ€[தா 06 [5196], 880 61[தா60 134௦ 376815. பபர்‌ 16 0056 
௦ர ப 1௦101/60 0310. 


**%:4:4:4ஈ2):10) சவுலின்‌ குமாரனாகிய இஸ்போசேத்‌ 
இஸ்ரவேலின்மேல்‌ ராஜாவாகிறபோது, நாற்பது 
வயதாயிருந்தான்‌; அவன்‌ இரண்டு வருஷம்‌ 
ராஜ்யபாரம்பண்ணினான்‌; யூதா 
கோத்திரத்தார்மாத்திரம்‌ தாவீதைப்‌ பின்பற்றினார்கள்‌. 
412):112 186 ப ௨௦! 6(ஸா௦28॥69) 4௦௦1799 


௦ர்ர்ர்ா ராரா! 199]88வெ௨ஷெ்பார்க ஈ2௦௦௦ 1/8 ॥///௱ சப 
வ்பாணறைய௱ 8ப றா்வறாபாொ. 


*****-2):112 காம்‌ 1௨ பராஉ ர்ச்‌ டிவி ௩9 பரத ர பஸாா ௦ளா 
16 056 ௦071 ]ப094 85 56 4685 800 51% ௱௦க்‌15. 


ச). தாவீது எப்ரோனிலே யூதா 
கோத்திரத்தின்மேல்‌ ராஜாவாயிருந்த நாட்களின்‌ 
இலக்கம்‌ ஏழு வருஷமும்‌ ஆறு மாதமுமாம்‌. 


[2):122 ஈவர்‌ /யற2ாவா2வஸ்ு((ய௱82வாவ்ஙுவியற2ாவாஜ்ல) 
90ா069(92068) 5881 

பாவர்‌ யர ப௱8௮1௮8௨9௯/9) 

1500356911 (1500856911) 569ய/91279/1((568/2/2181/568/9221௦16) 
00111௦ 0ப, 
ராவிாஷுோர்ராபார்ா்ப(ற்வாவவுஊரிராயாக்்ய/ற ஜவ ஊவர்ராயாக்‌்‌ 
ய) [எ0நு௦பய/(பழ (௭௦ ப/ பற) இய்வ00௦11ப00௦818௮1. 


****₹2):122 காம்‌ &௦ன்‌ 16 500 0ரீ 14/6, 80 16 5௨௩815 ௦7 
110௦) 116 50 ௦01 59], மார்‌ ௦பர்‌ ரா௦ரா 1/8வொள்றா 1௦ 61060. 


888 02712 நேரின்‌ குமாரனாகிய அப்னேர்‌ 
சவுலின்‌ குமாரனாகிய இஸ்போசேத்தின்‌ சேவகரைக்‌ 
கூட்டிக்கொண்டு, மகனாயீமிலிருந்து கிபியோனுக்குப்‌ 
புறப்பட்டுப்போனான்‌. 

12):132 800021பரப 56 

பா8வவ௮ர்‌/2((/ யங்‌ ப௱28௮1௮8௨9௯/9) 

94௦ 8/9920பாா (௦89௦௦ ப௱) 18௨௦ 
568/2/8பாா(568ங8481பா/5682௮1ப௱) ப'800911பழ0௦3, 
/டிறுொொ(/ம்நுாாா) 1/வகக்ற்காரக்ட்ி! ௦பஙாப/60பஙகா 
ள்‌ார்ட0௦ர1ப, / விஸ்கிய வாரக்வ00வ//0்க்ாா!| 

வ! பாா(வாா்‌வபா/வஙளாஜ பா), (வாக்ய ராங்கா 
ஙா! யா (வாபா காஜ பாரா) 

1980தியா81 '(1உாததா2௦1/1 812). 

****7-2):122 கா்‌ 1090 16 500 ௦7 சீவாப/8்‌), 800 16 5€ஙகர்‌5 ௦7 
பவர்‌ வார்‌ ௦பர்‌, உட்‌ றாள்‌ 10தன்‌்ா்ன்‌ நே 16 0௦௦01 ௦7 601060: 880 


ஸு 594 0௦வா, 116 ௦06 00 116 006 5106 ௦74 16 0௦௦, 900 146 
௦16 ௦0 16 0446 5106 ௦07 16 0௦01. 


4:4௬:12]: அப்பொழுது செருயாவின்‌ 
குமாரனாகிய யோவாபும்‌ தாவீதின்‌ சேவகரும்‌ 
புறப்பட்டுப்போய்‌, கிபியோனின்‌ குளத்தண்டையில்‌ 


ஒருவருக்கொருவர்‌ எதிர்ப்பட்டு, குளத்திற்கு 
அந்தப்பக்கத்தில்‌ அவர்களும்‌, குளத்திற்கு 
இந்தப்பக்கத்தில்‌ இவர்களும்‌ இறங்கினார்கள்‌. 
412):142 ௨எமாவா(80லா) 4088/280௦/(௦8/990091/) 1௦9/0: 
9911081௩9௦) €2யார்‌்ப, ரண 
ராயாற2௮/80(ராயா8880//ய089௨௦0) றவ (6॥/8௭௱௦௨௮௱) 


0௦ ற ௭்்பரா ௨ா88ா. 940௮16 4082200899): 
38௦2119'1(ஙலா்‌ ௮1/82) ஊயாம்‌் ப, 800201௦0 51 பரா ௨82. 


*****-02):14” காம்‌ கன 55/0 1௦ /090, ட்‌ 16 4௦பாத ராஊா ஈ௦ய 
91156, 800 ஜ/3ஸ/ 067016 ப5. கா்‌ ௦80 59/0, ட்‌ 16 81156, 
**%%%%%%ஈ2:12 அப்னேர்‌ யோவாபை நோக்கி: 
வாலிபர்‌ எழுந்து, நமக்கு முன்பாகச்‌ சிலம்பம்‌ 
பண்ணட்டும்‌ என்றான்‌. அதற்கு யோவாப்‌: அவர்கள்‌ 
எழுந்து, அப்படிச்‌ செய்யட்டும்‌ என்றான்‌. 

42):152 800020ப1ப 58ஊய[ா 
1 ன ப்ப வட 1072] 
1500095691/71/1(1500856911//) றவர்‌ பபற 
பாரணை வா ௨வாரண லா) வாயாக ராகா பப்றவாப௱, 


113966 1ப08்/9 568821211168(5688211211169/568ஙஜாா1689) 
ொர்சா்படவாபரா சோபாம்்ப ௦ப 2/0 0௦௭, 


*****-2):152_ [வா 166 21056 800 வார்‌ னா 0 ரபா 6 1 வய 
௦14 வாரா, மார்‌ நனர்வா60 1௦ [810௦5 116 500 ௦7 58ப], 80 
1 வய6 07 16 56ம்‌ ௦ரீ 00. 


ககக்க்கக்க கக்க 2] அப்பொழுது சவுலின்‌ குமாரனாகிய 
இஸ்போசேத்தின்‌ பக்கத்திற்குப்‌ பென்யமீன்‌ 
மனுஷரில்‌ பன்னிரண்டுபேரும்‌, தாவதுடைய 


சேவகரிலே பன்னிரண்டுபேரும்‌ எழுந்து ஒரு 
பக்கமாய்ப்‌ போய்‌, 

“42):162 0பங 1 ந/ல1 ௦பஙா மார்ப, ௦பங்கப0சட/2 118841 69 
௦பங இர்ஸுா12௦/௦௦ வர்மா, ௦ொயரா!(09 

வரயா 92114" ஙா/சரயாம22111௮௦'/க1சரபா2ொத9 |); 94429168 
/ட்டுவர்ர்ப/ 4 ச ்டு௦ாரிராய/ 612) வார்கள்‌ வ/௮7(-) 
950011 ௨800971271. 

***7*42):162 கா ந்ஞு 08பதார்‌ வூ 006 [15 ரீவ1௦ங நே 16 1690, 
90 1ாப5்‌ ரர எங்‌ 1 615 ரீவ00'5 5106; 50 1ஞு 16] 008 


1௦266: ஙவ்வாள்‌06 197 01806 18/95 091160 (/வ[ச22யா௱, வர்ர 
15 11 0106௦. 


க்‌ 2)16. ஒருவர்‌ தலையை ஒருவர்‌ பிடித்து, 
ஒருவருடைய விலாவிலே ஒருவர்‌ பட்டயத்தினாலே 
குத்தி, ஒருமிக்க விழுந்தார்கள்‌; அதினாலே 
கிபியோனிலிருக்கிற அந்த ஸ்தலம்‌ எல்காத்‌ அசரிம்‌ 
என்னப்பட்டது. 

412):17: எாரஷ்ஸாராணற ரரி தங) (ரகா 2ொ9 
ஏயர்ப்வா2௮// பங்கு கா222), 8றாரவாப௱ா(ொவ2ாயா) 
1596௮ ௱ொப்னாயரா *வெனோாரா 


568/2181891(568/21121981/5680922௭9௮91) ஈாய்ர்/9 
90///200௦1192115'1(801/800911821112'|/801///:80021192129'|). 


****₹02):172 காம்‌ 166 1095 8 ஙு 5006 091416 19% 0; 800 
சீமான்‌ ஙு 0௨148, 800 16 ராளா ௦ரீ 15196), 06706 16 5வஙலார்‌5 ௦7 
ட3ப10. 


**:4:8:4ஈ2):17 அன்றையதினம்‌ மிகவும்‌ கடினமான 
யுத்தமாகி, அப்னேரும்‌ இஸ்ரவேல்‌ மனுஷரும்‌ 
தாவீதின்‌ சேவகரால்‌ முறிய அடிக்கப்பட்டார்கள்‌. 


412):182 8திீ9(8தத269) $6பு/௦ெர4 ௦௦ ரப 
பாரா3௮௭2௭19௮1ர்௦(/ யரா ய௱88182ஐ/௮) 
94௦890 ப௱ (௦89௦2 ப௱) 8015998/ப௱ (9159௦) 9959/6வ/ப௱(-) 
பாரா (பார்க யாம22122'|); 8959/0681(-) பவிநுரிர்ாய/ஈ ச 
181881 (ராவா ॥//6வ௱ுாஜ॥) மா2100091/8 
ு691893/(621௨௦௮// 6௨8௦௮) 
090ப!'8ங௭ாஷர்யார்‌8௮ (090 பர॥'வாஷ்பார்‌ாா82/௦80பத்‌வவகவு/ 
யாம). 


*** 72): காம்‌ ர்வ ஙு6ா€ 166 5005 ௦7 சீவாப/8/ 166), 1090, 
9௦ &0//, வாம்‌ 5: 8௦ம்‌ 59081 ஙு 96 [தாம்‌ ௦7 1001 95 9 
ரி 106. 

**ஈஈஈ1ஈஈ2):12. அங்கே செருயாவின்‌ மூன்று 
குமாரராகிய யோவாபும்‌ அபிசாயும்‌ ஆசகேலும்‌ 
இருந்தார்கள்‌; ஆசகேல்‌ வெளியிலிருக்கிற 
கலைமான்களில்‌ ஒன்றைப்போல வேகமாய்‌ 
ஓடுகிறவனாயிருந்தான்‌. 

412):192 ஙா 8றா68210(20068ல/0) பார1௦0௦ொ41 ப, 

பழய 89/1/பரா (1௮/21 பழப 2ம்‌ //82யியரா/ ஙி பபால] 
1992ஐய௱) 

1091 பழப' 2101118211 பா(102147 பப 21 1/921யா/1094 பப ர2111189 


வியா), ஙா்ரப ஙரி2/௱வ பரிகவ//க்ரஐ௨௭௱௮]) 
பால 100௦2௦. 


***742):19) கா கவ றபா5ப60 716 ௦௨; 80 1 20112 1௦ 
1பாா60 1௦% 1௦ 16௨ தார்‌ ஈவா ஈ௦ 1௦ 16 [61 ௦ 1௦011௦1472 
1219191-18 


*:௪௪௪4%%/21:19) அவன்‌ அப்னேரைப்‌ பின்தொடர்ந்து, 
வலதுபுறத்திலாகிலும்‌ இடதுபுறத்திலாகிலும்‌, 


அவனைவிட்டு விலகாமல்‌ 
துரத்திக்கொண்டுபோனான்‌. 

12):202 8மா௨(980ல) 1ரபா!0 (1 யா010) நொம்‌ ப: 166 
995916681(-) 81/89 ௨889. பெ: ரொம்‌ ௨88. 
*****412):202 [ஈனா டான 00160 00 ஈர, 800 55/0, கர்‌ 1௦ப 
/68வ? கார்‌ 6 ாுுனா60), | 8. 

**:%%4282142)20. அப்னேர்‌ திரும்பிப்‌ பார்த்து: நீ 
ஆசகேல்‌ அல்லவா என்றான்‌. அவன்‌: நான்தான்‌ 
என்றான்‌. 

“12]:212 800027பரப 800681(8306௮) ஙா! 109/6: ௦6 

௮94 ப0௦//4211//' 1622 ய௱ா ு௮21பற வர்ர! ்ரியா வி்‌ ப0௦1 
[ொர்ார ரிதிய௱) 

1091 பழ9// 21 1629 பரா(10210பழ2//0ளொர்ா்‌' 1 8ொரியா 1021 ய02//447்‌ 
ஈர்‌ னிய௱) எரிவு கரிகஜி, 2/0 ங2௮/08॥) ஊயஙகாவற 
010141, வலா! பர்ார்்ப/௦ ௨92; 98959168109(-) பர்ொொ2௦741௦௮ 
வாம 1௦08%ப0௦812௮1. 


****₹2):212 கா்‌ கான்‌ 5/0 1௦ ரா, பா 166 95106 1௦ 1 
தர்‌ ரால்‌ ௦1௦ 1 161, 80 1/8 1166 010 ௦0 006 ௦4 16 4/௦யா2 
ள்‌, வாட்‌ 19166 166 1/6 8ாரா௦பா. பபர்‌ 5 வ ௦/0 1௦1 1பார 95106 
1௦ 1௦1௦ய/ரத ௦4 றா. 


*:%4௬௬௬௬௪௩4(2] 215 அப்பொழுது அப்னேர்‌ அவனை 
நோக்கி: நீ வலதுபக்கத்திற்காகிலும்‌ 
இடதுபக்கத்திற்காகிலும்‌ விலகி, வாலிபரில்‌ 
ஒருவனைப்‌ பிடித்து, அவனை உரிந்துகொள் 
என்றான்‌; ஆசகேலோ விடமாட்டேன்‌ என்று 
தொடர்ந்துபோனான்‌. 


12):22: பராய மாலா) 9959/06861(-) ஈ௦௮வ//6: ஈ66€ ரோ 
வ111ப0009; ஈரா பராவு 1818/௦8௨069 ர 61ல்‌? 
010990 பா 
591091091802891/04/2(5211091081809211/8/5920211712180880/௮) 
4௦8920101௦ 88௦01) ராய்‌ (ப்ராவ ரபத்ாமா/।69) 
600901 ங1சா[006 ௨9௮. 


****₹)2):222 காம்‌ &௦06்‌ 59/0 828௮ 1௦ 45816), பா 166 95106 
1௦ 1௦1௦வ/ரத ரா6: வானி 510010 | ஸார்‌€ 166 1௦ 116 தா௦பா0? 
௦/1 5௦ய/0 | 1010 பற ஈர 1906 1௦ 1090 1௩ 0௦4/6? 


*1%111:81ஈ4/2)22. பின்னும்‌ அப்னேர்‌ ஆசகேலை 
நோக்கி: நீ என்னை விட்டுப்போ; நான்‌ உன்னைத்‌ 
தரையோடே ஏன்‌ வெட்டவேண்டும்‌? பிற்பாடு உன்‌ 
சகோதரனாகிய யோவாபின்‌ முகத்திலே எப்படி 
விழிப்பேன்‌ என்றான்‌. 

12):23” ௨௮ொ/பரா வா 

ர்‌191100091௦891162॥ (1121100௦818௭௱9௮11280/119210009829௱9௮11821) 
11992] 91:16]11/[8:1-1-1௦1/121:14:121072:19 ௫:21] இர்‌) /[ வதி ப] பரட்‌ 
919//029/(9/247129//9/8த72௮1) ஐ பஷா'ரி6௮ [பர்ர்ரரராகா; ஊர 
ராபக்ய///22(௱பர்்ப்/6௦/௱பர் பதி) றபா8009ர்1210ப; வலா 
92069188169(௮1த22691782069) பா/சரபாக்்ப 5ளார்22ா; 895916661(-) 
வ1சயாக்ய/4021/ 679 10416௮ 


வ்ார் வ! '1611881பரா (ஙா 8வ249161188பரா,ங்ார்வாஜ'(68யரா) 
வர்ம ஈரா! (ஈரா 82௦/4 8212௦1). 


****₹2):222 பி0வி0வர்‌ 6 ஈ€ரப560 1௦ ர்பாரற 99106: வரனானீ௦6 கான 
க்ப்‌ நடரா வார்‌ ௦7 16 506 5௦16 ஈரா பா்‌ 16 ரரி ற்‌, 
1941 16 5062 0816 ௦பர்‌ னரா ரர; எட்‌ 6 ரவ! 000வ 11616, 
90 06/60 1 176 5916 0906: 800 ந ௦86 1௦ 0955, 197 86 ராகு 
95 096 1௦ 16 1906 வன 5வ ரவ! 0௦00 80 0160 5140௦0 
பரி 


222௪-2723. ஆனாலும்‌ அவன்‌ 
விலகிப்போகமாட்டேன்‌ என்றபடியினால்‌, அப்னேர்‌ 
அவனை ஈட்டியின்‌ பின்புற அலகினால்‌ அவன்‌ 
வயிற்றிலே குத்தினான்‌; ஈட்டி முதுகிலே புறப்பட்டது; 
அவன்‌ அங்கேதானே விழுந்து செத்தான்‌; ஆசகேல்‌ 
விழுந்துகிடக்கிற இடத்திலே வந்தவர்களெல்லாரும்‌ 
தரித்து நின்றார்கள்‌. 

12):242 ௦ வபர ௦8996 பாரா) 80159௦/யா(90159ய௱) 5000௮ 
91 ொரியெராள்‌்்பரா 8ா62210(0லாவ]) 
பாார்‌௦0௦ொ1821121(0ர1௦0௮182௮1௦'1/ 041௦021821") 
/டிறுொ(1/ நு) லாம 8ாவ221/ ய 


9ஈப1/8209(8ப8208/281ப28208) (6ீஞுப/(ய எரா ராப/க உ௱ரா9 
ரா90ப௱கர்1ப௱ பவார்‌! (பவார்‌ /ஙலாம்ாஐ |). 


****₹4)2):242 1090 9150 80 ,&0151781 இபா5ப6€0 9114 &06: 80 16 
பா ங்வார்‌ 0000 வரவா ர்்ஞு ஙா 0௦006 1௦ 16 ஈரி ௦ரீ காராக, 
24 6 06706 ௭ 0 16 ங்ஸு 04 16 ரில ௦07 01060. 


க 2)22. யோவாபும்‌ அபிசாயும்‌ சூரியன்‌ 
அஸ்தமிக்குமட்டும்‌ அப்னேரைப்‌ பின்தொடர்ந்தார்கள்‌; 
கிபியோன்‌ வனாந்தரவழிக்கு அருகான கீயாவுக்கு 
எதிரே இருக்கிற அம்மா மேடுமட்டும்‌ வந்தார்கள்‌. 
“12):252 800020பர1ப 800629/0(9008௨10) 56 (8 

வாரண (6௨6) பக்ரி ௦169 


02094/891:51((08084/28௦1///08081/882910) [0௦00/, ய றாவஷ்ரா 
பன்ஸ்ந்ரிவ ராவா (ஈரா 8௦௦ / ஈர 8212௦1). 
****742):252 கா 16 பொரிரொவா ௦74 வாரக்‌ தர்‌ன60 15 வய 


1௦261116 97146 &00௦, 800 660816 006 1௦00), 800 51000 ௦ 16 
1௦0 ௦0181 [ர]. 


ரர). அப்பொழுது அப்னேரைப்‌ பின்சென்ற 
பென்யமீன்‌ புத்திரர்‌ ஒரே படையாகக்‌ கூடி, ஒரு 
மலையின்‌ உச்சியிலே நின்றார்கள்‌. 


12):26₹ 800027ப1ப 800621(9069॥) 408/820810(/௦8/880௦810) 
09ொ1411ப 10000111ப, நசர்ர்டுா 600081ப௱ 
5912/88௭௭(681228818௱) ஐ" 1/௦ ஈனப்‌ பப்ரா௦2, பவ்ய 69 
(25900 ப' ॥0891/ய௱ (695900 ப'॥0821ப௱//695900ப'10892ய௱) ௨ஊ்ப 

9 /6609, வாதி (1௮1228) 
591091918121(591௦09108128121/59209188௮]) ஈார்பற 
ாாஙொதியராழ01/4(0ப(0ாங௮ொத2பராட201/0ப) ஊாக்்வாள்$்ப௱ 

18௮12 ப//பர்‌ (80௮122 பப்‌) 501/9941ப006ன்‌ வா88ொ. 


*****-/2)2ஒ ராவா டான்‌ 09/60 1௦ 7090, 8800 59/0, 5 16 
94/010 வெ௦பா 1௦: வேனா? [0௦ல்‌ 1௦ப ஈ௦்‌ 194 [ர வரி! 06 
ரா ॥ா 16 18116 ௨0? 1000 10ாத 8191 14 06 18, 66 1௦ப 
010 16 06௦016 ஈ6ர்பாா 1௦0 10110வராத 1வா ஜோஸ்வா? 


4:44:22 அப்பொழுது அப்னேர்‌ யோவாபைப்‌ 
பார்த்துக்‌ கூப்பிட்டு, பட்டயம்‌ எப்போதும்‌ சங்காரம்‌ 
பண்ணிக்கொண்டிருக்கவேண்டுமோ, முடிவிலே 
கசப்புண்டாகும்‌ என்று அறியீரோ, தங்கள்‌ சகோதரரை 
விட்டுப்‌ பின்வாங்கும்படிக்கு எந்தமட்டும்‌ 
ஜனங்களுக்குச்‌ சொல்லாதிருப்பீர்‌ என்றான்‌. 

“12):27: கிய 4௦8/980(7௦8/990): பாப [உவா ஈனா 
0695991741 பா* 66802௮] 18081த (|80லாத29 1) வொஙசா 

1௮12 (181229) 5810091081281210(591109181281810/592091081819]0) 
௦ார்௦0௮௭88௱௮), 80009106௦9 

1 யறறங்ர்பபங21/ (1 ரயாஙர்ப்பஙார ௭/1 ரரயாஙர்ப்பஙகொத!|) உப 


1168800089 16 வ821000' 10 ப 501/ப//2வா (5௦1பர்‌('162/5௦11பத68) 
வா. 


****₹412):272 0 10900 59/0, 45 000 |ங்ள்‌ர, யா(655 1௦ப 805 
50018, 5 பாஷ்‌ ராவா ரார்௨றாாராத 16 06௦016 190 2006 பற 
வு 006 ௦ 1௦1/௦வராத ஈர ௦1. 

**14ஈஈ02)27. அதற்கு யோவாப்‌: இன்று காலமே நீர்‌ 
பேசாதிருந்தீரானால்‌ ஜனங்கள்‌ அவரவர்‌ தங்கள்‌ 
சகோதரரைப்‌ பின்தொடராமல்‌, அப்போதே 
திரும்பிவிடுவார்கள்‌ என்று தேவனுடைய 
ஜீவனைக்கொண்டூ சொல்லுகிறேன்‌ என்றான்‌. 

12):282 4௦8890௦989) 6/9218௱ ௦௦1188; 80002/படப 
18௭௮12 1(|ாசாதஜ |) வபர /8வ௦ல114 1௦0888ொவ/ப௱, 


ஏபாலி ரவ 
ஈர ஈயா! (ஈரர பஙநக ரா ஈபஙா்ர்ாஜு). 


****₹4)2):282 50 /090 0160 9 1பராழள்‌, 80 ௮ 116 06௦016 51000 
94!॥|, எம்‌ றபா5ப60 9716 151861 ஈ௦ ரா௦6, ஈவு16ா ர௦பஜ்ர்‌ நஞு வார 
௦16. 


**%:4:4:4ஈ2)28. யோவாப்‌ எக்காளம்‌ ஊதினான்‌; 
அப்பொழுது ஜனங்கள்‌ எல்லாரும்‌ இஸ்ரவேலைத்‌ 
தொடராமலும்‌, யுத்தம்பண்ணாமலும்‌ 
நின்றுவிட்டார்கள்‌. 

12):292 எப ஈொொபச்்பம்்பா 8எமாவாப௱ா(மொலாபரா) ஙா 
ராவாபாயரா வார காவ6॥ பசார்‌ 0௦௦, 4081880௮16 1/ொப, 
௦111௦81௮/(01/7௦80௮/) பாப ரொம்ப 1890, 


டு 2 பா பாட பொய்‌ அட்டி 101410] வ] 
0௦81189112'(00818819 1/0௦801821ஐ9'). 


****742):29%உ கா கானா சாட்‌ 6 றா ஙு! ௮1 1௪ம்‌ ஈர்தாம்‌ 
1ா௦யது 16 பில்‌, 800 95560 0367 01080, 8௦ வார்‌ *ா௦பத்‌ ௮॥| 
ட்ராமா, 80ம்‌ *ஞு 06 1௦ 1சிவாகாளாா. 


*1%171%11112):29) அன்று ராமுழுதும்‌ அப்னேரும்‌ 
அவன்‌ மனுஷரும்‌ அந்தரவெளி வழியாய்ப்‌ போய்‌, 
யோர்தானைக்‌ கடந்து, பித்ரோனை உருவ நடந்து 
தாண்டி, மகனாயீமுக்குப்‌ போனார்கள்‌. 

“12):302 4/௦9/890(௦89/990) 8029119069) 11௦081890௮] 
181௮12 19/வ/ொ(வானாதஹ 18/88) (௦0௦0819005 ஞு௩18௮0 
189/661/1॥ 56வவமர(56வ௮11/5௦ஙஜாா॥) 


02117௦1021 ப0 லபா (02417௦01021ப062ப௱) 995/068/பா(-) 
பயவா | எட பய்பபிபய்ப் யய எட பயப்பிய்பா யி 


****₹2):302 0 1080 ஈ€்பாரா60 17௦ 10110வ4ா8த காள: வா்‌ வவ 
[6 80 291660 ௮ 16 06௦016 10௦266, 11616 190160 ௦7 0305 
5 ரஈாஞ்சோ வா வாம்‌ 58. 

**:%41787ஈ42130). யோவாப்‌ அப்னேரைத்‌ தொடராமல்‌ 
ஜனங்களையெல்லாம்‌ கூடிவரச்செய்தான்‌; தாவீதின்‌ 
சேவகரில்‌ பத்தொன்பதுபேரும்‌ ஆசகேலும்‌ 
குறைந்திருந்தார்கள்‌. 

£[2):312 18 56௮/109 (5688/8112108/569/922108) 

பாரணை ோாளாரி்பயா(வரறாவாவரியா, ஈமாவாா(கமாலவர்‌ா) 


ராவாப்வரியா, ஈயரா௦௦்‌'9'ப021ப0622/(ாயரா௦௦19'ப21ப0 62௮) 
80௨௭120111 ு802122801171/78௮௭4௮1/802122201171/788௭2௦' 
|. 

****₹-2):312 டுப்‌ 16 5ஊஙலார்‌5 ௦0ரீ நிவ 180 ரவா ௦7 888, 


ட்‌ ௦ரீ 40065 ரானா, 50 194 166 பா்‌ 60 800 1416650006 ரானா 
0160. 


* ௪௪௪௪-2731. தாவீதின்‌ சேவகரோ 
பென்யமீனரிலும்‌, அப்னேரின்‌ மனுஷரிலும்‌, 
முந்நூற்றறுபதுபேரை மடங்கடித்தார்கள்‌. 


£12]:32: ங௭1'!(8௮௮'/82129'|) 8859169151(-) 60பெர்ார்ஈப, 

னா /க௱ரிப18(ஸ்‌்்‌/வ்வ௱ரிப"!18/%்‌்‌।6தராரிய 18) வெலாப08ட்9 
11318008 (1121180081/1/7822008) [61/98/4628] 

90௮/0 ஈ ஈரா221 '(80௮//ழ௦்‌் 81௦ '1/802//0ொழ௦்‌்ா'ஈரர2ொ2 
911); 408990 ப௱ா(௦899௦ப௱) ஙா ௱ப5ாப௱ ॥8ொபச்்பஸ்ா்ப௱ 
080811 ப, 0௦20 ப ஙர்ட்(ெயரா0௦210ப 60ா௦81/62(௨0௭௦8169) 
561082112'1(5618211௦'1/5 182129). 


****₹)2):322 கா்‌ ஸு 1௦01 பழ &58வ, வா்‌ 0பார6்‌ ற்ற ராரா 
560 ப|06€ ௦7 8/5 ரன, வா்‌ ஙு ர ன்னா. அர்‌ 7௦90 80 
5 று மாம்‌ வ ர்ஜ்ர்‌, காட்ர்லு 006 1௦ 160௦ 94 06916 ௦7 
0954. 

*1%1114114/2):32. அவர்கள்‌ ஆசகேலை எடுத்து, 
பெத்லெகேமிலுள்ள அவனுடைய தகப்பன்‌ 
கல்லறையிலே அவனை அடக்கம்பண்ணினார்கள்‌; 
யோவாபும்‌ அவன்‌ மனுஷரும்‌ இராமுழுவதும்‌ 
நடந்து, பொழுது விடியும்போது எப்ரோனிலே 
சேர்ந்தார்கள்‌. 

| 2 5988॥பங 6௮ 3| 


*****]2 கொப 3| 
ககககக்ககககக்‌ [2 சாமுவேல்‌ 3| 


413):12 வயா 1/யயபரறவார்்ப/வெ௱ (வயா பவ) 
19932 /யபபெறுறவந்ப/பரா(யப்ப௱௨ர்் பவா) ஈ6/பொ291 
ஏக்க ஈகொர்்2்்ப; 18௦வெ௦ன்‌ப ஙா 

031911782௮ (0919410880); 5௨ெயி[ா 

பபெொறலா122௭09(/ 0021189109) 818890 
0319/681800211ப0(10218/680800௦11ப) 

0௦31189112'(0081881௦ 1/0௦801821ஐ9'). 


*****-3):12 141௦ம்‌ நு6ா6 ஙு |ாத வா்‌ இன்ங்ோ ர்6 0056 07 58ப]| 
90 16 1056 ௦ரீ டிபெ0: பந்‌ 030 ௩ல்‌ 510026 880 940026, 
90 16 10056 ௦0ரீ 58ப|[ 60 வலா 80 ஙா. 


2424174312) சவுலின்‌ குடும்பத்துக்கும்‌ தாவீதின்‌ 
குடும்பத்துக்கும்‌ நெடுநாள்‌ யுத்தம்‌ நடந்தது; தாவீது 
வரவரப்‌ பலத்தான்‌; சவுலின்‌ குடும்பத்தாரோ வரவரப்‌ 
பலவீனப்பட்டுப்‌ போனார்கள்‌. 

413):22 ா௦॥ி69(௭௦8169) 198வ6ன்‌ப/ழ ஜாவா 1 யாவ: 
946519/69] 0019918919 


9/௦ 888௱/097401/162 (211 0௦888௱/021111169/927௦ 88/01/116௦ 
) ஐாாக்க ௨௦ வாபி ௱பக்ாவ! நரவாக்்வா. 


*****-03):22 காம்‌ பார்‌ டிவி ஙுன6 5005 0௦8 ர பா: 80 6/5 
௦ ஙு கரா, ௦4 காரா 16 /6216€6]11655; 


வ). எப்ரோனிலே தாவீதுக்குப்‌ பிறந்த 
குமாரர்‌: யெஸ்ரயேல்‌ ஊராளான 
அகினோவாமிடத்திலே பிறந்த அம்னோன்‌ அவனுக்கு 
முதல்‌ பிறந்தவன்‌. 

43):22 ॥880284(189௦௮௦௮14) ஈகங்நூஷொயார்்உ வாற வ 
௦௦19919909 801/8 ஷரி/441/162(9001/ரி/்ொர்16௮) ஐரவாம9 
1(661691/880(161698/9209) வவாபஷெ௦ ரா2்ூ்ண்௦ /யராலா; 
ாா௦௦ொா 188௦ /ய௱ா8 !/6850011॥ 199/8௦8௮ா௨ ர விராகள 
பராவொள்ார்ாடு2௦1௭/2((ய௱றலர்்ரு்நுவியராாஎ1டு௨௨்/௭) 
29/99 இன்‌ 8058/0௨௭(90959/08௱) ஊாறவா(௨ா௦வ). 
*****-03)32 காம்‌ 15 560000) ரோ, ௦4 4012௮1 16 வாரீ6 ௦7 


1120021 16 ொரா£€![6; 80 16 1/0, ,,௦59௦௱ 16 500 ௦7 118909 
16 08பஜ்ர்‌ன ௦74 விரல! [பாத ௦4 ஜஷே௱்பா; 


**:%:4:4:4ஈஈ43)3. நாபாலின்‌ மனைவியாயிருந்த 
கர்மேல்‌ ஊராளான அபிகாயிலிடத்திலே பிறந்த 
கீலேயாப்‌ அவனுடைய இரண்டாம்‌ குமாரன்‌; 
மூன்றாம்‌ குமாரன்‌ கேசூரின்‌ ராஜாவான தல்மாய்‌ 
குமாரத்தியாகிய மாக்காள்‌ பெற்ற அப்சலோம்‌ 
என்பவன்‌. 

413):42 ஈக /யராலவாவா 9௮/ஸ்‌ா(-) ஐன்‌ 84௦199 


வாழவா(வாமவ); எக்கா [யவற ஐெக1௨9'(90141/1௦1) 
ட6்‌'9 5600210117 ௩/௮௮ ௨ா0வவா(௨ா8வ௮). 


***72]:42 கா்‌ 1௨ ர௦யர்ர, கல ந 500 ௦7 ததர; ௮0 
16 ரிரி்‌, காகச்‌ 16 500 ௦7 &014௮) 


* 5284245403) நாலாம்‌ குமாரன்‌ ஆகீத்‌ பெற்ற 
அதொனியா என்பவன்‌; ஐந்தாம்‌ குமாரன்‌ அபித்தாள்‌ 
பெற்ற செப்பத்தியா என்பவன்‌. 

43]:52 99189௭ /ப௱றாுொ8 ராவா 
ராவி9ங்நு/ஸ்(ரா2ாங்ந்ொரு வாவா) 61/891/0241/॥1(-) 
உரச ரா வாறவவா(௦ா௦வ2); ஙா! (ஙா /ங்காஜ |) 


60ா௦8॥1169(௭௦81168) 1986 ப/(யற 
௦! 81821 (0121ல்‌ /0!21வ22ஐ'|). 


7423] காட்ம்ா்௨ல்ற்‌ா, 1, நே டத டிவி பரரீ6. 1256 
ஙா 0௦ 1௦ டிப [ர பா௦ா. 


* 4224245435 ஆறாம்‌ குமாரன்‌ தாவீதின்‌ 
மனைவியாகிய எக்லாளிடத்தில்‌ பிறந்த இத்ரேயாம்‌ 
என்பவன்‌; இவர்கள்‌ எப்ரோனிலே தாவீதுக்குப்‌ 
பிறந்தவர்கள்‌. 


413):62 58வய॥ 1/யயபொரறவார்்ப/வெ௱ (யயர பவ) 
1992 1 யப்பறாறவந்்ப/பாாயங்பராவரந் பவற) நுப்கக்ள 
190811 பஙப!6'800210ப(॥3808% பய பர்‌!'800910ப/ 180௦1 பஙபத 
900091ப), 80 691(913068) 58/ப|[ 

பபெொறவா்ந்ா/62(1/ யயர) 
/2]112127:1121112121/121211/10212]11111012717212121112121111 


*****03):62 கா்‌ 1ம்‌ 06௨ 1௦ 0965, பாரிட 166 ஙு ஙா இஞ்ஙா 
1176 [0ப5€ ௦01 59] 810 16 056 ௦7 03/10, 1274 4006 ௱௮06 
ஈர்ரா5விர்‌ ஸ்‌்௦ாத 10 116 10056 ௦74 59ப/. 


**:24244743)5) சவுலின்‌ குடும்பத்துக்கும்‌ தாவீதின்‌ 
குடும்பத்துக்கும்‌ யுத்தம்‌ நடந்துவருகிறபோது, 
அப்னேர்‌ சவுலின்‌ குடும்பத்திலே பலத்தவனானான்‌. 
43):72 5வெயிய/( கருவ 

பராவு 2௦1௭/்2((ய௱ர்்டு்நுவியராாஎ1டு௨௨்/௭) 
[150991 ஊாப௱ றவாப!'|9 ப ௱௨ாப௱வாஷ்2ர1! யாம; 
150085691(1502085691) 800689/(82068191/) 09/0: ர66 8 


1131(80081921ப0814/2 (12180081821ப0214/8/178280081821ப0814/8) 
ரா2்்யாராவாஷ்ெ்் ர்க்க! நாவ ர்்்ப வா ௨98. 


*****-03) 72 காம்‌ 5$சப| 180 9 0000ப0106, வ௦56 ॥௱6 ௩௨6 ௩20௮, 
16 08216 ௦7 194: 800 1500941ள்‌ 5910 1௦ &௦ஈ6, '4///௨67016 
95% 1௦ய 2006 [ஈா பார்‌௦ ஈர 18465 0௦0௦ப016? 


ரு). சவுலுக்கு ஆயாவின்‌ குமாரத்தியாகிய 
ரிஸ்பாள்‌ என்னும்‌ பேருள்ள ஒரு மறுமனையாட்டி 
இருந்தாள்‌; இஸ்போசேத்‌ அப்னேரை நோக்கி: நீ என்‌ 
தகப்பனாருடைய மறுமனையாட்டியினிடத்தில்‌ 
பிரவேசித்தது என்ன என்றான்‌. 


43):82 8மா6(9௦068) 1500856911/1(1560௦8511/1) 
வு 1212'1ப//9௮/9 ௨ல்‌ 1ப//6221௨/ங௮௨112125 '(ப69228) 


ராரிவயாா (வபா ௱ர்தவபா) 1௦80௨த௰ 10ப(1090௨1த௦ 00): 
ப்‌ நரை 1எுரி ௦00ப//0088௮), ॥ா8ரிராசர்1்பற 
பராபவ 12100209௮1 (12118008௨088147/௨/1/7228008082ஐ/௮) 
59ஊப11 |யபபெரறவார்்ப/வ௱(யய௱ார்ப/ர௱), வெனாயவ்/9 
59109109181ப//ய௱(59௦9108181ப//௱/5920211818ப//0ய), 
வாய (வாவு வாய/வ௱று/ாலதுாவாப/வற), 

ஸு ப5ஞு!4'8212௮1/்/௦ (10 ஆுஙப5ஞள்‌! "வாங ஸுபஞுதி 9 
ர9ஜஊ9) ரோலர்‌ ஈ6ோ ராப ௦ப எரா 

பர்‌ வாடிய 22 1/ய, ஈகா ௦௦1098 ப1/6ப பிருகு ௦ாபு 
க்கக்‌ /்/2௮2 


*****-03):52 ஈவா ங்க 400 ஒறு வா௦்‌ா ரீ 16 ௩005 ௦7 
[5100561, 810 5910), &ரா | 9 002'5 1690, வார்‌ 82ல்‌ பொ 0௦ 
ஏ [ராரா 115 0ஸொ பாம்‌௦ 16 0056 ௦07 59ப| 1 1246, 1௦ [15 
பாஜில்‌, 800 1௦ 16 ரீர்வாக்‌, 800 8/௨ ௦1 0வ146€0 166 [ர 16 
80 ௦7 0810, 124 11௦ப 082654 6 1௦ 094 ஙா 8 ரசப்‌ 
0௦0௦6 ஈத 1/6 ஙா? 


*:%:4:8:ஈஈ43) 5 அப்னேர்‌ இஸ்போசேத்தின்‌ 
வார்த்தைகளுக்காக மிகவும்‌ கோபங்கொண்டு: 
உம்மைத்‌ தாவீதின்‌ கையில்‌ ஒப்புக்கொடாமல்‌, 
இந்நாள்மட்டும்‌ உம்முடைய தகப்பனாகிய சவுலின்‌ 
குடும்பத்துக்கும்‌, அவருடைய சகோதரருக்கும்‌, 
சிநேகிதருக்கும்‌, தயவுசெய்கிறவனாகிய என்னை நீர்‌ 
இன்று ஒரு ஸ்திரீயினிமித்தம்‌ குற்றம்பிடிக்கிறதற்கு, 
நான்‌ யூதாவுக்கு உட்கையான ஒரு நாய்த்தலையா? 
43):92 ஈ௨ா 88ு808194102100(192]/810881917121௦4) 58 
பெறா யப௱ா௨ம௭]) பார்ங்பக்ட 1௨௨ 0800௦ £'ஈ/, 
193௮ல்‌ 5 தி858124 1௮1442 29258௯க லக) 1 


பங நஞு65608௨௱௮11ப௱யபி'|8(0465௦௨௭௱௭/1ப௱ப' 19) 
1586 ப௱ 4௦08 வப௱ ரில பக்ரர்ரயா201/ 0/0, 


*****03):9) 50 0௦ 000 1௦ &006, 800 றா௦€ 8150, 6600, 95 16 
டட ஈஸ்‌ 5௩4௦0 1௦ டிஙஐ/0), ஸா 5௦ | 0௦1௦ “/௱; 


**%:4:4:1ஈஈ3)95 நான்‌ ராஜ்யபாரத்தைச்‌ சவுலின்‌ 
குடும்பத்தை விட்டுத்‌ தாண்டப்பண்ணி, தாவீதின்‌ 
சிங்காசனத்தைக்‌ தாண்‌ துவக்கிப்‌ 
பெயெர்செபாமட்டூமுள்ள இஸ்ரவேலின்மேலும்‌ 
யூதாவின்மேலும்‌ நிலைநிறுத்தும்படிக்கு, 

“43):102 எக்கா நெய்ய 8ொஷ்ார்ச்கறவ்69, ஏலா 
ப்‌ 5ல்‌ 0௦8099, நவா ௮றாவப//(ப(ொலாப/(யெ) 
991 ய்‌ 987 /9௨/பாா (58/2௮/5210 0/2௨ஐ௦௮௨ப௱) ௮4௨ 16ப 


ராவய (2ரவா9வயா/8171ஐ௨௱௭892௮பரா) 5ூ2//68088 
வா. 


****743):102 1௦ 189946 16 [பாத ரா௦ 116 ௦ய56 ௦07 58], 
90 1௦ 561 பழ 16 10௦06 ௦07 டிப்‌ 06 [1961] 800 0௩6 /ப0௮4, 
1௦ டா வனா 1௦ 668609. 


**:%%4241143)10 கர்த்தர்‌ தாவீதுக்கு 
ஆணையிட்டபடியே, நான்‌ அவனுக்குச்‌ 
செய்யாமற்போனால்‌, தேவன்‌ அப்னேருக்கு அதற்குச்‌ 
சரியாகவும்‌ அதற்கு அதிகமாகவும்‌ செய்யக்கடவர்‌ 
என்றான்‌. 

413):112 80002பரப ஙா 8மாவப/(ப0(90ப/(ெற) 


03/802021121710891(03/80021121010891), 800 ப'8௱ ௦ப 
ரா2்்யா௦2ாநுயா வாபர்‌ 501894 4யார1௨ொ. 


*****-03):112 கா்‌ 6 000/0 1௦% எவள்‌ 006 8 010 92௮1, 
060956 [1€ 16860 [ரரா. 


தத்ததகககககை 6) அற அப்பொழுது அவன்‌ அப்னேருக்குப்‌ 
பயப்பட்டதினால்‌, அப்புறம்‌ ஒரு மறுமொழியும்‌ 
அவனுக்குச்‌ சொல்லாதிருந்தான்‌. 

413):122 8மாவா(மொலா) 180 ஈம 8௮/69 

1:12) 1101 யய்பிிய்‌ (1 
91891089091015 '121(1820820 147179 191/18209௦0௦11/த௨ 124) வாபறற?: 
116959 4/991ப080/210ப? ௨௦80 ப ப0ொ0901/5/10௨ொ'ஈய௱; 1௦9, 


159/6 ப௱௱(/ஸ்ொர்ார। *ர்பட2, ௨ 1/4 பாராரா௦90/ பபா 
னாம்‌ 50118015௦௮. 


*****-03):122 காம்‌ &௦06்‌ வார்‌ ற65581த265 10 0ங/0்‌ ௦ [6 ௦ல்‌, 
5௦த, 14/417056 15 16 /880?2 58ராத ௮9/50, 149/6 நறு (8206 மாம்‌ ரா6, 
0, ன்ட்‌ ஈட ஈவார்‌ ளவ! 06 வக 166, 10 0 த 900பர்‌ ௮1 [51964] 
பார்‌ 166. 


**%:4:8:4ஈ3):12 அப்னேர்‌ தன்‌ நாமத்தினாலே 
தாவீதினிடத்திற்கு ஸ்தானாபதிகளை அனுப்பி: தேசம்‌ 
யாருடையது? என்னோடு உடன்படிக்கைபண்ணும்‌; 
இதோ, இஸ்ரவேலையெல்லாம்‌ உம்மிடத்தில்‌ 
திருப்ப, என்‌ கை உம்மோடிருக்கும்‌ என்று 
சொல்லச்சொன்னான்‌. 

42):122 எக்்ரியர்‌ா நரகை ப: ஈவாய்‌, பாா௦8069 ॥8௨௮ 
பழ0901/5/0௦' "யங்‌; 8808௮/யா ௦௨ [குரு பார்ட்‌! 
16211ப1/00'11ய//ா(16211ப/00௦ ப்ர "வா /!/66211ப//00 பதிவா); ஊப 
மோவனாரி, ர வா றாயா வ/0(ராப்கம் விபத்‌) 022109 
யா0௦௦24ப, 5வெயாா 
பராவொள்ார்ாடு2௦ஞ்2((/ய௱றர்ு்நுவியராாஎ1டு௨௨்௭) 
ரா66/89'9/(ரா6ன்‌2919/௱66229191/) ஈ6€ 9291471பஙாவஙா பெற; 


்‌2்ிய௱பா ஈ66 ஊா ராயமர்ாற்றவ்ற(ற ப்ர வ/0 ரப்‌ 210) 
099100911/191 ஊ'ப 5011900501, 


*****-03):122 கா்‌ 6 59/0, 4/வ; | காரி ற! 8 169206 ார்்‌ ந ட: 
பர்‌ ௦06 1ரரத | ர60பர்‌ா6 ௦7 166, 197 15), 17௦ய எவர ஈ௦ர்‌ 566 ஈறு 
1906, 6601 1௦ப ரிம்‌ இரத 1//0வ 58ப!'5 பதிம்‌, ந்வா 1௦ப 
0௦0651 1௦ 566 ராறு 1906. 


க ட 1. - அதற்குத்‌ தாவீது: நல்லது, 
உன்னோடே நான்‌ உடன்படிக்கைபண்ணுவேன்‌; 
ஆனாலும்‌ ஒரே காரியம்‌ உன்னிடத்தில்‌ 
கேட்டுக்கொள்ளுகிறேன்‌; அது என்னவெனில்‌, நீ என்‌ 
முகத்தைப்‌ பார்க்க வரும்போது, சவுலின்‌ 
குமாரத்தியாகிய மீகாளை நீ அழைத்துவரவேண்டும்‌; 
அதற்குமுன்‌ நீ என்‌ முகத்தைப்‌ பார்ப்பதில்லை என்று 
சொல்லச்சொல்லி, 

412):142 வா யா 
21 0 ப்ப வட 1072] 

1500956911 0/4! மிய (160௦856410 பவற) 
518918909101 '121(1820920 ௦4179 191/18209௦0௦41/த௮ 194) எப: 
9௮ வப்‌ 1௦௦ ப 
ஈியார்ம்ங்ா்௦2!2'18/0 (பாரா ௦௦1119'1910/பாரா1௦௮2ஐ 1810) 
0211591891/25(6(0௦11582891௦1//081158௱982810) [000பர்ர்ப, 

பய ர்வ பாய உரியா வப அபு] உய்ய 0-10 
ராா9ங்நு/ஸ்/(ரா2ாங்நுொருவ/ாவா்நுகஜ்வ) 

ரா€6[29 9/(ரா6ன29 19//66229 191) 8ாயழறங்ர்பபெர வரப 
5011905௦8௮. 

*****443):142 காட்‌ டுவா 56ர்‌ ஈ௦55ாத65 1௦ |8100521 59ப/'5 


500, 5ஷு1த, டிவிங்ா றட றட பரீட்‌ 1//0்வி!, பர்ர்ள்‌ | 6ூட௦ப560 1௦ ற 
1௦1 ௮0 ரயா0்‌60 ர0645 ௦71 116 ராரா. 


**:%%:%%453):142 அவன்‌ சவுலின்‌ குமாரனாகிய 
இஸ்போசேத்தினிடத்திற்கும்‌ ஸ்தானாபதிகளை 


அனுப்பி: நான்‌ பெலிஸ்தருடைய நூறு 
நுனித்தோல்களைப்‌ பரிசமாகக்‌ கொடுத்து, 
விவாகம்பண்ணின என்‌ மனைவியாகிய மீகாளை 
அனுப்பிவிடும்‌ என்று சொல்லச்சொன்னான்‌. 
413):152 800027பர1ப, 1500856917(150085691) 88/99 1998/668॥ 
பா2ுாொா2௮0்‌/௦((/ய௱2்நுவிய௱ற22ஹ்ு/க) 0௮41 ௮| 


ரோபா ஐயாபள்வார்கெொொக்ாரிராபார்ப சொல்க பயா 89014 19/ 
21918 8] 8116121211 


*** 7-3): 152 காம்‌ 10௦ஞ்‌ர்‌ 56ார்‌, 800 1௦004 6 1௦ ஈனா 
ப502300, ஙா ரா 8111 116 50 ௦7 வ. 


ரவு). அப்பொழுது, இஸ்போசேத்‌ அவளை 
லாயீசின்‌ குமாரனாகிய பல்த்தியேல்‌ என்னும்‌ 
புருஷனிடத்திலிருந்து அழைத்துவர ஆட்களை 
அனுப்பினான்‌. 

43):162 ௮1 பாபா 

091:00016ோ௱2!*ப௱ (021௦௦16போரா௱2!11ப௱/220016 ரப) 8௮" 
!121881629(0॥'211289/68/0/'9229169) 92பரப!6௦'10பஙவர்ாொ. 


90ா£2(90069) 882 1௦௮/0: ஈ6€ 1 ரபா! 000௦(1/ய௱ா010009) 
வா; வலா ராயா 00௦ஷங1*92 (1யா01 00௦0 38/ய141%82). 


“ஈர 2)162 கா்‌ ரன்‌ பா்‌ வாம்‌ வார்‌ ரன்‌ ௮02 ஙு66ாத 
வராம்‌ ஈன 1௦ பாற. ரா 55/0 &0ா6்‌ பார்‌ ராரா, 00, ஈ6ர்பாா. 
ம்‌ 6 ஈள்பாா60. 


1881137166 அவள்‌ புருஷன்‌ பகூரீம்மட்டும்‌ 
அவள்‌ பிறகாலே அழுதுகொண்டுவந்தான்‌. அப்னேர்‌ 
அவனை நோக்கி: நீ திரும்பிப்போ என்றான்‌; அவன்‌ 
திரும்பிப்போய்விட்டான்‌. 


43):172 8எமாவா(மொலா) 1868 றா௦௦002108069 06௦4: 
193621 பாதில ற2((பாதத1௱ ௦௮) 

193)98/89162 ((83]82/89/8/188/88/9228) 220/6 
62 1 ॥௨த29 |) 
9069/8099'8ஆருா(௮ா£2வ2919ஆு/816828099'18ஆு்‌) 
1168016612'169 (168006611௦ '169/17620116ன28'168). 


*****-03):172 காம்‌ ௧௦06 80 ௦0௦௱ாபா/௦94்‌ வாக்‌ 16 61065 ௦7 
[51961], 5894/1த, 16 50பஜார்‌ 1௦: டி ॥ஈ 1165 0951 1௦ 06 [ரத ௦வனா 
/0ப: 

***%%%8ஈஈ 03) 1 அப்னேர்‌ இஸ்ரவேலின்‌ மூப்பரோடே 
பேசி: தாவீதை உங்கள்மேல்‌ ராஜாவாக 
வைக்கும்படிக்கு நீங்கள்‌ அநேகநாளாய்த்‌ 
தேடினீர்களே. 

43):182 10009171பா 800901௦0 5ூபாதி (5ஷூயாதஹ |); ௨ 
113859119910/4/௦ (118959 189/8/1/78858088ஐ/௮) 18வெ௦ாரா [சரர்ா2௮]|, 
6 180௨௭9௮1௨8 ௨1ா1ரொஜ்வ) 1வ/0 ந வவாரா 
யர, 821/1 ப0ஷஞ்‌/2(வலாா 1 ப0/௮//8௮12ஐ2'1ப0284/௮) 619800 


5914 பாய//'1 ற [பா ஈ௦ாதி29///4(1௨௨ாத29/29/64) ஈக௦்ன்ர்றறவா 
வாய அர்கா கவனி ர்ங்க்ரய்‌ 5௦நுர்ப/ 442௦௦௦ வாா88ொ. 


*****-03):182 1/௦ய்‌ நாவா 0௦ 14: 100 16 (0௩ம்‌ ரல்‌ 500 ௦7 
பவர்‌, 5ஷுாரராது, நோ 16 20 ௦0ரீ ஈர 56ஙர்‌ டிய | மரி| 586 ஈடு 
060016 [5196] ௦ப%்‌ ௦7 16 ॥80 ௦1 16 (ர, 800 ௦பர்‌ ௦7 16 
20 ௦7 ௮1 1௨ ௨ஊாவா/. 


1118714312. இப்போதும்‌ அப்படிச்‌ செய்யுங்கள்‌; 
என்‌ தாசனாகிய தாவீதின்‌ கையினால்‌, என்‌ 
ஜனமாகிய இஸ்ரவேலைப்‌ பெலிஸ்தரின்‌ கைக்கும்‌, 
அவர்களுடைய எல்லாச்‌ சத்துருக்களின்‌ கைக்கும்‌ 


நீங்கலாக்கி ரட்சிப்பேன்‌ என்று கர்த்தர்‌ 
தாவதைக்குறித்துச்‌ சொல்லியிருக்கிறாரே என்றான்‌. 


413):192 

11 800121:2818291/2 (1%18001288௮1॥8௮வவ1800118222818௱9228) 
90ா£91(8௭௨௮) ஐவாரொலஷா(வாருறாலா) வாபா 

18910 ப/5 11/2 //2பத|) ௨00 62; நாறப(௦ா0ப) 
90ா0691(28420691) 151868181௭ ற8ுங ற, 

வாரண ோப ௨/0 ப0௨்‌/2) 6189 

பபெொாறவ்ம்௦ா (ப்பா) நஙு, 

37211 111/1: 114]1721:107:1127:1)1/21111- 1/8) /491:121/2:102 1891-1411: இய: 1 ௮1 
18910ப/5 1(/2ப்ச//22்பத2|) 2௨ 
0695ப1/'12119'1ப0(0625பர॥ 212'16பழ/0625பது'21172'16ப0) ௦8௮. 


*****-03):19)_ கா்‌ 006 915௦ 509/6 1 16 68% ௦071 வாண: 800 
கிடா னாம்‌ 515௦ 1௦ 50691 [8 116 6915 ௦07 00 ॥ஈ பிஷாா வ॥ 124 
56860 2000 1௦ |5₹96!, 880 194 56860 2000 1௦ 16 1வர௦16 
ா௦ய56 ௦7 வாணர்‌. 


5878743719) இந்தப்பிரகாரமாக அப்னேர்‌ 
பென்யமீன்‌ மனுஷர்‌ காதுகள்‌ கேட்கப்‌ பேசினான்‌; 
பின்பு அப்னேர்‌ இஸ்ரவேலர்‌ பார்வைக்கும்‌, 
பென்யமீனுடைய எல்லாக்‌ குடும்பத்தாரின்‌ 
பார்வைக்கும்‌, சம்மதியானதையெல்லாம்‌ 
எப்ரோனிலே தாவீதின்‌ காதுகள்‌ கேட்கப்‌ 
பேசுகிறதற்குப்‌ போனான்‌. 


413):202 8றாவப௱(மொலாயா), 88௮1௦8069/60009 
பப 6ப௱ (॥ப21 பப) ௨௦ ப//68(ஸாவரிப/ 8) 
19வெ6ன்ாரார்ெொ்ொக்ா!! பார்‌ 20094ப, 1199ஙலர்ப 

9 ப/ப௱(மாலாப/(ய௱), ஙல௦9069 ஙா ராகாப்‌ வாய/வெ௱ 
வர்யார்்பகஞங்ாவா. 


****₹03):202 5௦ &06்‌ 0806 1௦ 010 1௦ (1/௦, 80 1வவாஙு 
ராவா வ ராரா. காட்‌ டிவாட்‌ றா206 டான்‌ ாட்‌்ர்்உறா 19ம்‌ ௩௨6 
ஙா ராரா 8 1290. 


**%%%%:%%ஈ431:20) அப்னேரும்‌, அவனோடேகூட 
இருபதுபேரும்‌ எப்ரோனிலிருக்கிற தாவீதினிடத்தில்‌ 
வந்தபோது, தாவீது அப்னேருக்கும்‌, அவனோடே வந்த 
மனுஷருக்கும்‌ விருந்துசெய்தான்‌. 

413):212 நாாழப(ா௦ப) 8மா6ா(80௨ா) 19862்‌121 109/6: ஈ௨ 
620 பா1ப0௦2ு, 1198621891 6/9 பராரா௦8069 

பழ901/5/0௨ ஈ'ஈய௱ாழ20////0ப, 

193)98/2891/0//௦ (182)8882147/௨/129/8பே8ு/௮) ௨ா 98'0வ8(02441॥ 
56811/17ப//6௦'10ப பாபா (ப2பர்ரிா காயத்‌); 29169 
பாாறப0802 8௦ பரா99 81952919 

வர்பாராழயில்‌ க(பரராயாபரர வரயா பத்‌2) 1 வி 885981 பஙனன 


வா'82; 800800/௨9 188ப6ப 800629/(220௨9/) 8ரபறறஙார்‌12; 
2) 7:11:1:11/1515119151:107:11/11116219[27: இ 2197:107212107 


*****-03):212 காம்‌ &௦06்‌ 59/0 பார்‌௦ டி, | பரி! 8156 80 ஐ0, 
20 யர ஜர்‌ ௮ 186] பார்‌ ஈட 100 116 பாத, 12 ர்ஸு ஷு 
ரா 8 /692ப6€ யாக்‌ 126, வொ 12ம்‌ 1௦ப ரால்‌ ஈவ்தா ௦6 ௮ 
௭ம்‌ 1௨ ரர்‌ கொஞ்‌. இர்‌ டி 5ளார்‌ டான லு; 80 6 
ங்வார்‌ ர 06906. 


*:%௪௪௪௧௭ஈ(3)2%. பின்பு அப்னேர்‌ தாவீதை நோக்கி: 
நான்‌ எழுந்துபோய்‌, இஸ்ரவேலரை எல்லாம்‌ 
உம்மோடே உடன்படிக்கைபண்ணும்படிக்கு, 
ராஜாவாகிய என்‌ ஆண்டவனிடத்தில்‌ 
சேர்த்துக்கொண்டு வருகிறேன்‌; அதினாலே 
உம்முடைய ஆத்துமா அரசாள விரும்புகிற 


இடமெல்லாம்‌ அரசாளுவீர்‌ என்றான்‌; அப்படியே 
தாவீது அப்னேரை அனுப்பிவிட்டான்‌; அவன்‌ 
சமாதானத்தோடே போனான்‌. 


43):22: 188 56வவமாபாா (5682181ய௱/568ங௨ப௱) 
4௦8920 ப௱ (௦8980 பரா) 8 (வாலர்‌ா/81௦2ஊஊ௮௭௱) ஐ0ப0(2'12116 
6௦1 1|8ுர்ந்ய, நிரலாயிரயாக்ப 

16௦1 0பஙவார்ா2௮1 (1010 பஙவொர்ா2௮ொ௦ 11/6௦ ஈபபஙவா18௦12ஐ'); 

900021 ப*ப 80068(8006௨8) 6றா௦8!(0௭௦௨8॥) 18வ௦னாரா/ 0211! 
||91) ஙா! 8ொபறழறஙார2ொ; ஙா 2௦109௮0௦41௦906௦9 
ட௦ஷங**22ொ. 


****71-13):222 ஙா, 06௦10, 16 5ஊஙலார்‌ ௦07 டிங்‌ 80 1௦80 0686 
1௦ றயா5யராத 8 1000, 810 0௦பஜ்ம |[ஈ 8 தாசர்‌ 50011 வார வா: 
பர்‌ ௦ ௫௨ ஈ௦ர்‌ மார டிங்‌ ரா பிஷ்‌; 1௦0 6 080 வார்‌ ஈா௱ 
ஸு, 80 6 1385 2006 [ர 06906. 


*:%%:௪௪௪ஈ(3)22 தாவீதின்‌ சேவகரும்‌ யோவாபும்‌ 
அநேகம்‌ பொருட்களைக்‌ கொள்ளையிட்டு, 
தண்டிலிருந்து கொண்டுவந்தார்கள்‌; அப்பொழுது 
அப்னேர்‌ எப்ரோனில்‌ தாவீதினிடத்தில்‌ இல்லை; 
அவனை அனுப்பிவிட்டான்‌; அவன்‌ சமாதானத்தோடே 
போய்விட்டான்‌. 

“43):232 4/௦ வபர ௦8/890 பரா) 88௮௭௦80/பா19 611920 
5௨ஷ்/யா ஙவா120021ப, ரா 
பாா2௮ுொா2௮0/௦((/ய௱82ாண்நுவிய௱ற22ஜ்/) 8மாவா(8ா22) 
99/94/0241 நகார்கா ஜாப, வேளா வகாலா 
59௱ற99108818௱89/0009102 (680289108808௱23௫/000818/588910980॥9 


9/000929) 8 பழறங்‌/1*92 வா பற, 408890 ப/(ய(3௦8/990 பய) 
94111 221 (௮'ஈ்ரக்ர்௨௦ொ௱௦ 1/2 'ஙரபாம்ாக௦2௦|). 


*****3):222 பவா 1090 800 81 16 09 1974 ௩௦5 மாரா ராரா 
ஙோ 0௦006, 1ஞுூ 1௦010 1090, 5ஸுது, &௦ஈ௦ 116 500 ௦7 146 086 
1௦ 16 ரத, 80 6 824 னார்‌ ராரா வெல, 80 6 [5 2006 
06906. 


**:%:%7:8ஈஈ43123. யோவாபும்‌ அவனோடிருந்த எல்லாச்‌ 
சேனையும்‌ வந்தபோது, நேரின்‌ குமாரனாகிய 
அப்னேர்‌ ராஜாவினிடத்தில்‌ வந்தான்‌ என்றும்‌, அவர்‌ 
அவனைச்‌ சமாதானமாய்ப்போக அனுப்பிவிட்டார்‌ 
என்றும்‌, யோவாபுக்கு அறிவித்தார்கள்‌. 

“413):242 800020பரப 408290 (09/99) 198/89ய9'00௮0ு/| 
013/69414/711ப: ஊச 5ஞுர66? 11௦9, 8ா(80லா) பரா 


வ்வாந்2ா69, 66 பாவ] 
0௦31711121 ப(0௦2118ய11121ப//0௦82௦112ய) ரோ௨? 


****₹3):24” 1 1080 0806 1௦0 116 [பாத, 800 591/0, 4/2 ல்‌ 
1௦0 0006? 08010), கான்‌ 0806 பாம்‌௦ 166; நாறு 15 11 நகர்‌ 1௦ப 
854 56ர்‌ ஈரா ஸு, 80 16 [5 பெரர்‌€ 2006? 


4444௬௬௬௬43]: அப்பொழுது யோவாப்‌ 
ராஜாவண்டையில்‌ பிரவேசித்து: என்ன செய்தீர்‌? 
இதோ, அப்னேர்‌ உம்மிடத்தில்‌ வந்தானே, நீர்‌ 
அவனைப்‌ போகவிட்டது என்ன? 

43):252 ஈரா [யாவ ஞ/2(1யரா2ாா்௫ுவியற8௦ள்க) 
90ா069191/(9 068௭91) 816669; ஙா பா௱வ்‌ ௱௦௦59௱0௦9//பய௱, 
பாப 009/யஙகால்க்றல்‌ குபா, ஈலா 


விஷ்வ ொ(5ஞஷர்!2்்ஞ/ல8௨௭௱/5ஷுி வ 8௨) 
9919/8/பரா ஙவாராக௦ொ வாாப 508. 
*****-13)252 1௦ய 1000ல்‌ கா 116 500 ௦7 1/8, 124 6 086 


1௦ 060606 166), 810 10 100௦0 1 20102 ௦பர்‌ 80 1௩ ௦௦௱ராத ர, 
900 1௦ 10000 ௮1 1௭4 1௦ப 0௦65. 


42:80) நேரின்‌ குமாரனாகிய அப்னேரை 
அறிவீரே; அவன்‌ உம்மை மோசம்போக்கவும்‌, 
உம்முடைய போக்குவரத்தை அறியவும்‌, நீர்‌ 
செய்கிறதையெல்லாம்‌ ஆராயவும்‌ வந்தான்‌ என்று 
சொன்னான்‌. 

413):262 4/08/290(௦9/890) 188661௮/ ஙார்்பற இபூ800௦418/ப08069, 
82 8றா629140(0லல/(ர்‌) 18௦ ௦ன்‌ப/ெர் நவவி 
160௦111௦1௦ பாயா ழ001 8980145191 பழட; 


919 1(வெலர்க/வெனாஜ |) 56889 வாபா நரபாங்ப௱சர்்பறட௦வு/ 
௮! 8291171ப//0௦'10ப ப2ார8௮15'(ஙவார்8௦/ா18212ஐ'|). 


****7*-/3)2 ஙா வாவா 1080 195 0006 பெர்‌ 1௦0 0310, 16 வார்‌ 
ரா65560த65 91716 &௦6, நர்ர௦்‌ ோா௦பதார்‌ ஈரா தலா ரா௦ாா 16 ஙவு|| 
௦ரீ 5194: பர்‌ டியா ராவ ர்‌ ஈ௦்‌. 


*:%:௪8௭8ஈ3)26. யோவாப்‌ தாவ்தை விட்டுப்‌ 
புறப்பட்டவுடனே, அவன்‌ அப்னேரைத்‌ தாவீதுக்குத்‌ 
தெரியாமல்‌ கூட்டிக்கொண்டு வரும்படி ஆட்களை 
அனுப்பினான்‌; அவர்கள்‌ சீரா என்னும்‌ 
துரவுமட்டும்போய்‌ அவனை அழைத்துக்கொண்டு 
வந்தார்கள்‌. 

43):27” 8மாலா(ாலா) 6றா௦8ப/(ெரர்‌(6௦8ப ர்‌) 
யாற! (1/ பா!) ங2ாயிர்‌80021ப(ங௮பர்‌ர 180091 ப/ுபத80091ய), 
9408/890(/09/2200) 88௮0௦98069 

11918482௮0 (118185௩/௮௭௭92/0/182850/8௱௭௦௮0) 
06€9590000910'18/2100919 (0685800091/' 8/2௮௭10௦919/0685900092!'8ங௨௭1 


09/8), வங! ௦1ரப/ய895814(௦1௱ப2௮2959147/௦1ப28/82581/0) 
ர80பங69 0ப றவ 9241 ப00௦ஸு, 18 18ாம/(118ம)) 


99591069/ப080/௮(-) ர்‌ ௨0022110/21 ங௨8௮025(௩8௨229), 
9021068(812268) வால! ஙஷாரி22 [வர்கா ப0௦௦118௦1. 


****₹03):272 காம்‌ ஙா கானா ஙு எஞ்பரா60 1௦ (160௦, ௦90 
1௦௦ ரா 95/06 ரா 16 த9ர46 1௦ 50691 மார ராரா பெரஞ்ரு, 8௦ 50௦16 
ர ரா பாொர்்உரிரீம்‌ ர, [கர்‌ 6 00/60, 10 16 01௦0௦0 ௦7 
/62வ (5 ௦6. 


32 அப்னேர்‌ எப்ரோனுக்குத்‌ திரும்பி 
வருகிறபோது, யோவாப்‌ அவனோடே இரகசியமாய்ப்‌ 
பேசப்போகிறவன்போல, அவனை ஒலிமுகவாசலின்‌ 
நடுவே ஒரு பக்கமாய்‌ அழைத்துப்போய்‌, தன்‌ தம்பி 
ஆசகேலுடைய இரத்தப்பழியை வாங்க, அங்கே 
அவனை வயிற்றிலே குத்திக்கொன்றுபோட்டான்‌. 
43):282 188/6ன்‌ப 84௭16 6241 80௦9ப: ஈவா 

பாவர்‌ யாங்‌ ப௱8௮௮8௨௦௯/9) 

2]81/121-141/16:] 2972-1810] 

911211 /' 162212 (12121! 1ல்‌ 169228), 


மஊாறாவியாா ஊா ஈற்ுஸ்்ந்ராாறவப௱ /வர்ற்காப/வெ 
ராயா (றயாம௨வ௨/௱யா088ஐ8௮) ௨2 றசசஞ்ரி॥90. 


****7*-12)282 பா்‌ சரிரவாவா்‌ ஙா டிவி 680 14, 6 59/0, | 80 
ராறு 1ய0த0௦ா 816 தபரி$655 06706 16 0௩ம்‌ 1௦ வேளா ர்ா௦ரா 146 
1௦௦0 ௦1 &௦ஈ6 116 500 ௦7 14/2: 


**:%%4441143)28. தாவீது அதைக்‌ கேட்டபோது: நேரின்‌ 
குமாரனாகிய அப்னேரின்‌ இரத்தத்திற்காக, 
என்மேலும்‌ என்‌ ராஜ்யத்தின்மேலும்‌ கர்த்தருக்கு 
முன்பாக என்றைக்கும்‌ பழியில்லை. 

43):292 814 ப 40 /290ப0814/2(௩௦8/99௦ 00/௮) நாவஷ்ரராறவ(பரா, வலா 
1॥218008 (112118008/117822008) 


ரி வாம ப பார வர்ய பம பபரி 
5பாராவர்ய0021082102 (பாரா ப0021112918/5 பார ய0091108228); 
94௦89௦013௦ 8/௨) ப66்‌192169 டா8ொடு2//ொலாபா, 
1ப0210௮1ஸஷ்ய௱ ((/ய5081௦9நயா//ய508௭௦8ய௱ா), (௦வ/ ௦௦11 
80௮//6/1ஙாயா, நசர்ர்ருள்ாற்ாக௮] 

சரய ங்ாபற (பாசப்‌ வாயா கச பத்‌ வாபா), 800 
பவ்ய ஙவாப௱, ௦ப//(வப௱ ௦241 ப0௦வள்ா॥21 ௨88. 
*****413):292 பள்‌ ர்‌ ஈர்‌ ௦ 16 680 07 1080, 810 0ஈ 8॥ 65 
12165 0056; 800 ள்‌ 166 ஈ௦ர்‌ 121 ராரா 16 0ப5€ 07 ௦90 ௦6 


12 2ம்‌ 8 155ப6, 0 194 15 8 1606, 0 19% [வாள்‌ ௦ 9 51977, 
௦ 1914 ரள ௦ 16 58/00, ௦ 124 1901661 0620. 


ரகா. 51:202 அது யோவாபுடைய 
தலையின்மேலும்‌, அவன்‌ தகப்பன்‌ 
குடும்பத்தின்மேலும்‌ சுமந்திருப்பதாக; யோவாபின்‌ 
விட்டாரிலே பிரமியக்காரனும்‌, குஷ்டரோகியும்‌, 
கோல்‌ ஊன்றி நடக்கிறவனும்‌, பட்டயத்தால்‌ 
விழுகிறவனும்‌, அப்பம்‌ குறைச்சலுள்ளவனும்‌, 
ஒருக்காலும்‌ ஒழிந்துபோவதில்லை என்றான்‌. 
£413):302 8மா௨(௨0ல) /ஏ0நு௨வொரி[்நுா) ஈ௮80௮8%௮ 

ஏ/பர்ந ஸ்ர 1வாதில (121229) 

1௮0 ு/9௮1ஸ்/௮ (1௦்நுநு ௨0 8௨ள/௮) 8959/069181/6/-) 
ரராகவ 3௦890 பா (௦8990 ய௱) வலா 
59109109180291/0//2 (5211091081809211/8/5920211712180888/௮8) 

90159 9/ய௱ (99158௭) 8ல்‌ 

598௭28810௦ ஈரா22112'(5௨0௭த22த8௨௭௨௭௱௨்‌॥ ஈரா /58022281௭10௦' 
ரர). 


****1-12):302 50 1080 80 கடவ! 16 ௦46 வய காளா, 
060956 6 190 ஏல 1 0௦146 58௮16 94 010௨0 [ர 16 
091116. 


**%:4:4:4ஈ43):302 அப்னேர்‌ கிபியோனில்‌ நடந்த 
யுத்தத்திலே தங்கள்‌ தம்பியாகிய ஆசகேலைக்‌ 
கொன்றதினிமித்தம்‌ யோவாபும்‌ அவன்‌ 
சகோதரனாகிய அபிசாயும்‌ அவனைச்‌ 
சங்காரம்பண்ணினார்கள்‌. 

43):312 18866 ப 40890 வயா (௦88௦௦ ஷயா), ங8௦80/பா19 
591919 (5911918/5929/8) 181௫ 18/ய௱ (௨1௮229 நபரா) றார்‌ ப: 
ராத 1 ॥௨த2 |) பாதில (பாத229 |) 
ஙிரவாதி 1 (ங௨ரகாதத 2190) [சொக்கா ப/ 0௦0 ப்ப, ாலர்ர்பப்பர்ார்ா, 
9ாவாப/(ப(ாலாபய) றாயா வஊாயா9282௮) 


080௨ ப 1ப//6ாதி௦ 10890 பொாதிவ (1/௦ 0௦௨௦0 த291) வாரப 
5011, 123௦21 பா99)/29 18பரா 0890214460 நரா 890. 


*****-03)312 காம்‌ டியர்‌ 55/0 1௦ /௦90, 810 1௦ 91 116 6௦016 11197 
ங்வாட காங ராரா, நீவாட்‌்ரு௦பா 004065, 800 தாம்‌ 4௦ய பார்‌ 5901401077, 
ட்‌ றா௦பார 6606 &௦ா௦. கா்‌ சாத டியர்‌ ஈர்ரா5விர்‌ 701107௩60 1௦ 
016. 


2221474331. தாவீது யோவாபையும்‌, 
அவனோடிருந்த சகல ஜனங்களையும்‌ பார்த்து: 
நீங்கள்‌ உங்கள்‌ வஸ்திரங்களைக்‌ கிழித்துக்கொண்டு, 
இரட்டூடுத்தி, அப்னேருக்கு முன்னாக நடந்து 
துக்கங்கொண்டாடுங்கள்‌ என்று சொல்லி, தாவீதுராஜா 
தானும்‌ பாடைக்குப்‌ பின்சென்றான்‌. 

4[3):32: ங௭1'!(வ௮'/8ங௮ஐ') 8மாா2/((8௭6௮8]) 
60ா௦81169(௭௦81169) 


90௮/0 ஈர ப/ஷ்ரி(80௮//ொ0௦்‌ொ௱்ஈயண்ஷ்ரி/௮02//ொ0௦்‌்ற'ஈபஜநுரி), 
[99)89 8! (௨8ாலவரா) /1/2ஷ்லா்ட்ரி62 59 க௱ர்ரர்ப 


9217 ப1798; 591819(5911818/592918) 1808௨2 பய௱ (812௮22 பா) 
9211178911 (82 பர்‌2211191/82பர12212௦'|). 


****₹03):322 கா்‌ 1லு 0பா/60 கானா ரா ப்ஷ்‌ா௦ா: 800 16 [ராத 
[17160 பழ [15 ௦106, 800 61 94 16 தா9/6 071 &0ா6; 800 ௮ 16 
06௦016 1ங6றர்‌. 


**%%%%:4%ஈ431:322 அவர்கள்‌ அப்னேரை எப்ரோனிலே 
அடக்கம்பண்ணுகையில்‌, ராஜா அப்னேரின்‌ 
கல்லறையண்டையிலே சத்தமிட்டு அழுதான்‌; சகல 
ஜனங்களும்‌ அழுதார்கள்‌. 

413):32: 98/98 8ா068ப!/699/0(800681ய//02880/81௨1ப/98290) 
ப/௱1(0ய/8௱01): றாகா!6ச்$வலா 


5991011210 ப0௦8/9(5891/'21/7ப0௦918/58992'211ப00918), 80068(82) 
5$1ப00௦819௮0௦8? 


****7*42]:322 காட்‌ 16 /ளராத /உ௱னார்‌60 னா &0ா6, 800 59/0, 0160 
கிடா 85 8 1௦0௦1 (ஸ்‌? 


**:%%8228-3)33. ராஜா அப்னேருக்காகப்‌ புலம்பி: 
மதிகெட்டவன்‌ சாகிறதுபோல, அப்னேர்‌ 
செத்துப்போனானோ? 


43):342 பா (மரி !((௭//621251) 1ர்ர்0020௦0வெயர ॥॥9/; பா 

(291145 11(18வ1௮ 1॥1/1/62௮/ஐ |) பரிிதிய(ரிவாத2ப) ௦080800808 ப௱ 1॥9/; 
1 ய50021 /வற்ரி 
ரா901/4247ய0௦9/2(ற901/ 21 ப0௦91/8/7801ச1'210 0௦819) 
201179௮9௨௮ ஊக; 8000௦211பரப 

18௮12 141881யா(|802த22291618யா) வராப௱ 
ரிறா2/(21௨௱23௮4//1/7/ஜராவு) 
381ப/9218(8ங81ப(/(8218/8/20ப!/009228) 

9211 ப178914 (8920 பர்‌2211191/82ப1்‌2௦12௦'|). 


*****-03)34. ரு லா ஙுன௨ ற௦% 0௦0, ॥௦ 144 166 நபம்‌ ॥ார்‌௦ 
761165: 86 உர 1॥ஞ்‌்‌ 067016 110160 றா, 5௦ 1வ6 110ப. &ா0 
9 *16 060016 ங6€றர்‌ 82210 ௦ங6்‌ ஈரா. 


**:%:4%:ஈஈ43132 உன்‌ கைகள்‌ கட்டப்படவும்‌ இல்லை; 
உன்‌ கால்களில்‌ விலங்கு போடப்படவும்‌ இல்லை; 
துஷ்டர்‌ கையில்‌ மடிகிறதுபோல மடிந்தாயே 
என்றான்‌; அப்பொழுது ஜனங்களெல்லாரும்‌ பின்னும்‌ 
அதிகமாய்‌ அவனுக்காக அழுதார்கள்‌. 

“413]:352 0௦2பம்‌ப ராபா பெர்ரி, /லாலனாதி1(|80ாத2) வயா 
பவாக்்ப: 800 பஞ்பரா ௨ஊாப 19௦ ப/(௦ 50௦020௦910, 
1996 ப: 5000௫௮ 8வொரிிக்்வாிய றாயா ரவா 

900117 0/௮௮1//ப௱ (8009171781 ய௱/80021/71/78/8௨2ஐ1/ப௱) 
புய யய பபபல நிய: ய0] 

ப 5109214108], 11௦வா வாவவெ ஸ்ாலிாபியள்‌ 
591ு/291/௨ய௱ (69/8௨ ௦௮௨ய௱/58/௨௦த2௮யரா) காப 


ராவய (2/௨ா98வயாா/811ஐ௨௱௭8923பர) 5௫௮6808081 
வாம 8௨ொஷஸ்/ர*்ப்‌ 5௦. 


*****03)352 காம்‌ ஙா ௮1 116 06௦016 0806 1௦ 0956 03/0 1௦ 
ர்‌ ராஜர்‌ பாரிடம்‌ ஙூ ருர்‌ ரெ, டிவி எங்கடி, 5ஸாராாத, 5௦ 0௦ 000 
1௦ ௱6, 810 ௱ா0ா6€ 8150, [ர்‌ | 19546 0690, 0 ௦பதர்‌ 6156, 141 16 5பா 
06 0௦8. 


*%4௬௧௬%%43]305 பொழுது இன்னும்‌ இருக்கையில்‌, 
ஜனங்கள்‌ எல்லாரும்‌ வந்து: அப்பம்‌ புசியும்‌ என்று 
தாவீதுக்குச்‌ சொன்னபோது, தாவீது: சூரியன்‌ 
அஸ்தமிக்கிறதற்கு முன்னே நான்‌ 
அப்பத்தையாகிலும்‌ வேறெதையாகிலும்‌ 
௬சிபார்த்தால்‌, தேவன்‌ எனக்கு அதற்குச்‌ சரியாகவும்‌ 


அதற்கு அதிகமாகவும்‌ செய்யக்கடவர்‌ என்று 
ஆணையிட்டுச்‌ சொன்னான்‌. 

413):362 |சாதி(|808௮த2291) வியா எல 
ய்ய ய அவ்ய்ய்டப்யர்‌/ ப்யய்ப பியா 
391'(ஙலா்‌௦/8௮12௦') 82 ஈவா ஷ்யாம்‌ ப; 800200/69 


[93)98 5ஞூர24/761188௱ 59/5/8(59119/8/582819) 
18௮12 /ப//ப௱(லாத2 பபா) ஈலவணறை௨க்‌ா்‌ ந௦ா'ராஸ்்ப. 


****₹*03)362 கா்‌ ௮1 16 06௦016 1௦01 1௦11௦6 ௦7 ர்‌, 800 11 169560 
வ: 95 பி2450 86 16 பாத 0/0 ற169560 ௮ 16 06௦016. 


**:%::7187ஈ43136. ஜனங்கள்‌ எல்லாரும்‌ அதைக்‌ 
கவனித்தார்கள்‌, அது அவர்கள்‌ பார்வைக்கு 
நன்றாயிருந்தது; அப்படியே ராஜா செய்ததெல்லாம்‌ 
சகல ஜனங்களுக்கும்‌ நலமாய்த்‌ தோன்றினது. 
43):37: ஈரா [யா82ா9வஞ/1யரா2ாவா்நுவியற892௭) 
2181/12:17:1] 1621818717: 4இ (ந2| 191-177: 11/10இர:1:1212)1/111212]] 
பரவா ப 829 1169 59/919(5911518/5928/8) 


181௮12 1ப௱(|8ாவாதஜ பரா), 186௮8௭ 8ொ்லாயாா 
9 ப/௦ 102௮1 (2ம்‌ 18௨14௮ /2'ங்ப/௦' ॥0௨௦12௦'|). 


****₹03):372 [0 91 116 06௦016 800 9|| 151861] பான்‌91௦௦00 197 
089 124 11 ௩8 ஈ௦ர ௦ரீ 16 [பரத 1௦ 549/ &௦6்‌ 16 500 ௦7 146. 


க 3 நேரின்‌ குமாரனாகிய அப்னேரைக்‌ 
கொன்றுபோட்டது ராஜாவினால்‌ 
உண்டானதல்லவென்று அந்நாளிலே சகல 
ஜனங்களும்‌, இஸ்ரவேலர்‌ அனைவரும்‌ 
அறிந்துகொண்டார்கள்‌. 

“43):382 ॥98]88 1 ௦௦21/2//8818191/ 109106: ாஷ்ஸ்‌ாராகா 
159/691॥॥ இவ பஙயா(டாா2௦பஙப௱) நவ 


ராவியாஊாபரா2/ர௦(௱வாபவாபாாவ்நுவராபவாவாபயரா80ு/௮) மாயா 
வரயா வப 87/62! 189(2' டா 182/8' 7௨௨25 '198)? 


****₹03)382 0 16 1/2 5910 பார்‌ 15 5ஊஙலார்‌5, (௦ நு௨ ௦ 
194 166 15 8 றாாா௦6 800 8 தார்‌ ராவா 1968 1/6 ஷர (எ8வ? 


**ஈ%8147ஈ43]13உ ராஜா தன்‌ ஊழியக்காரரை நோக்கி: 
இன்றையதினம்‌ இஸ்ரவேலில்‌ பிரபுவும்‌ பெரிய 
மனுஷனுமாகிய ஒருவன்‌ விழுந்தான்‌ என்று 
அறியீர்களா? 

£413):392 ॥௮॥ 98/98/2912 (88)88/29௦/129/88/92828) 

901/0 18009112௮1 பாமா80௦91ப௱ (2210௨ 9 
0021198௮18 யாரம்‌800911ய/2101506888௱09 1 '180002118/8௮08ஆரயார்‌ 
1800091/4/பரா), ஈ௨ா ராயா வங (6௮/8ங668ா); சாபு 
1 1 மாடா 214 பவ இயற்பா பாபி 
வா விம ப/(ய(0/ந பெ) 

ரார்தாணாராஙவ! 8ாரய/்‌21 (ஈர்தான்‌ ரவா 8ஷரப/ 4618௨௮ / 
ரார்தான்ராவாஹஐ 18ஷாய/ 46128௭2௮11), எாங்80 001188009100 
5$ஞவஙாப/ய /இறங்ார்ாகா ஙலா ற0௦19900 பெர்க்‌ 
591111911ப82199109 (5911//911பங8212918/58111/6971பங8219829) ௨88. 


*****-03)39)_ காம்‌ 1 8௱ 11 ளெ யு) 11௦பத 8ா௦ர்‌60 1482; 
90 1666௨ ரானா 16 5005 ௦07 சீவாப/80 06 1௦௦ [810 1௦1 ஈா6: 16 
[௦௩ட எவ! ஈங0 116 006 ௦ரீ வர! 8000018த2 1௦ [15 பர௦16600655. 


5௪௪௪௪௪3739) நான்‌ ராஜாவாக 
அபிஷேகம்பண்ணப்பட்டவனாயிருந்தபோதிலும்‌, நான்‌ 
இன்னும்‌ பலவீனன்‌; செருயாவின்‌ குமாரராகிய இந்த 
மனுஷர்‌ என்‌ பலத்துக்கு 
மிஞ்சினவர்களாயிருக்கிறார்கள்‌, அந்தப்‌ 
பொல்லாப்பைச்‌ செய்தவனுக்குக்‌ கர்த்தர்‌ அவன்‌ 


பொல்லாப்புக்குத்தக்கதாய்ச்‌ சரிக்கட்டுவாராக 
என்றான்‌. 
| 2 5986௮] 4| 


௬௪-12 59ரப6| 4] 
சக்க்க்க்க்சக்கக 2 சாமுவேல்‌ | 


414]:12 8மாவா(8062ா) 6ா௦81/69(60௭௦8168) 5 பழ0௦வ21721௦ 
5ஊபர [யா !697180091ப, ஙா [ரிவி ஐ!) 
880௮1 1ப00௦31/11' ப; 1518/691818188ப௱ 

19/82 ய8௮14 (1 ததா ாதனாஜ|). 


*** 7) 12 காம்‌ வாலா 5கப/'6 500 680 194 006 ௩96 0690 
6௦, 46 லா 66 166016, 800 ௮|| 16 [5129611165 366 
1௦ ப160. 


ஈச. அப்னேர்‌ எப்ரோனிலே 
செத்துப்போனகைச்‌ சவுலின்‌ குமாரன்‌ கேட்டபோது, 
அவன்‌ கைகள்‌ திடனற்றுப்போயிற்று; 
இஸ்ரவேலரெல்லாரும்‌ கலங்கினார்கள்‌. 


414]:22 58வய1ர 1 யறாகாவாப/(ேழ 090௮117172121218809 800 
பார்வ (பார்க யாம2௦12'|); ௦பஙாப/(யழ ற 
039189(082199)), ௱௮ர'வப/(யழ 6 769/980(6211880/7622290); 
39115'(வலா/8௮1ஐ௦1) வாடு (6௨6) நபர்ார்ரராசார 
0621091111 ௨ா௭22/7/௮(0681091010௩௮ா22/114/2/6281021/1//௨௭18௨ஐ/௮) 
ராவா (யற்‌ //யறாா82 |). 
06810911பா (0281௦94171 பா) ஐவாருவொவாப(ய(0 வாரா வாப/ ய) 
90பர்121க/ண உர 800௦171947ப. 


****74]:22 கா்‌ 58015 500 80 14௦ ரானா 194 ஙன6 087245 ௦7 
0௮105: 16 ஈ௱€ ௦7 116 006 ங96 888௮, 80 16 86 ௦0 116 
௦16 ௩6௦90, 116 5005 ௦7 ரா 9 8௦4116, ௦07 16 0ரிரொவா 
௦4 ஊர: (1௦: 888௦4 ௮150 196 16000060 1௦ வா: 


2. சவுலின்‌ குமாரனுக்குப்‌ 
படைத்தலைவரான இரண்டுபேர்‌ இருந்தார்கள்‌; 
ஒருவனுக்குப்‌ பேர்‌ பானா, மற்றவனுக்குப்‌ பேர்‌ 
ரேகாப்‌; அவர்கள்‌ பென்யமீன்‌ புத்திரரில்‌ 
பேரோத்தியனாகிய ரிம்மோனின்‌ குமாரர்கள்‌. 
பேரோத்தும்‌ பென்யமீனுக்கு அடுத்ததாய்‌ 
எண்ணப்பட்டது. 

414]:22 ற68094710/௮(06210911/ ௩௮) [க்கு வப/ ப 


௦080100089, 189821 8ாதி(8த269) 
59210௦4௮11 0/64/8211051(5982ஐ௭௦1211//87182௮௮'1/582௦௮11/ 4641821291). 


*** 74032 நா்‌ 1௨ 622௦011125 ரி60 1௦ ரர, வார்‌ பன6 
50)௦பாாா6% 166 பாங்‌| 115 04.) 


**%2%%41-ஈ0)3. பேரோத்தியர்‌ கித்தாயீமுக்கு 
ஓடிப்போய்‌, இந்நாள்வரைக்கும்‌ அங்கே 
சஞ்சரிக்கிறார்கள்‌. 

414]:42 யர யரா நு௦௭41ப/ய உரப்‌ (வப 
ராபா ௦ப [பு ராயார்்கா; 5ஙப/யரா நு௨வொக்ர்்காப௱ 
201102 கஞ்‌ நுகாஸுவ!!ராமாம்்ப 

வாப/4'80091/ப (பாபர்!்‌80021/ப/ 2 பத!'8002ய), ஙா சொற்ப 
வஷு்்ப!1ஙாவொயாக்2ா; 800021பரிப வெளாப்ட 18௦ொர்‌ வலா 
60பர்1ப//00 1" 0ப ௦9010008189'; 88/91 
0801000310'12(080100௦9//'₹8/090100092'8) 8/958941॥| லா 
வ/சயார்் ம ராபி; பப 

ரா€வ/008569147 (6210௦85691) உப நலா. 


*** 74) 4: நாம்‌ சொக்கா, 580/5 50, 190 9 500 194 ௦6 186 
௦4 [15 166. [16 ங்‌ ரிங௨பு௨5 010 வாவா 16 1/0 ஜ5 086 ௦7 59ப| 
8௦ 1௦948 ௦0% ௦7 /62ா66], 800 15 ஈபா5€ 1௦௦4 ரா பற, 80 


1160: 80 14 0806 1௦ 0955, 96 56 906 9546 1௦ 166, 194 [6 
76], 800 06௦806 |8௱6. &௱௦்‌ 16 ஈ8௱6 வ 11610௦. 


ய. சவுலின்‌ குமாரன்‌ யோனத்தானுக்கு 
இரண்டு காலும்‌ முடமான ஒரு குமாரன்‌ இருந்தான்‌; 
சவுலும்‌ யோனத்தானும்‌ மடிந்த செய்தி 
யெஸ்ரயேலிலிருந்து வருகிறபோது, அவன்‌ ஐந்து 
வயதுள்ளவனாயிருந்தான்‌; அப்பொழுது அவனுடைய 
தாதி அவனை எடுத்துக்கொண்டு ஓடிப்போனாள்‌; 
அவள்‌ ஓடிப்போகிற அவசரத்தில்‌ அவன்‌ விழுந்து 
முடவனானான்‌; அவனுக்கு மேவிபோசேத்‌ என்று 
பேர்‌. 

414]:52 068௭094710 ௮28809(062109104/ ௩௮) ௮ாந்்௨உ ரவா 
பாா39௭2௭189௮1/்௦(1/ யா ய௱28182ஐ/௮) 

691982 ப௱ (681820 ப௱//622890ப௱) 8௮88௧ ய௱(08௨௮09௦௨ப௱) ற௦ஸ, 
1500095691(150085691) ஈர்்நுவொல்ர் 69 ஙஞுரி ஈவார்‌! 


0290 ப//டரராறா6|! 5வுொரந்ர்ப/பெ௱றா௦௦ப வலா பல! 1 ப 
013௩௦1 ப, 


***** 4) காம்ர்௨ 5005 ௦8 ங௱௱௦ா 16 86ன௦1/16, ௩௨௦௦0 
900 888௮, ஙிார்‌, ௨௦ம்‌ ௦86 80000 16 697 ௦7 116 ஸெொ 1௦ 16 
1௦56 ௦74 |810௦841ஸ்‌ர, ௦ 19 ௦0 8 060 94 ॥௦௦. 


* 5245788015. பேரோத்தியனான அந்த ரிம்மோனின்‌ 
குமாரராகிய ரேகாபும்‌ பானாவும்‌ போய்‌, இஸ்போசேத்‌ 
மத்தியானத்திலே வெயில்‌ நேரத்தில்‌ 
படுக்கையின்மேல்‌ சயனித்திருக்கும்போது அவன்‌ 
வீட்டிற்குள்‌ பிரவேசித்து, 


14]:62 1௦8 பாால!்‌ ௨825880228) 

வாய்‌ வல! 100919 (பாப்ரி வார |009189/41ப2த 8212100919), 
80 பங€60பெொசர்ர்பரா பார்ப்‌, வெல்‌ பஷார்‌ 129 
பர்ார்ா100௦21129211 (1 பர1100௦211921112' 1/1 பர்ர்ா100௦21188129 |); 
பாப(0ாா0ய) 122980 ப௱ (681890 ப௱//622280 பா) 88 
59109108181(581௦917212/59208128121) 088089 ப௱ (082088வ/பாா) 
118001 ௦8010002189115'1(0980100080921௦'1/௦80100௦0818812ஐ |). 


*****-4):62 காட்‌ ந்்லு 06 1/4 ரர்‌ 1௨ ராக்‌ ௦7 16 0056), 
95 10ப2ஜ்‌ 1/லு ங௦ய/0 88/6 ரீ640060 வரர்‌; வா்‌ ஞு 5௦16 ஈர 
பா 16 ரிரி்‌ ர: வாம்‌ 860080 80 88 ஈ/6 0௦176 6509060. 


28745. கோதுமை வாங்க 
வருகிறவர்கள்போல, நடுவீடுமட்டும்‌ வந்து, அவனை 
வயிற்றிலே குத்திப்போட்டார்கள்‌; பின்பு ரேகாபும்‌ 
அவன்‌ சகோதரன்‌ பானாவும்‌ தப்பி ஓடிப்போனார்கள்‌. 
44]:72 ஸாரா றலி ஊாஷ்ரி நாலா 1௭1 ரர வவ] 
020பர1ய//ப்றற௦ொப ஙவா! (நூலாக |) பி168 0௦9, 
922௦16 (வக்ரம்‌ ஈய00974ய, வெள விஷ்வ! 
ன11000911821102'|(ூன்‌1100௦0 9112891119 1//ன்‌1100091189129'|); 


ப (ராப) 8 1வ/80/௮1 60பெர்ர்ப!100' 10, 8௦ொபச்பக்்பாா 
918186" நசி ரொம்ப, 


*****-4)72 [00 வாவா நஞு ட ரர்‌ 16 10056, 6 18 ௦ 615 
060 [ஈ 16 060008௱08, 800 1ஞு 5௦16 ரா, 800 வ ஈரா, 80 
068[69060 ஈரா, 810 100/4 1/5 1290, 80 ஐர்‌ 1 ஈங்ஷு 1௦பஜ்‌ 

16 இவா ௮1 ஜார்‌. 


ஈசு. அவன்‌ தன்‌ பள்ளி அறையிலே தன்‌ 
கட்டிலின்மேல்‌ படுத்திருக்கும்போது இவர்கள்‌ உள்ளே 
போய்‌, அவனைக்‌ குத்திக்கொன்றுபோட்டு, அவன்‌ 
தலையை வெட்டிப்போட்டார்கள்‌; பின்பு அவன்‌ 


தலையை எடுத்துக்கொண்டு, இராமுழுதும்‌ 
அந்தரவெளி வழியாய்‌ நடந்து, 

414]:82 ோ௦ரிப/2(ஸா௦வாரிரப///14) நவ வரார்ப்ர்ா॥| 
1500956911/1(1600856911/1) 1/80/216 [00 பஙவாப, 1982]881ப4] 
09106: 11௦9), பாப 0898௮ 

திமா 62௦்‌2(ு8தஹா16௨010௮) ப௱௱ாப௨/௮ 

59411 பாபங்ொரயார்க 58யிரா 

பாவர்‌ ப௱8௮௮8௨௯/9) 
1500956911/1(16008568141/1) 1வ/௮/; ா8நுஸ்ாராணற / வாக்கா 
193)98/291/0//2 (1982)88/8211/௨/128/8 889/௮) ௨வாதி(வாத2ஐ1) 
99'108/81ப1//9௮/201(99'108/20ப1!09880/92' 1088ப/0922800) 
$9ஊப1ா ரியா வா வபா வப௱ா்ந்்வொ்‌ா) 
(ரியா 2 பொதிய (ங2022ா2௮) 

னா9௮1 (வா 8௮௮1/2ா 8௮௭291). 

“74:22 கா0்‌ ந்னு 0௦பதார்‌ 16 680 07 [500௦5௭ பா்‌௦ 
ப்‌வ1 1௦ (144௦, 80 59/0 1௦ 16 பாத, ௦0 16 690 ௦7 
[16௦81ஸ்‌ர 16 500 0ரீ 5801 16 வாவா, ப்ர 5௦பதாம்‌ 1 ரர) 
9௦ 16 ட0௩ம்‌ க்‌்‌ வெயாத60 ராறு 1௦0 16 [ராத 1/5 04 ௦7 580], 
9௦ ௦7 15 5660. 


*:%ஈ%8ஈஈஈ ஓ எப்ரோனிலிருக்கிற தாவீதினிடத்தில்‌ 
இஸ்போசேத்தின்‌ தலையைக்‌ கொண்டுவந்து, 
ராஜாவை நோக்கி: இதோ, உம்முடைய பிராணனை 
வாங்கத்தேடின உம்முடைய சத்துருவாயிருந்த 
சவுலின்‌ குமாரனாகிய இஸ்போசேத்தின்‌ தலை; 
இன்றையதினம்‌ கர்த்தர்‌ ராஜாவாகிய எங்கள்‌ 
ஆண்டவனுக்காகச்‌ சவுலின்‌ கையிலும்‌ அவன்‌ 
குடும்பத்தாரின்‌ கையிலும்‌ பழி வாங்கினார்‌ 
என்றார்கள்‌. 


414]:92 98௮09௮/பரா 198 லன்ரப 

[9127217912 11/14/1)7721112121/1:1121221297:11 1141721212]: இய்ப/ யய 
பா3௮௭2௭19௮17௦(/யா2188௨7௫௨1/ப௱28182ஐ/௮) 

[691982 ப//ப௱ (688௦0 ப//பா௱ரா622290ப//யா), வலா 
59109109181(58110811212/59208112818) 

08219௦ ய//ய௱ (08808௦௨ய//0ய௱) 

விவ்ய்றா ராய்பாவ் பட்டு எ பவ பய வ பட்பெ பயய்்ராய் பட்டு 
): 6 8944 பரா2௦ெ௮1 681189 ॥/ ரபா 
ர6னத5199/0/(/160த28/99/0/64) ரா6ேர்*$ச [வார்ந் காப 
16வ2210/௦0'10ப ஈ௨ா 501ய//124214(501பர॥ 21 /5௦1பத்‌ 2410) 
691 பாதி1(16211பயாதஹ 1). 


*****-4):9) காம்‌ டிவி ஜொங்‌ னா60்‌ ௬6௦80 80 888084 6/5 
0௦106, 16 5005 ௦14 ஙந௱௱௦ா 16 86ன௦4/16, 800 59/0 பார்‌ 1, 
6 16 (08ம்‌ [ஙல்‌ா) ஙா்‌௦ 94 606260 ராறு 50௦ய1/ ௦ம்‌ ௦ரீ ௮|| 

2[9)111 921617 


சச ஆனாலும்‌ தாவீது பேரோத்தியனான 
ரிம்மோனின்‌ குமாரராகிய ரேகாபுக்கும்‌, அவன்‌ 
சகோதரன்‌ பானாவுக்கும்‌ பிரதியுத்தரமாக: என்‌ 
ஆத்துமாவை எல்லா இக்கட்டுக்கும்‌ நீங்கலாக்கி 
மீட்ட கர்த்தருடைய ஜீவனைக்கொண்டு நான்‌ 
சொல்லுகிறதைக்‌ கேளுங்கள்‌. 

414]:102 18௦9, பயவா வாலிய ஈக்ுளுக்ா॥ 

6௦" 0பஙப//வ (1/0 0பஙகாபர்ரி ஙா! ்பஙொபதவ2) வப 
உர!) வப! 5ள்‌ரர்்பழற௦ா2ொ ப ஊாவ/யெ வாரஙரக்ாக்ரப, நவாலி 
வியார ஙுவ்ப௱மொரா ஙோ) பம்ர்வெ௱ ராப 


ஈனா 800217, ஙா ஈ௨ொ ம/யிரர் ப 51/9௮/1629 (-) 
௦ *ப0091168169. 


*****-4):102 வா ௦006 100 ௱6, ராத, 86௦10, 5801 [5 0690, 
1ர/ளாத 1௦ [18/6 0௦ பதார்‌ 2000 110125, | 1௦௦1 010 ௦74 ற, 80 


ஏ ஈரா ரா சீி/ த) ஙா்‌௦ 1௦பதார்‌ 12 | ங௦ப/0்‌ ரவ/6 தவா ஈரா 8 
[20 ரீ௦ா 615 1/0/ஜ5: 


**%:4:4:ஈஈ44):102). இதோ, ஒருவன்‌ எனக்கு நற்செய்தி 
கொண்டுவருகிறவன்‌ என்று எண்ணி, சவுல்‌ 
செத்துப்போனான்‌ என்று எனக்கு அறிவித்து, தனக்கு 
வெகுமானம்‌ கிடைக்கும்‌ என்று நினைத்தபோது, 
அவனை நான்‌ பிடித்து சிக்லாகிலே 
கொன்றுபோட்டேனே. 


44]:112 நாகாஸ்ா்ப ஙோ பிய நாணாக்்ப ற90ப//ட்ராறா | 

30 பர1ரபார்ா௨ ராரா 2ொ2/6 /0/2/5ஞுச 0௦01122109 
ராவியாாப/(ப ஙி வய எ ா3/(வா93௭//91/த௨ா௭ு) 
99/21 5ஷஙங வா பொ? 1000944ப௱ ॥88ாற பொாப0810/9 
191111780092111/21 பாதி (யாத) [24 (வல 1/2 ॥ி) 
பொதிய 122221), பாதில வ/(யாதஜ 16) 
௦௦௦௱ஞ்ரிராயாம்ப(0௦௦௱ந்ரியாக்ய) 22111 ப0௦8089111ப00 62௦9 
வாம 501, 


*****4):112 ௦0 ராப்‌ றட வரவா மா்டீட்‌்றாவா ரங6 ஏல்‌ 9 
[]1த*60௦ப5 650 [ர 15 ௦ 1056 பழ [15 060? 8191 | ஈ௦்‌ 
166706 ॥0ய/ ॥60பர6 15 01௦00 ௦01 /௦பா 80, 810 19166 4௦ப 
வில ரா௦ா 16 வர்‌? 


கச றம. தமது விட்டிற்குள்‌ தமது 
படுக்கையின்மேல்‌ படுத்திருந்த நீதிமானைக்‌ 
கொலைசெய்த பொல்லாத மனுஷருக்கு எவ்வளவு 
அதிகமாய்‌ ஆக்கினை செய்யவேண்டும்‌? இப்போதும்‌ 
நான்‌ அவருடைய இரத்தப்பழியை உங்கள்‌ கைகளில்‌ 
வாங்கி, உங்களை பூமியிலிருந்து 
அழித்துப்போடாதிருப்பேனோ என்று சொல்லி, 


£14]:122 ஙக1 19/14/2௦81 /ஙாஐ9 1940) மா ப0௦80வய௱, 
வ! (வலா ௭/வாஜ |) (உ ஷ்ய௱ா(விரலவிஷு்யா 2 நயா) 
129115 '18/பாரா((வரந்யா//62/ஐவ1்/ய௱) 1ாவார்்ராய, 

60௦81 ப1/2(ா௦வரிப//6்‌12) [பார்க ஷ்ரி69 

(1119144161 8191219177 பய 1:19] 
568/9/81ப//ய1([56 வ ப//ய//56 பய) எ்்சஞ்ர்்வா. 
150008956911/1(1600856911/18) 1௮/8/21 60பர்ர்ஈப, 
60௦81 ப//2( ௦8 ய//4்‌12) 8றாவரா(ொலவாிா) (அ1ஷ்ரி62 
909 /॥௦ொ்‌ ॥்ஈரா2212'(809//௦ொ௦்‌ஈ௱்ஈ8211௦'/80௮4//0௨்‌௱॥௱்ஈரர2௮12 
91). 

“744122 கா டவர்‌ 0௦ர௱8060 15 3௦பாத றான, 8௦ ஈவு 
ஏவ 1, 80 ௦பர்‌ ௦ர்‌ வா ரவா 80 1 வா ரீ66ர்‌, 800 81260 
12 பழ ௦6 116 0001 1 /ஸா௦ா. பர்‌ லு 1001 16 1690 ௦7 
[10௦81 ஸ்‌ர, 80 0பா!/6€0 ர்‌ ॥ா 16 560ப/ா€ ௦1 கமான [ர பஸ்‌. 


12. அவர்களைக்‌ கொன்றுபோடவும்‌, 
அவர்கள்‌ கைகளையும்‌ கால்களையும்‌ தறித்து, 
எப்ரோனிலிருக்கிற குளத்தண்டையிலே 
தூக்கிப்போடவும்‌ தன்‌ சேவகருக்குக்‌ 
கட்டளையிட்டான்‌. இஸ்போசேத்தின்‌ தலையை 
எடுத்து, எப்ரோனிலிருக்கிற அப்னேரின்‌ 
கல்லறையிலே அடக்கம்பண்ணினார்கள்‌. 

|2 598॥பயங | 5] 

இலை 1 வி 

அவவ சாமுவேல்‌ 5| 


415]:12 ௮/6 [ஙா 

௦91//28022 161181௦211 180229 '161198௱) 

60௦81 ப1/2(ா௦வரிரப//6்‌12) 18வெரார்ொொொர்ர! நபலாம்ப: 
11௦3, 188025 1(1881222'1) பாபு வபராடப௱(வபாா்பற) 


பாப 
ராண ய௱ாவச!(ஊணஊணயாா௮ாவ ஊஊ யாா9 
1291). 


** 0) 12 ராவா 0௨ ௮1 16 1106 ௦7 196] 1௦ 0௮10 பார்‌௦ 
16௦, 800 502/6, 5நராத, 80௦) ௫6 26 1௩ 00௦06 80 1ம/ 
15. 


கச). அக்காலத்திலே இஸ்ரவேலின்‌ 
கோத்திரங்களெல்லாம்‌ எப்ரோனிலிருக்கிற 
தாவீதினிடத்தில்‌ வந்து: இதோ, நாங்கள்‌ உம்முடைய 
எலும்பும்‌ உம்முடைய மாம்சமுமானவர்கள்‌. 

415):22 5ஙப| ௨ாதி॥ா2((2ாத2௮1116௮|) 189/88வஷபய/(பராறழ௦௦11069 
1519169191 ॥80944ா///6௦' 10 ற௦80வப௱ 180௮410010 
வொ19பரா ரோ; [வரரா வா 
1௮ுா291/ர/2(180ொ்ஙுவிாவறு88ஸு/௭) 186௮24 ஈ6€ றவர்ார்ாப, 


66 1ஐவாாவ 1 வ/்வாஷொபறவ லாப பற்பம்‌! 
50௦0998௭68 வா'9919'(௨ா3ொ4௮'1/2 821291). 


*****-05)22 46௦ 11 1/6 0௨5, ங௱்வா $9ப! ஙு [பாத வெள்‌ ப5, 1௦0 
ங்‌ 16 197 600654 ௦ப] 800 0௦பஜார்‌6ர்‌ 1 151861: 800 16 ௦௩ம்‌ 
5910 1௦ 166, 10ப 5914 7660 ராறு 06௦016 |5196], 800 1௦ப 5914 06 
9 090110 0௩6 [5186. 


ஈய சவுல்‌ எங்கள்மேல்‌ 
ராஜாவாயிருக்கும்போதே இஸ்ரவேலை 
நடத்திக்கொண்டு போனவரும்‌ நடத்திக்கொண்டு 
வந்தவரும்‌ நீரே; கர்த்தர்‌: என்‌ ஜனமாகிய 
இஸ்ரவேலை நீ மேய்த்து, நீ இஸ்ரவேலின்மேல்‌ 
தலைவனாயிருப்பாய்‌ என்று உம்மிடத்தில்‌ 
சொன்னாரே என்றார்கள்‌. 


415):22 1 வலர ௱௦௦0091 611881ப௱ 6ா௦2169(௨௦81629) 
93)88141௦14/4॥ ஙா! '1(ஙர்22௦/21௨8௭ஐஐ); 
1119986617 பா89/89 60ா08169(60௭௦8169) /அர்ந் காப 
ராயாற2௮/(ராயா682௨/யா௦9829) 
39115'108069(8/21112'10௦8069/8/2129'109068) 
ப1ழ801510௦ ஈர 0ப(ப801080///2108' 111௮00), 
38௦2115'1(ஙலா்‌ ௮1/82) 18௦06ன91 1518௦8 6௮| 

193)98/89102 (88)88/8918/129/829/92828) 

9015762/10௦ 8௮115 1(௮91/8௨௭௱0௨ 118௮௦ 1/2016068௨௨௱௦ 
ஈரா |). 


***75):22 50 9 116 610615 074 151861 686 1௦ 116 1/ளாத 1௦ 
16௦; 800 1/8த டிங்‌ 206 9 168206 வர நாவா ரா ப்ஸாா 
6௦6 116 0௩ம்‌: 80 1ஞு 80௦460 010 [ளாத ௦ய6 151961. 


***%%%%ஈஈ 0003. இஷ்ரவேலின்‌ மூப்பர்‌ எல்லாரும்‌ 
எப்ரோனிலே ராஜாவினிடத்தில்‌ வந்தார்கள்‌; 
தாவீதுராஜா எப்ரோனிலே கர்த்தருக்கு முன்பாக 
அவர்களோடே உடன்படிக்கைபண்ணினபின்பு, 
அவர்கள்‌ தாவீதை இஸ்ரவேலின்மேல்‌ ராஜாவாக 
அபிஷேகம்பண்ணினார்கள்‌. 

415]:42 கவன 
93)98/291/ப௱ழ௦21/7ப(139/8888ப௱ழ0௦21/7ப/28]98௮92ப௱௦81/ப), 


ராபழடக்ப ஸுபா 22; வெல 8908 பாப 
[82121)772] 221217:110] 1:80 1]1121:14102:1:1177212121219:11/1 2 [612121] 


*****-0) 4; நிமி ங்க 1 நு685 010 ஙா 6 0628 1௦ 6]தா, 
9௦ 16 ஈவதா60 ர௦ர் 6815. 


**-1%-%447 0). தாவீது ராஜாவாகும்போது, முப்பது 
வயதாயிருந்தான்‌; அவன்‌ நாற்பது வருஷம்‌ 
ராஜ்யபாரம்பண்ணினான்‌. 


45):52 வா 6ா௦8॥69(௦௭௦21168) 4௦௦0198௨14 0௱6௮| 692 
ாயணவெபய௱ா 89ப றர்றவெப௱, மாப ொொரி62 59125419 
1519 வ/ப௱ 4௦018804௱ற௱வ/ப௱ ௱பயழற2ம்்பா௦௦ா “ப 
வ்பணைபய௱ 88ு/208818௱௦௦ 11 82(921/2௦8௮௭௭8௭௱௦௨௮1 1188௮). 


*****- 0) ர பிஸாா 6 ரவிதா60 0/6 /ப0வ4 5வூவா 4685 80 
91% ரா௦ாம்‌5: 800 1 [சாபா 6 ரவதா60 ரர 8௦ம்‌ 166 685 
௦6 ௮ [51881 80 1084. 


வச்சவ. அவன்‌ எப்ரோனிலே யூதாவின்மேல்‌ 


ஏழு வருஷமும்‌ ஆறு மாதமும்‌, எருசலேமிலே 
சமஸ்த இஸ்ரவேலின்மேலும்‌ பூதாவின்மேலும்‌ 


முப்பத்துமூன்று வருஷமும்‌ 
ராஜ்யபாரம்பண்ணினான்‌. 


415):62 1695911162 / ப்ப 4/2 60008௮1ா621(60௦0௦5/8௱6௮)) 
ப்ராவ 2 188]88வேவ2ா 18 ௱ப8$18109069/0009 
6ப59/॥௱ப//(யழ ௦28981. 892115'1(வஙா௭1/8௦௮ஐ'): [4//169 
12/69/1919 ர2௮வ] /00௦008914ப வப ஊர, நெல்ல] 
109106: ॥௨6 க்்வாில! நரா 100௦7॥|21; [பாப்ப 
590099'॥॥12'1பய௱ (5900891119 '1ப௱/580089'/2௦'பரா) பாராளாா்‌ 
1180ப02௦112 '1(1080பழ08911௦ '1/180பழ08812௦') ஊா்ப 
50082112'(50௦0821119'/5௦01881ஐ |). 


*****-0):62 காட்‌ ர்6 [பாத வாட்‌ ற வார்‌ 1௦ சாப பாம்‌௦ 
16 )60ப51465, 116 1204ல்‌ ௦1 116 1800: ஙா 50வ/6 பாம்‌௦ 
நவ்‌, 5ஸத, 00601 110ப 12/6 வஸு 16 0180 800 16 86), 
1௦ய விர்‌ ௦14 ௦௦006 ரா ஈரா: நாரா ளாத, டிவி ௦ ௦0௦0௨ 
ரக்னா. 


சக்க்க்க்க்க்க்க்க 01. தேசத்திலே குடியிருக்கிற 
எபூசியர்மேல்‌ யுத்தம்பண்ண ராஜாவானவன்‌ தன்‌ 
மனுஷரோடேகூட எருசலேமுக்குப்‌ போனான்‌. 


அவர்கள்‌: இதிலே பிரவேசிக்க தாவீதினால்‌ கூடாது 
என்று எண்ணி, தாவீதை நோக்கி: நீ இதற்குள்‌ 
பிரவேசிப்பதில்லை; குருடரும்‌ சப்பாணிகளும்‌ 
உன்னைத்‌ தடுப்பார்கள்‌ என்று சொன்னார்கள்‌. 

45):72 வியா 18வ௦ன்‌ப 56௦8 [009ர்1ஷ்வ[0 ஐ்வ்்ர்்வா; 
ப 19வனாாரா ரவா பாவை ஷ1 யாராவ ஈய. 


*****-0)- 5 [|/வளாு 61655 டி310 10௦01 116 5௦0த 010 ௦7 7100: 16 
59௱6 15 146 று ௦7 டிம்‌. 


**கசகஈ வ. ஆனாலும்‌ தாவீது சீயோன்‌ 
கோட்டையைப்‌ பிடித்தான்‌; அது தாவீதின்‌ 
நகரமாயிற்று. 

£415]:82 வா 599/9/4711(598111/47/5921/8ஐ௮711) ஙந 
69 [, 600084/80ு/பரா(6௦௦௦50/௮8/யரா) கவள 8244 பாா29 
2141141881 12] 0211112:74 12-21 4120] 
590099'॥12'18%/ய௱ (5800891112 '18/பா/580082 1129 18/ய௱), 

| பாபொஷ்யா ௱பா்ட்ச 801/64880௦9, ஙே 1௮/8௮ படவா 
வா ப 18வ66ன்‌்ப ஊாாஷ்ிாராகா 5௦ந்/ரயா்க2ா; 9408௮02௮ 
பாபொயா 58008ொொடுபரா பர்‌! 69 


ு8181/9212217ப(ு2191989217ப/21௮/88229ய) வப 
5011ப!2/ ப ஈ0ப (50 1பர॥' 2 பர ௦்ப/5௦11 பத 2்ப ஈ0ய]. 


*****-0):5 காம்‌ டியர்‌ 59/0 ௦ 197 ஸு, 14/0050 வன தன்ர்ஞ்‌ா பழ 
1௦ 1176 தபர்ர்‌சோ, 800 ரஸா 16 /60ப59145, 800 16 186 80 16 
ஷ்‌ 124 816 9760 ௦7 006 50ப|, 6 591 06 ள்‌ 800 
08194. '// 606 ஞு 59/0), 16 மர்‌ 800 116 186 ௭௮ ஈ௦்‌ 
0௦016 [ஈம்‌௦ 16 10056. 


ஈச. ஒ. எவன்‌ சாலகத்தின்‌ வழியாய்‌ ஏறி, 
எபூசியரையும்‌ தாவீதின்‌ ஆத்துமா பகைக்கிற 


சப்பாணிகளையும்‌, குருடரையும்‌ முறிய 
அடிக்கிறானோ, அவன்‌ தலைவனாயிருப்பான்‌ என்று 
தாவீது அன்றையதினம்‌ சொல்லியிருந்தான்‌; 
அதனால்‌ குருடனும்‌ சப்பாணியும்‌ விட்டிலே 
வரலாகாது என்று சொல்லுகிறதுண்டு. 

415):92 8121 109074 1ச௦வெலப ங௨௦௨௨௱0௨்‌ா॥ஈ/, ்்லார்யர்‌ா 
139961 ஈவா) வாம றலோாரார்ப, ராரி108 


ஊாாய௱ எஸ்வி பங 06/0, பஜ்றெப்ணகர்1்பற 50 பற ॥ாய/ க ராள்ாரில/(6 
411182. 


*****-0):09) 50 டிப வெவ்‌ ர 16 100, வா்‌ 09160 11 16 மு ௦7 
0310. கு 03௮/0 0பரிர்‌ ॥௦பா0ி 90௦பர்‌ 1௦0 1411௦ ௮0 1௩20. 


சவ) அந்தக்‌ கோட்டையிலே தாவீது 
வாசம்பண்ணி, அதற்குத்‌ தாவீதின்‌ நகரம்‌ என்று 
பேரிட்டு, மில்லோ என்னும்‌ ஸ்தலந்துவக்கி, 
உட்புறமட்டும்‌ சுற்றிலும்‌ இருக்கிற மதிலைக்‌ 
கட்டினான்‌. 

415):102 196 ப ஈ2௮ப//யா2௦'| பர்பம்ராந்ருவொர்வொ; 
569944 11(5680௦17௮ 11/5 ௨௮/ஐ ॥£) 


1168218917 (162௨௨8௮7௮1 2வவா8ஹ்/க) [காங்க 
9/80௦8069/00008 [ஈபார்‌2. 


*****-0):102 ௦ டிங்‌ ஙவார்‌ ௦, 80 தாங்‌ தார்‌, ா்‌ 16 (௦௩ம்‌ 
000 ௦1 [0545 18/95 யார்‌ ராரா. 


**:%%4%44*40):10) தாவீது நாளுக்குநாள்‌ 
விருத்தியடைந்தான்‌; சேனைகளின்‌ தேவனாகிய 
கர்த்தர்‌ அவனோடேகூட இருந்தார்‌. 


41[5):112 1ாவாயா்‌ா 88/802817ு/௦ (29/88வ82/2/82]18889ஐ/௮) 
1218-11 17/:1)1/-1-14]10/1(9/-1 10/11 

5189089094 நபா (51881990974011௦'18ந/யரா/ 82௮0890௦11 '8ந்‌ 
ப), (வ்யாபராசாலாதி உயர ட்பாபயாாாதஜ நய), 
19௦௦0்/யறா, /்்வ்ய்சாஷற்யா எாபழறாாலா; 

39115'(வலா 1/8) 18௦06 ப/(யப ௦ப பூ66ர்‌(9/16 

1211108211 112417821௮ '/1 11222௦ 1). 


ரவ) 112 கா பிர்கா [ராத ௦ரீ 16 5ம்‌ ரா௦5ாத66 1௦ (0210, 
90 0608 1665, 800 08081465, 8800 8505: 800 1ஞு பரி 
டம்‌ ௮0 10056. 


*சகககஈசஈ 11 தீருவின்‌ ராஜாவாகிய ஈராம்‌ 
தாவீதினிடத்தில்‌ ஸ்தானாபதிகளையும்‌, 
கேதுருமரங்களையும்‌, தச்சரையும்‌, கல்தச்சரையும்‌ 
அனுப்பினான்‌; அவர்கள்‌ தாவீதுக்கு ஒரு விட்டைக்‌ 
கட்டினார்கள்‌. 

415):122 காராள நாகால! ஙா 
93)98/891/21(198]98/82191/7821894882910) 11080080ப1ா1ர/, 
1௮௱ு௱ பஜ 182௮௫௨] 2ர/௨/181௭9௨௦/௮) 


1519 நவாபு ர8௦ுந்க! பரிவர்ாம்ாராக வாாபு 
1996 ப (உம பார்௨0௦91/ப, 


*****-05):122 காம்‌ டிங்‌ 6௦6060 197 16 0௩0 80 651901151760 
ஈரா [ஸாத்‌ ௦ன்‌ 15196), 80 ரச்‌ 6 180 லஐ11460 15 1ளரத0௦ரா 1௦ [15 
06௦016 [519615 59166. 


*:%%%%%%4ஈ0):122 கர்த்தர்‌ தன்னை இஸ்ரவேலின்மேல்‌ 
ராஜாவாகத்‌ திடப்படுத்தி, தம்முடைய ஜனமாகிய 
இஸ்ரவேலினிமித்தம்‌ தன்னுடைய ராஜ்யத்தை 
உயர்த்தினார்‌ என்று தாவீது கண்டறிந்தபோது, 


415):122 வா ஜோ௦ரிராபாந்்ப(வாவர்ாபார்ா்ய) 

வாக்க0றப (ஙா ப), மாபா ராயா 
்்ரா29(9411௨88ா௨/84/7/ஐா82௮) 

ரா பாாவாு/2௦111/ 1நுயா(ற௮ பாாவாஜர்க11 2 18்யா யா காஜ்/9 
911129 18/பய௱) எரா6வ நயா (ரான ந்யா/ளாரா66ன2 நய) 
160'10820; ராபா சர// (1 ௮/9112௮) [யாபரா 

யாம ய௱((யராவாலார்ார் பற யராவாொலார்ா [த பா) 
11396 ப/(யெழ ஐாா2ா1௨௦௮1 (01 வாம 1/0 வா12௮129'|). 


****-0):132 கா்‌ டிங்‌ 1௦0௦14 ஈரா றா௦€ 0000001065 80 வல 
௦பர்‌ ௦01 /6ப5வி வா, 97146 6 ங26 0006 1௦ (|/ஸா௦ா: 80 166 
ஙோ றுஸ்‌ 5005 800 08பஜ்ர்‌ன5 0௦ 1௦ 0310. 


*%88ஈ800):132 அவன்‌ எப்ரோனிலிருந்து வந்தபின்பு, 
எருசலேமில்‌ இன்னும்‌ அதிகமான 
மறுமனையாட்டிகளையும்‌ ஸ்திரீகளையும்‌ 
கொண்டான்‌; இன்னும்‌ அதிக குமாரரும்‌ 
குமாரத்திகளும்‌ தாவீதுக்குப்‌ பிறந்தார்கள்‌. 


45):142 பரா! ஙே்ப/ப்‌ 5௱பப89, 5080980(509002909), 
92171722௮0, 599/00௦9), 


*****-0):14”: காம்‌ 1666 0௨16 ரா 07 1056 19% ங/னா6 ௦௦ 
பார்‌ ரா ரா வாபா; $/வொ௱ப9, 80 510096, 80 14/94, 8௮0 
50100௦), 


ர ய0):1. எருசலேமில்‌ அவனுக்குச்‌ சம்முவா, 
சோபாப்‌, நாத்தான்‌, சாலொமோன்‌, 

“415):152 100891, 6115004989, 160069, 4000௦9, 

*****-0):152 108 8150, 800 116ப8), 80 116062, 810 /௮0419, 
ஈய) :155. இப்பார்‌, எலிசூவா, நெப்பேக்‌, யப்பியா, 


“45):162 வ15088௱99, வட2௦14729, வற்‌ பாயா 
0€2112'18ு/ப0௦்‌/2 (0௨212 1நுப0 ௦௨/02 8ு/ப0்/௮) [யாச 
0! 8ா12212'1(04வா1்‌22111௦ 1/0 வா122122'|). 


*****-0):162 காம்‌ பாக, வா 111809, 80 டவ்‌. 


ச்‌ 1ல. எலிஷாமா, எலியாதா, எலிப்பேலேத்‌ 
என்னும்‌ பேர்களையுடைய குமாரர்‌ பிறந்தார்கள்‌. 
415]:172 12! 1 வலரா 

193)98/89102 (188)88/8918/129/829ய/92828) 

90150762/10௦ 18௮115 1(௮௦91/8௨௭௱0௨ 18௮௭௮௦ 1/8016068௨௱0௮' 
ராஐ) வாரப்‌ நவன 16௨ பர்002112009117ப, 
38௦2115'(வலா்‌௮/8௮1ஐ௦') வி8ய௱ 1821 16௨0௦0] 
வார்‌ 221151(நவா1௨1419'/ஙாமா22ொஐ |); எ1வ/1 18௦வொன்ாப 
16911800817ப, ௦ப 8191008289 [024 ப/(பற 0௦888. 


*****-0):172 பம்‌ நாவா 16௨ ரிஸ்‌ 1680 197 1ஞுா 80 
9ொ௦ரம்‌60 நிவ ॥/ளரத ௦ஙனா 15196), ௮1 116 ரான்‌ 25 ௦6 பழ 1௦ 
566 03௮10; 800 டிங்‌ 0 ௦01714, ௨ மனார்‌ 008 1௦0 116 010. 


*:%%%4%24ஈ5)1) தாவீதை இஸ்ரவேலின்மேல்‌ 
ராஜாவாக அபிஷேகம்பண்ணினார்கள்‌ என்று 
பெலிஸ்தர்‌ கேள்விப்பட்டபோது, அவர்கள்‌ எல்லாரும்‌ 
தாஷ்தைத்‌ தேடும்படி வந்தார்கள்‌; அதைத்‌ தாவீது 
கேட்டபோது, ஒரு அரணிப்பான இடத்துக்குப்‌ 
போனான்‌. 


415):182 ந வ(*21௦9 பாம்ப, ர6008௦66னோ 0௨ 1914%172910/(169 
0வஊரு/ராபா12௮115 (021 பார்௨௮௦௮/02வர்ராயாம82129'1). 


** 70) 18 7௨ டாள்‌ 860௦ 0806 810 5ா890 1158 | 
16 ங௮ஸு/ ௦7 86. 


தததக்க்க்க்கை 2] ௮22 பெலிஸ்தரோ வந்து, ரெப்பாயீம்‌ 
பள்ளத்தாக்கிலே பரவியிருந்தார்கள்‌. 


415):192 நவாபு ஙராா௦2ாவவ 
0௦31:8198182(00912188௱98/0082819899), 
38921159'19/(8ய௮1119191//8ங2129'12/) ஊா [ஷரூரி ௦00ப//000பழ0 6689 லாப 
199வ6ஸ்‌ப [வாா்ாக்வார்ெொ்்ர்ார்‌! ஙர்கொக்றர்க0௦021ப, [கா்க்னா: 009, 
டவல] பா [வரி ஈ்ன்ட்ஸுராஷ 000ப//000/பழறவா ப 

199 6ஸ்‌ப//ய௦ 50௦08௦. 


** ர வ0):19) 0 டிவி வாபர்‌ ௦16 0௩ம்‌, ஊாாத, $1வ! | ஐ 
படி 1௦ 16 சாரி 65? வரிர்‌ ந௦ப வெங்கா ராவா ரர்‌ றாராட ரவா? 
கட்ரா (00 59/0 பார்‌ 0/0, 60 பற: 1௦ | பரி| 0௦ப41655 வனா 
16 சார்ளி ॥ார்‌௦ 146 ஈவா. 


* 1444845519) பெலிஸ்தருக்கு விரோதமாய்ப்‌ 
போகலாமா, அவர்களை என்‌ கையில்‌ 
ஒப்புக்கொடுப்பீரா என்று தாவீது கர்த்தரிடத்தில்‌ 
விசாரித்தபோது, கர்த்தர்‌: போ, பெலிஸ்தரை உன்‌ 
கையில்‌ நிச்சயமாய்‌ ஒப்புக்கொடுப்பேன்‌ என்று 
தாவீதுக்குச்‌ சொன்னார்‌. 


£1[5]:202 188661 ப 0991981(09811291//0892991) 8956 ோப/( 
வார்‌ ப, 81த069(802269) 8219 191(வா221/8௮ஐ௨121) ராபட்ரு 
9011/1ப: 12௨! (௮௦ /* லா 1௦ னாஐ |) 
ப0௮11/17௦90ப!('21ப0௦819(ப021101௦80ப॥' 91 ப0௦818/ப021110௦90ப2! 
[91 ப00919), [ர்ாக்்‌ா ௨ 59ர்்பாப//5'121 உல 

ராயாற2௮/ (ராயா8வ௨/யா8228) பவர்‌ ப ௦908009122 உப 
5011, சிகார வார்கள்‌ பற 
03919810188566(098118210188566௱/082289101089568) உப 
டொ. 


****7*-05):202 &௦ டிங்‌ 086 1௦ 8991069210), 800 நிவ 5௦16 
ண 166, வாம்‌ 59/0), 76 ட0௩ம ஈஸ்‌ மாவா 1௦0 படா றாரா6 
ாவா/65 0606 ரா6, 95 116 06200 ௦7 2465. 166706 6 091160 
16 ॥6 ௦4 12% ற1906 898]062210. 

**:%%4141-0)20) தாவீது பாகால்‌ பிராச்முக்கு வந்து, 
அங்கே அவர்களை முறிய அடித்து: தண்ணீர்கள்‌ 
உடைத்தோடுகிறதுபோல, கர்த்தர்‌ என்‌ சத்துருக்களை 
எனக்கு முன்பாக உடைத்து ஓடப்பண்ணினார்‌ என்று 
சொல்லி, அதினிமித்தம்‌ அந்த ஸ்தலத்கிற்குப்‌ 
பாகால்பிராசீம்‌ என்று பேரிட்டான்‌. 

415):212 ௨ஊாதிட(8ாதத269) வா 1வது (181229 |) 

வர/ொலிாதி ொர்ர்ப(பரி/ப்‌ொக்வாத29 1 8ர்பு க்ரஹ த2ஐொர்1ய) 
080100081891102'(080100021891119 '1/௦80100081821ஐ9 1); 


3௦/9 1911(8/௮1௮'12/14/8௮/22 811) 1கவெளாபரா வேளா 
ராஜாபபரா 5பர்ர்‌ாயம்௨௮1 (5பர்ர்வாபர்௦ொ௦/ பர்வம்‌ ௨௦129 |). 


** 7 0):212 கா 1௨6 நாலு |ஊீர நவா 2265, 800 டிப்‌ ௮0 
15 ௱உ ௦பாா60 1. 


ககம )21. அங்கே பெலிஸ்தர்‌ தங்கள்‌ 
விக்கிரகங்களைவிட்டு ஓடிப்போனார்கள்‌; 
அவைகளைத்‌ தாவீதும்‌ அவன்‌ மனுஷரும்‌ 
சுட்டெரித்தார்கள்‌. 

415):22: நவா 1ாராபராறவயாா (1ர்யாம்வபாா) ஙாம்ப, 600/௦ 
02௦'|'121/1/729//42 /உாதிா22௮11(1( வாதா /112தாொஜ |). 


***75):222 ஙா 16 ரிஸ்‌ ரா 0806 பழ புஸ்‌ 92ல்‌, 80 50690 
125௦ ர 1௨ புலலு/ ௦ரீ ஷா. 


ககக) 222. பெலிஸ்தர்‌ திரும்பவும்‌ வந்து, 
ரெப்பாயீம்‌ பள்ளத்தாக்கிலே இறங்கினார்கள்‌. 

415]:222 19 ப 1/அற்ாற் வொரி! ங்‌, வெள: 
6€ 16290 00812௮/(0௦0888௱௮//009228௱௮1), 
3வ௦௮1159'1ப//00 (௨௮111௦ '1ப//0/ஙாஐ பழ) மாரா2௦/69 5பர'ர்‌, 
ராப5$ய//47191௦0 560119 '1ப//ய(56014௦'1ப//ய/560129 1ப//0ய) 
ள்‌ா்ர்ஷாபார்ப, வலா! ரா2(வலாரல்‌ா6/ஙாஐ ௦௮) ஐம்ப, 
*****-05):232 காம்‌ ஙர்வா மியாமி வாரெபர்‌60 ௦7 16 (080, 6 59/0, 


ர்வ வவர ஈ௦்‌ த0 பற; பர்‌ 164௦ 9 00௦00955 040 1, 800 
0௦06 பா 1 0 8ல்‌ 16 பாரு 1665. 


**:%%4244-0):23 தாவீது கர்த்தரிடத்தில்‌ 
விசாரித்ததற்கு, அவர்‌: நீ நேராய்ப்‌ போகாமல்‌, 
அவர்களுக்குப்‌ பின்னாலே சுற்றி, முசுக்கட்டைச்‌ 
செடிகளுக்கு எதிரேயிருந்து, அவர்கள்மேல்‌ பாய்ந்து, 
£[5]:242 ராய6ப/((ள்‌191௦0 560111 (56019 11/56/12௨4) 

யாரி ஈயார 2௦ ௨௱யா/ஐ9 1169) 5வய/4்‌8(5வபர॥'8/5வ/பதி௮) 
1910000௮21 €€ 1 0ியறழ௦௦ப, 566/4 

62 பாா010009(620ப௱!010008); 80002பரப றவ 089 '19/21111௮] 


ராய்டு 80149, / அர்க்க பால 
ராயாற2வ/0(௱பா௦8880/7ய(088290) ஐப'800௦111 பழ ௨92. 


*** 7 0)24; நா்‌ ஸ்‌ ர 06) ஙா 1௦ப ரர்‌ 16 50பா0 ௦7 9 
2௦42 [ர 16 1005 ௦7 16 ௱ப/0னாரு 1665, 194 1௨ 1௦ப 51 
இனா நர விர்‌: 1௦ 1௨ ௭௮! 16 (0௩ம்‌ 2௦ ௦பர்‌ 067016 1166, 1௦ 
5146 116 05% ௦7 16 ரன்‌. 


**%%%%%%4%-(51:2. முசுக்கட்டைச்‌ செடிகளின்‌ 
நுனிகளிலே செல்லுகிற இரைச்சலை நீ 
கேட்கும்போது, சீக்கிரமாய்‌ எழும்பிப்போ; அப்பொழுது 


பெலிஸ்தரின்‌ பாளயத்தை முறிய அடிக்க, கர்த்தர்‌ 
உனக்கு முன்பாகப்‌ புறப்பட்டிருப்பார்‌ என்றார்‌. 

415]:252 [உறர 16ல்‌ ப/4ப/6 

(2119 '18ு/11120121/2218௱ (69741௦ நர்120212௮1௨௭௱/16971௦'811120182827 


॥ொ) ஙா 5வுரப, 0வ(*4812116 |68082(10690099) 1பயவ//416 16௨6௨ 
விவராள்$்பா ௱ப்ரூ 8042௦. 


*** 7 0)255) ஙா டியா 0/0 50, 96 116 (00 680 ௦௦ா௱8॥ா 060 
ஈரா; வாம்‌ 8௦16 116 ரா ரா௦ 0609 பார்‌! 11௦ப 0௦6 1௦ 
(0926. 


**:%%4444*0):252 கர்த்தர்‌ தாவீதுக்குக்‌ 
கட்டளையிட்டபிரகாரம்‌ அவன்‌ செய்து, 
பெலிஸ்தரைக்‌ கேபா துவக்கிக்‌ கேசேர்‌ 
எல்லைமட்டும்‌ முறிய அடித்தான்‌. 

| 2 598॥யங 6௮ 6| 

*****]2 கொபவ 6] 

ம சாமுவேல்‌ 6] 


46):12 ஜாாழப(0ராப) 18௦6 ப 1518/6918 வ|8ய/யெ ய 
1 வாக்்ய/ம'!'1800௦172 ஈாபழ௦ொரகாடவ!6 60077, 


*****-0):12 கதவி, மியாமி ஐர்‌ன€0 1026 ௮11 16 ௦6 றாவ 
௦ர [5196), 144 11௦ப580. 


**:%%%41-6): 12) பின்பு தாவீது இஸ்ரவேலர்‌ 
எல்லாருக்குள்ளும்‌ தெரிந்துகொள்ளப்பட்ட 
முப்பதினாயிரம்பேரைக்‌ கூட்டி, 

£[6):22 18ாப0௦வ (0௨2/2 பம்வாஜு ர) ௮80 பய6௨9 


ப2212211/1212)1118814 425 
5682/12'1ப021/2(568021௦'1ப080/2/568191/2911 00௭/௮) ॥ர்ர்ாவாா 


ரொ 
11௦21 ப1ப16'।'180080ப!'9 (17௦21 பர்‌ப!6௦ 180080 பர்‌!'₹2/17௦2 பர ப16"|'| 
90090 பஜ'(9) 16வவாப0/ ன்ப வ[ற 
029194/௦௦198111பா1ப(102818%/௦௦1098ெ41/ யாய) (௦8 பஙப௱ா௦0/, 
பரா ஙலா௦801/பார்‌்௨ வாம் ள்வில்ந்கொப௱ சாபார்்பட௦ஷ, 


****7-440):22 கா டிப்‌ 2066, 800 வார்‌ மார்‌ வ 16 06௦06 197 
ஙா வா ராரா ரா 88916 ௦07 ப, 1௦ ராத பற ரா௦ரா 1180௦6 16 
9116 07 000, ௦56 ॥ா6€ 15 09160 நோ 16 ஈ8ரா6€ ௦7 16 (0௩0 ௦ 
105915 19% வெய்‌ ௦ன்ஙோ 16 06 ப01ா5. 


அவவை: கேருபீன்களின்‌ நடுவே 
வாசமாயிருக்கிற சேனைகளுடைய கர்த்தரின்‌ நாமம்‌ 
தொழுதுகொள்ளப்படுகிற தேவனுடைய பெட்டியைப்‌ 
பாலையூதாவிலிருந்து கொண்டுவரும்படி, அவனும்‌ 
அவணோடிருந்த அந்த ஸ்தலத்தாரும்‌ எழுந்துபோய்‌, 
46):22 (|6வ்ாப0ு/ இன்வ ாப நபர்‌ப ககர ஊர்‌, 
9௮/16 [எறநுகவெரிர்ப/ ச ்நுவரிராப/ 4௮) 

9012178201(9௦1 2178௦1) ங6ன்‌!!|ாயார்்ப 

16௦1" 0பஙவார்2௮11 (1010 பஙவார்8ொ௦ 11/6௦ ஈ0பஙவா182௮12ஐ'|); 
9012178201(9௦1 021781) 

1பாரா3௮௭2௮௭199௮17்௦(/ யாவ ய௱228182ஐ/௮) ௦005988/பாா 


9/௦ வபா (௮௫௦ /8ஜு/௦வபாா) எாம்க0 ஐபர்்ப 2௮] 
1908214141 12211 (1௮0218214௮ /8091018௨௭ஐ௮ 1). 


*****-000:32 காட்‌ ந்னு 56 16 816 07 000 பா 8 ர்‌ ர்‌, 80 
0௦பதம்‌ 1 ௦பர்‌ ௦ரீ 16 0ப56 ௦7 &0118080 12% 26 ரா 010: 800 
பூ2221]) 310 &//௦, 16 5005 ௦ரீ ,&0108090, (9ய6€ 16 ரள லார்‌. 


3. தேவனுடைய பெட்டியை ஒரு புது 
இரதத்தின்மேல்‌ ஏற்றி, அதைக்‌ கிபியாவிலிருக்கிற 
அபினதாபின்‌ விட்டிலிருந்து கொண்டுவந்தார்கள்‌; 


அபினதாபின்‌ குமாரராகிய ஊசாவும்‌ அகியோவும்‌ 
அந்தப்‌ புது இரதத்தை நடத்தினார்கள்‌. 

416):42 வள! (வா௦'/ங2ஐ'|) 16வாபண்/க நன்ப்ச்‌ ஊரார்‌, 
9௮/16 [எறநுகவெரிர்ப/ ச 4்நுவரிரப/ 4௮) 

9012178201(9௦91 217891) ங6ன்‌!।|ாபார்்ப ஈ20௮1171//00'10ப 


பாப 800917ப(ஙாபர்‌!'1200021/7ப/ ௫2 பத!'80021ய), 
9/74/௦8(௮/௦8/9ஐ௩/௦8) ஐள்‌(///6ப ராபாா98/68 808182. 


*****-0):4;: கார்‌ ந்ர்லு 0ா௦பதார்‌ 1ம்‌ ௦ப% ௦7 16 [0056 ௦1 &0108090 
கார்‌ ங்க 94 01068, 80000௨0142 116 816 ௦ரீ 000: 880 8/௦ 
ங்வார்‌ 067016 106 8116. 


கா. அவர்கள்‌ தேவனுடைய பெட்டியை 
ஏற்றி, அதைக்‌ கிபியாவிலிருக்கிற அபினதாபின்‌ 


விட்டிலிருந்து நடத்திக்கொண்டு வருகிறபோது, 
அகியோ பெட்டிக்கு முன்னாலே நடந்தான்‌. 


416):52 1கவெல்்பரா [86௮ 582 8ொங்ாப௱ 

16 வ921781ப ௱காகார2௮1 0910 18009119 

5914918119 (59௮1/811/8/58291 8117௮) 

னவ டுவாத' 1080 பரா (1/6 ்‌வெ்ொக்்டுவாத22 1௦800), 
$பா8௱௮' 10௮/8 1 ॥ொழபாப(11810்பாய ற பலாச! 65114௨௦118 
99172 (88ட/௮/88ஐ/௮) 21௦80 பா (ங௮௦'1௦80ப௱///2122'1௦80ப௱), 
(வா்ர்காயவ றாயாற2வ/(ராயா8௨//ஈயா82828) 
98010098010'10ப0௦8189112'1(8801002201/0010பழ௦218911௦ 1/89010 
99010'10ப0௦8189129 |). 


*****-0052 காம்‌ டிங்‌ 80 வ 16 0056 ௦ரீ 15196] 18/60 067௦16 
116 (00 ௦ா௮ி௱ாள ௦01 ள்ாபராவார்‌ ௱206 ௦ ரி ௩௦௦0, வலா 
௦ 805, 800 ௦ 5911461165, 810 ௦ 110615, 800 ௦0 001615, 80 
௦ வாவ. 


ககக 3. தாவீதும்‌ இஸ்ரவேல்‌ சந்ததியார்‌ 
அனைவரும்‌ தேவதாரு மரத்தால்‌ பண்ணப்பட்ட 
சகலவித கீதவாத்தியங்களோடும்‌, சுரமண்டலம்‌ 
தம்புரு மேளம்‌ வீணை கைத்தாளம்‌ ஆகிய 
இவைகளோடும்‌, கர்த்தருக்கு முன்பாக 
ஆடிப்பாடிக்கொண்டுபோனார்கள்‌. 

₹16):62 821/9 "(வெலா்ல'/வனஜ 1) ஈவா (ஈ௨௨௦௨॥/8௦20௨4) 
918 பச ம்ப பவார்‌ 800941ப, 
ாா890ப!/'(ரா290ப௦'/ 890 ப22') ஈர்‌௨'௱௱ு்ப நள்(ம/வ| 


95911%/720800/1029/, 00599 1168வப ஜள்ர்ரூராரொொகஷக்‌ா நாலா 
௮1 ரேர்‌, ச்க்ற ந்ள்ப்ர்க2ா. 


*****-000:62௨ காம்‌ ஙா ர்்லு 086 1௦ 14800௦0'5 1ாஜி௦௦, 
பூ22911 ஐப்‌ 1௦0 [6 ரவா 1௦ 16 816 ௦07 000, 810100 0/0 ௦71 
1௦1 16 ௦ 50001 1. 

* 48846): அவர்கள்‌ நாகோனின்‌ களம்‌ இருக்கிற 
இடத்துக்கு வந்தபோது, மாடுகள்‌ மிரண்டு பெட்டியை 
அசைத்தபடியினால்‌, ஊசா தேவனுடைய 
பெட்டியினிடமாய்த்‌ தன்‌ கையை நீட்டி, அதைப்‌ 
பிடித்தான்‌. 

416):72 800021பரிப [கர்ந ாப//(ப ௦0௦59௦௨46௮! 1008081((00808௱) 
௦௦1081; வாபர்‌ நயா கறற நாகவ 


9021068(8 12268) 8891 8014474282; ஙா ௮ாத(6௦(8௮12268) 
16 வி/ாப௨்/ல இளி ஸ்ரார்‌. 


*****-0):72 காம்‌்ர்்௨ தனா ௦7 16 (08ட்‌ ஙூ /பரயி6ி ஜொள்‌ 
பூ72911; 8௮0 000 8046 ராரா 16€ 10 6/5 ஊோா௦: 80 166 6 0160 
௦ 16 8116 ௦07 000. 


*கக்க்ககக்கக க புவ அப்பொழுது கர்த்தருக்கு 
ஊசாவின்மேல்‌ கோபம்‌ மூண்டது; அவனுடைய 
துணிவினிமித்தம்‌ தேவன்‌ அங்கே அவனை அடித்தார்‌; 
அவன்‌ அங்கே தேவனுடைய பெட்டியண்டையில்‌ 
செத்தான்‌. 

£16):82 800021 பர1ிப [கர்ம 0059898491 80141 
19962 ப ஙர500௦11ப, 81 எவர பிய ॥ாாவ௱ள்1ப௱ 


ப92081திங்ப!2௮(ப220௨ததலபர்ர்‌ 82/௫2 வாததாபதி (8) 
069169500599 போப ஐ6111418௮. 


*****-000:85 காம்‌ டியர்‌ ங95 0150169560, 060956 16 0௩ம்‌ 80 
806 8 மாவ்‌ பழ ப228/: 800 16 08160 116 ஈ8ா6 ௦7 16 ற1906 
£6€2ப228[1 1௦ 115 04. 


*கக்கககககக க (60: இ. அப்பொழுது கர்த்தர்‌ ஊசாவை 
அடித்ததினிமித்தம்‌ தாவீது விசனப்பட்டூ, அந்த 
ஸ்தலத்திற்கு இந்நாள்மட்டூம்‌ வழங்கிவருகிற 
பேரேஸ்‌ஊசா என்னும்‌ பேரிட்டான்‌. 

416):92 19வெ்‌்ப வாஞ்ஸ்ாராணற /வஒர்க் வாய 


பறுர்்ய( ஷா ப), (வ்க்வாய்/ல 061 வார்க்க! பாபஙகமப 
60080௨ “ப 501॥॥/, 


****7*410):92 கா0 டிஸ்‌ ௫25 ஈரச10 ௦7 16 0௩ம்‌ 124 ஸு, 80 
59/0, 1௦0 8௮| 16 216 ௦716 0080 ம0௱€1௦ ௱6? 

**ஈசஈஈ வ) தாவீது அன்றையதினம்‌ கர்த்தருக்குப்‌ 
பயந்து, கர்த்தருடைய பெட்டி என்னிடத்தில்‌ வருவது 
எப்படியென்று சொல்லி, 


£416):102 84௮114 1! வெள 
ராரா! ா௮்‌2111/ ஈக22ொ௭ரி) (௦10 பங9 ராவார்‌ ௮),, 


ந்்டுகாவிஞ் /்ர்்ருா்ருவிஎ்ந்நுா2ஸ்ல) 
0806916917௦8௱॥1(௦82291069117௦9௱4) 661165 [00 ப்ப0௦வு 
பிரவியவயி 


*****-0):102 5௦ 0310 1௩௦ப10 1௦% ஈவா௦6 116 21 ௦7 1௨ 0௦ம்‌ 
பாம்‌ ஈரா ரார்‌௦ 116 டு ௦7 டி: பர்‌ டிப்‌ ௦8160 1௩ 95106 11௦ 
16 0ப56€ ௦01 006060௦0 16 0141116. 


55௪௪௪௪6102 அதைத்‌ தன்னிடத்தில்‌ தாவீதின்‌ 
நகரத்தில்‌ கொண்டுவர மனதில்லாமல்‌, 
கித்தியனாகிய ஓபேத்‌ஏதோமின்‌ விட்டிலே 
கொண்டுபோய்‌ வைத்தான்‌. 

416):112 [ஒற்ற வாய நள்‌ 

ந்ர்டுகாவிஞ் ॥/ப்ர்ா்ருாக்ருவிஎ்ந்நடுா2்ல) 
08026916917௦8௱॥1(௦82291069117௦9௱॥4) ங6€்‌(॥/62 ௦௦ ப௱ா9௦ல4ொ 


1 ப/்ி /வ்ரக்ாகா ௦8068176210௦௨/ப௱ (௦9069117621௦்/பாா) 
98/௮0 ங66ர்ர்சொ 8ொங்காஜஷ்பாரா 8956 ங்கா. 


*****-10):112 கார்‌ 1௨ 816௦7 16 0௩0 ௦ம்‌ ப€0 [ர 116 0056 


௦ர 006€060௦௱ 16 611116 166 ராார்‌5: 80 16 00 065560 
0௦6€06€0௦௱, 800 ௮ 1/6 1005684௦10. 


**%:4:884ஈ6)11 கர்த்தருடைய பெட்டி கித்தியனாகிய 
ஓபேத்‌ஏதோமின்‌ விட்டிலே மூன்றுமாதம்‌ 
இருக்கையில்‌ கர்த்தர்‌ ஓபேத்‌ஏதோமையும்‌ அவன்‌ 
விட்டார்‌ அனைவரையும்‌ ஆசீர்வதித்தார்‌. 

416):122 128ங௮ப0௦0்/ இன்ட்ரா /வர்ாற்றகா 
௦80269169147௦9௱॥(௦8297169117084) ங6்ர்நபரா, வெர்ப/யெ 
பர 61891 ஷ்பரா 98566ஙா/1/ நக வார்பு 

1998664117 பா289]8௦ெய/ய ௭ூுஙர100௦ர்121ப; 8000211பரப 118/௨ 610ப 


16 வ/௨ப0௨ஞ்/௦ 06/21 ௦8069176217௦41(௦9௦89176217௦8) 
வேர ரராயாக்ப நாகவ னரா 


ரவாஸார்் ப ஈண்வா௭ர்ய/வப/ாகாஎார்ா் பய) 
ராவசோொள்்ருயசால (சயம்பு 2212004ரப0806௦8) 
௦ 1 0பஙவாம்8ொ. 


****7-440):122 கா 14 ௦6 1010 [பாத டிப, 5நாாத, 116 0௩ம்‌ ஈஸ்‌ 
0165560 16 0ப56€ 07 006060௦0, 800 ௮| 12ம்‌ ஐவா்வாஞ்‌ா்‌ பாம்‌௦ 
ஈ௱, 0608ப56 071 16 8116 ௦1 000. 5௦ 080 ஙூனார்‌ 800 0௦பதிர்‌ பற 
16 9116 ௦07 000 ரா௦ 116 0056 ௦07 0060600௦00 [௩௦ 16 டு ௦7 
பிர நார்‌ 2௮0655. 


வ ):12 தேவனுடைய பெட்டியினிமித்தம்‌ 
கர்த்தர்‌ ஓபேத்‌ஏதோமின்‌ விட்டையும்‌, அவனுக்கு 
உண்டான எல்லாவற்றையும்‌ ஆசீர்வதித்தார்‌ என்று 
தாவதுராஜாவுக்கு அறிவிக்கப்பட்டது; அப்பொழுது 
தாவீது தேவனுடைய பெட்டியை ஒபேத்‌ஏதோமின்‌ 
வீட்டிலிருந்து தாவீதின்‌ நகரத்துக்கு மகிழ்ச்சியுடனே 
கொண்டுவந்தான்‌. 

416):132 [ஒர வாப/ச இள்1/ச1௦்‌ 

5ம்‌ பழ௦௦1/18,2112'(6யாவ1ப0௦௨/ 82௮/6 பராவார்ாப0௦221 8 
929) 89'ப 1800901/ 1980811800 911ப, 


ரா890ப/5 ஜுர (ரா890ப்‌௦'நுூய௱ா// 890029 18ுய௱) (௦2ம்‌ 9 
9911ப1/9099//9'18/யரா ஐவி (0 வநா). 


*****-00):122 கா்‌ 1ம்‌ ஙு 50, 194 வாவா 1ஞு 12ம்‌ 086 116 8116 
௦4 16 (080 80 2006 5 09065, [6 5901141060 ௦88 80 19411 125. 


1 ஈஈஈ॥ஈஈ ௮613 கர்த்தருடைய பெட்டியைச்‌ 
சுமந்துபோகிறவர்கள்‌ ஆறு தப்படி நடந்தபோது, 
மாடுகளையும்‌ கொழுத்த ஆட்டுக்கடாக்களையும்‌ 
பலியிட்டான்‌. 


416):142 18862 ப 59'0௮1௦௦1 6900811/௮/14(6910௦8117911) 
111 ப ப, 1௨ றப்ப 0வ911௦80ப௱(5௮/2117௦80ப௱) 
வார்காயவ றாயாற2/(ராயா088௨/யாம82828) 

80௨௭௭௭௱௨ ॥்ஈரா22. 


*****-0):14” காம்‌ டிங்‌ 080060 067016 16 0௩ம்‌ வா வ (6 
ராஜர்‌; வாம்‌ டிவி ௩95 060 ஸர்‌ உசா 60௦0. 


கககககககக௬4(5]: 145 தாவீது சணல்நூல்‌ ஏபோத்தைத்‌ 


தரித்துக்கொண்டு, தன்‌ முழுப்‌ பலத்தோடும்‌ 
கர்த்தருக்கு முன்பாக நடனம்பண்ணினான்‌. 


416):152 800800/௨௦ 1186 பற, 18/௦௮! 812/2 வாங்காபற 
்்க்வாப்/ இன்ப! உழவ ௱6ன8) 594ககார்‌௦௨0 பரா 
61199119 *1௦/௦௨0ப௱ 

1௦ 0ப்ங்வாரம் 1 (160 'ஈப்பஙவார்்2ர2 1/1 'ஈப்பஙவார்‌்௨௦129 1). 


****7*46):152 5௦ 0வ/0 80 வ 16 0056 ௦ரீ [51961 0௦ப2ிம்‌ பழ 
16 8116 01 16 (0ம்‌ வா்‌ 5௦பர்ராத, 8ம்‌ க்‌ 116 50பா0 ௦74 16 
பாரான்‌. 


**:%%2441*45):152 அப்படியே தாவீதும்‌, இஸ்ரவேல்‌ 
சந்ததியார்‌ அனைவரும்‌ கர்த்தருடைய பெட்டியைக்‌ 
கெம்பீர சத்தத்தோடும்‌ எக்காள தொனியோடும்‌ 
கொண்டுவந்தார்கள்‌. 

416):162 [ஒரமாய்‌ 061 18வெ௦ன்ரா 

8 வரிப்‌ எடுப படிப்‌ பாயு அப்பய்ய ராயு 
012/69911/6/800217ப, 58ய[ 
பராவொள்ார்ாடு2௦1௭/2((ய௱லார்ரு்நுவிபரா௮2ா௭1டு௨௨ஜ்/௭) 
ரா6வ/29 (66௦ '/6629௦81) 

021212 11/22/௨00௮ 11/22 ந/க௮/0/09/222' ௩2௨) 


09141 ப, 12௦66 பா29]189 [எம்‌ காப/ ப 
ராயா [பாவ ௱பா௦8826 /வாாாரார்ய, 


1890808௭௦௨ "'ஈபி்‌ 2421 190௦௦௱றலா பர்ரி 2 20ொரொற௦்ஈப 
விராலி [கரப்ப, 18 ராபக்்றுஸ்ா்69 வாச்‌ வெண்பா ௨௦1. 
*****-000:162 கா்‌ 96 16 86 07 16 (0௩ட்‌ ௨ ரர்‌ 16 ஈடு ௦7 
பவர்‌, 14! 58ப!/'5 08பஜர்‌6 100160 1௦பத 8 வராக, 800 5914 
பாத டிவி |வறாாத 8 கொத 6606 116 (0௩0; 80 516 
06501560 ஈர௱ ரா ஈன ஈர்‌. 


*:%%௪௪௪௪ஈ(6):16. கர்த்தருடைய பெட்டி தாவீதின்‌ 
நகரத்திற்குள்‌ பிரவேசிக்கிறபோது, சவுலின்‌ 
குமாரத்தியாகிய மீகாள்‌ பலகணிவழியாய்ப்‌ பார்த்து, 
தாவீதுராஜா கர்த்தருக்கு முன்பாகக்‌ குதித்து, 
நடனம்பண்ணுகிறதைக்‌ கண்டு, தன்‌ இருதயத்திலே 
அவனை அவமதித்தாள்‌. 

416):172: ஙா! !(வா!/8ஙஐ'|) [காார்காபக/ இள்ர்நுவ பரி'169 
௦ பபெஙவார் ப, சகொ்ியர்‌ ர நரவெர்‌ப 0௦9719 6000991914 ॥ 10 
ப ஸாரா எ்வொள்ார்62 94௮1 பகரா வ0௦9747ப, 1180வ6ன்ப 
ரம்ப ரரி 58ங80த(6௨ங381229) 
112/2080811/5 "நய (18௮90௮1441 ஷ்யா/* 82௨௭௨௮௮188) 


5918917880808// 18ு/ய௱ (52910880௨0௮1/12'1நு/யரா/58௱௦௮௦108௮0௨009 
[1ஜ2 18) ரா. 


****7-40):172 காட்ர்லு 0ா௦பதார்‌ ர 16 816 07 16 (0ம்‌, 80 567 
1 1 [6 01806) ர 1௨ (௦4 ௦7 116 19069016 19ம்‌ 03௮10 180 
011௦1760 1௦ 14: 800௦ 00930 071660 பார்‌ ௦7721 ஜஐ5 800 06906 
௦111 ஜ5 067016 16 (0௩0. 


888617. அவர்கள்‌ கர்த்தருடைய பெட்டியை 
உள்ளே கொண்டுவந்து, அதற்குத்‌ தாவீது போட்ட 
கூடாரத்திற்குள்‌ இருக்கிற அதின்‌ ஸ்தானத்திலே 
அதை வைத்தபோது, தாவீது கர்த்தருடைய 


சந்நிதியிலே சர்வாங்க தகனபலிகளையும்‌ 
சமாதானபலிகளையும்‌ இட்டான்‌. 


416):182 198661 ப 58௩௫௩88021 (69 ௩81229) 

1121808082 '18நு/யரா (122௮080814 நயா /*12220209(18818நய௱) 
5918917881808// 18ு/ய௱ (529170880௨0௮1/12'1நு/யரா/5௱௦௮௦108௮௨09 
[129'18/யா) ர*க0ராழப (11௮010 ப), 
568॥௮/'11(56881௦1௦'11/5௨1௨/2ஐ'(18) [உ்ந்காப08/9 
ர௱ள்ந்ா2௮/62 1808௨2 19/(1802௮1229 '19/) 8956ஙா நந ப, 


****740):182 0 85 5000 95 0310 80 ௱806 8 80 ௦ரீ ௦77வராத 
பாம்‌ ௦வது 800 06906 01781 ஐ5, 6 0165560 16 06௦016 1॥ 16 
ரா6€ ௦74 16 0௩ம்‌ ௦7 ௦515. 


**:%%4:%1146):182- தாவீது சர்வாங்க தகனபலிகளையும்‌ 
சமாதானபலிகளையும்‌ இட்டபின்பு, சேனைகளின்‌ 
கர்த்தருடைய நாமத்தினாலே ஜனங்களை 
ஆசீர்வதித்து, 

£416):192 1 வல ரரச1600414௨௭௱௭880௨ எரா66 
டபாப5212991//௦ (0 பாப5॥8182114/௨/0பாப52189 271/8) 

591919 (5911918/5928/8) 18௭௫ பரவாத பயா), 
92ஙாய/(ப ஙொப ஈற02ந்ுயரா, 0ெஙனாப 

| 2்்ர்்க்் யாய, ேங்‌ப 080/1 1/8௮001819594710நயாா 
022 11881(0௨012211182); ஐரா0880ப 188தி6 |80வாதஹ |) விப 
942891: 18ாதில (1௮1221) பள்‌! பற 

0௦3 ங/111891102'((0௦ 3 ங71(19௮14௦ 11/0௦ ஆங1*8212௦'1). 


*****-00):192 கா்‌ 6 06914 8௱௦த ௮ 116 06௦016, வேனா 802 
[16 ௦௨ ௱யிர1ப0்‌6 07 [51861, 96 நவ! 1௦ 116 ஙா 96 றாள்‌, 1௦ 
வேரு ௦06 8 09/6 01 00690, 800 8 2000 ஐ(/6௦€ ௦7 ரி, 800 9 
119200 ௦7 ர்‌ா6ீ. 5௦0 9|| 16 6௦016 0602817160 வவர 006 1௦ [15 
1056. 


*1%%:47%8146):19) இஸ்ரவேலின்‌ திரள்கூட்டமான 
ஸ்திரீ புருஷராகிய சகல ஜனங்களுக்கும்‌, 
அவரவருக்கு ஒவ்வொரு அப்பத்தையும்‌, ஒவ்வொரு 
இறைச்சித்துண்டையும்‌, ஒவ்வொரு படி 
திராட்சரசத்தையும்‌ பங்கிட்டான்‌; பிற்பாடு ஜனங்கள்‌ 
எல்லாரும்‌ அவரவர்‌ தங்கள்‌ விட்டிற்குப்‌ 
போய்விட்டார்கள்‌. 

₹16]:202 198௦61 ப 180 ப661182191 99666 ங 21/61 ௨்ிவர்‌்ா 
்ர்யறறபாாட௦210 ப (1 யா௦்பாாற௦210ப), 58ய14 

பராக்ரம ய௱லர்ரு்நுவியராா௭1டு௨௦௨்/௭) 
ரா6வ/29 (௫662௦66299) 18௦வெஊாப/( ஸாரா ஈப்ப்ஙவாய, 
9'0வொ்பவனா!! ௦ாபஙவா ராவா ஙிாராவாதி 191 1ஙாரவாதத9 19119) 
(92197 100090ப!'91 0௦819 (16921191'100090பர॥' (217ப0௦918/162291' 10 
0௦90 பத!'91ப0௦8919), [ப 1வ௱ாப0/ ௦௦2/21/82181ப080/9 
06/6 ரா(0௨உாால 11/06 ஐ 1॥ஈ) 
2/யவ(ாரலயவயாிாத பய 

ராயா (ராயா0௭//ாபா08௨2௯44) 1கரப02/9 
1802 19/1 வாத2 21) யார்ஈக்்பு0௦௦41/ பாச 18 
[99)89 ப ஸாரா! 


ராவா பா18௮1(றா௱ ௮100௦1 யா1221/822100௦111 பார 92 
£) ஊாா891]. 


****₹-0):202 1௨ டியர்‌ ஈள்பாா60்‌ 1௦ 01655 [15 10ப560௦10. 0 
1/1 16 பதர்‌ ௦7 58ப| 0806 ௦பர்‌ 1௦ ரா6ேர்‌ 0310, 800 5910, 
1௦15 த௦10ப5 195 116 [பாத ௦0ரீ 151961 1௦ ஸெ, ங்௦ பா௦௦யன60 
ஈர்ரா5விர்‌ 1௦ 0 1 16 ஞூ 0ரீ 116 ॥8ாொ2/06 ௦ரீ 15 56ங ர்‌, 95 
௦16 ௦071 16 புலர *வ௦05 81॥ொவிவ5ுு பா௦௦னாஞ்‌ர எற வர! 


தகதக. (2 *101-] தாவீது தன்‌ விட்டாரை 
ஆசீர்வதிக்கிறதற்குத்‌ திரும்பும்போது, சவுலின்‌ 


குமாரத்தியாகிய மீகாள்‌ தாவீதுக்கு 
எதிர்கொண்டுவந்து, அற்பமனுஷரில்‌ ஒருவன்‌ தன்‌ 
வஸ்திரங்களைக்‌ கழற்றிப்போடுகிறதுபோல்‌, இன்று 
தம்முடைய ஊழியக்காரருடைய பெண்களின்‌ 
கண்களுக்கு முன்பாகத்‌ தம்முடைய வஸ்திரங்களை 
உரிந்துபோட்டிருந்த இஸ்ரவேலின்‌ ராஜா இன்று 
எத்தனை மகிமைப்பட்டிருந்தார்‌ என்றாள்‌. 

“416]:212 91௭ பவர்‌்‌ நாக லன்ர்ப 

ரா66[29 '9/0(ா6889'1910/7/66289 1910) ஐம்ப: பா 
1121:8002121008211///1பாா (1218002121008211//1/ப௱/*22200212100௨ 
யா), ஙோப்ட/ச 689 ங66118219100821/1பரா, கோல 
1519/6912910//௦ (1513/691/99/8/1518/6௮/8880௩/௮) [நகப்‌ 
காஸா 1௮81/819௮/41(1௮/8ுங௨ா௭௦௨௮//10௮8/வா8292810) 
19112 1ஷஞுர்பெொழ201 வெர்‌ ந வர்ாக்ப/ ஈம / கர்மா காய்/ 


யில்‌! "ய (ப்ரா! ய/ பதாக! 1) 
ராயா (ராயாவ௨/௱யா8228) 980100980௮. 


****7*-10):212 கா்‌ டவ்‌ 589/0 பார்‌௦ 14/0௮), 1 ௩95 06706 16 
[௦௩0 மர்்ள்‌ 00௦56 6 0606 1 ரீசன்‌, 80 067016 911 [15 
௦56, 1௦ 90001௫ ரா€ ஈப|/6ா ௦6 16 06௦016 ௦4 16 (0௩ம்‌, வள 
[5196]: 1னாஊீ06 வரி| | இஷ 0606 16 0௩ம்‌. 


௪:56): அதற்குத்‌ தாவீது மீகாளைப்‌ பார்த்து: 
உன்‌ தகப்பனைப்பார்க்கிலும்‌, அவருடைய எல்லா 
விட்டாரைப்பார்க்கிலும்‌, என்னை இஸ்ரவேலாகிய 
கர்த்தருடைய ஜனத்தின்மேல்‌ தலைவனாகக்‌ 
கட்டளையிடும்படிக்குத்‌ தெரிந்துகொண்ட 
கர்த்தருடைய சமுகத்திற்கு முன்பாக 
ஆடிப்பாடினேன்‌. 


16):22: மாலப ராபா ஈவா ரா66ப௱ ௨ ற8ங ரிய 
9 081பா8௦வ62: 800800/69 ॥66 50௦09 
0€ா/2'1பு்யொதி௦௦028(06 9 1ப//யாத0௦08/0௨ 1ஐஐ'1ப//பாத0௦௦08) 
ராவராஜ்ஸொ(்ற௱ுவ//௱ிராஷ்2ு) 
வ1'1உிதியங வா (॥'1உாததயஙவா) வா. 


****₹-00):222 கா்‌ | மரி நஸ்‌ 0௨௱௦6 புி6 நாலா 15, 8ம்‌ வரி| 06 
0956 ா ௱ாரா6 ௦ ஏதா: வார்‌ ௦7 16 ௱௦/06 ௨௩8015 பார்ட்‌ 1௦ய 29 
500166 ௦7, ௦1 18 8௮! | 66 80 [" ஈ௦௦பா. 


1 ஈஈ்‌்‌)்‌ஈ)22. இதைப்பார்க்கிலும்‌ இன்னும்‌ நான்‌ 
நீசனும்‌ என்‌ பார்வைக்கு அற்பனுமாவேன்‌: அப்படியே 
நீ சொன்ன பெண்களுக்குங்கூட மகிமையாய்‌ 
விளங்குவேன்‌ என்றான்‌. 

£16]:232 94/8௮! 5வயரா 
பாராவொள்ார்ாடு2ஞ்2((யறார்்ரு்நுவிபரா2ா எந டு௨௨்௭) 


ரா66/891ப/ய(றா னபா பய) ௨௭௭0௦௧ ய௱ 
911911 ற/'|21 ॥/89்்ர்யாரம்ாலப. 


****₹00):222 16606 1/4100௮1 116 08 பதர்‌ ௦ரீ 58ப1 180 ஈ௦ ௦110 
யார்‌ 16 0 ௦7 6 06911. 


**%:4:8:1ஈ46):23. அதினால்‌ சவுலின்‌ குமாரத்தியாகிய 
மீகாளுக்கு மரணமடையும்‌ நாள்மட்டும்‌ பிள்ளை 
இல்லாதிருந்தது. 

| 2 5986௮] 7| 

**%ஈ*]2 ொபவ 7] 

2 சாமுவேல்‌ 7| 


“417]:12 வற்றா ॥92]/9வெ௦/௦ 5பர்‌' ரியா ராபா ஙெவாப் வ/80 
5914 பாப//2 பயா வால்‌ ராத 4199///( 16௨2251891), 


1'1910032'19009 1 ஈர 20௦0910ப, 82 18 3667111629 
995994 ப 1 ர்ரி, 


*****-7) 12 காம்‌ ர்‌ ௨1௦ 0965) பாவா 16 ராத 59 ॥ஈ 16 
௦ப56, 800 16 (0௩0 ௨0 தஙவா ராரா ஈ6ர்‌ 1௦பா0 90௦0 1௦ ௮॥ 
15 ஊாணா/65; 


ரவ கர்த்தர்‌ ராஜாவைச்‌ சுற்றிலும்‌ இருந்த 
அவனுடைய எல்லாச்‌ சத்துருக்களுக்கும்‌ அவனை 
நீங்கலாக்கி, இளைப்பாறப்பண்ணினபோது, அவன்‌ தன்‌ 
விட்டிலே வாசமாயிருக்கையில்‌, 

£[7):2: 98/98 

ப ய) 212] 44/10/1240 1112721044 அய 221-4772] 
99174473௦1 109106: பற, 
௦௦பாபரா2வாதில8921(162ா்பாபரா2வாதஜ 1891) 5௩80027119 ப6611।[69 
0891 996௭0௨ ॥'ஈயாட௦௦1/ப, 1168ஙுப்/க 061! 


பா வயயபாடய யப்‌ பபப இட ப [8014121105 
வா. 


*****-47)22 1௭ம்‌ 16 [ராத 59/0 பாம்‌௦ 149478 16 ஜா௦ழான்‌, 566 
0௦, | கவெவி ராவா 0056 01 0602, பர்‌ 16 2116 ௦7 0௦00 (ெவிஎ 
வர்ர வொர்காா5. 


*:*%%%ஈஈஈஈ72 ராஜா தீர்க்கதரிசியாகிய நாத்தானை 
நோக்கி: பாரும்‌, கேதுருமரங்களால்‌ செய்யப்பட்ட 
வீட்டிலே நான்‌ வாசம்பண்ணும்போது, தேவனுடைய 
பெட்டி திரைகளின்‌ நடுவே வாசமாயிருக்கிறதே 
என்றான்‌. 

£7]:22 800021பரிப 814188 88]88091 1௦9/6: 166 009/ 


பப ர்பக்்ஷஸ்ாகா!! பரி 180201 5; [அர்கா 
பாற௦80ிெ ரா ப///'8௭௨௮ வா. 


*****-47)32 காம்‌ 1/9மலா 55/0 1௦ 116 [பாத 00, 0௦ 911971 1 ॥ 
6 ரல்‌; ரா 16 [000 6 மார்‌ (௨6. 


*ககககக௬௬௩77 ஆ. அப்பொழுது நாத்தான்‌ ராஜாவை 
நோக்கி: நீர்‌ போய்‌ உம்முடைய இருதயத்தில்‌ 
உள்ளபடியெல்லாம்‌ செய்யும்‌; கர்த்தர்‌ உம்மோடு 
இருக்கிறாரே என்றான்‌. 

417):42 எாரமாா்்ற்ார்ருரி /வர்ரர் சாப்ட ஙா ௪ 

9211 1781ப//ப ப'ா02௮91//(ய'7092//ப'08221), வெ: 

*****-7) 4: காம்‌ ர்‌ 06௨1௦ 0955 194 ஈ/தார்‌, 12ம்‌ 16 ௦0 ௦7 
16 ட0௩டி 0606 பார்‌௦ 14/48, 5ஷாராத, 

க்‌). அன்று ராத்திரியிலே கர்த்தருடைய 
வார்த்தை நாத்தானுக்கு உண்டாகி, அவர்‌: 

£47):52 ॥6€ 0௦9/ 8 118956909௮/ர/௮(1118958092௫/௮/178258082ஐ07/௮) 
199622] 1௦9104: [வர்க்க 


5011ப//'247ப(5௦11பர॥ 2 ப/5௦1/பத!210ய) ஊவா 9௮9, ரொ 
9958 ப/8ர்‌்2//௮ வருக்க ஈ௦6 வாய (சர்ர்பயகரொ௦8? 


*****-47)52 00 800 14] ஈர 56ஙாம்‌ டிங்‌, 1ஈப5 1 16 08ம்‌, 
51௮1 1௦ப பரி ௱ா€ 8 005€ 10 ௱௨1௦ ெவி ॥ா? 


ககக நீ போய்‌ என்‌ தாசனாகிய தாவ்தை 
நோக்கி: கர்த்தர்‌ சொல்லுகிறது என்னவென்றால்‌, 
நான்‌ வாசமாயிருக்கத்தக்க ஆலயத்தை நீ எனக்குக்‌ 
கட்டுவாயோ? 


47]:62 ॥௨ா [86௮ ஐபர்ார்ர2௮ 
விர்ர்ர்பாராய(வா்ராரராயார்ய//2ிறாரராபாஙா்ய றபாா800808009' 19 
099 '1பர2்‌1/௦௦'10ப ரா ஙா, ரா ப வஸ்‌ [|16௮ 
9950௦ 18௮), /00௦08294ர/ப ங௮9259947வ/944ப௱ 
பங. 


*****47):62 44/7 27695 | வெட ௦ம்‌ ெ(ெவிர்‌ ர வார 0056 40௦6 16 
116 124 | ா௦பதார்‌ பற 16 ௦ொரிொவா ௦7 15186] ௦பம்‌ ௦7 ஜூ்‌, வனா 
1௦ 115 ஸு, 0பர்‌ ॥௦€ ஙல660 ர ஈர்வார்‌ சார்‌ 9 18069016. 


கச்‌). நான்‌ இஸ்ரவேல்‌ புத்திரரை 
எகிப்திலிருந்து புறப்படப்பண்ணின 
நாள்முதற்கொண்டு இந்நாள்வரைக்கும்‌, நான்‌ ஒரு 
ஆலயத்திலே வாசம்பண்ணாமல்‌, கூடாரத்திலும்‌ 
வாசஸ்தலத்திலும்‌ உலாவினேன்‌. 

£1[7):7” ரா 1186௮189௮1 (6186௮௫௨18௦ ஜ்/௨) 8 
182! ராஷு((பாாழ901 [69912 180/1 18/6௮] 
1௦9ர்‌8தி (1024 காதத22'॥) ௦ப 1௦9 ஷ்ள்ப 
௦9/4: ர வோதில'॥௦னாத2௦'|) ௨ா௮//6ப!6 /மள்யாபரானாச12௮] 

5 /8002113௮ 9919211916 [்ர்ர்்ப/ ஸ்ம வாக வாரமாக 


1529/6௮| மபர்‌ காப ப | பிச்ச வங்காளப்‌ நு0பு 
ஙொரக்ஷ்2்‌ 5௦ரா2்்பாா0௦9? 


*****-7) 2 [ர ௮1 116 019065 வர்னாவா | ரவு௨ வவ660 மார்‌ வ 16 
ரியா னா ௦07 1861 509/6 | 8 0400 வார வார ௦ 1௨ 1/0 ௦7 151964), 
ஙா | ௦௦060 1௦ 7660 ஈட 06௦016 [5196], 5, 14/௩ பர 
ஏடா 68 0056 ௦01 060987? 


க). நான்‌ இஸ்ரவேலாகிய என்‌ ஜனத்தை 
மேய்க்கும்படி கட்டளையிட்ட இஸ்ரவேல்‌ 
கோத்திரங்களில்‌ ஒரு கோத்திரத்தையாவது நோக்கி: 
நீங்கள்‌ எனக்குக்‌ கேதுருமரத்தால்‌ செய்யப்பட்ட 
ஆலயத்தைக்‌ கட்டாதிருக்கிறது என்ன என்று நான்‌ 
இஸ்ரவேல்‌ புத்திரருக்குள்‌ உலாவிவந்த 
எவ்விடத்திலாவது யாதொரு வார்த்தையைச்‌ 
சொன்னதுண்டோ? 


“47]:8: 100084பரா ரா வா 
11335919910/4/௦ (118952 189/8/1/72958098ஐ/௮) 118வ6ன91/ 1௦9106: 
568௮/8'11(6௨1௦1௦'11/5 ௨௮/28) [வாங்கா 
5011ப//'217ப(5௦1பர॥ 2 ப/5௦1/ பத! 24ய) ஊவா 99], 166 15186௮] 
ஊாிச(வார/வ/ வாதி) ௨ /ாளாதிப//ய(|8॥வாாத22ப//ய) 
/ற்்டு்ப/வப௱ாழ201(2110ப//ப௱ற ௦01), 
990ப!'1(880ப௦'47/880ப2ஐ |) நாரா ஈர்‌ பராச! ஈ௨ 
99ர4யாார்ஷ்சர்‌ ஙார்ர்ப பெற்றா ப, 


****₹47) 5 11௦ 16606 50 8/1914 1௦ப 59/ பார்‌ ஈர 56ம்‌ 
டவ்‌, ஈய 4 16 (000 ௦47 0515, | 1௦௦0 166 1௦ 16 
4116600016, ரா௦௱ 1௦11௦14102 116 51660, 1௦ 06 ஈப16ர ௦6 ஈட 06௦16), 
0௦௩6 |1579வ: 


கவல. இப்போதும்‌ நீ என்‌ தாசனாகிய 
தாவீதை நோக்கி: சேனைகளின்‌ கர்த்தர்‌ 
சொல்லுகிறது என்னவென்றால்‌, நீ இஸ்ரவேல்‌ 
என்கிற என்‌ ஜனங்களுக்கு அதிபதியாயிருக்கும்படி, 
ஆடுகளின்‌ பின்னே நடந்த உன்னை நான்‌ 
ஆட்டூமந்தையை விட்டு எடுத்து, 

417]):92 66 00809 வங!ெொொர்ிபா பாா௦8069 பார்ப்‌, பா 

59117 பாப//2'18ு/வ/॥௱ பாவ ராபயாறவவ/ (ராயாம8௭8/யா08228) 
ஈராரா௦௦/89௮/06/, 0௦௦௱ந்ரிரப//6்‌2(0௦௦௱ட்ரி1ப/ 4618) 


௦ வ*ு/௦௦1 (0௨௫௦௨ ம/ ராஐ ர) ஈணொள்ார்ார ப ௦08 
டு ரணி! பாவி பா. 


*** 77) கா்‌ | ந மார நர ப்ர ா5௦வ 6 1௦ப பவார்‌ ஷ்‌, 
9௦ 86 பபர்‌ ௦71 வ 16 வாளா/66 பெக்‌ ௦ ரம எத்‌, வாம்‌ 2௦ 
806 166 89 தாலம்‌ ர6, !॥66 பார்‌௦ 16 ஈா6€ ௦74 16 தார்‌ ராவா 
124 86 ரா 16 ஊரா. 


**ஈககககஈ வ) ந போன எவ்விடத்திலும்‌ உன்னோடே 
இருந்து, உன்‌ சத்துருக்களையெல்லாம்‌ உனக்கு 
முன்பாக நிர்மூலமாக்கி, பூமியிலிருக்கிற 
பெரியோர்களின்‌ நாமத்திற்கு ஒத்த பெரிய நாமத்தை 
உனக்கு உண்டாக்கினேன்‌. 

£[7):102 ரா 86 |/ாண௮/ங்/௨(18ொவொ்ர/வ/]81௭௱8௨ள/௮) 
1519/69/ப//ய ௦ப /0சர4121 62080 பர்ார்‌ா!/, ஙா! (8௨௮௦'/8ங௩௮29 |) 
18௮12 (180229) 4880௮41162 [பர்ர்்ப/(ப௱, ரா 
391159'(வலா௦/8௦௮12௦') வுல, ௱பாழ௦வபய௱, ஈவா எ 
1௮2௮1௬௦180) 18வங லாரா 

ரு 19/1 ஈருஷு109112 181 /ரகஷ2911021129 19116 
) [49712 1ஷ்ர்க்க ஈ2௦' ஙு! ஈகவொக்்ஸ்ா்ப0௦வ/யற, ஈரு௦/௮//06ச11 


௮9118௮] ரான்‌ எிாபாறா2/0080௦ொொ௮ப௱ ராபா 
389115'19/(8ய21119191//8ங௮129'12/) ஈ௮௦01/ 6. 


*****-7):102 1440160ங6்‌ | பரி! 800௦1 8 01906 1௦: ஈட 06௦016 
[596], 8 வரி! பிலாக்‌ ரவ, ரக்‌ ர்ஞு ஷு மெய ரா ௨ 0906 ௦7 
16 வொ, ௨ றா௦௨ ௦ ௦6; ஈவன்‌ 811 116 ளாரிரொவா ௦7 
ங்‌ அரீரி்‌ நரா எரு றா06, 95 0640161106, 


ர வ10. நான்‌ என்‌ ஜனமாகிய இஸ்ரவேலுக்கு 
ஒரு இடத்தை ஏற்படுத்தி, அவர்கள்‌ தங்கள்‌ 
ஸ்தானத்திலே குடியிருக்கவும்‌, இனி அவர்கள்‌ 
அலையாமலும்‌, முன்போலும்‌, நான்‌ என்‌ ஜனமாகிய 
இஸ்ரவேலின்மேல்‌ நியாயாதிபதிகளைக்‌ 
கட்டளையிட்ட நாள்வரையில்‌ நடந்ததுபோலும்‌, 
நியாயக்கேட்டின்‌ மக்களால்‌ இனிச்‌ 
சிறுமைப்படாமலும்‌ இருக்கும்படி அவர்களை 
நாட்டினேன்‌. 


47):112 யாாபவஷு 68200 914 பாப//(1ய/யரா பால 
ரத 41/9௮/0616 80த259/89/064), ॥அ082ங்ப௱ வாரா; 
100091 பாரா [ாுாம்ாகா பாலி ப்ர] பபற 'ஈபஙக 
வாறி வாமா) 1/அர்ாற்ாகா பாலய கங்கா. 


*****-7) 112 காம்‌ 95 4006 16 116 124 | ௦௦௱௱ா060 )ப0த66 1௦ 
06 06 ஈடு 060016 |5196]), 880 18/6 090560 1166 1௦ 65 1௦ ௮|| 
1ராட வாணா/. 5௦ 16 ட0௩ட 1விஞ்‌ர 166 12ம்‌ 6 ரி லட 16௦6 
8 0056. 


1 உன்னுடைய எல்லாச்‌ 
சத்துருக்களுக்கும்‌ உன்னை நீங்கலாக்கி, 
இளைப்பாறவும்‌ பண்ணினேன்‌; இப்போதும்‌ கர்த்தர்‌ 
உனக்கு விட்டை உண்டுபண்ணுவார்‌ என்பதைக்‌ 
கர்த்தர்‌ உனக்கு அறிவிக்கிறார்‌. 

417):12: பா 801! ஈரங்வ'ர, ஈ6€ பா 011789//15'1௦8069 


ஈர்க்க ரயாாழ௦2ப, ர பா௮யெறடாாறப(பாவயெறறாமம) பா 


181008001'80082/7/௦ (6810089001 180088௩/௮/1621008001'1800092271/8) 
பயா ௮கஸிாநு! 22்பறா00௨்‌ ॥ (62 யா௦800௨்‌ ஈ'ஈ॥), வலா 
2121477111: இய] 6] 8210901101 0017/2210 


****747):122 கா வாவா ர்று ஞெ 06 ரீபி'ரி160, 8௦ 1௦ப உல்‌ 
1660 வார ர ர்ஸ்்வு, | ரி| 564 பற 1நு 5660 சரா 166, வார்ன்‌ 
$19|| ஜா௦௦660 பர்‌ ௦7 14 000615, 800 | மரி| ௨80164 16 120௦0. 


*ஈகஈஈஈ 12. உன்‌ நாட்கள்‌ நிறைவேறி, நீ உன்‌ 
பிதாக்களோடே நித்திரைபண்ணும்போது, நான்‌ 
உனக்குப்பின்பு உன்‌ கர்ப்பப்பிறப்பாகிய உன்‌ 
சந்ததியை எழும்பப்பண்ணி, அவன்‌ ராஜ்யத்தை 
நிலைப்படுத்துவேன்‌. 


47):122 வா வா ஈகா பா ம ௦ம்‌ 8வஸ/௭்ாம2/1 ((ச்ர்பபவா; 
21711 81:1:117218121216:11/11/]19102:1:1172121221 9:11 111] 
$1121825819171721(512282581947121) ஊச 
ரரி௮1/400௦்‌ ஈட ஈபஙவா. 


*****-47):132 ௨ ளவ பெரி 8 ௦ப56 ர0௦ா ஈர ராடி, 80 | வரி 
9149011568 16 14௦06 ௦ரீ 615 |பாத0௦ரா 17௦ வா. 


ஈசா]. அவன்‌ என்‌ நாமத்திற்கென்று ஒரு 
ஆலயத்தைக்‌ கட்டுவான்‌; அவன்‌ ராஜ்யபாரத்தின்‌ 
சிங்காசனத்தை என்றைக்கும்‌ 
நிலைக்கப்பண்ணுவேன்‌. 

47):142 ஈனா வாப/(ெழ ர க௦ஙஷொபழ06வ, வெள்‌ ௨௮/0 
(பா92௮ொலா்‌ப009; 82 ௮/4 5ஞு2௮/, ர வேல 


ராவாயாய ர்க ரரி ரரவியா ராறொயறபர்‌நகாப்/௮ 
9015 11891ய௱ (8014௦ '118௮/பரா/801/2௨'18௮/பரா) வர்றா. 


** 714” | நரி| 0௨ ரர ரீஸ்்னா, 80 06 8191 06 ஈர 50. [ர 66 
௦ொ௱ர்‌ ராடு, | மரி! ிலர்வா ராரா வார 1௨ ௦0 ௦1 றாவ, 800 
க்ப்‌ ந ஸ்ார்6ே5 ௦7 116 மரி ௦8 ரானா: 


71. நான்‌ அவனுக்குப்‌ 
பிதாவாயிருப்பேன்‌, அவன்‌ எனக்குக்‌ 
குமாரனாயிருப்பான்‌; அவன்‌ அக்கிரமம்‌ செய்தால்‌, 
நான்‌ அவனை மனுஷருடைய மிலாற்றினாலும்‌ 
மனுபுத்திரநருடைய அடிகளினாலும்‌ தண்டிப்பேன்‌. 


£[7):152 பாவே ராயா (றாபா0௨/யா08829) ஈ8 1௮! ரர19 
59ப|1/2்ரியாம்ப ௨ |[எாபஷ்ல/((எப்ஷுல!) பரிவ//ொல்‌ப0௦௦19 
பெலாபரிர்ச்ம பர்வ. 


***77]:152 பபர்‌ ராடு றாளாலு 891 1௦௩ 06087 எவரு ர்ா௦ா ஈர, 95 
| 1௦014 1ம்‌ 1௦ 58ய]/, ஙா | மபர்‌ ஐஙலு 067016 166. 


காவ] உனக்கு முன்பாக நான்‌ தள்ளிவிட்ட 
சவுலிடத்திலிருந்து என்‌ கிருபையை 
விலக்கினதுபோல அவனைவிட்டு விலக்கமாட்டேன்‌. 


“417]:162 பா ப660பெற, பா ஷப, வார்வாரவியெரா பாவியே 
ராயாழ2/ (றாயா வ/ாயாம882) எரா றறச்்ப/௱; யா 
99)9959௭8௭॥ ஜாவா! ஈரில்றள்‌ ராப 

வாரவர்‌ 82/திா82) காப 5011805௦12. 


77162 கா 16 10056 80 1 [பாதா 81வ 06 
6919011560 1௦1 வேனா 06706 166: 1௩ 1௦06 50911 06 6518011560 
7௦1 வே. 


ப உன்‌ வீடும்‌, உன்‌ ராஜ்யமும்‌, 
என்றென்றைக்கும்‌ உனக்கு முன்பாக 
ஸ்திரப்பட்டிருக்கும்‌; உன்‌ ராஜாசனம்‌ 
என்றென்றைக்கும்‌ நிலைபெற்றிருக்கும்‌ என்கிறார்‌ 
என்று சொல்லச்சொன்னார்‌. 

47):172 ஈகா ராங்கு 6199 

211212 10௨ய௱ 1121121020 ய, ௮1௨12௦ 110201 


 பபயிணமயமை பறட யப உதய 111014 401௪0) 
21910107:119] 


*****7):172 ௦௦௦101121௦ ௮11 1656 /0105, 810 90001012 1௦ ௮ 
1145 ஙர51௦) 50 010 149480 5069% பார்‌௦ 0௦10. 


பு. நாத்தான்‌ இந்த எல்லா 
வார்த்தைகளின்படியும்‌, இந்த எல்லாத்‌ 
தரிசனத்தின்படியும்‌, தாவீதுக்குச்‌ சொன்னான்‌. 
47]:182 800020பரப 1986 பா92]89 பிர 62௮11/17ப, 


ப யய 12019:11772 
யி்‌ !பார்்ப(பர்்ார்ா!பார்்ப/5உபஜர்ார்ாரபார்ா ய): 


வா121291//௦ (ராம்‌ 2௦௫/வ/ாமா88ஜ00/௮) 8911088169, 
1116982166 வால! [பயவா | ரபபஙவாரா்ள்‌ாலொாொா்ய, ரல 
ஊோ௱ர்ா்ராகா? ௨ா ௩66 றொரு? 


ஈர) 182 ராவா வார்‌ [பாத டியா ர, 80 594 06706 1௨ (0௩ம்‌, 


0 6 55/0, 4௦ 8 /,0 ௦0 00? 80 வாக்‌ 5 ஈர ஈ௦ப56, 
94 11௦ப [854 ா௦பதிர்‌ 6 ஈ/ர்னார்‌௦? 


தக்கது சச்‌ காஃ2 அப்பொழுது தாவீதுராஜா 


உட்பிரவேசித்து, கர்த்தருடைய சமுகத்திலிருந்து: 
கர்த்தராகிய ஆண்டவரே, தேவரீர்‌ என்னை 


இதுவரைக்கும்‌ கொண்டுவந்ததற்கு, நான்‌ 
எம்மாத்திரம்‌? என்‌ வீடும்‌ எம்மாத்திரம்‌? 

£[7):192 [எாமாகா2வ/ஞஸ்(/ரமாாவ்டுவிராமாாகஹ்/௭) 
9910108869, நப ராபா பராராப௨்/ ஙெ! [மதா 
19ொடுணொகஷா்ய/ி ஸ்ப உப 
[ரங்82௦2/ர் / 1௨2௦௨1௨19௦ ஐ௫/௮) 
99'08/28வுப///12 16௦66 பராபர 80/௦௨ ப 081/9 
100-111 நய்யார்‌ 

வ யர்‌௦௦19௱9ஆ/ய//ப௱ ுவ்பர௦௦09௱9ஆர யவ) தப1௦௦189ஷா 
பய) /ஒலிக்க் பஞ்‌ ராவாக றாபாாவ்ராஷ்ுள்‌ 
506669. 


*****-7):19)_ கா்‌ 1/5 ஙு உண! சாராத ரா ராடு என்ர்‌, 0 ௦0 
002; பம்‌ 1௦ப 85% 500180 916௦0 ௦74 1 56ங8ம்‌'5 10056 1௦ 9 
2697 ஙாரி6ீ 1௦ 0௦06. &ா0 15 1/5 1௨ றான ௦4 றா), 0 00 
000? 


**ஈஈ7)19)- கர்த்தராகிய ஆண்டவரே, இது 
இன்னும்‌ உம்முடைய பார்வைக்குக்‌ கொஞ்ச 
காரியமாயிருக்கிறது என்று கர்த்தராகிய 
ஆண்டவராயிருக்கிற தேவரீர்‌ உம்முடைய 


அடியானுடைய விட்டைக்குறித்து, 
வெகுதூரமாயிருக்கும்‌ காலத்துச்செய்தியை மனுஷர்‌ 
முறைமையாய்ச்‌ சொன்னீரே. 

₹17]:202 ॥ார்‌ 18௦66 ப பாரா௱/செொொம்ாரி 5௦/8ங௩௨௮ூ்‌ொ௱ஐ௭௫்/2ப கால? 


யய 21 போய 4 ப்பாக] 
991 08ங8ஷுய/ 42 ஈனா பாாச்்ப 80/௦௮ உபா. 


****₹7):202 ம்‌ ங்‌ ௦8 டிங்‌ ரொ றா௦ா6 பாம்‌௦ 166? 10 1௦0), 
[௦0 000, [௦ல்‌ 1[நு 5ஊஙார்‌. 


**:%%4:81147)20. இனி தாவீது உம்மிடத்தில்‌ 
சொல்லவேண்டியது என்ன? கர்த்தராகிய 
ஆண்டவராயிருக்கிற நீர்‌ உமது அடியானை அறிவீர்‌. 
417):212 யா௱றப0ர்/ ஙவ/வெற்ரராஸ்்க்ஸ்ா்ந்ாரார்றாபாாந்வாயா, 
பாப எர்க்ல்க்ாராறு/வரயற, ராகக்‌ ந னாற்9 


9௮௭௫௮121௫1 வ0டவாதஹ நிவி) யாப 800 9ப/6ப 
9 ங்க நரஸுஙெப களு. 


****₹47):212 80 1நு 0015 59/66, 800 80000/8த 1௦ 11/06 ௦0 
ரர்‌, 25 1௦ய 0006 911 1656 தால்‌ ராஜ, 1௦ ராச 1நு 56ஊங கார்‌ 
(௦ நவா. 


பம உம்முடைய 
வாக்குத்தத்தத்தினிமித்தமும்‌, உம்முடைய 
சித்தத்தின்படியேயும்‌, இந்தப்‌ பெரிய 
காரியங்களையெல்லாம்‌ உமது அடியானுக்கு 
அறிவிக்கும்படிக்குத்‌ தயவு செய்தீர்‌. 

₹[7):22: 98/0//89((92/98//892 08/9௮) 

1168208991 0/4/௦ (162௨௨08௮௮1 2ஙவா82ஜஐு/௮) [வாரநாகா69, ஈவா 


பவார்‌ வாய பர வாதியா ்்ப(ஙர1உாத2பரர எயா உாத2பதி ஈய; 
ரத 1(॥௮ாத2ஹ 1) ௨௫ "(௨ாத2 |) 


(8910 ப!/5 '189168(16891ப11௦'189169/16921ப29'198168) (669119 

591919 (5911918/59281/8) 

198௮12 110௨0 யா ((வடவாத2 றய), 11 ாப/ 
ரராகவ (ஈ/௮௭8௨03௮921///1த8௭8௨0வ௮) 1/2; ப௱ாரானர்வொச 
262 ராபா 1/௪. 


****₹47):222 பவானி 1[௦ப எர தார்‌, 0 0௩ம்‌ 000: 1௦1 1616 
15 1௦06 ॥/6ீ 166), ஈவன்‌ [5 1186 8 000 065106 11166, 9000101012 
1௦ 91 12% ஙு6 [806 1680 மார்‌ ௦பா 6815. 


7122. ஆகையால்‌ தேவனாகிய கர்த்தரே, நீர்‌ 
பெரியவர்‌ என்று விளங்குகிறது; நாங்கள்‌ எங்கள்‌ 
காதுகளாலே கேட்ட சகல காரியங்களின்படியும்‌, 
தேவரீ ருக்கு நிகரானவர்‌ இல்லை; உம்மைத்தவிர 
வேறே தேவனும்‌ இல்லை. 


£1[7):22” பாபி 1வாா2/௫்௨(]௨ாொ்நுவிாணற 88/௮) 
1519/691ப//ய ஈரிஷா3ா2 (ஈ/௮8௨ா௨//ன28௭880௮9) 1வொய௱ பாா௦௦8? 
0௦௦1081911 ப(௦௦௦1௦819110ப/10௦௦1௦82211/ய) 

199115 111(1891/ 1௮ 41/]22/த௨ 1) க்க ௦69 /82ொந்லர்‌ வவ 
1௮9/0 1889௮5 (/8018௭9௮௭வ/]81॥ா292ஜ) றிய, 
ய ய1:1441 அ (யயர 

பிறி 1 விய! நயம்‌ வயு உட்ப பரிவயடய பல்டி 
29009 "பதி 2%2' 1 யரா) 69'091198169; 168866 

வழர ரியாக ஊர்றரார்ர்யாங்ய/2ிறரார்பாங்ய ராப ரப்பங்வார்ா 
பாப 

வாளா பபா 08௨௭ம்‌! ந யாராயா08880/]/21்ரா! | ப௱பாம்‌ 
99290) ஙுாதிலாஊ289(6௭122818௱௮௮) ஐவ 
19௮125 19/1 2/ாத2 19/) ஈக, பாராராபட/௮ 
1116959111 யா, சரொரியார்‌2 
199171/2'1ய//ப௱ (821/2 1ய/ரர்க௦/த 1ப/யாா), 

1 (வலா /வனாஜ |) 

1168821151 ப//பரா(12வவா பொர ஙகாஜ பயா), யப 


ராவ ஷ்வ(ா்்ராஷங்வ/் ஷு) 
வ1'1உுதிவ்கஞுு்ப (பர1௮ுத20௦ஞுய), 


****₹7):232 காம்‌ ங்‌ ௦௨ ரல்‌ 1 16 வர்‌ 15 [6 நர 
060016, வேனா |॥/6ீ 186), வரா 000 பாம்‌ 1௦ 1606 10 8 06௦16 
1௦ ரார்றா5வர, வாட்‌ ராவ ராரா ௨உ௱௱௱6, 810 1௦ 0௦ 10 370ப தா6கர்‌ 
ரஜ 800 16016, ரீ௦ 1 1800, 067016 1 06௦016, பார்‌ 1௦ 
[60666051 1௦ 1166 ரா௦ொ ட்ஜூழர்‌, 1௦ 16 ஈ௭4்‌/௦5 80 1 வா 2005? 


ஈர. உம்முடைய ஜனமாகிய 
இஸ்ரவேலுக்கு நிகரான ஜனமும்‌ உண்டோ? 
பூலோகத்து ஜாதிகளில்‌ இந்த ஒரே ஜாதியைத்‌ 
தேவன்‌ தமக்கு ஜனமாக மீட்கிறதற்கும்‌, தமக்குக்‌ 
கீர்த்தி விளங்கப்பண்ணுகிறதற்கும்‌ ஏற்பட்டாரே; 
தேவரீர்‌ எகிப்திலிருந்து மீட்டுக்கொண்டுவந்த 
உம்முடைய ஜனத்திற்குமுன்பாகப்‌ பயங்கரமான 
பெரிய காரியங்களை நடத்தி, உம்முடைய 
தேசத்திற்கும்‌, அதிலிருந்த ஜாதிகளுக்கும்‌, அவர்கள்‌ 
தேவர்களுக்கும்‌, உமது மகிமையை விளங்கச்செய்து, 
£17):242- பாப 1வாா2/௫்௨|௨ாொ்நுவிாணற 88/௮) 
159/6912 வாரியா பரா௱பஷஞ்‌்/் /ாணொஷா்‌ப02்‌2 ய, 

91 1௮144 (வெலார்௭௮/4/வல2 811) (ர்‌ 0080 பர்மா, 


வா1212891ர்௦ (ராரா 2௦ விமா) ஈோர86௦9 
3௦2119 ப/வெர்(வெலார2ப/வர்/ஙாத பயர்‌) ரவா. 


****₹7):242 [0 11௦0 964 ௦௦ரிறா60 1௦ 10/5 விர்‌ 1 06௦016 
[51961 1௦ 06 89 6௦016 பார்‌௦ 1166 1௦: வேனா: 80 1௦0, 0௦%, ௮ 
060௦6 1வா 000. 


*்க்க்க்க்க்க்க**712 உம்முடைய ஜனமாகிய 
இஸ்ரவேலர்‌ என்றைக்கும்‌ உம்முடைய 


ஜனமாயிருப்பதற்கு, அவர்களைத்‌ திடப்படுத்தி, 
கர்த்தராகிய நீர்தாமே அவர்களுக்குத்‌ தேவனான. 
£[7):25” 10008/ப௱ 168வவஸ்/ச(16 வலா ௨/162௨௨ா8ஞூ/௮) 
வர்ற 2௦௮6௦, ர 66 ப்ப 800(/௨ொஷ்பறா வேள புே்ர்ஷு்பாா 


ப'ப்க்க்ர்ப்‌ 5௦09 ஙெர்ரக்்ஷ்ல்‌ ஊவா 
ரரி98180080பர்‌19, 168866 5080801062 5ஞுராபபா. 


*** 77) 25) நாட்‌, 0 0௩0 000, 16 14/00 194 11௦ப 85 
50010 0௦00ரத நு 5ஊஙகார்‌, காம்‌ 000௦ளரறத 15 ௦56, 
6514901158 1% 1௦1 வேனா, 800 0௦ 95 11௦ப 85% 59/0. 
725. இப்போதும்‌ தேவனாகிய கர்த்தாவே, 
நீர்‌ உமது அடியானையும்‌ அவன்‌ விட்டையும்‌ 
குறித்துச்‌ சொன்ன வார்த்தையை என்றென்றைக்கும்‌ 
நிலைவரப்படுத்த, தேவரீர்‌ சொன்னபடியே 
செய்தருளும்‌. 

₹[7]:262 90080ம/62 5680௦414 ॥1(56௨0௭17௨'11/5௨௨/ஐ॥ஈ) [அற்றார்‌ 
15861! 116 ப 501/1, பராபர ரொ 

1 198-11நி8:11:4401/0)] 
ராவரவ/[0080பங21189102 (௦112100890 பய210988/ 2௫ ௮10080 பய 
929); பரப 804/௮௨௭9௮/ஸ்‌/9 (800/8௮௭௭28௮1/௨/800/2௦௮௭8௦ஐ1/௮) 
1॥389/6ள1॥ 660 பாவிய ௱றபயா2/2(றயா88௨/௱பா0 8928) 
ரிவர்‌ 02291 ஈரா! நவ்வி வார்‌02172229). 


****₹47)262 கா்‌ எ நந ராவா 06 ௱9தாரர்‌ி/60 ர௦ா வனா, 5ஸாாத, 
ரர டம ௦௦5 [5 16 000 06 151961: 800 [ர்‌ 16 ௦ப56 ௦7 
[டு 5ஙலாம்‌ டிவொோர்‌ 06 6519011560 067016 166. 


**1%ஈ%718ஈஈ47)26. அப்படியே சேனைகளின்‌ கர்த்தர்‌ 
இஸ்ரவேலின்மேல்‌ தேவனானவர்‌ என்று சொல்லி, 
உம்முடைய நாமம்‌ என்றென்றைக்கும்‌ 


மகிமைப்படுவதாக; உமது அடியானாகிய தாவீதின்‌ 
வீடு உமக்கு முன்பாக நிலைநிற்பதாக. 

₹17]:27” பால ங6€0பெ/ர்1்பஙவா லாப [எங 

1168219910 (162௨௨09௮௮1 6௮8/௮) 
568௮/'॥(6௨ா௭1௦'11/5 ௨௮/21) [உ்ர்வாவரப/ க ஈனா 
ப்ப உலர கவரி ங6[0080 பர ௦னா: 
991804/221(9984/291/88280/291) ப௱ரா2்‌ 1௦9106 ஈர்‌ 

வரர ௮0கக் வ்‌ 5 ப௱ச்்ப 80ட/ொப//ப ராகாகக்க்டுக 
(/0்ர்ஸ்ப. 


****1-17)272 80 1௦0, 0 00௩0 ௦4 0515, 000 ௦07 [5196], 951 
[69/60 1௦ 11 56ஙளார்‌, மாத, | நரி பரி 1166 8 056: 
166706 91 1 ங்‌ 1௦யா்‌ ரா 5 ரவர்‌ 1௦ நாஷ 1/5 நாஸா 
பார்‌ 166. 


வ) உனக்கு விடுகட்டுவேன்‌ என்று 
இஸ்ரவேலின்‌ தேவனாகிய சேனைகளின்‌ 
கர்த்தராயிருக்கிற நீர்‌ உமது அடியானின்‌ செவிக்கு 
வெளிப்படுத்தினீர்‌: ஆகையால்‌ உம்மை நோக்கி இந்த 
விண்ணப்பத்தைச்‌ செய்ய உமது அடியானுக்கு 
மனத்தைரியம்‌ கிடைத்தது. 

₹17]:28: ॥000911ப௱ 
வா்ம21291//௦ (ராம்‌ 12௦௫/வாமா98ஜ0/௮) 8911088169, 
6689 16வ2ா; ப௱றாப0ச/9 

வு 1212'(நரம 21௦/1 21291) 89; 16௦ 


ப்ப உ0்‌ு/௮ொப/வே ராக ாலய1562811802 19/(0௮/156௨௨18௭1த29 16) 
யெஸ்‌. 


****₹47):282 ம்‌ ௦ம்‌, 0 ௦0 600, 1௦ப வ்‌ 124 000, 810 1 
005 06 *ாப6, 80 11௦ப 85% ஜா௦ா/560 115 த0000655 பாம்‌௦ 17 
$6ஊங ளார்‌; 


1 1)்‌ஈ7)2உ. இப்போதும்‌ கர்த்தராகிய ஆண்டவரே, 
நீரே தேவன்‌; உம்முடைய வார்த்தைகள்‌ சத்தியம்‌, 
தேவரீர்‌ உமது அடியானுக்கு இந்த 
நல்விசேஷங்களை வாக்குத்தத்தம்பண்ணினார்‌. 

“17]:292 1000817பரா பராய 80௨ ங660ப வாரியா ப௱வ்ப 
ராயா! (ராயா8௨௨/யா82ஐ9) ாப//யராற901 848] 

99566 ஙா காயபியா; |அறம்‌ கா 
99'102/2199174/9(89'102/21898/0/௮/92'008௨2198ஐ/௮) 1621௦6 
9121௦0 5௦066, பாப 8956602௦21 2௦/௦௦ பராச்ர்ப 

219]) 721-111 /212128௫-1 211411 ய 


99566ங21/1//900௦111ப00211129109 (8956ங௭41//200௦111 ப 09422118/9 
9566ங௭111//6200௦111/ப002118929) வா. 


*****47):29)_ 1606 ௦ [6 ம 16956 166 1௦ (01655 16 
௦ப56 ௦7 1௩ 56ஙார்‌, 12ம்‌ ந ராஸ ௦0ம்‌ ரபீ 100 வேன்‌ 06706 166: 
1௦: 1௦0, 0 ௦0 000, 95% 500/8 14: 80 வார நடு 0/9த 6 
16 [056 ௦071 1 5ஊங 8ம்‌ 06 0165560 1௦0 வேனா. 


5448114729) இப்போதும்‌ உமது அடியானின்‌ வீடு 
என்றைக்கும்‌ உமக்கு முன்பாக இருக்கும்படி அதை 
ஆசீர்வதித்தருளும்‌; கர்த்தரான ஆண்டவராகிய 
தேவரீர்‌ அதைச்‌ சொன்னீர்‌, உம்முடைய 
ஆசீர்வாதத்தினாலே உமது அடியானின்‌ வீடு 
என்றைக்கும்‌ ஆசீர்வதிக்கப்பட்டிருப்பதாக என்றான்‌. 
| 2 598॥பய 6௮ 8| 

ணை ௪. [1101-1 இர 


சாமுவேல்‌ 8| 


418):12 உர்யழறாடப (112/௦ ப) 1கவல்‌ப வவ] 
ராய்டூ 801410 ப, 8௮1212118௮ 191/2 2160) 
1662000901, ஈாவ்ம்ா6!((-) உ௱௱ாகவெல்ற 0/0 ப 108௮8. 


*****-5):12 காம்‌ சரீர 115 14 086 10 0955, 19% மிர்‌ ௭௱௦716 
16 சார்ஸ்‌, 800 5ப00ப60 1: 8௮௦ 03/0 1௦04 1/ஸ்்ஊகோ௱ா௱வ 
௦பர்‌ ௦7 16 80 ௦7 16 ரா. 


**:%%4241-2): 1) இதற்குப்பின்பு தாவீது பெலிஸ்தரை 


முறிய அடித்து, அவர்களைக்‌ கீழ்ப்படுத்தி, மேத்தேக்‌ 
அம்மாவைப்‌ பிடித்துக்கொண்டான்‌. 


18):22 ஙா ௦8900 8/ப௱ (0௦899௦ ௫௮ு/யா) ப்ர 
9011010ப, 8214 211/(வலா ௮14/8 19144) ரா்௱ள்ர்பாா 
௦௦ொட/800௨ொா'ஈ!/, ஙா! வ!(வர்விற2௮//8௮22'65) 1௦௦10௦9171ப, 
19" 0/ப0வாதிய(811/ப0வத2ப) ௱வ௮ப812216 மா ஈய0௦9171ப, பு 
0த/(080த2281) ஸ்ரர்௦8069 ௮11182; ஙா காவு 

௦84990 1/21(0௦8990 0/௮) கவன்‌ 56 வொக்ரார்ப, வெளாப/(ய 
900812 411ப!8ங15'18808௮1 (100 தியர்்‌பர்‌! "லால 18808௮17௦ 
//6800வாதியர1பத' 82129 '182088129 1). 


****₹08):22 ம்‌ 6 5௦16 140906, 81ம்‌ றா626பா60 16 பர்கர்‌ ௨ 
6, ௦்த 1 000 1௦ 116 தாயா; வனா ஙா ர்ங௦ பா 
ரா€25$பா6€0 16 1௦ பம்‌ 1௦ 06944, 800 வார ௦6 ரிய! 6 1௦ 1660 
9/6. &ா௦்‌ 50 16 110௦901465 06௦806 0305 56ங8ர்‌5), 800 0௦பஜார்‌ 
ஐ11(5. 


* 828880). அவன்‌ மோவாபியரையும்‌ முறிய 
அடித்து, அவர்களைக்‌ தரைமட்டும்‌ பணியப்பண்ணி, 
அவர்கள்மேல்‌ நூல்போட்டு, இரண்டுபங்கு 
மனுஷரைக்‌ கொன்றுபோட்டு, ஒரு பங்கை 
உயிரோடே வைத்தான்‌; இவ்விதமாய்‌ மோவாபியர்‌ 


தாவ்தைச்‌ சேவித்து, அவனுக்குக்‌ 
கப்பங்கட்டுகிறவர்களானார்கள்‌. 


418]:32 ॥29/00901(621௦8017/169208018) 

பாவர்‌ ய௱8ண்நுவிய௱2298ஜ்/௭) 8919216952 
வாய 50808810(5091088ய17) 198]/89 வ॥டாக௦ர1ப ஈஸ்ட்‌! 
ப்‌ 5௦ஊஷ்ககா நார்ப்‌ (1ாயா0௨1) 1லா 

95872914௦௦ 1198000916 (௩95௨௱௦9//81060 "1'180009119௫ு// ௫25௨௮29100 
1011800082), 188/6னப ஙோஷ்பயா ௱ாபப்ற்க 804ப, 


*****-08):32 டியா 5௦16 8150 [19080626, 16 500 ௦4 ௨8௦0, [பாத 
௦ரீ 2009, 96 6 ங்வார்‌ 1௦ 60006 [1/5 00067 94 16 ரபா 
ட்ப. 


3. ரேகோபின்‌ குமாரனாகிய ஆதாதேசர்‌ 
என்னும்‌ சோபாவின்‌ ராஜா ஜஐபிராத்து 
நதியண்டையில்‌ இருக்கிற சீமையைத்‌ திரும்பத்‌ தன்‌ 
வசமாக்கிக்கொள்ளப்போகையில்‌, தாவீது 
அவனையும்‌ முறிய அடித்து, 


48):42 வெளா்ப/ெ ராயாக்றக பங்கர்‌! கஞொ்கர்்ப ஊயா௦௦ ப 
பர்ராவ்ங்னோாறு்யற, ராபகரரவொர்கா (பம்ஸ்்ராவஷொக௱) 
(991890/911நுயா ளி ப, ஸ்வாதி ॥(॥்லாத221॥) 1௦௦ ப 
191080124 '19/(12472௮0த229'121) பலகார ப//0௦0' ஈ௦்ப, 
ரால்‌'3வ21'1நு/ல/8௭௱ (று வலக 8ுவ ரால்‌ 8௮/22 8/6188௱) 
1108201000 91192. 


*** 78) :4: நா்‌ டியா 1004 ரா ராரா 8 100580 னா/௦ர5, 80 
$வனா பா்‌60 1005, 880 1ங்வார்ுர 1௦0580 100148: 800 
பிப்‌ 1௦ப2த60 ௮|| 16 081௦1 101565, 0பர்‌ ஈ656௨ங60 ௦7 1௨ 1௦ 
8 ஈயா்‌60 ௦0210௦75. 


ஆயிரத்து எழுநூறு குதிரைவீரரையும்‌, 


இருபதினாயிரம்‌ காலாட்களையும்‌ பிடித்து, 


இரதங்களில்‌ நூறு இரதங்களை வைத்துக்கொண்டு, 
மற்றவைகளையெல்லாம்‌ துண்டாடிப்போட்டான்‌. 


48):52 5098080வ1(508098வ) 

93)98/891/0//2 (182)88/821/௨/728/8ப88ஐ/௮) 894921176952ப!/(ப 
பரவ ஞு வாவி (-) 

02119 "218212917௦ (0911௦ ॥9101082188௩/௮/02112' "2111728182 ஐ௭17௮) 
566/௮ ஙவார்‌221/5 1 (ஙா182119 1/1 821ஐ௮௦1); 198661 ப 
77212]9117:181இ1211/-112/ய/121212:1:) 712-101]: 0/1 ய 1212) 1/1] 222110] 
பூன்‌1000௦171ப, 


*****-8):52 காம்‌ வர்வா ர்6 5/5 0ரீ 0ி8950ப5 0906 1௦ 5ப000பா 
[1909806261 [ரத ௦71 720080, டிரா லெ ௦074 16 வாக 14௦ 80 
ஙா 1௦05௨0 றா. 


மு சோபாவின்‌ ராஜாவாகிய 
ஆதாதேசருக்கு உதவிசெய்ய தமஸ்குப்‌ 
பட்டணத்தாராகிய சீரியர்‌ வந்தார்கள்‌; தாவீது 
சீரியரில்‌ இருபத்தீராயிரம்பேரை வெட்டிப்போட்டு, 
418):62 1|89/ய//90பர12(-) 56௦469 

19918௮ 2/(189'8/8௮0229191/) ஙநக; 56௫ 
11799661௮1 56௦111 ப, வெலாப/(ப/6 

1800817111 89112' (680081௫111 8௮௦'1//680081த111 182129 '); 


199 6ஸிப 0௦2809 102188, [வார்ன்‌ வெலகி 
(990099118௦. 


*****-08):62 வா டிய றபர்‌ தா[5005 1 519 ௦7 0ி8௨ர250ப5: 800 
16 $/1805 060906 56ங8ர்‌5 1௦ நிவ, 8ம்‌ 0ா௦பஜார்‌ தர. &ா௦ 1௦ 
[ட0௩ட்‌ றா556ங€0 டிங்‌ வர்க னா5௦வனா ௨ பவார்‌. 


*:%%௪2௪4ஈ):5). தமஸ்குக்கடுத்த சீரியாவிலே 
தாணையங்களை வைத்தான்‌; சீரியர்‌ தாவீதைச்‌ 


சேவித்து, அவனுக்குக்‌ கப்பங்கட்டினார்கள்‌; தாவீது 
போன இடத்திலெல்லாம்‌, கர்த்தர்‌ அவனைக்‌ 
காப்பாற்றினார்‌. 

48]:72 994089147696௮811 
568/2181ப084/2(569ய/21181ப080/8/568/2221ப0804/8) 

0௦ '10211581102'19110 (0௦ 1021159179 1211//0௦ 1021152125 '19117) 18௦6 ப 
60பெர்ர்ப, 81219 19/(3/௮॥41௦ 21/21/2129 191) ஊாப5௱ப/(ய 

10 ்ப்ஙவாம்82. 


*****-08):72 காம்‌ டியர்‌ 1004 16 எ/6106 ௦07 2010 1194 ௫௨6 ௦ 
16 56ங 5 0ரீ (18080626, 800 0ா௦பதார்‌ 16 1௦ /6ப5வ/6. 
*ஈஈ7ஈஈ 72. ஆதாதேசரின்‌ சேவகருடைய 
பொற்பரிசைகளைத்‌ தாவீது எடுத்து, அவைகளை 
எருசலேமுக்குக்‌ கொண்டுவந்தான்‌. 

£48]:82 99408917696911 

0211918025 '991/4/௦ (02119'181222'1884௫/௨/0211281222'1899/௮) 
௦௨1182 1ப௱ (0118௮ 1ப௱) 

060111 941யார்பா1ப(0௮௦11களிய௱ாராயார்ய) நவலன்ர்ப 
[98)88 ௱9/88(ரா28௨/478288) 191829 


வஉீா/வலந்ஷ்பாா மஉாரவிலக்ஷ்யர ங்உாத21ந்/யா) 
60பெர்ர்ர்ய/ 46௦ பங்கா. 


*** 78): ஙாட்‌்ர்௦ொ ளக, வா்‌ ரா ௦10௮, 611/5 ௦07 
[1980806267 //ஈத டிவ0்‌ 1௦௦1 600660/0த பன்‌ 0855. 


1:54:41). ஆதாதேசரின்‌ பட்டணங்களாகிய 
பேத்தாகிலும்‌ பேரொத்தாயிலுமிருந்து தாவீது ராஜா 
மகா திரளான வெண்கலத்தையும்‌ 
எடுத்துக்கொண்டுவந்தான்‌. 


“418):92 (9(66்‌ப 99148916958ப080/2 61189 89'ஈ பங்கய 
ராப்ூக 80444௮ கஞ்‌ க்கா 
193)98/2891/0//௦ (182)88/88147/8/129/8பொ98ஜ்/௮) 1௦898/66 6691180091, 


****748):02 வா 1௦01 /8த ௦74 பாஸ்‌ ரா 12ம்‌ நிவி 190 
ர்வ 81 116 051 ௦ரீ (1802806726, 


1244111729) தாவீது ஆதாதேசருடைய எல்லா 


இராணுவத்தையும்‌ முறிய அடித்த செய்தியை 
ஆமாத்தின்‌ ராஜாவாகிய தோய்‌ கேட்டபோது, 


“48]:102 991789176958௭ 11௦ ந/6ஞாராறா௦| 600094 ப௱ 
ப்ரா ஈர ஈய்யாம்‌ 80802௮), 

193)98/891/0//2 (182)88/88047/௨/129/8வெ98ஜ்/௮) 18௦6 
5ப/5ஞு்ரு/21(5ப25ஞரு/21/5பதஞு்நு21) ௩151 யற, ஙே 
9919916959109069 பக்ர்‌, வால்‌ ப்ர 
9011010212'11622102 (901117217௦ 162218/901010212'168222) வெப்ப 
ஙசொந்க்பர்2! 50௦/ஙப௱, 1௦9/66 18 

(யாவரு யரா2ாவர்டுவியராாாஜ்) ௩௦8ொொல 
99/94 10௦1ி வாபா. வப 34௦88 18 /சர்ரி62 
வல நுயரா ற௦ாாயா 

வாய 3ொ2 (௩௨ ௮ாபய௱ா8ங்உாஜாாய௱௮ொ௮) 

1211 பராபர்1்ப/2 ௮/1 2்ர்பராபர்ர்பா2 211/1 ரப பர்ர்பத2 916) 

10 பயவா. 


*****-6):102 1 1௦1 மார்‌ 108 ஈ(6 500 பாம்‌௦ [பாத 0ிவ/0, 1௦ 
591பர6 ஈரா, 810 1௦ 01655 ஈ॥ரா, 060956 16 90 1௦பதார்‌ 8ல்‌ 
1380206267, 810 ர்ர்வா ஈ௱: 10 (18080626 80 10215 வா்‌ 7௦/. 
ம்‌ ௦08 0௦பதாம்‌ வார்‌ ராரா ங௨55616 074 ஙா, 800 655616 ௦7 
2010, 80 655615 0ரீ 0955; 


* 54:41:10. ஆதாதேசர்‌ தோய்யின்மேல்‌ 
எப்போதும்‌ யுத்தம்பண்ணிக்கொண்டிருந்தபடியால்‌, 
ராஜாவாகிய தாவீதின்‌ சுகசெய்தியை விசாரிக்கவும்‌, 


அவன்‌ ஆதாதேசரோடே யுத்தம்பண்ணி, அவனை 
முறிய அடித்ததற்காக அவனுக்கு வாழ்த்துதல்‌ 
சொல்லவும்‌, தோய்‌ தன்‌ குமாரனாகிய யோராமை 
ராஜாவினிடத்தில்‌ அனுப்பினான்‌. மேலும்‌ யோராம்‌ 
தன்‌ கையிலே வெள்ளியும்‌ பொன்னும்‌ 
வெண்கலமுமான தட்டுமுட்டுகளைக்‌ 
கொண்டுவந்தான்‌. 

48]:112 கா 

6௦" 0பஙவார்வ21 911100" பஙவா1வல1/9 19/17/1601 0பங2ா1 8௦1௨ 19 
1) 19866 பா92]89 1666210090 பர11 2 56 வடு/௭, 

௦84990 1/21(0௦8/990 1/௮), ௨ஊ௱௱௦8 நபர, இவ்‌, 
றொ ஊாபாா 59/619(5951/9/592918) 


199102௮114 110 21்ய௱ (1821/71%/௨௮1119 '1024111ப௱/]891ர/2௦129 11021 
ரியா), 


*****-2):112 ரன்‌ ௮15௦ [சாத டிப்‌ 0/9 0601௦9716 பாம்‌௦ 16 (00ம்‌, 
ஙந நட உங்‌ 800 2010 197 16 80 0601௦97160 ௦7 ௮1 ஈ௭்‌/05 
ர்வ 6 500060) 

8 ப 11. அவன்‌ கொண்டுவந்தவைகளைத்‌ 
தாவீதுராஜா கீழ்ப்படுத்தின சீரியர்‌, மோவாபியர்‌, 
அம்மோன்‌ புத்திரர்‌, பெலிஸ்தர்‌, அமலேக்கியர்‌ 
என்னும்‌ சகல ஜாதியார்களிடத்திலும்‌, 

£1[8]:122 729/௦ 22௦௦0॥1/292080/) 
பாரா2௮2௮ர்‌/((ய௱8ண்நுவிய௱229ஸ்/ச) 8949216952 
வாய 508088ய10(5090088வ147) 198]/8பொரச்ர்ிப௱ (601 நிர்பயா 


60பெர்ர்ப, [க்கா காப/வே எங்கக ங௨்‌/௦௨௦0யற 
ட௦ாா௦90பாதி00091%4 [அர்க்ய ஐராகக150வ10௦' ஈர. 


****7*-086):122 07 $19, 80 ௦7 141௦90, 880 ௦7 16 சரிவா ௦7 
கஇ௱ா௱௦, 800 ௦7 16 ராஸ்‌ ரா, 800 ௦71 &ராவ/6%, 800 ௦7 16 5001 
௦ர [18080626, 50 ௦7 8௦0, [பத ௦ரீ 20084. 


***::ஈ%41ஈ491:12 ரேகோபின்‌ குமாரனாகிய ஆதாதேசர்‌ 
என்னும்‌ சோபாவின்‌ ராஜாவினிடத்கதிலும்‌ 
கொள்ளையிட்டதிலும்‌ எடுத்து, கர்த்தருக்கு நியமித்த 
வெள்ளியோடும்‌ பொன்னோடுங்கூடக்‌ கர்த்தருக்குப்‌ 
பிரதிஷடைபண்ணினான்‌. 

418):122 18866 ப பழழப00௦'1211/789// 1/௮ இரா ரஷா 


5662 ஈபப்டு 80144 பர்‌்‌ நாரா்பறாறாஸாரா2வ(1/யாாாரா2௮) 
ற்ற ன்‌. 


*****-02):122 காம்‌ டிங்‌ ஐர்‌ ராரா உ உ ஙா ௨ ாள்பரா60 1௦ 
உரத்‌ ௦7 116 5/5 1 116 பலஞூ ௦7 591, 0 வாத வித்ர்‌ 
11௦ப58௭0 ௱ா. 


**:%%44%142):132 தாவீது உப்புப்பள்ளத்தாக்கிலே 
பதினெண்ணாயிரம்‌ சீரியரை முறிய அடித்துத்‌ 
திரும்பினதினால்‌ கீர்த்திபெற்றான்‌. 

418):142 621௦81 18௨1 15/(182'1ஞ்/2த29121) ஙநக; 
6917௦9 ஊாதியரா(மாதவாா) ஙா 

1899184௮12 12/(192'8/222919/) ஙநக 2௮169), 69%4௦8௱ட1/8 
61898ப௱ 18௦6212100 

$6 வரவ 188௨12௮114 (568414417௮ 213௮௭18௮௮1/5ெர4//418௮ 


ஐ9'[89082௭ஐ9); 188வ6னப 0௦89 61188 /02ர் பற ॥/உரா்ர்ாவா 
2)175187:]], அ. 421516] 1212108112] 


****7*-8):14” காம்‌ 6 ஜபர்‌ ஜாா/505 [ர ட்ப; 11௦பத௦பர்‌ ௮ 
டொ பர்‌ 16 15005, 800 ௮1| 1ஞுூ ௦7 68௦00 06௦௨6 03/05 
5ம்‌. கா்‌ 16 0௩ம்‌ நாக வங60 டிப வரரா 5௦ 6 நார்‌. 


**%:4:2:4ஈ8):1% ஏதோமில்‌ தாணையங்களை 
வைத்தான்‌; ஏதோம்‌ எங்கும்‌ அவன்‌ தாணையங்களை 
வைத்ததினாலே, ஏதோமியர்‌ எல்லாரும்‌ தாவீதைச்‌ 
சேவிக்கிறவர்களானார்கள்‌; தாவீது போன எல்லா 
இடத்திலும்‌ கர்த்தர்‌ அவனைக்‌ காப்பாற்றினார்‌. 
418):152 ॥00800/6௦ 1180(/௦610ப 186௮ ால்ராக்ாரா றவற 


99]98ங/பாம2௦; ஙா 1ாவாப0்‌9 6199 காக்ரா! 
ஈடுப ஈவ்்ருபாா களுக்காக. 


*****-2):15_உ ௦ டியர்‌ ஈவ[தா60 ௦6 ௮|| 15961; 800 டி30 
6060ப160 |பதெொ௱வார்‌ 80 /ப54/௦6 பார்‌௦ ௮ ஈ1/5 6௦06. 
**:%%4441-42):152 இப்படியே தாவீது இஸ்ரவேல்‌ 
அனைத்தின்மேலும்‌ ராஜாவாயிருந்தான்‌; அவன்‌ 
தன்னுடைய எல்லா ஜனத்திற்கும்‌ நியாயமும்‌ நீதியும்‌ 
செய்துவந்தான்‌. 

48):162 56 பர 

பாரவி ப௱8௮1௮89௨9/9) 
9408/890(/088/920) 1821 பங்வ8/வாஷயாம82; 
9/4௦௦11(91௦௦171/821௦௦111) 


பாா2௮ா2௮ர்‌/௦((ய௱2ண்நுவிய௱829ஜ்/௭) 4095908910 (-) 
ராணாக்கர்ர்ஷா்யார்்வொ. 


*****-08):162 0 1080 116 50 ௦7 சீவாப/ச ௩96 0௦06 16 ௦54; 
9௦ /680௦5801197 116 500 ௦7 கிப்‌ 95 160006; 


* 5282240116 செருயாவின்‌ குமாரனாகிய யோவாப்‌ 


இராணுவத்தலைவனாயிருந்தான்‌; அகிலூதின்‌ 
குமாரனாகிய யோசபாத்‌ மந்திரியாயிருந்தான்‌. 


418):172 வ௮ண்௦௦01(24/10௦௦010/9த17௦௦01) (பயா 599109//யா), 
90ு118110(90 ௩௮1821) (யாராவ 

2141112111 21-11-2714 1172-1122) 471] 
9959811/218/யாம்‌921109 '1(89588௩/8௨பா1891119 '1/82588/௮8௨ஷ 
பார்82122'|); 580/9 

9௦/94 டயா*்2ா(5ம/்டுாயாம2௮). 


*****-02):172 கா்‌ 78001 16 500 ௦ரீ சீர்/ந்பட்‌, வாம்‌ கார்வர்‌ 16 
50 ௦7 41942, ௩6 106 ஜாா்‌6515; 800 562194 25 16 50106) 


2:17. அகிதூபின்‌ குமாரன்‌ சாதோக்கும்‌, 
அபியத்தாரின்‌ குமாரன்‌ அகிமெலேக்கும்‌ 
ஆசாரியராயிருந்தார்கள்‌; செராயா 
சம்பிரதியாயிருந்தான்‌. 

418):182 4௦ஷு௩௦ர [யால ற௨ா99/299(0௨௭83௮/9௮) 
ப்க்றாடுகாபயவபரா நரிகர்றுலாய/பரா நாவங்வாகாபாகாக2ா) 
196 /வாா3ொலா௦9 


௦210221128 ஷாபா1௨௮1'(0ரா2௭ா2ொ11௦'18பா8௮௦ /0/24129 
ா128'18ஷுரயாம்ாா2ொ2௦). 


** 75): 182 ஙா வாசகர்‌ 16 500 ௦ரீ /601909 195 086 0௦4 
116 சொனனான்‌ 810 116 வள்‌; வா டிவொ0'5 5005 ங6ா6 பாரன்‌ 
ஈப165. 


**1%ஈ8ஈ8ஈஈ08)1உ. யோய்தாவின்‌ குமாரன்‌ பெனாயா 
கிரேத்தியருக்கும்‌ பிலேத்தியருக்கும்‌ 
தலைவனாயிருந்தான்‌; தாவீதின்‌ குமாரரோ 
பிரதானிகளாயிருந்தார்கள்‌. 

|2 5988॥பங 6௮ 9| 

***7* 12 கொபவ 9] 


பட்‌ கவல்‌ வகர சாமுவேல்‌ 9| 


419):12 புஸ்ா்ர்்ொறாக்காக்ாகா ஊவா 1வுவெப6்‌ 2ர1 2/1 
வேசவெக்ப 5வபர ங66ர்ர௨ரி ராபா ௱ாோ்‌்ஙருவப/ ப்‌ வலா 
பரா ஊாப 18வ/66்‌ப [662122 

*****-0):12 காம்‌ டியர்‌ 59/0, [5 1/6ாஉருல்‌ ஈர 10294 15 161 ௦74 16 
0௦ப56 ௦7 58ப]|, 194 | றாஷு ஏவ ராரா [வாளா 10 4௦094வா'5 59/06? 


**%:4:8:ஈஈ9):1) யோனத்தான்நிமித்தம்‌ என்னால்‌ 
தயவுபெறத்தக்கவன்‌ எவனாவது சவுலின்‌ விட்டாரில்‌ 
இன்னும்‌ மீதியாயிருக்கிறவன்‌ உண்டா என்று தாவீது 
கேட்டான்‌. 

£19):22 9000211பரிப 58/1 ப்ர்ப 

ு6919/49812808௮1/ஸ்‌௦9 ௩69/21//6821808௮9௫/௮/612//28௭௮௭௭8௦ஐ௭7/௮) 
566089(566099) ரோபா றலப'|18/8௮11/ நரா /ந்ரா| 
92091//1/பஙவா1821'(92121171/பஙவாம82141௦'1/92911/17பங21129129 | 


): ₹99]99 2௨10 றர ப: ரா 68829 566098(566089) வார்பு 
(6974482; ஙா 80ல்‌ ௨88. 


*****-09):22 காம்‌ ர்னோ6 ஙு 07 16 0056 01 59ப1 8 58ங8ர்‌ 
௦56 6 1௩95 2102. காம்‌ வனா 1ஞுூ 180 09/60 ஈரா பார்‌௦ 
பவர்‌, 116 [வாத 59/0 பார்‌ ஈர, கர்‌ 11௦ப 2102? காம்‌ ॥6 55/0), ரூ 
$6ஙசம்‌ [5 6. 

9:22 அப்பொழுது சவுலின்‌ விட்டு 
வேலைக்காரனாகிய சீபா என்னும்‌ பேருள்ளவனைத்‌ 
தாவீதினிடத்தில்‌ அழைத்துவந்தார்கள்‌; ராஜா 
அவனைப்‌ பார்த்து: நீதானா சீபா என்று கேட்டான்‌; 
அவன்‌ அடியேன்தான்‌ என்றான்‌. 

“419]:32 8000211பரப 89/99: 11வரொ௱ரக்ா்கா ஈரா 5வயா 
பபெொாறவா்மா2ொப/வெர்(/யபறா௦௦1ர்௨ொப/ெர்ா) ஸல யாற௦0! 


92 ங€6€ர192ொ11 நு௦பஙா ராபா றேோடுை ர்ய/ கா ாாப 
(6911210210, 566082(5661089) ₹99/8980/2/0 நொ ப: ராயா 


ஏ/௨௮11081ப//ய ॥௨ாு்ப (821/511ப௱ா (௮௦1 பரா/162/ஐ௨1ய௱) 
௱புறொ22ா2 ப / பா ராப்‌ வா. 


*****-090):32 காட்‌ ர்6 [பரத 5910, 15 166 ஈ௦%்‌ புஸ்‌ எரு ௦7 16 
௦ப56 ௦7 58ப]|, 194 | றாவ ஏவ 16 |வாரொ655 ௦07 0௦00 பாம்‌௦ ஈரா? 
௦ 7108 59/0 பார்‌௦ 16 ராத, 40௦0 ஈஸி ருள்‌ 8 50, பார்ட்‌ 15 
18916 ௦ ஈர ரீ66்‌. 


****7181119)3. அப்பொழுது ராஜா: தேவன்நிமித்தம்‌ 
நான்‌ சவுலின்‌ குடும்பத்தாருக்குத்‌ தயைசெய்யும்படி 
அவன்‌ விட்டாரில்‌ யாதொருவன்‌ இன்னும்‌ மீதியாய்‌ 
இருக்கிறானா என்று கேட்டதற்கு, சீபா ராஜாவைப்‌ 
பார்த்து: இன்னும்‌ யோனத்தானுக்கு இரண்டு 
கால்களும்‌ முடமான ஒரு குமாரன்‌ இருக்கிறான்‌ 
என்றான்‌. 

49):42 வா ௨ாதி(62(வாத269) வா'ப 99/89 62ரஸாக்ர்ய, 
566089(566099) [99/80/௮210 08ொ1ப: 11௦9, ஙா 
1௦916902211169(1௦2176910891168) ஊ௱ஙு/லா 


பாரார்‌ ய௱8௦ங/வப௱8௮௮9௨௯/9) 
ராவா (8௦௦௦7 /ர2௨ஹ268) ஙா ாப/்‌ கா ஊவா. 


*****-009) 4: காட்‌ ர ராத 59/0 பார்‌ ரா, 4/6 15 6? கா 7109 
5910 பார்‌௦ 16 [ளாத, 84௦10, 16 15 ॥ஈ 16 0056 ௦1 1904, 16 50 
௦ரீ கரா௱ா/வ, ரா ௦0608. 


1171418192. அவன்‌ எங்கே என்று ராஜா 
கேட்டதற்கு, சீபா ராஜாவைப்‌ பார்த்து: இதோ, அவன்‌ 
லோதேபாரிலே அம்மியேலின்‌ குமாரனாகிய மாகீரின்‌ 
விட்டில்‌ இருக்கிறான்‌ என்றான்‌. 

49):52 800021பரப 18866 பா98]99 வெல 
1௦9168089211/ப146/8(1௦210690089111ப1///12) உ௱ருாா 


பா2௮வ௮0்‌/2((/ யர ப௱8௮௮8௨௦௯/9) 
ராவா (ற8௨௦௱௦௦7/ர2௨ஹஐ6 வ) ஙள்ராயாக்ப 929001௩1௨௮. 


*****-0):52 [ஈவா பாத டியர்‌ வார்‌, 800 ரீனா ஈரா ௦0ம்‌ ௦74 16 
௦ப5€ ௦ரீ 1804, 16 500 ௦ரீ &ராரா/வ, 1௦ (௦06209. 


952. அப்பொழுது தாவீதுராஜா அவனை 
லோதேபாரிலிருக்கிற அம்மியேலின்‌ குமாரனாகிய 
மாக்ரின்‌ வீட்டிலிருந்து அழைப்பித்தான்‌. 

49]:62 5ஊயர [யற82ா8ா2வ/ங/((பாா2ாவாவ்ஙுவயரா2ா8ா9௦ஐ/8) 
ஏ ௨௭11௨ ௱வா(௱உ்வா/ண௱2ஜா) 

ரா€வ/008569147 (6210085691) 188௦ ஙலாம800210ப, 
ராயவாதியழறப 8(ராபர்வாதியழப'8/பஹாதியழறப (8) பாசரயாரப 
விாரகாதிராாுாாவாதஜா2ா); 8000௦2பரப 18௦வ/௦ன1ப: 


ரா€வ/[008569171768(06௦10௦856911769) வார; வெள: (1௦9, 
900 வா. 


*****-9):62 11௦ நற்வா 160௦ல்‌, 116 500 ௦07 1௦948, 16 
500 ௦7 59ப|, /96 0௦006 பார்‌௦ 03/10, 6 1வ| ௦ [16 1906, 800 010 
[ஙூனாவா௦6. கா்‌ டி 59/0, 1/16ா10௦ஸ்‌ா. காட்‌ 6 80660, 
டன்‌ 1௩ 58ஙகார்‌! 


* 82809): சவுலின்‌ குமாரனாகிய 
யோனத்தானின்‌ மகன்‌ மேவிபோசேத்‌ 
தாவீதினிடத்தில்‌ வந்தபோது, முகங்குப்புற விழுந்து 
வணங்கினான்‌; அப்பொழுது தாவது: மேவிபோசேத்தே 
என்றான்‌; அவன்‌: இதோ, அடியேன்‌ என்றான்‌. 

49):72 (கவெ்‌்ப வெல நம்ப: ா௦6 
03/8020202821769(1928/8008099169); பா 

1[121800819810/௮ (18112800218917/8/1/7222008082ஐ/8) 


ஏவிக்‌ ॥ுு ர/்ன்ட்ஸுாஷு பாவம்‌ 
ஸு ஞ்்ய, யா 


1॥21800819௮/0/௮ (18180020188௫/௨/1/7222008௮188ஐ்/௮) 58ஊய4ஈ 
ஈரி௮ாதி 181 ஈரா2தஹ 1 88ு/வி) யாவர்‌ 
்ர்யிற0வய1ர்யா2!0) 1/௦ ப006ா; ॥6€ 8 ம8ாக்ர்நுரி ஈற்க௱ 
9008 0 ப5/0090/ ௨89. 


*****-9) 72 காம்‌ டியர்‌ 59/0 பாம்‌ ரா, “வா ஈ௦ர்‌: 1௦ | நரி பாஷ்‌ 
ஏவ 166 [00655 10 100212 1௩ ரீச%னா'5 59166, 80 யர 
[651016 166 ௮1 16 [80 ௦07 58ப| 1௩ 1846; 8ம்‌ 1௦ப 5௮14 ஊர்‌ 
0690 94 ஈர 19016 ௦௦1 பவ]. 


** 124170) தாவீது அவனைப்‌ பார்த்து: நீ 
பயப்படாதே; உன்‌ தகப்பனாகிய 
யோனத்தான்நிமித்தம்‌ நான்‌ நிச்சயமாய்‌ உனக்குத்‌ 
தயைசெய்து, உன்‌ தகப்பனாகிய சவுலின்‌ 
நிலங்களையெல்லாம்‌ உனக்குத்‌ திரும்பக்‌ 
கொடுப்பேன்‌, நீ என்‌ பந்தியில்‌ நித்தம்‌ அப்பம்‌ 
புசிப்பாய்‌ என்றான்‌. 

419):82 9000211பரிப வா ஙலிாரவாதிய்‌(ஙாவாததி): 59 


1994/9100091/ப!//18 ஊச! 66 09/00/014௨, ப௱ாஸ்ா்ப 
9009௮௭ ஊா௱ாஊர்ாராகா வாகா. 


*****-049):5 கா்‌ 6 00060 ரரறா5வர, 800 5810), 4/897 15 1 
5$6ஙசம்‌, 124 1௦ப 510ப1065% |00% பா 500 9 0690 002 95 | 9? 


கதகதுககுதத் த்து (512254 அப்பொழுது அவன்‌ வணங்கி: செத்த 
நாயைப்போலிருக்கிற என்னை நீர்‌ 
நோக்கிப்பார்க்கிறதற்கு, உமது அடியான்‌ எம்மாத்திரம்‌ 
என்றான்‌. 

49):92 ॥989)99 58 


ுூ6919//981208௮1ஸ்‌௦9 ௩621௮1//6821808௮௫/௮//2௮12//281௮௭௭8௦ஐ7/௮) 
5660294/91(56610989/) 9202100111 ப, லால்‌ 1௦9/4: 5ெய/ப/ய௱ 


9491 ஙு66ரர22 6॥/98ப/ய௱ ராயாக்றக நுவெருபா பா வப 
பறாவ௦ாவாப/(வெ!. (மஙெபற்ாம்ாவா. 


*****-0):9) ஈவா 16 [பாத 09160 1௦ 7109, 58ப!'5 5ஊங8ர்‌, 800 5910 
பாம்‌ ராரா, | ஈஸ 6௨ ஐுூனா பார்‌௦ 1 ரா8்‌6னா'5 50 911 1974 நவாரவா60 
1௦ 58ய/ 8001௦ 9 ஈ/5 0056. 


ச ஈஈ0) ராஜா சவுலின்‌ வேலைக்காரனாகிய 
சீபாவை அழைப்பித்து, அவனை நோக்கி: சவுலுக்கும்‌ 
அவர்‌ விட்டார்‌ எல்லாருக்கும்‌ இருந்த யாவையும்‌ 
உன்‌ எஜமானுடைய குமாரனுக்குக்‌ கொடுத்தேன்‌. 
£1[9):102 98/200/291(92/2௮//8928௫9௮1) ஈ6€ பா [பாரொலாஜஷ்பா பா 
ப2212114421212:12:11/01 11 (வார (1 ப1:1-1110161-11/- இ. ப121212210 
டப511/69 800௨௭ பார0சஷாாப/பாற௦0/) எக்க ஈரிஸ்க்றவ்ற நஷர்ரார்ர்ப, 
ரா றவிாவ/0்‌ 56810089898/9216(562100894/2818/562100830/2928); பா 
6]18॥8ப00௨ /பராலா8ா ௱ா6வ00௦85694(06210௦085694) ஈர்க்க 
வா நாக்கு 8008 றப 88௦ 
566098/ப!/10(56608வய// பழ) நக்்ரரலார்‌ாப /யாரவப௱ 


ப ப(1 பப) ு6வ191//22யாா 
1பார்௨௮1 (பார யாம2௦12ஐ'|). 


*****-0):102 100 166706), 800 1414 5005, 800 14 5வங8ா1(5, 
ஏவ 14] 16௨ 8 1௦ ஈர, 80 11௦ப ௭9] பாராத [ர 16 ரப/15) 127 
நு றா 50 ரு 86 7000 1௦ 6: பம்‌ 1416210௦52 1ம/ 
5165 500 5911 69% 0690 விவ 94 ராடு 190016. 14000 2109 180 
1166 5005 800 1ஙவாநுுத ஙா. 


*:%%2%௪:4-49):10). ஆகையால்‌ நீ உன்‌ குமாரரையும்‌ 
உன்‌ வேலைக்காரரையும்‌ கூட்டிக்கொண்டு, உன்‌ 
எஜமானுடைய குமாரன்‌ புசிக்க அப்பம்‌ 
உண்டாயிருக்கும்படி, அந்த நிலத்தைப்‌ பயிரிட்டு, 
அதின்‌ பலனைச்‌ சேர்ப்பாயாக; உன்‌ எஜமானுடைய 


குமாரன்‌ மேவிபோசேத்‌ நித்தம்‌ என்‌ பந்தியிலே 
அப்பம்‌ புசிப்பான்‌ என்றான்‌; சீபாவுக்குப்‌ பதினைந்து 
குமாரரும்‌ இருபது வேலைக்காரரும்‌ இருந்தார்கள்‌. 
419):112 566088(5661099), (99/8௮ 1௦௮/0: 

193)98/2891/0/௦ (182)88/881/௨/728/8வ880ூ/௮) ௨ 981008 1ரொளப 
90ு௨ொப/(ய1 ர்க நொர்ர்வ00/9௨௱ பறக்ப 
900/௮௮1291///௦ (80/28 ௫/2/800௮௨௨௭8௨௦௭/௮) ஈ8௨ 5சூஙலவா ௨89. 
[994ய௱வாசா! ௦பஙவா210002919, ஈா€6வெ10௦85691 (610௦856947) ௨ 
ொர்டு/ி69 86808 ஐ௨ா'ஈபஙவொ ப (99/89 5௦88. 


*****-0):112 1 59/0 7108 பார்‌௦ 16 |[பாத, ௦௦௦102 1௦ ௮1 197 
ராறு 1௦8 16 [ராத ரஸ்‌ ௦௦060 6/5 58ஙளார்‌, 50௦ 8191 1௩ 
$6ஙர்‌ 0௦. 45 1௦ | 62ா/06௦8ஸ்‌ர) 59/0 16 [பாத 16 5091 697 சர்‌ 
ரா 19016, 95 006 ௦7 1116 [ப ரத'5 5005. 


*::௪௭௧௭௭ஈ):11 சீபா, ராஜாவை நோக்கி: ராஜாவாகிய 
என்‌ ஆண்டவன்‌ தமது அடியானுக்குக்‌ 
கட்டளையிட்டபடியெல்லாம்‌ உமது அடியானாகிய 
நான்‌ செய்வேன்‌ என்றான்‌. ராஜகுமாரரில்‌ 
ஒருவனைப்போல, மேவிபோசேத்‌ என்‌ பந்தியிலே 
அசனம்‌ பண்ணுவான்‌ என்று ராஜா சொன்னான்‌. 
419):122 ௱ற6வ/10௦856211111 ரய (ரா௦வ/0௦8529411 1) 
ரா66/88(06688/௱66298) ராபா றாய!'|9 

ஏ பஙவா291௬/௦ (61 பஙொ௦்ர/௨/51 பங்க) ப [யாராவ 
யாம, 566088ய10(566098வ4) ங்‌ 69 /வயஞ்ர்யாக்க நுவொபற 
ரா€வ/[0௦85 141111 ய (ற௦௦10௦8568147॥ 1) 


ுூ6919///981௮௭8ஆ/யா1ா22௮14 '1(௩ன௮19/49௮1218ஸ/பார்ா8௦'/௩2௮121/69 
99190யாக்க௦ஐ |). 


*****0):122 கா்‌ 16/0௦ 80 8 4௦பாத 500, ங௦56 86 
ஙு 141002. &ா௦்‌ ௮1 1கக்‌ பெல்‌ ர 16 10ய56 0ரீ 7108 166 56ங வர்‌ 
பாக்‌ 11/61 ஸ்‌ா. 

**%2%௪:ஈ9):12. மேவிபோசேத்திற்கு மீகா என்னும்‌ 
பேருள்ள சிறுவனாகிய ஒரு குமாரன்‌ இருந்தான்‌, 
சீபாவின்‌ விட்டிலே குடியிருந்த யாவரும்‌ 
மேவிபோசேத்திற்கு வேலைக்காரராயிருந்தார்கள்‌. 
419):132 ௱ற6வெ10085691(௦௦ெ10௦0856911) 192]8(ெ47 நவக்ரர்ர 
விரயம்‌ 

2472111114] நிய 182:)12111:15171[201 2191-1 21811711/21:1102172111211) 280] படர) 21121 
யார்ரா 221/85௨1ா௦்‌ாஈ'ஈபத!ஙஷ்யார்‌8080ட்/291), 


6ப59 ரி /பர்்யாக்வா; வாபி ரால்ப்‌ (அலியா 
ராபெொொஷார்யாக்ாகப. 


*****-0):132 5௦ 14162010௦6 ெவவிர்‌ ரா வாபி: 10 16 010 
69] ௦௦ பவி 24 16 [ராத 19016; 800 95 1806 ௦ 0௦4 615 
166. 


**%:4:4:4ஈ9):132 மேவிபோசேத்‌ ராஜாவின்‌ பந்தியில்‌ 
நித்தம்‌ அசனம்பண்ணுகிறவனாயிருந்தபடியினால்‌, 

எருசலேமிலே குடியிருந்தான்‌; அவனுக்கு இரண்டு 

காலும்‌ முடமாயிருந்தது. 

|2 598॥ொபங 6! 10| 

***1 12 கொபவ 10] 

2 சாமுவேல்‌ 10] 


110]:12 ஸாவாறாாடப(வாடா0ப) உா௱௦ பர்மா 182)/89 
ய்யா] 1 191:1/7-1-1/:)1/210] 
பா2ுா௱ொா2௮ர்‌/2((ய௱2ண்நுவிய௱22ா9ஹ்/௭) 881௦00 வங 
0241! 1 828௦௨. 


*****-110):12 காம்‌ ம்‌ொ௨ர௦ 0955 சரன்‌ 115), 124 16 [பாத ௦7 
16 சரிவா ௦4 க&௱௱௦ா 01/60, 800 பபா 6 500 (வ[தா60 [ர [6 
51690. 


சவ 10). அதன்பின்பு அம்மோன்‌ புத்திரரின்‌ 
ராஜா மரித்துப்போனான்‌; அவன்‌ குமாரனாகிய 
ஆனூன்‌ அவன்‌ பட்டத்திற்கு ராஜாவானான்‌. 

110]:22 80002பரப 1986 ப: 8800௦04 

1121800819810/௮ (18118002189117/8/1/7222008182ஐ௭/8) 
1981925(1891985/ 892895) வாவர்‌ 1ஈஷுல/ஞஷுா்‌21ப00912), 82 
பாா32௮ர/௦((/ய௱2ண்நுவியற82ாசஹ்கு) ங்ற்பபே ஈக 
ஷு ஷஙலவா வாரப்‌ 501/1, வலா 

112180081ப1!(9912 (1818002801ப//928/18290020ப!09928) வப 


99 பர] 5019, 18 ௦௦214/2/2222714 பழட; 118வென்ாரா 
௦௦211/2//88௭9 ஊரா பக்கர்‌ 116௦6௦1112 ஙலார்200210ப, 


****7-00):22 ரவா 59/0 0௮/0௦, | மாரி ஸ்ஸு (வாரா பார்‌ 48யா 
1116 500 ௦71 148785, 96 6/5 19446 5 68/60 [ரா0655 பார்‌ றீ. ௧0 
பவர்‌ 56ர்‌ 1௦ 0௦07௦0 ராரா ரோ 16 80 ௦7 1/5 5ஊஙலார்‌5 1௦0 615 
121176. கா டிவொ0'5 56ஙசார்‌ ௦86 ரார்‌௦ 116 1800 ௦7 116 ரவா ௦7 
211 ய19]18 


10:22 அப்பொழுது தாவீது: ஆனூனின்‌ 
தகப்பனாகிய நாகாஸ்‌ எனக்குத்‌ தயைசெய்ததுபோல, 
அவன்‌ குமாரனாகிய இவனுக்கு நான்‌ 
தயைசெய்வேன்‌ என்று சொல்லி, அவன்‌ 
தகப்பனுக்காக அவனுக்கு ஆறுதல்‌ சொல்ல, தன்‌ 
ஊழியக்காரரை அனுப்பினான்‌; தாவீதின்‌ ஊழியக்காரர்‌ 
அம்மோன்‌ புத்திரரின்‌ தேசத்திலே வந்தபோது, 


410):32 ஊ௱௦ நபம்‌ார்ராவரா றரா80ப//5 (01180 ப1/9'|) 
1॥௮தில (18ாத2௦|) 


99108809௮1 (89'1088089/௮/92'008௨188ஐு/௮) 881௦01810 
09911/1/ப: 18வ/6ன்‌ப 99 பர0௮] 

5011ப!6 821 21(60/1பர॥'ஙா௦12//5௦011பத்‌ஙாஐ 81) ப௱௱ார்செ்ர் [ர 
பழச, பாராப00்/9 
1121800819॥1(1721800812॥1(/1828002௦19) 

ம ரிய நிரிடு | பய உடிற்பபரவய்டு ர எழு உட்ப நய 
99) யாவர்‌ 

11௦8 'ய//'21௦௦ (1௦8 'பர॥'24௦8/17௦8 பதி'21௦8)? ॥ாம்௨ 
02112 124/711721 88180/1ப, ப1ஙபழகொ1ர் ப, 94916 
ெர்சார்ர்ப000209 9118௦9 119வ/6ன்‌்ப 180 ௦௦21/21692129 
பரா௱ார்கெொர்ரார ர்ய்‌ வாயா வாா21'(௨ா8௮௦'/௨ 8௨௭1). 


*****-110):22 கா்‌ 1௨ ஜாராா௦ே ௦07 16 ரிரொவா ௦ரீ கரா 55/0 
பாக்‌ 48ாபா 1 1௦0, ஈர்‌ 1௦0 ராகக்‌ பிங்‌ 0௦4 ॥௦௦பா 1 
191176, 12ம்‌ 6 94 56ர்‌ 0௦௦165 பார்‌௦ 1166? 94 ஈ௦ர்‌ டி310 
[911767 56ர்‌ 15 5ஊஙளார்‌5 பார்‌ 1166, 1௦ 568௭0 16 0, 800 1௦ 500 
1 ௦பர்‌, ௨௦ 1௦ 0வரா௦வ 11? 


**%%%%41*410):32 அம்மோன்‌ புத்திரரின்‌ பிரபுக்கள்‌ 
தங்கள்‌ ஆண்டவனாகிய ஆனூனைப்‌ பார்த்து: தாவீது 
ஆறுதல்‌ சொல்லுகிறவர்களை உம்மிடத்தில்‌ 
அனுப்பினது, உம்முடைய தகப்பனைக்‌ 
கனம்பண்ணுகிறதாய்‌ உமக்குத்‌ தோன்றுகிறதோ? 
இந்தப்‌ பட்டணத்தை ஆராய்ந்து, உளவுபார்த்து, 
அதைக்‌ கவிழ்த்துப்போட அல்லவோ தாவீது தன்‌ 
ஊழியக்காரரை உம்மிடத்திற்கு அனுப்பினான்‌ 
என்றார்கள்‌. 

110]:42 80002பரப 880௦௦: 19௦61 ௦௦20/௮1//9௨௭௮௮10 
பிள்்ர்ரயு வல! ப00்/௮(வெ௮119'1ப0௦/2/9ய2122'1ப020/8) 


௦பழ2//-்‌ர்ர பர்‌ 112௮00௮1௦0 எா்ரார்ப, 
392115'1ப024/2(8௮௦'1ப08%/௨/ஙஐ 1ப0௦்/௮) 


ெிரவாதி 19/(ு/80த22 191) ॥பறறர்ெொள்ர்பரா ப்ர யஙார்ம்ப, 
2ம்‌ 2008௦6 / வர்க்க ப00௦௦711ப, 
௮91145 191(8ல4௮21//8829'12/) பழங்க. 


****7*-100):4;: பவா னீ0ா௨ பியா 1001 0ிவெ101'5 56ஙகர்‌5, ௨0 
417860 ௦11 16 006 ॥௮]ரீ ௦7 வா 068௭05, 800 பபர்‌ ௦71 1 வ்‌ 
ஜா௱வாு்‌ ॥ா 1௨௱/0ெ0ி/6, ஸா 1௦ 1வா 0பர்$௦௦5, 800 58ர்‌ ராவா 
211172] 2 

1444௬௬4110]: அப்பொழுது ஆனூன்‌: தாவீதின்‌ 
ஊழியக்காரரைப்‌ பிடித்து, அவர்களுடைய 
ஒருபக்கத்துத்‌ தாடியைச்‌ சிரைத்து, அவர்களுடைய 
வஸ்திரங்களை இருப்பிடமட்டும்‌ வைத்துவிட்டு, 
மற்றப்பாதியைக்‌ கத்தரித்துப்போட்டு, அவர்களை 
அனுப்பிவிட்டான்‌. 

110]:52 ப 19வ6ன்‌ப/ப கர்ப 100211800911ப, 99/89, எக்‌ 
ராயா ராரிபா(ரவய௱ ௱ர்தஙபாா) 60/0 ற9ர18008000/118௮, 
3௦1191 ப//ய(வா்‌2ப//0ய/ஙாஐ பய) 

ள்‌ாரா22/9 (ஸாாரா22௨/ளி4ர29ஜ9) 8901491941 பழ, பாதில (பாது |) 
119901 ங9'18ப௱சர்1்பா ஈதி ॥ த |) 


வாரி வரிரபார்ய(வர௦வரிர்யார்ய/௨ரத௦வரிரயாக்ய), ஜர்‌ 0920ப 
யாதி '(பு௮1யாத2') ப 5011905௦8௮. 


*****-10):52 வா நாலு 1௦0/0 14 பாம்‌௦ டி, 6 56ம்‌ 1௦ றானே 
1), (0608ப56 16 ளா 66 தாவர்நு 880860: 800 16 [பாத 55/0, 
ராறு 9 10௦ பார்‌| $௦பா 068௭05 06 தாவா, 800 18 ஈர்பாா. 


அசசசசசம(10) 5. அது தாவீதுக்கு 
அறிவிக்கப்பட்டபோது, ராஜா, அந்த மனுஷர்‌ மிகவும்‌ 
வெட்கப்‌ பட்டபடியினால்‌, அவர்களுக்கு எதிராக 
ஆட்களை அனுப்பி, உங்கள்‌ தாடி வளருமட்டும்‌ 


நீங்கள்‌ எரிகோவிலிருந்து, பிற்பாடு வாருங்கள்‌ என்று 
சொல்லச்சொன்னான்‌. 


4110]1:62 ஊ௱௦8ா பக்ரா 118802 1(11880222'1) 188வ௦ன்‌ பப 
9பங8ப0082917216 161080௦911 ப, 

5108910890 9101 '121(4821990 ௦1/12 191/478208௦0௦471/ஐ௮ 191) பறற), 
6112210080 (0462108107 16920809) 1628591117 ப௦ 52வஙு/ாரிபாா, 
509008வ111ப16/'12(5090088பர॥ப/ 4௮) 56சராரிப௱ 

1 ப021/1 8௨ (1 பம்2்ராகஸரா) /8௮/890/-10்/பற, 
ாா2௮//8947695214ப ₹29/9௦ெொ/0ளர்ி உஞொர்ாழறவாஷஞ்பற, 
19111௦9011 ப//412(1717௦90॥11ப///112) நவொாோகஷாாறொழவா்பாா, 
10௦11008084/89102 (60௦11008024/2818/16௦௦11009084/89 28) 
9270810011/11789112'1(9217810011/117221119 '1/82112100111788129 ). 
*****-110):62 காம்‌ கர்லா ர்உள்ரிய்வா ௦ கரா ஒய்‌ 1 நஸு 
948016 067016 டிவெ10, 16 ாரி்னா ௦ &௱௱ரா௦ா 58ம்‌ 80 ஈரா60 16 
1205 ௦7 ீனி்ராவ்‌௦0, 810 116 55 ௦ரீ 2009, 1ங்வாரு 1௦0520 
1௦௦18, 80 ௦7 [பாத 1/4199084 8 1410௦05800 றா, 800 ௦74 6௦0 

1 ய€ 10ப58௭0 ரானா. 


**%4:4ஈ1ஈ10):6). அம்மோன்‌ புத்திரர்‌ தாங்கள்‌ 
தாவீதுக்கு அருவருப்பானதைக்‌ கண்டபோது, 
ஸ்தானாபதிகளை அனுப்பி, பெத்ரேகோப்‌ தேசத்துச்‌ 
சீரியரிலும்‌, சோபாவிலிருக்கிற சீரியரிலும்‌ 
இருபதினாயிரம்‌ காலாட்களையும்‌, மாக்காதேசத்து 
ராஜாவினிடத்தில்‌ ஆயிரம்பேரையும்‌, 
இஷ்தோபிலிருக்கிற பன்னீராயிரம்பேரையும்‌, 
கூலிப்படையாக அழைப்பித்தார்கள்‌. 

4110]:72 ஸல நரகவெலன்‌்ப [69 ப10 0911800910, 

94௦ 89௦08௫/ப௱ ௦89௮௦8 ௫ப௱) 


03198///88592115'1891//௦ (08189///௨25891௦'188/07/௮/0௮189///78 
9599(129'199ஊ/௮) 599519 189'ஈபஙகக்்பரா ஜாப. 


****7-100):72 காம்‌ வரவா டிங்‌ ௦ 14, 6 வார்‌ 10906, 800 ௮|| 
16 05% ௦7 16 தாரு ரானா. 

**:%%4:111410)72. அதைத்‌ தாவீது கேள்விப்பட்டபோது, 
யோவாயையும்‌ பராக்கிரமசாலிகளாகிய சமஸ்த 
இராணுவத்தையும்‌ அனுப்பினான்‌. 

110]1:82 ஊ௱௦8ா பக்ரா இபா800௦௨711ப, 
௦/௱ப/8/925819'108/422(௦1௱பர2/885919'08ட்/1168/௦1௱ப28/825819 "70 
நெரி69) 0௦8159 9 பர்ர்ா்ப(௮'ரங்்பர்ாபாய/2ொங்கயராமாய 
82௦141 8௨௱௦்‌ொ ஈரா ஈ௨௦௭ஐ911); 8808௮ய௱ 

509081 ப௱(5090881ப௱) 
6910080/பராராபார் பங்‌ 9 (028௭௦௦1பாராபாக்்பஙார்‌2/6920901ப௱ர்ப 
ரர்்பஙவாம்2) 568யாா, 1எம௦801பாா(11௦௦01ப௱) 

ரா2௮// அரிப்பா ப பார்க றபப, பிர 
பா்ர்்டுொவஸ்ர்பார்22௮1 (021 வாபார்‌்8௮௦1/04 
91 ஹ௱ஷபார்ா௨21291). 

*****-110):82 காம்‌ 16 ொரிொனா ௦8 கரா 0806 ௦பர்‌, 80 நபம்‌ 16 
091116 ரா ஊொாஷ 94 16 வார்த்‌ ॥ா ௦7 16 த9ர6: 800 16 51/85 ௦7 


2009, 80 ௦7 %8௦0, 80 |5%௦6, 80 1,199094, ஙனா௨ ௫ 
1656 1 16 11610. 


**%:4%4ஈ1ஈ10):8. அம்மோன்‌ புத்திரர்‌ புறப்பட்டு, 
ஒலிமுகவாசலண்டையிலே போர்செய்ய 
அணிவகுத்து நின்றார்கள்‌; ஆனாலும்‌ சோபாவிலும்‌ 
ரேகோபிலுமிருந்துவந்த சீரியரும்‌, இஷ்தோபிலும்‌ 
மாக்காவிலுமிருந்து வந்த மனுஷரும்‌, வெளியிலே 
பிரத்தியேகமாயிருந்தார்கள்‌. 


110]:92 4௦98900௦09 (/08/890008) 1891" பஙவாதிவ (1891 பஙவாதஜ॥) 
0209811ப/80(0802/௱ப௨௱/080/௱ப2௨௱) 1 ௱ஈபராயா 
பராய யல்ல! [சொரி உர்ஷ்ரி//68௨்ொஜந்ரி), வலா 
159/6911/69 1ம்‌ ப/6 "1800092119 61199 

192 ஈிபஙவாதிவ பிபா (821 யஙவாத22 பா) ப றாத (081த2510) 
பாக்க்ர ்பர்ர்ப, 8421௦0 56ருாய/ 

ள்‌ர9௮105 (ஸாரா2௦௨/ஸ்‌12929) 
9ங்வயர்ார்்ய(உொங்ண்ப்ார்ா்ப/2'ரங்பர்ார்ாாம) ஈர்பற்றார்ார்‌, 


****-10):9)_ பவா 090 58 124 16 ராம்‌ ௦ரீ 16 094116 1௦5 
ஜெல்‌ ஈரா 0606 800 040, ॥6 00056 ௦07 ௮] 116 0001௦6 றா 
௦ர [5196], 80 நபம்‌ 1 [ர சொல 82ல்‌ 116 51/5: 


10: யோவாபோ இராணுவங்களின்‌ 
படைமுகம்‌ தனக்கு முன்னும்‌ பின்னும்‌ 
இருக்கிறதைக்‌ காண்கையில்‌, அவன்‌ இஸ்ரவேலிலே 
தெரிந்துகொள்ளப்பட்ட எல்லா இராணுவங்களிலும்‌ 
ஒரு பங்கைப்‌ பிரித்தெடுத்து, அதைச்‌ சீரியருக்கு 
எதிராக அணிவகுத்து நிறுத்தி, 


1410]1:102 ள்‌ 8 ]8ாள்ம2்‌ உராற௦ா மபர்‌ந்ர8ப/ப 

ஊ்‌ரா8௮1 (ஸிாரா2௦௦/ஸ்‌1ா2929) 
9ங்வியர்ர்ரய(2'ொங்க்பர்ார்ாய/2'ங்கபர்ார்ாாம) ஈரிரபர்ாக்யாா020்‌1 18 
591009109180291/0//2(5211091081819214/8/5920211712120882/௮) 
901599/11/04141/11(210158ஷா/011॥) ௦00பங(ாம ப: 


*****-110):102 கா்‌ 16 6 ௦07 16 06௦016 6 0வ1ன60 [ர௦ 16 
20 ௦7 கடல்‌ 15 ௦16, 1274 6 ௱ர்தார்‌ நபம்‌ ரவா ரா ரு 
ஜல்‌ 16 சரிவா ௦7 கரா. 


ஃகக௬க௬௧௬௬௭௮(107:105 மற்ற ஜனத்தை அம்மோன்‌ 


புத்திரருக்கு எதிராக அணிவகுத்து நிறுத்தும்படி தன்‌ 
சகோதரனாகிய அபிசாயினிடத்தில்‌ ஒப்புவித்து: 


110]:112 வங்கா 
வ௱ர்தான்யிள்‌ா்்ஷொரபாம்2௦/(/௱ர்தாட்பக்ரிர்்வரயார்2௦1// வர்தா 
பதி 2ர்கபார291) ா6௦6 வாயே பர்வ லஙுவங பெறா; உறு 
பர்மா [4 
ரார்தான்யிளஸ்ா்ஷாரபாம்ா2௮!(ஈரதான்பர்ர்‌எா்ாபாமா2வ//௱/தா பதி ஈசர்‌ 
ர9ஷுயாக்2௮)) ரா பாவிய பர்்வொகஞுஙுக ஙாபஙவா. 


*****-110):112 காம்‌ 06 59/0, ர்‌ 16 ரா 06 100 941002 1௦: ௱6, 
12 1௦ப ௭௮914 விற 6: பம்‌ [ரீ 16 ௦ரிள்‌னா ௦ரீ &௱ரா௦ா 06 1௦௦ 
941002 1௦ 1166, 1௨ | வரி! ௦௦06 800 விழ 166. 


**%%2%ஈ%ஈஈ(10):11 சீரியர்‌ கைமிஞ்சுகிறதாயிருந்தால்‌ நீ 
எனக்கு உதவிசெய்யவேண்டும்‌; அம்மோன்‌ புத்திரர்‌ 
கை மிஞ்சுகிறதாயிருந்தால்‌ நான்‌ உனக்கு 
உதவிசெய்ய வருவேன்‌. 

1101:122 1ாவ்ர்வாவஷொப ஈாறபசட்/9 

[பம 2 ப்பப்பபிய்ப்‌ பெப்‌ 0 பய] 
ணெ 1௦வெவாப0சட/9 

0211918125 '|ப//92/ யரா (0௦119 12801222'1ப//983ஙயா/0911' 180229 ப 
1992வயரா) வெயர்ுஸ்ார்‌ ரவ! [699ர்ர்பங௦ொொ; [எரா நாணாக்்ப 


099(ங 91/4 ஈ௮௱ள்‌ா௦/௦00 5ஸு881891/9 (6ூங8219808/5ூூங8218929) 
வா. 


*****-110):122 86 0ரீ 2000 00926, 800 16 ப5 மிர 1௨ ௱வ 1௦ 
௦பா 6௦016, 880 1௦1 16 04/65 ௦7 ௦பா 000: 800 16 (0௩ம்‌ 0 127 
வார்ட்‌ ள்‌ ராரா 2000. 


**%%%%%41%410):12 தைரியமாயிரு; நம்முடைய 
ஜனத்கிற்காகவும்‌, நம்முடைய தேவனுடைய 
பட்டணங்களுக்காகவும்‌ சவுரியத்தைக்‌ காட்டுவோம்‌; 
கர்த்தர்‌ தமது பார்வைக்கு நலமானகைச்‌ செய்வாராக 
என்றான்‌. 


110]:132 4௦8822 பாா (௦89௦௦ ப௱) 88௦80 பாம9 1/ாணப௱ 
37212]191172181/121: [இ /11121/1:114] 2:01:14 

காங ப॥ிள்பாகாத); ஙளா!'(வலா/8வ௮ஐ௦') 
வப ௱பாழற2/5(றபா௦8௨௨௱பா08928) 
ராய்ர்ார்்௦2ொா221(றப்‌்ரார்‌௦801082௮4௦'/ஈயப்ராராா௦8௦10881ஐ9 1). 


****7*-110):12_ கா்‌ 1௦80 வ ரத்‌, வா்‌ 16 06௦016 19% ப/னா6 
ஙா ராரா, யாம்‌௦ 16 097414/6 82ல்‌ 116 5$ர1/805: 800 1ஸு 160 
061௦16 ஈர௱. 


**:%4%787ஈ410):132- யோவாபும்‌ அவனோடிருந்த 
ஜனமும்‌ சீரியர்மேல்‌ யுத்தம்பண்ணக்‌ கிட்டினார்கள்‌; 
அவர்கள்‌ அவனுக்கு முன்பாக முறிந்தோடினார்கள்‌. 
4110]:142 ர்சா 
ராய்ர்ர்ா௦20ெ/22௦/(ராய்ராரா௦20பர! 2 வ/௱ப்ரார்‌௦90ப2!'210௮/) 
யொ பக்ரா [210800 91/ப, 
3ஊ௦2119'1ப௱(வ2பாா/8ஐ பா) 80158ர/4ய(20158ர ய) 
ராயா (ராயா௨௨/யா88ஐ8) ஈபார்ாம௦8010 ௦112 ஈல்ர்ா! 1 | 
ஒய/யாம்‌2௦1 (0 ப்யாம௨௮1௦/இயதபார8௭ஐ9 |); 800021 பரப 


94௦8890௦89) 8ா௱௦ நபர்ாமரகச1 பார்ந்பக்ட நார்ப்‌ (1 யாம்‌) 
6ாப59/௱ய/(ப ஙகாக்ா்கா. 


****7*-110):142 காம்‌ ஙா 1௨ ொரிய்னா ௦ கரா 580 194 16 
வா ங்னா€ ரி60, 1வா ரி60்‌ 1ஸு 9150 067016 015411, வார்‌ வார்‌னா60 
11% 16 டு. 5௦ 1090 ஈ€்பாராா€0 1௦0 16 ரிரொனா ௦8 கரா, 80 
06 1௦ /6ய5வ. 


*:%%௪௪%4ஈ10):1%- சீரியர்‌ முறிந்தோடுகிறதை 
அம்மோன்‌ புத்திரர்‌ கண்டபோது, அவர்களும்‌ 
அபிசாயிக்கு முன்பாக முறிந்தோடிப்‌ 
பட்டணத்திற்குள்‌ புகுந்தார்கள்‌; அப்பொழுது யோவாப்‌ 


அம்மோன்‌ புத்திரரை விட்டுத்‌ திரும்பி எருசலேமுக்கு 
வந்தான்‌. 

110]:152 1881௭ (188௮12!) 158/629/ப//(ப 

ராயா (ராயா ஈயா88ஐ௨) ப்ர 8011அ009712117210௦0 


566/2 [2'1080091ப, ௦பாா!!5 
1000189119 1((00௦018214௦'1/1/6௦௦0881ஐ 1). 


*****-110):152உ கா்‌ ஙற்வா 16 5185 58 1௪ம்‌ நிரஞு ஙா ரார்ர்வா 
061௦16 15196], லு 291660 1௨5865 1௦2616. 

78 10):15 தாங்கள்‌ இஸ்ரவேலுக்கு முன்பாக 
முறிய அடிக்கப்பட்டதைச்‌ சீரியர்‌ கண்டபோது, 
ஒருமிக்கக்‌ கூடினார்கள்‌. 

4110]1:162 8917821695 ஈ௭/ ய 80091 பா19 56னாடுாுயற 
9211911/1781ப002௮; வல! (வெலாா2/வாஜ |) ௨௮8ப/பப 

வார்‌ 22112 (வாம 8௨111௮'/ஙாமாா8௮௭ஐ9 |); 921188168581ப0804/8 
090914/1/௮181218௦17/௮(080211417௮1/8//௨018௦/௨/08044410218//௨078ஜ்‌ 


9) 50800891((508098910) 82/51 ப//ப(வ௮ார!ப//ய/ ஙா பய) 
ராயாா2௮69 588. 


*****-110):162 கா்‌ 18081626 வார்‌, 80 0௦பதார்‌ ௦பர்‌ 16 185 
194 ௩66 ஞு 116 ரங்னா: 800 ஸு 06 10 (4வ; 80 
$1100980 16 080181 ௦71 116 054 ௦ரீ |18081626 ஙவாம்‌ 067016 வா. 


**%:%%%41%410):16 ஆதாரேசர்‌ நதிக்கு அப்பாலிருந்த 
சீரியரையும்‌ அழைத்தனுப்பினான்‌; அவர்கள்‌ 
ஏலாமுக்கு வந்தார்கள்‌; ஆதாரேசருடைய 
படைத்தலைவனாகிய சோபாக்‌ அவர்களுக்கு 
முன்னாலே சென்றான்‌. 


110]:172 ஸ்ப 188வெப/(ய உங்‌ /அ009741800910ப, லா 
1596918618 [6௦1100 /ப, ௩௦8108௨௮16 (கொம்ப, 


61891ப/(பழ 0௦8029; 5662 1௦ ப/ வப 

ன்‌்ரா29௮/6 (ஸாரா2௦௨/ள்‌18929) 1891 பங8த 191182 பஙத29 19/) 
9ொங்வ யரர ப(8ொங்்ப்ார்ப/2'ங்தயர1 ப) 
ஈராா82௦1(ஈரரா 8௨௱௦ ஈரா 8௦௭291); ஙலா௦80ப 

பாபி உற்பவம்‌ எரிபிபா[பய்ய வரபா) 
உ பதி 800910ப), 


*****-110):172 காம்‌ ஙா ம்‌. ஙு 1010 டிங்‌, 6 தர466€0 ௮॥| 

[51961 1௦தன்‌ா6, 800 085560 086 10080, 810 ௦686 1௦ வொ. ௧0 
16 லாக 564 15 வயல [ர சொல 822ல்‌ டிய, வாம்‌ 1௦பஜ்ம்‌ வார 
ஈர௱. 


**:%%4441*410):17. அது தாவீதுக்கு 
அறிவிக்கப்பட்டபோது, அவன்‌ 
இஸ்ரவேலையெல்லாம்‌ கூட்டிக்கொண்டு, 
யோர்தானைக்‌ கடந்து, ஏலாமுக்குப்‌ போனான்‌; சீரியர்‌ 
தாவீதுக்கு எதிராக இராணுவங்களை அணிவகுத்து 
நின்றார்கள்‌; அவனோடு யுத்தம்பண்ணுகிறபோது, 


4110):182 5680௮ 1 வலப்‌ ௱பாழவ (றபயா8௦௨௱பா08928) 
ராய்ர்ார்்௦2௦ொா22௮11(றப்‌்ரார்‌௦2801 0827௦ /ஈஈயரார௦௨௦088௭29 |); 
193661 ப 5621 62பா௦௦ “ப 121496 னகாஜ்யற 

8909 8ஷாக [பர்வ ாகாஜ்பரா மாய, 
39115'1ப024/2(8௮௦'1ப08%/௨/ஙஐ 1ப0௦்/௮) 
090௮911/1/௮181218௦17/௮(080211717௮1/8//௨018௦௫/௨/08044417௮18//௨078ஜ்‌ 
9) 509089/90/ப௱ (509089/டய௱) 
5991:பாழ201(5998பாற801/5882ய௱90/) பள்‌![0009112821. 


*****-110):182 காம்‌ 16 ரகா ரி60 067016 15196; 80 நிரம்‌ 4 
16 ளா ௦4 5வ6ா ஈயா்‌60 008410௦715 07 16 58/85, 800 1௦0 
1௦0580 ௦6௭8, 800 5௦16 5$000904 16 0971 ௦4 1ல்‌ 
051, 1௦ 01/60 11616. 


**:%%44%1*410):18- சீரியர்‌ இஸ்ரவேலுக்கு முன்பாக 
முறிந்தோடினார்கள்‌; தாவீது சீரியரில்‌ எழுநூறு 
இரதவீரரையும்‌ நாற்பதினாயிரம்‌ குதிரைவீரரையும்‌ 
கொன்று, அவர்களுடைய படைத்தலைவனாகிய 
சோபாகையும்‌ சாகும்படி வெட்டிப்போட்டான்‌. 
110]:192 800020 ப1ப 394178216959129100 56வ4///119 

591919 (5911918/5929/8) ₹89/89//21ப௱ 188௭௫ 1(1820229 |) 
1519/69/ப//ய ராயாறவவ/(ராயா088/ரயா08829) ப்ர 
901/49009119102/1 [2'0ப, 1518/6912109069 5992178௨௭௭௭௱௦௮ ஈ ஈ/, 
39115'19/00(8௮111௦'12100/8/2128'1810) 
569ய/11/182112'1(56ெர12௨௨௭௮/5௦11122129'|). 800 ப 


ரொரா௦ நபர்ர்ரரப/ ய பர்்வொகஞுஙக௦்‌ 566 
03/800211921129 '1(03/800911821119 '|//03/80021182129'|). 


*****-110):192 காம்‌ வா வ 16 //0ாஜ 124 ங௨ா6௨ 56ங/ார்‌5 1௦ 
[19081626 5910 194 நாஞு ஙனா€ எரர்‌ 06706 |5186)), ஸு 806 
06906 வாந |[51861, 800 5௨ங6€0 1. 5௦ 16 $1805 168160 1௦ ரவி 
16 பரிய்‌வா ௦4 காரா 8 ௱ா௦6. 


**%௬௧௧௬%4110]:105 அப்பொழுது ஆதாரேசரைச்‌ 
சேவிக்கிற சகல ராஜாக்களும்‌ தாங்கள்‌ 
இஸ்ரவேலுக்கு முன்பாக முறிய அடிக்கப்பட்டதைக்‌ 
கண்டு, இஸ்ரவேலரோடே சமாதானம்பண்ணி, 
அவர்களைச்‌ சேவித்தார்கள்‌. அப்புறம்‌ அம்மோன்‌ 
புத்திரருக்கு உதவிசெய்யச்‌ சீரியர்‌ பயப்பட்டார்கள்‌. 
|2 598॥பயய ல 11] 


*%%%*]2 59பல 11| 


க்கக்‌ க்கு) 2 சாமுவேல்‌ 111| 


14111):12 ௱லா்பஙாப்ா 89/29/0911 ஏரார்‌ பவற 
டப'900080பாதிவஊ பாம்‌ 2009740ப, *118௦ங௦்‌ப 

940 8/9808/பா ௦892௦8 ந௫/ய௱), வலா௦8069/0000947 18 
568/2/88ு/ப௱ (56 ஙக8ாஷ்யா/568ங௨28ா8ந/ப௱), 1518௦௮] 
ொள்ர்க்ஷ்பா, உ௱௱௦ா பக்ரா] 22/4யா, 
910098/91(12101088௮/) ஈ௱பர்‌'ர2100800ெய௱ ாபழறாா82. 11888661௦9 
னாப59/௱ர! ராயாக்கபஙார்ர்ொ. 


***** 11:12 காம்‌ 1ம்‌ 61௦ 0955, 146 16 நா ௦5 லஒழாா60, 

94 16 116௨ ஙா [பாஜ 20 101 1௦ 091116, 197 டி! 561 /௦90, 
0 6/5 5ஊஙலாமர்‌ வாகா ரா, வாட்‌ ௮1 186; 800 1ஞுூ 06540/60 16 
பாரின்‌ ௦ கரா, 80 06516260 9008. பந்‌ 030 18160 54]| 
94 /6ப5வா. 


சக்க்கககக்க்க்க [11:15 மறுவருஷம்‌ ராஜாக்கள்‌ 


யுத்தத்திற்குப்‌ புறப்படுங்காலம்‌ வந்தபோது, தாவீது 
யோவாபையும்‌, அவனோடேகூடத்‌ தன்‌ சேவகரோையும்‌, 
இஸ்ரவேல்‌ அனைத்தையும்‌, அம்மோன்‌ புத்திரரை 
அழிக்கவும்‌, ரப்பாவை முற்றிக்கைபோடவும்‌ 
அனுப்பினான்‌. தாவீதோ எருசலேமில்‌ 
இருந்துவிட்டான்‌. 

111]):22 ௦பயா2" 598812 வ941॥1(59௭/௮ா1த22வ]941/॥) கவ லன்ப 
1௮ ந90ப//ர்ரிர்யாக்ம மாபா, வாகாவால! 

படவி! (பழறவர்்நுராற௦/ பழ நராாரா௮) 
ப921/%4/1//0௦0 "0 ய//பாாற௦௦/ ப, 

18311௦ ॥'ஈப!6்‌'2(08௨௭௭௦௦ 1 'ஈபர்‌ர 2/5 18810௦ 'ஈபத!'2) ௦ாப 
1218215172] 
பழியாக ய(ர வாபாம்ய/யுறவர்ஜருராறவாா 
பார்ம்‌ கா; 8ர்௨ ளாரா66 விய பவ்ய 62ய) 
$9பார்ாவ்ா்டுவாயாமா8௦1. 


** 7 11):22 கார்‌ ௦6 1௦ 0855 [ர 80 வாரத்‌ 06, 12% 010 
9056 1௦0 ௦74 [6/5 060, 880 ங௮/660்‌ பா 116 10071 ௦7 116 [த'5 
ா௦ய56: 80 17௦ 116 (007 16 598/7 8 ௦8 வொர்த்‌ ஈவா5வர; 80 
16 1௦8 25 ஙு 06பர்ரீப। 1௦ 1௦01 பழ. 


க வ11):2 ஒருநாள்‌ சாயங்காலத்தில்‌ தாவது 
தன்‌ படுக்கையிலிருந்து எழுந்து, அரமனை 
உப்பரிகையின்மேல்‌ உலாத்திக்கொண்டிருக்கும்போது, 
ஸ்நானம்பண்ணுகிற ஒரு ஸ்திரீயை 
உப்பரிகையின்மேலிருந்து கண்டான்‌; அந்த ஸ்திரீ 
வெகு செளந்தரவதியாயிருந்தாள்‌. 

111]:32 800020பரப 198௦ன்‌ப, 8 எரா நு லாப 
1592111469 92! பரா; வ வருணா /ய௱ாசர்ர்்ரய, 

272 11 1711751011: ௫1 817/21211110 


ராவாங்நுபா2/ஞ்(௱ா்்ருயஊ்௫ரு ௨ ங்நுபாா8ஜ்௭) 
0௦111568029 (0915691089) வஊாா9௮191(௨ா 82௭4௮ /௨ 88௭29). 
***** 1122 காம்‌ டிவி னார்‌ 80௦ ோ0பர60 97146 16 ஙா. 


ட்‌ ௦06 5910, 15 1௦1 115 8945609, 116 08பஜிர்‌ன ௦7 8118, 16 
விர்‌ ௦ரீ பார்க்‌ 16 பர(/1௨? 


சசககக 111 ஆ அப்பொழுது தாவீது, அந்த ஸ்திரீ 
யார்‌ என்று விசாரிக்க ஆள்‌ அனுப்பினான்‌; அவள்‌ 
எலியாமின்‌ குமாரத்தியும்‌, ஏத்தியனான உரியாவின்‌ 
மனைவியுமாகிய பத்சேபாள்‌ என்றார்கள்‌. 

111]:42 ௨000௦2பர்‌ப 198 6னப 991 வாபி! 8919 

9209117717 பய218015௦088; 8911 வெளாரச்ொர்ா!! ஙலாம்800911ப, 
94911௦8069 5ஸ9ாார2; ர 0990ப 8௮ 18 1661ப 
ரயோதியறாம20(16ாத2பாாழ90]) 

5பர்ர் வாநர பபப (5பர்ர்ர்ாரவரப்ார்ாப//0௦0'10ப/ பக்ரா தவர்‌ ப! 
யெ) 1 பேர்ர்ப/பழ 0௦8991. 


*****11):4” காம்‌ டில்‌ னார்‌ ற656ாத65, 800 1001 6; வாம்‌ 816 
௦06 ॥ஈ பாம்‌ யார்ரா, 8ாட்‌்6 [ஸு மர்ர்்‌ ஈன; ர௦ா 506 ஙு ஐபாாரி60 
1௦ 6 பாபோ655: 80 516 ஈள்பாா60 பாம்‌௦ 6 0056. 


11): அப்பொழுது தாவீது ஆள்‌ அனுப்பி 
அவளை அழைத்துவரச்சொன்னான்‌; அவள்‌ 
அவனிடத்தில்‌ வந்தபோது, அவளோடே சயனித்தான்‌; 
பிற்பாடு அவள்‌ தன்‌ தீட்டு நீங்கும்படி 
சுத்திகரித்துக்கொண்டூ தன்‌ விட்டுக்குப்‌ போனாள்‌. 
4111]:52 எாம்க எாரா66 [காற்ற 1ாவா்ாம் ப, 188 
1டறவெ்்நுவா ப நாகவெனனப/ய உர்ஙர்வயொ201 821 எாபழறாாா2௦1. 


*** 11) காம்‌ ர்‌ யறொா 0000614460) 800 வார்‌ வார்‌ 1010 
படிவ, 80 59/0), | 8 ஙா 00. 


**கஈ 11152 அந்த ஸ்திரீ கர்ப்பம்‌ தரித்து, தான்‌ 
கர்ப்பவதியென்று தாவீதுக்கு அறிவிக்கும்படி ஆள்‌ 
அனுப்பினாள்‌. 

411)/:62 8000217பரப 19௦ன்‌ப: 
௦ர்்டுவா22/ர்‌/2(621/1/நு௮ா22/2/ ம்ருக) பார] 
ஊார்ொொொம்ார! காப்ப வா*ப 4089௦01091 0021/40ய(3௦ 8௦௦10௨ 021/0) 


9911 8ாபழ01 8; 900801/69 4/088/920(1/௦8/9209) பாரு 
1[॥93லஸர/்ம்ா! 1 வாயா. 


***** 11:62 ம்‌ டியா னார்‌ 1௦ 1090, 58/த, 5 ௱6 பார்‌ 16 
பரக்க. கார்‌ 4௦90 5ம்‌ பார்க்‌ 1௦ 030. 


11): அப்பொழுது தாவீது: ஏத்தியனாகிய 
உரியாவை என்னிடத்தில்‌ அனுப்பு என்று 
யோவாபினண்டைக்கு ஆள்‌ அனுப்பினான்‌; அப்படியே 


யோவாப்‌ உரியாவைத்‌ தாவீதினிடத்திற்கு 
அனுப்பினான்‌. 

411]:72 யாக வெளார்செொ்ர்ா!| பலார்வ00941ப, 1198 6ன்‌ப வெக 
09911/1/ப: 7௦9890 (1/08/990) 

5ப/ஷாாப//41198௭082 (6ப௭௱8ஆாப!/61182098/5பஹ௱௦ஷப//8்‌9௨௦9 
), ௮2 11(|8௮1௮12281) 

5/3 ப! 682௮114189 (பப! 8214௮ 192/5ப௱வஷரப/ப 
9912911989), நுக்ராந்ாாகம்ார 5ஞு்ார்‌ ஈலருஞுாடு வாம 15ம்‌. 


7 11):72 காட்‌ ஙா பார்க்‌ ஙு 0௦06 பார்‌௦ ராரா, டிவ0 
0௮060 ௦74 ஈரா ௦00 /௦80 010), 8ம்‌ 0௦ 16 06௦016 0/0, 800 
௦ ந6 ஙா ஜா௦506160. 


ஈய). உரியா அவனிடத்தில்‌ வந்தபோது, 
தாவீது அவனைப்‌ பார்த்து: யோவாப்‌ 
சுகமாயிருக்கிறானா, ஜனங்கள்‌ 
சுகமாயிருக்கிறார்களா, யுத்தத்தின்‌ செய்தி 
நற்செய்தியா என்று விசாரித்தான்‌. 

111]:82 நாாழப(ாா௦ப) 1|கவெ6ன்‌ப பார்க்‌ ॥௦௮/0/0/: ரஷ பா 
வனர ரய 0௦௦, 0௦4785 ஞு வாா89ொ; பாரு 199/9 
2ணவாஷ்ரிராயாக்ப ரபா800911800210ப, ர89/9ெரஈர்்்க்ாரிாயார் ரப 


பன்ற ற௦81ரவாதி (02வது) ஙா 
௦௮/69 8ாபட0௨00௦1121/ப. 


***** 11): காம்‌ டி 55/0 1௦ பார்ல, 60 0௦0 1௦ 1 0056, 
90 ங்‌ 1 ரீ6ே்‌. கார்‌ பர்ஸ்‌ 06081760 00 ௦1 116 [| ரத'5 10056, 
90 166 1011௦ங60 ஈரா ௨௱௦$ ௦8 ராஜர்‌ ரா௦ாா 16 [வாத. 


2111174110: பின்பு தாவீது உரியாவை நோக்கி: நீ 
உன்‌ விட்டிற்குப்‌ போய்‌, பாதசுத்தி செய்‌ என்றான்‌; 
உரியா ராஜ அரமனையிலிருந்து புறப்பட்டபோது, 


ராஜாவினிடத்திலிருந்து உச்சிதமான பதார்த்தங்கள்‌ 
அவன்‌ பின்னாலே அனுப்பப்பட்டது. 

111]:92 பரா பர்ர்வா 

வள்‌ 1।'1/ப000218௮/ (௩6611 1/0 ப0002188௱௮//6ன1/'1/ய0009298௱௮]| 
), 199/9 8ல்‌ ங995வ/1/69 180 98'11088/80ப080/9 ௨1890 
568/21/810980பாத000080(568/812௮1080பாத6௦௦080/568/9221090பா21000௦ 
080) ற80பர1ப1/0௦'ளியார்்௨ாொ. 

*****11):9)_ பர்‌ பார்க்‌ 6 94 116 0௦0 ௦7 116 1த'5 ௦ப56 


விர்‌ வ 16 56ஙலார்‌5 ௦7 8/5 100, 80 ஙனார்‌ ॥௦ர்‌ 0௦0வா 1௦ [15 
[0 ப56. 


ரகச) ஆனாலும்‌ உரியா தன்‌ 
விட்டிற்க்குப்போகாமல்‌, ராஜ அரமனையின்‌ 
வாசலிலே தன்‌ ஆண்டவனுடைய எல்லாச்‌ 
சேவகரோடுங்கூடப்‌ படுத்துக்கொண்டிருந்தான்‌. 
411]):102 பார நாவா பன்‌ ய 

0௦81 ஈய(0௦8வரிநுவா ாய/0௦92வரி/ஷு்னா ய) 19௦8ல்‌ பப 
91/46 800௦1120021/7ப, 199ஙன்‌ப பார்ரகவெொ2்‌ 1௦௦/4: 1௦6 
டஙுல்க்கரிாயார்ப ஙா ௮1/89, 166 பா பர்ரி யற 


0௦91891/1/ப1/41721ப(0௦91189171ப1/4 21 ய/0௦82921//ப//412ய) 
பா ய (சர்ர்‌. 


*****11):102 காம்‌ கற்வா ரல 80 1௦10 டிப்‌, 5ஷாராாத பார்‌ 
ங்வார்‌ ரம்‌ 0௦0 பார்‌௦ 16 056, 03/10 59/0 பார்‌ பார்வ, ஸோ 
1௦ய ஈ௦்‌ 1௦ 1 /௦பாராஞ? ஙந 8/0 1௦ப ௦7 20 0௦8 
பாக்‌ 16௨ ॥௦ப56? 


வவ வ111:10) உரியா தன்‌ விட்டிற்குப்‌ 
போகவில்லையென்று தாவீதுக்கு 
அறிவிக்கப்பட்டபோது, தாவீது உரியாவை நோக்கி: நீ 


பயணத்திலிருந்து வந்தவன்‌ அல்லவா, நீ உன்‌ 
வீட்டிற்குப்‌ போகாதிருக்கிறது என்ன என்று கேட்டான்‌. 


411)/:112 பாய்க ர்்ெெ்ம்‌ ॥௦௮/0/06: இன்பா 1 வலய 
94௦01888யா 1௦000982181த '[॥62(100092181229 1169) 1வாத/(118ாத2த)), 
8 89'1708/8௭௭291/0/2(89'108௮௭82%/௨/891108௨8௨ஐ/௮) 

94௦ ங9௦0ப௱ (௦8௨௦௦௦ ப௱) ௨8 891008 
568/218பாா(568வ9181பா/56வ82ாப௱) ஙிர/ர6௦ 

029194 வொதிஞ்ராப/(ுரி(02௦1ஸரகாதஹ்ராப/ர்ரி), ஈரா 
பாய, (யி்‌, ௨ ராவா ௦௨069 
59/44, ௨ பு6ே்ர்ப/யெ1| ரக 69400628022? ஈரா 
900201௦0 5ஷ24/191/(5ஞர் 212/5 ஷிகா) உப 
பாபு வாபா பராபர 8௦ொர்்யாகொழவாிபயற 

99 11ப௦ர 5011ப14/122ா(5௦1பர॥'2௨/5௦/1பத'82ா) ௨82. 


*** 7 11):112 கா்‌ பர்ஸ்‌ 55/0 பார்‌௦ டிப, 176 81, 80 15194), 
80 1ப094, 20106 ॥ா ர்னார்‌5; 80௦ ஈட 100 ௦90, 810 16 56ங/8ர்‌5 ௦7 
ரா 1௦௦, 816 6௦060 ர 116 ௦08 1406; ௭௮] | 1௨ ஐ ரார்‌௦ 
ரார்ா6 0056, 1௦ 62% 8101௦ 0) 8101௦ [16 வாக ஈர வார்‌? 95 
1௦ப ங்‌, 800 95 1 50ப1| |ஙஞ்‌ா, | ரி! ஈ௦ர்‌ 0௦ 1/5 142. 


ககக) உரியா தாவீதை நோக்கி: பெட்டியும்‌ 
இஸ்ரவேலும்‌ பூதாவும்‌ கூடாரங்களிலே தங்கி, என்‌ 
ஆண்டவனாகிய யோவாபும்‌ என்‌ ஆண்டவனின்‌ 
சேவகரும்‌ வெளியிலே பாளயமிறங்கியிருக்கையில்‌, 
நான்‌ புசிக்கிறதற்கும்‌, குடிக்கிறதற்கும்‌, என்‌ 
மனைவியோடே சயனிக்கிறதற்கும்‌, என்‌ விட்டுக்குள்‌ 
பிரவேசிப்பேனா? நான்‌ அப்படிச்‌ செய்கிறதில்லை 
என்று உம்முடையபேரிலும்‌ உம்முடைய 


ஆத்துமாவின்பேரிலும்‌ ஆணையிட்டுச்‌ 
சொல்லுகிறேன்‌ என்றான்‌. 
411):122 800021பர்‌ப 18௦வ௦்‌ப பாடச்‌ ௦௮/00: வியா ௦௦ 


தி ஷப(1 தத ஷாராய); 921/4 பராக்‌ வாபறறஙர்பபெங்வோா ௨98) 
900901/69 பாரு வாபா றாயா பரா மாபவரார்‌ ராயாம்க. 


*****11):122 கா்‌ டிம்‌ 59/0 1௦ பாராக்‌, 18ாரு ॥6€ 1௦ 0894/ 8150, 
01௦ றா௦ா௦ம்‌ | மரி எ 166 0681. 5௦0 பார்‌ 80௦006 
165௮ 12 ஞெ, 0 16 ௱ா௦1. 


*கக்க்க்க்க்கக க (1 17:12 அப்பொழுது தாவீது உரியாவை 
நோக்கி: இன்றைக்கும்‌ நீ இங்கேயிரு; நாளைக்கு 
உன்னை அனுப்பிவிடுவேன்‌ என்றான்‌; அப்படியே 
உரியா அன்றும்‌ மறுநாளும்‌ எருசலேமில்‌ இருந்தான்‌. 
111]):132 1வென்‌ப வேகா நாவா 
ராயாற2வ/80(௱பா08890/ய(088290) இப்ப [பி ்‌ஸ்க்ரப 
920௮11/84ப, ஙா! பாரா; ொவப௱ ஙா 18 

ப 6்ர்ப//பற 0௦2128/(0௦8188௱௮//0௦82ஐ௮௮௭௱௮), 
599/8102/28/9471//1/62(59௦/௮1த2228]941/169) நாலா 881 0வளாரா 


5694/910109069(5698/2112109069/568228109069) 180 80 ப//8ர்ர169 
090பர11ப1/00'110881. 


*** 7 11):122 கா்‌ ங்ர்வா டவர்‌ 80 09160 ஈரா, ॥6 0/0 ஊர்‌ 80 
0/6 மனீ்‌ாஉ௨ ராரா; 0 ௨ ரா90௨ ரொ ரபா: 80 94 வலா 6 பவார்‌ 
௦பர்‌ 1௦ 116௦ [15 060 பார்‌ 16 வங்‌ ௦7 1/6 100), பர்‌ மனார்‌ ௦1 
0௦1881 1௦ [1/5 10056. 


4141141113 தாவீது அவனைத்‌ தனக்கு 
முன்பாகப்‌ புசித்துக்‌ குடிக்கிறதற்கு அழைத்து, 
அவனை வெறிக்கப்பண்ணினான்‌; ஆனாலும்‌ அவன்‌ 
தன்‌ விட்டுக்குப்‌ போகாமல்‌, சாயங்காலத்திலே தன்‌ 


ஆண்டவனின்‌ சேவகரோடே தன்‌ படுக்கையிலே 
படுத்துக்கொண்டான்‌. 
111):142 வால 196 ப 3௦/80 ப/ய(௦8990ப//ய) ப 


வவர வர்ப்ய்பிந பவ ப்ப படு (எவர்யபர்யர்‌ 
21418 1811075121 


*****11):14உ கா்‌ ர்‌ ௨1௦ 0955 [ர 116 ௱௦ாராத, 19% 0310 
௦6 8 16116 1௦ 1090, 800 56ம்‌ [ந நோ 16 80 ௦74 பார்க்‌. 


ககக 11112. காலமே தாவீது யோவாபுக்கு ஒரு 


நிருபத்தை எழுதி, உரியாவின்‌ கையில்‌ கொடுத்து 
அனுப்பினான்‌. 

111]):152 எாம்ா்க ரராபடகர்ாி 62 ார்ப௨1//62): ராபராறாபாஉாவெ 
1909104118 0௦௨௱ப/211169(0௦8௱ப௨1/1/68/0௦ரபத2ாரா॥ 69) 
16 ॥௦தத29 |) பாருக்‌ ஈரிரபக்கர்ர!, வெல்‌ பள்ர்பாரப்ப 
5991:பாழ201/4(5981பா2010//5982யாற0901/0/), வெவ்‌ ா்ர்பற 
பாாஙதியாதி (0ரராஙொததபாதஜ |) ஊாரய ஊ௱பக்காடுர்பார்ாவா. 


*****ப11):15உ காம்‌ 06 பாம்‌ 1 16 [6்ர்‌6ா, நாத 5 ந பார்க்‌ 
1 16 ர௦ன்‌௦ம்‌ ௦7 16 011651 091416, ௨80 ரஞ்‌ நு6 ரா௦ ரா, 
க்‌ ஈ௨ராஸ 06 ர்ர்சா, 80 016. 


188 ய11):15) அந்த நிருபத்திலே: மும்முரமாய்‌ 
நடக்கிற போர்முகத்திலே நீங்கள்‌ உரியாவை நிறுத்தி, 
அவன்‌ வெட்டுண்டு சாகும்படிக்கு, அவனை விட்டுப்‌ 
பின்வாங்குங்கள்‌ என்று எழுதியிருந்தான்‌. 

111]:16” 800800/69 408/990(1௦8/990) 8180 914422121௦ 
5002112916 1838/9100911/ பரு 
03198//8௱8598115'(021988///8௱8598112 1/9௮8182///825891129 1) 


1 ப//9௮11(ாய/ிாா/சாய// காஜ!) ஊாாப ரா8ொ உர்‌ 
1094! பாடுகள்‌ ஈரிரபக்ாக் கொ. 


***** 11:16 கா்‌ ர்‌ ௦86௨ 10 0955, வானா ௦80 ௦0056ப60 16 
ஜ்‌, 1ல்‌ 6 951260 பர்க்‌ பாம்‌ 9 01806 ஙா 6 |/ராஸு ர்க்‌ 
நாரம்‌ ரானா ஙவா6, 


**:%4%7:8ஈஈ411):162 அப்படியே யோவாப்‌ அந்தப்‌ 
பட்டணத்தைச்‌ கூழக்‌ காவல்போட்டிருக்கையில்‌ 
பராக்கிரமசாலிகள்‌ இருக்கிறார்கள்‌ என்று தான்‌ 
அறிந்த இடத்தில்‌ உரியாவை நிறுத்தினான்‌. 
111]):172 நள்ர்வாகார்ா்ப வாபா றப'800211பயவ1 ப 
9408/89009069(108/99008069) 

பப்டி உங்பா பரயய்ப்ப உய்ப்ப ற புரியாம ய்யா 11] 
189661 568/21818210/2(569/8112192/2/568௨19880/௮) 
1லாஸ்ாராரி 18 ற௦!192114 (024118911௦ '1/021188௭ஐ9 1); 
௦௦ர்ாடுா2௦/ர்‌/2(621/1/நுா22/௨/2ர்நுகாக/க) பாருவொபயற 
561. 


*****11):172 காம்ந்உ௱ானா 016 நர வார்‌ ௦ெர்‌, 800 ரீ௦பதார்‌ 
ங்‌ 4௦80: 800 1166 *6ஏ| 5006 ௦7 16 060016 ௦7 16 56ங8ர்‌5 ௦7 
ட்‌; 800 பார்க்‌ 16 [71/06 01/60 91/50. 


கா வ11) 172 பட்டணத்து மனுஷர்‌ புறப்பட்டுவந்து 
யோவாபோடே யுத்தம்பண்ணுகையில்‌, தாவீதின்‌ 
சேவகராகிய ஜனத்தில்‌ சிலர்‌ பட்டார்கள்‌; 
ஏத்தியனாகிய உரியாவும்‌ செத்தான்‌. 

111]):182 800020ப1ப 4௦89200829) ௮௨ பக்ரா 


5/2 ஜு/ல/ஊ(5ஞகார௦'1நு/வ8ொ/5ஞுு122'1/வ82௱) 
19 ்‌ப/(ய ரபர்‌ 891 எொயறற), 


“7 11):182 1 4090 56ர்‌ 800 1௦10 டவ ௮ 16௨ ராரா ஜ 
0௦0௦6ரத 1௨ ங்கா; 


சசககக (1 17:15 அப்பொழுது யோவாப்‌ அந்த 
யுத்தத்தின்‌ செய்திகளையெல்லாம்‌ தாவீதுக்கு 
அறிவிக்க ஆள்‌ அனுப்பி, 

111):192 188 எாபழழப!4'8(அ௮பழறபர!'8/ாயழறபது'8) 98181 1௦8/0: 
66 நுபம்ாற்ாஸ்ாற்றாரா 


5/1 ஜுல/ஊ௱(5ஞஷகா/௦'1நு/8ொ/5ஞுு122 நவ) 
[99/9௦ப//ய௦0 50114 1௨ம்‌ வ00947ப, 


***** 11:19 கா்‌ 0081260 16 065526, நத, 14/௨ 1௦ப 
0951 ௱௭806 80 வா ௦8 ரவ த 16 ௱91465 ௦7 116 வா பாம்‌௦ 16 
பாத, 

**-2%2/4711):19) தான்‌ அனுப்புகிற ஆளை நோக்கி: நீ 
யுத்தத்தின்‌ செய்திகளையெல்லாம்‌ ராஜாவுக்குச்‌ 
சொல்லித்‌ தீர்ந்தபோது, 

111]:202 99]/8பெய/(ப!/6 (மறவாமல்‌) ஊயாம/(62பாாம்‌|), வெள: 
ரதி '॥௨ாத2௦') 9௦14௨! [ராங்கா [6100௦3 
ஏப்ரல்‌ ஈவா ரெப்‌ வா? ௮8தியார॥(வாதஹா1॥ி) 
ஈம ஙா! (ஞூஙவ'/ஞங ஜு) உப 

பாதில ப/ெர்்(யாத2 பெர்‌) 1 வு௨௦1897? 


*****-11):202 கா்‌ ரீ 50 06 197 16 1 80த'5 ஸாக்‌ 81566), 800 6 
594 பாம்‌௦ 166, '4//66706 80000௦9060 346 50 ா/ஜ்‌ பாம்‌௦ 16 நு 
ஙார்வா ௫6௨ 0/0 ரித்‌? [ராஸ நு௨௱௦்‌ 195 நரஞுூ ங௦ப10 51001 ரா௦ரா 1௦ 
ஙி? 


ரச 11)20) ராஜாவுக்குக்‌ கோபம்‌ எழும்பி, அவர்‌: 
நீங்கள்‌ பட்டணத்திற்கு இத்தனை கிட்டப்போய்‌ 
யுத்தம்பண்ணவேண்டியது என்ன? அலங்கத்தில்‌ 
நின்று எய்வார்கள்‌ என்று உங்களுக்குத்‌ தெரியாதா? 


411)/:212 ஊபழ0625௦ர்ார்‌ா(வ பரந) [யாவ 

901/2 /॥4/4௱வ௮//49 1மாரஸா்ப நு? 
1॥690069511/69(16910685॥69) ௦ப ற௨உாழ!!'|9] 

9/௮ ்ாக்ாரிராயார்்ய(வவாதக்ார்ாிாபாராய) ப வார்ாராவ௮ 
யா] ஙா ற௦97191/10991 9118௦9 ஙா 582; 

ரத 'பா௨ாத2') ௮வது! 1/ய(வவாதக்ார்‌ ய) க்காவல! 
ப11௮00௦௨்‌ாப ரோக வாரப்‌ பாா௦8069 509௮), 800027பரப 166, 
பராபவ 560212917௦ (668ங௭8221/8/5682௨௭௭9௨ஐ/௮) பார்/௨௦ 
காயா க்ர்ா்டுவாபரா 5ளார்்கா வாரப்‌ 50 ௨980. 


*****-11):212 18/௦ 8௦16 4016 16 500 ௦7 /6 பம ஷால்‌? 
010 ஈ௦்‌ 8 ௩௦8 09854 8 ர/606 ௦07 8 ௱ரி!எ்‌௦ா€ பழ௦ா ரர ரா௦ரா 1௦ 
ஙி, நாஸர்‌ 60/60 ரா 116062? வாரு வார்ரு௨ர/ஜன்‌ 1௨ யலி? 1 

59 1௦0, 11௩ 56ஙகாம்‌ பார்க்‌ 16 [41/76 15 0690 91/50. 


**%:%:8:4ஈ41121- எருப்பேசேத்தின்‌ குமாரன்‌ 
அபிமெலேக்கைக்‌ கொன்றது யார்‌? தேபேசிலே ஒரு 
பெண்பிள்ளை அலங்கத்திலிருந்து ஒரு 
ஏந்திரக்கல்லின்‌ துண்டை அவன்மேல்‌ போட்டதினால்‌ 
அல்லவோ அவன்‌ செத்தான்‌; நீங்கள்‌ அலங்கத்திற்கு 
இத்தனை கிட்டப்போனது என்ன என்று உன்னோடே 
சொன்னால்‌, அப்பொழுது நீ்‌, உம்முடைய 
சேவகனாகிய உரியா என்னும்‌ ஏத்தியனும்‌ செத்தான்‌ 
என்று சொல்‌ என்றான்‌. 

4111]):222 எாம்க 891 ற0௦94/, பெர 62௮1/17ப, 409290௦899) 
1௮/0! 501ு/பறடாா2 


5/2 ஹுல/ஊ(5ஞகா/௦'1நு/8ொ/5ஞுு்‌122 18/82) 
1121211151 1110144இ-இல ய்பய்பா 


****7*-111):222 5௦ 16 ரா655ாத26்‌ நார்‌, 800 0806 800 916460 
பவ ௮1 194 4௦90 90 வார்‌ ராரா 1௦. 


அகவ 22. அந்த ஆள்‌ போய்‌, உட்பிரவேசித்து, 
யோவாப்‌ தன்னிடத்தில்‌ சொல்லியனுப்பின 
செய்திகளையெல்லாம்‌ தாவீதுக்கு அறிவித்து, 
411):222 188வ௦ன்‌21/0 ற2ொர்க்ப: வாக்க ராலாபகாசா 1/ ரதான, 
3௦2115'(ங௮ா்‌௦/8௮1ஐ௦1) ஙி திவ 1ப//ய(வாத29 பய) 
ள்‌்ரா92180(ஸா/ா9280/ல்‌189220) றபாா800211ப பவார்‌ 80௦911ப, 


08812 ॥8௮௭1225'|) 99149 18/858௱௮7141ப௱ 
3௦21151811 (8௨௮111௦'18/10/8212௦'12114) 1பாஸ்ார்ாா௦௨. 


*** 7 411):222 ௦ 1௨ ரா655$தன 59/0 பார்‌௦ டி, 5$பாஷு 1௦ 


ராவா றாவ160 ஐத்‌ ப5, 800 086 பர்‌ பார்‌௦ ப5 [ார்‌௦ 1116 11610, 
9௦ ௫6 ஙனா6௨ பழ 1௨ வா பாம்‌ 16 வார்வாராத ௦ரீ 16 2976. 


**:%%4221-411):23 தாவீதைப்‌ பார்த்து: அந்த மனுஷர்‌ 
கைமிஞ்சி, அவர்கள்‌ வெளியே எங்களுக்கு எதிராகப்‌ 
புறப்பட்டு வந்தபோது, நாங்கள்‌ பட்டணவாசல்மட்டும்‌ 
அவர்களைத்‌ துரத்தினோம்‌. 

411):242 8000௦2/பரப பரிங்ாகா 

9/௮ ்ாக்ாரிராயார்ய(விாதக்ாக்ாரிாபாராய) பராறாப000/ 

56௮/2 ௱62௮!(562வ௨்‌ாாறா௦௮/5 வாரா) ஞரா்ஸ்ாரா2௮/, 
93)8847 56வ௮/811(568௨௮111/568ஙரி) ரசா 

5611092114 '1(520182௦1/5ஸ்‌ார்‌9௮129 1); பாரா௱ப௦்/9 
568/2/8089/ர்‌/௮(56981180927௫/௮/5692808ஐ/௮) பாரூ2௨ ஊாபாா 
ரந்்டுாயா 5௨ 88. 

“741124? கா்‌ 116 80071615 8001 *௦ர 0௦04 16 வலி பழ௦ா ரு 


56815; 80 50016 ௦71 116 [ப ரத'5 56815 06 0690) 880 17 
56ஙசம்‌ பார்க்‌ 16 (ர்ச்‌ (5 0690 2150. 


11:24 அப்பொழுது வில்வீரர்‌ 
அலங்கத்திலிருந்து உம்முடைய சேவகரின்மேல்‌ 


எய்ததினால்‌, ராஜாவின்‌ சேவகரில்‌ சிலர்‌ செத்தார்கள்‌; 
உம்முடைய சேவகனாகிய உரியா என்னும்‌ 
ஏத்தியனும்‌ செத்தான்‌ என்றான்‌. 

411):252 8000217பரப 18௦வ/ன்‌ப வாக்‌ 99121 109100: ஈ௦6 

94௦ ௦9௦01/09471//1(ந௦8௩990110211/41) ௦9, ॥ாக்0௮16 

(டு/ங் வர்‌ ர்‌ ப159818008086௮'॥08௦8௱); இர்்ஷுணறொ ௦பஙு69 9] 
௦பஙாஷுபற, 006991 ங62௦பஙவொாஷ்யா 8001; 66 


ஏபர்ாந்ாஸ்1210 021211800௦ ॥ா/(0௮/2//46800௦ ॥'ஈ॥), இசர்ந்கொால்ர் வ] 
1014/1ய00080ப ஊா'ப ஙோப/ பெக்‌ 1ார்சதொ5௦| வா92. 


*****411)252 ரானா ட0வர0 58/0 பார்‌௦ 116 655826, 1ப5 88௮1 
1௦ 59/ பார்‌௦ 1௦90, ஞ்‌ ஈ௦ர்‌ 1/5 1/2 0156016956 11166, 1௦07 16 
994010 0வேர௦பொஜ்‌ ௦006 96 ங் வி! 86 8௦16: றாவ நந 09746 ரா௦ா6 
94002 92291 116 ந்‌, 800 ெளார்ரா௦ு்‌ 1ம்‌: ௮0ம்‌ 80௦ பா826 1௦ப 
ஈர்௱. 

*கக்க்ககக்கக க (1 17255 அப்பொழுது தாவீது அந்த ஆளை 
நோக்கி: நீ யோவாபினிடத்தில்‌ போய்‌, இந்தக்‌ 
காரியத்தைப்பற்றி விசாரப்படவேண்டாம்‌; பட்டயம்‌ 
ஒருவேளை ஒருவனையும்‌, ஒருவேளை 
வேறொருவனையும்‌ பட்சிக்கும்‌; நீ யுத்தத்தைப்‌ 
பலக்கப்பண்ணி, பட்டணத்தை இடித்துப்போடுூ என்று 
அவனுக்குத்‌ திடஞ்சொல்‌ என்றான்‌. 

4111):262 18 பாபவா29///௦ (2பாப58192௫/௨/0யாப5௨9௨ஜ/௮) 
பார 5ள்ார்௨ொ வாரப்‌ வா ராரா 162 பரழ09ர்‌120091/ப, 8௮91 


1280 ஈறு வாப!//9௮/9 19௦ு8ப//82௨/18ஷுாப(((992௮) சரய 
௦108801991. 


*****-11):262 கா்‌ ஙா 16 வார ௦4 பார்க்‌ ஈவார்‌ சர்‌ பார்க்‌ ஈன 
ப50300 11/95 0690, 506 ௱ா௦பா60 1௦ ரன ஈப50280. 


**%8%%%41-411)2 தன்‌ புருஷனாகிய உரியா செத்தான்‌ 
என்று அவன்‌ மனைவி கேள்விப்பட்டபோது, அவள்‌ 
தன்‌ நாயகனுக்காக இழவு கொண்டாடினாள்‌. 

111]):27: யா! 588010 ப(52ா 8000), 118866 ப 8919 
2ாப்ர்காபழற/, 120 ங66ர1/69 5வர்ார்ப//00'11022; ௪1 ஙாய/ ப 
ரா3ா9ஙரு/2௮//(ர29ங்நுகொ/௱வா்ரக2னி), ஙாப/ப மாப 
'பாறா3௦ொவா2/0 06991. 198வ/6ன்‌ப ஒளு ராகவ! (வடா 
(க்வரா றங்‌ ற௦1/9212கஷாயாக்2ம்ப. 


*****11):272 காம்‌ ங்வா 1௨ ௱௦பாாராத ௫௦6 0254, டியர்‌ 5ம்‌ 80 
761060 [6 1௦ [15 0056, 800 506 060906 15 ரீ 6, வாம்‌ 0௨ ஈரா 
9 500. பம்‌ 16 ராத 1274 நிவ 180 0006 0150169560 16 0௩. 


**:%%2281-411):27 துக்கநாள்‌ சென்றபின்பு, தாவீது 
அவளை அழைத்தனுப்பி, தன்‌ விட்டிலே 
சேர்த்துக்கொண்டான்‌; அவள்‌ அவனுக்கு 
மனைவியாகி, அவனுக்கு ஒரு குமாரனைப்‌ பெற்றாள்‌. 
தாவீது செய்த இந்தக்‌ காரியம்‌ கர்த்தரின்‌ 
பார்வைக்குப்‌ பொல்லாததாயிருந்தது. 

| 2 598॥பங 6௮! 12] 

***₹*2 பவ 12] 

வக சாமுவேல்‌ 12] 


112):12 (எற்ற ஈரல்‌ நவர உபா; 
ப வோரெ்க்ா! பவார்்ப, வளாக! 1௦௮064: ப சர்மா! கர்ப்ப 
ராயா பார்ா821 (1 பார்௨ொர2யாம22129'1), பங 
915பஙடுவ22, றள்‌ஙவா ராவாக. 


****-12):12 காட்ர்௨ட0ுமம்‌ கார்‌ 1/2 பார்‌௦ டி. &ா௦்‌ 6 
௦6 பார்‌ ரா, வா்‌ 59/0 பார்‌ ராரா, ரரனா௨ ங்னாஉர்ுறாவா ரா ௦6 
ந நட உரன்‌, 80 116 ௦106 0௦௦. 


**:%ஈ8ஈ87ஈஈ412):1. கர்த்தர்‌ நாத்தானைத்‌ 
தாவீதினிடத்தில்‌ அனுப்பினார்‌; இவன்‌ அவனிடத்தில்‌ 
வந்து, அவனை நோக்கி: ஒரு பட்டணத்தில்‌ இரண்டு 
மனுஷர்‌ இருந்தார்கள்‌, ஒருவன்‌ ஐசுவரியவான்‌, 
மற்றவன்‌ தரித்திரன்‌. 

112]:22 ௨/5 பயாடுஙேவொப/ே 


990பா980ப!/2'(980ப௱980 ப '1/880பா880ப291) பவ்ய (ன்பு ஙே ப) 
/'18ஷயார்ல்‌ப. 


*****-4112):22உ ராஉர௱்்‌ ராவா 50 166082 க ரி௦06 80 
௦05: 


சக்க்க்க்க்க்க்கக 121 ஐசுவரியவானுக்கு ஆடுமாடுகள்‌ 
வெகு திரளாயிருந்தது. 


112):22 1ாவர்ர்ர்க்ாாராகாப/௦9 188 (60 "0ப புலவராக ௦0069 ௦பு 
19 991்1ப/ெர்ப்புவிந்ர்வா ஙல்‌ா௦ா பரா ॥/82 ர பார்கிய; எப 
2)17510191:16 [8111 ௫:) 17:17 
ற॥'|1211/62'1௦80பொத0௦௦08(01''12172'1௦80பா2/0௦௦08/0॥'|18129'1௦80பா2160009 
) யாக்றம ஙகிாம்ப, ஙா ஙா றகர நாராய, வா 
0291117111 /பள்ர்ர்்ப, ஙா ராடு ற80பெக்ர்ப/(/00 10, 
வப ௦ப ராவ 810009129(ற081981000918/829 1981000918) 
பாக்ா்ப. 


****7*-112):22 பர்‌ 16 0001 ௱ 80 ஈ௦1//த, 598/6 006 [11116 6/6 
|, நார்டன்‌ 6 ௭0 0௦பதார்‌ 80௦ ஈ௦பா1060 பற: 800 ந தாஸ பற 
1௦த6ன்‌ன நாகா ராரா, ட்‌ யார ரர்‌ ள்ரிொனா; ம 0/0 ர்‌ ௦ரீ 15 ௦வா 
ராவர்‌, 800 லா ௦4 6/6 ௦வ்ர பெற, 880 1/8 ॥ஈ (6 00500, 800 095 
பாம்‌ ரர 85 9 09பஜ்ர்‌6ா. 


*க்க்க்க்க்க்க்க* 121 ஆ தரித்திரனுக்கோ தான்‌ கொண்டு 
வளர்த்த ஒரே ஒரு சின்ன ஆட்டுக்குட்டியைத்தவிர 


வேறொன்றும்‌ இல்லாதிருந்தது; அது அவனோடும்‌ 
அவன்‌ பிள்ளைகளோடுங்கூட இருந்து வளர்ந்து, 
அவன்‌ வாயின்‌ அப்பத்தைத்‌ தின்று, அவன்‌ 
பாத்திரத்திலே குடித்து, அவன்‌ மடியிலே 
படுத்துக்கொண்டு, அவனுக்கு ஒரு மகளைப்போல 
இருந்தது. 

112):42 வார்க வ/ பயங்கர! ஙசா1ற0௦8//80 பயவா 
ங்கொ; வெ 1ம்‌ பவார்‌ ஙசொர்ழ0௦௦//ொப/ (ப 

22 [4721)17:[இ 81: ந ந9]011/[44: 11/12 /1019/-11772] 
990ப௱290ப/'॥(880ப௱290ப௦ 11/880பா980ப2ஐ |) வற றர 
ராசாஸ்ா//8௱வ), வாக்ஸ்‌ நாளாகப்‌ 89ர்1்ப/பெர்ர்டக10 


0101 ப, எவர 1ார்்க்ார பலார்க ௱ாவாப்‌ாப/(ப்‌ ஜு! 
ட்‌ 'ஈபஙாக்ர் க ௨82. 


****712):4: காமெரா ௨ 06 8 1வெவின பார்‌ 1௨ ரர்‌ றா, 80 
6 502160 1௦ 19/6 ௦ரீ ஈ/5 ௦ ரி௦04 80 ௦07 1/5 ௦0 ஈனா, 1௦ 0655 
1௦1 16 விஷாத ரா 12ம்‌ ஙு ௦௦06 பார்‌ ராரா; 0பர்‌ 10016 1௦ 
0௦௦1 85 |[8எொட்‌, 81௦ 065560 14 1௦ 116 ரா 19ம்‌ 25 ௦௦06 1௦ 
ஈர்௱. 

*:%%௪௪௪௪-ஈ12):42. அந்த ஜசுவரியவானிடத்தில்‌ 
வழிப்போக்கன்‌ ஒருவன்‌ வந்தான்‌; அவன்‌ 
தன்னிடத்தில்‌ வந்த வழிப்போக்கனுக்குச்‌ சமையல்‌ 
பண்ணுவிக்க, தன்னுடைய ஆடுமாடுகளில்‌ ஒன்றைப்‌ 
பிடிக்க மனதில்லாமல்‌, அந்தத்‌ தரித்திரனுடைய 
ஆட்டுக்குட்டியைப்‌ பிடித்து, அதைக்‌ தன்னிடத்தில்‌ 
வந்த மனுஷனுக்குச்‌ சமையல்‌ பண்ணுவித்தான்‌ 
என்றான்‌. 


112):52 8000217பர்‌ப 188௦ல்‌: எக்க ராற்யவாறாவ| 
ராரிவயா(௱ரவய௱ா கயா) 

10808௦௦ 108/81921//(100208௱௦௦ 108/208971/1/6௦9௦8ற௦௦108/80922) 
 :1:11211/7:1-11:11: இ: ய/ய யய அ 2-1 யர வத 1111] 
ராவாபவா எந! பற நக்மா வப [உாமர்வாய்/9 
16வ2॥/60'110ப 5011ப//'821(5௦1பர॥'28/5௦11பத்‌ா). 
*****-12):52 காம்‌ டிவ0்‌'5 8026 95 தாவர [பாரி தவன்‌ 16 
வ; ௮0 6 59/0 1௦ 1/4748, 45 16 [00ம்‌ ஙள்‌்‌, 1ா௨௱வா 1௭ 
24 0௦6 1/5 1 ரத 5௮ 5பாஷு 0/6: 


4௧௧௧௧௧4112] அப்பொழுது தாவீது: அந்த 
மனுஷன்மேல்‌ மிகவும்‌ கோபமூண்டவனாகி, 
நாத்தானைப்‌ பார்த்து: இந்தக்‌ காரியத்தைச்‌ செய்த 
மனுஷன்‌ மரணத்திற்குப்‌ பாத்திரன்‌ என்று 
கர்த்தருடைய ஜீவனைக்கொண்டூ சொல்லுகிறேன்‌. 
112]:62 ஙா வாள்‌ வொகஷுரயாக்ப, ॥ாக்ல [வொரு வ்‌ 
5$ஞூமா809000/42௮], 80௮ 


9911ப1/11///68512(9211ப//ர1//622௮/9941ப/ெர1/68228) 
89919441௨௮! பாவ (1 யா02௦0) 5விபர்ார்வா பரா 88. 


*** 712): ஙா 6 5௮ 65106 16 [806 1௦பாரீ௦0, 060956 6 
019 115 1ராத, வொரி 060956 16 180 ஈ௦ நாடு. 


* 1117884127: அவன்‌ இரக்கமற்றவனாயிருந்து, 
இந்தக்‌ காரியத்தைச்‌ செய்தபடியினால்‌, அந்த 
ஆட்டுக்குட்டிக்காக நாலத்தனை திரும்பச்‌ 
செலுத்தவேண்டும்‌ என்றான்‌. 

112]:7: 800020பரப 9௮21044880 1880661021 108106: ஈ6ன/69 819 
ராஜாய; 1வ2ரார 1௦வேவா2வ/ஸ்/௨(106 8௮௨/1 62௨௨8ஜ்/௭) 


வாங்க 50//ப/210ப(5௦/பரர 2 ப/5௦11பதி'21ய ஊாஙா89], 82 
பரா ஈவா! 89/88/9219 (98]88/924௦/82/82/8929) 


9015062/109 (201 ௨8௨௱0௨ ॥'ஈ1/201௨௨௱௨்‌॥ 1/0), பாவின்‌ 
5௯! 1அரி்பம்‌ர நா வ0றபஙார்ார் ரப, 


*** 712): வாம்‌ 11ல்‌லா 59/0 1௦ டிப, 7௦0 80 16 ராசா. 1ப5 
59110 16 0௩0 00௦0 ௦1 |5196), | 80௦/0760 1166 [பாத 006 [5194 
80 | 061460 166 ௦பர்‌ ௦7 16 ரவா ௦ரீ 58ப!; 


12) அப்பொழுது நாத்தான்‌ தாவீதை 
நோக்கி: நீயே அந்த மனுஷன்‌; இஸ்ரவேலின்‌ 
தேவனாகிய கர்த்தர்‌ சொல்லுகிறது என்னவென்றால்‌, 
நான்‌ உன்னை இஸ்ரவேலின்மேல்‌ ராஜாவாக 
அபிஷேகம்பண்ணி, உன்னைச்‌ சவுலின்‌ கைக்குத்‌ 
தப்புவித்து, 

4112]:82 பா 89௨ 08080ப080/9 661121 பாப! 1மப்ெபர்ர்ப, பா 
9910 வரப ஜாரா நபரான ந்யா/ ராத ஞ்யற) 
பா றெ ரரகாக்்ப, (வங! ஙரா௦க்்ர்்ொயாா, 3௦௦199 


ஙொநநு்யா பாலவ (விக்ர; நாப 0௦948௦ ரயாம9௮/, 
யாபரா பாவிய ஙா நரகாபயலா. 


*****-112):82 8ம்‌ | தவு6 166 நறு ரா8்‌6ா”"5 1056, 800 1/மு 
291465 ரல 1ம்‌ 1 00600, 800 29/6 166 16 10056 ௦74 |51964] 
80 ௦7 /ப084; 8ம்‌ ர்‌ 124 180 068 1௦௦ |(116, | ௩ு௦ய/0 ௱௦ா€௦1/6 
96 ஐஙனா பாம்‌௦ 1166 5ப0 ௮0 5ப௦்‌ 1ராத. 


2242447412): உன்‌ ஆண்டவனுடைய விட்டை 
உனக்குக்‌ கொடுத்து, உன்‌ ஆண்டவனுடைய 
ஸ்திரீகளையும்‌ உன்‌ மடியிலே தந்து, இஸ்ரவேல்‌ 
வம்சத்தையும்‌, யூதா வம்சத்தையும்‌ உனக்குக்‌ 
கையளித்தேன்‌; இது போதாகிருந்தால்‌, இன்னும்‌ 
உனக்கு வேண்டியதைக்‌ தருவேன்‌. 


112]:92 [எற்ாம்வாப0ட/2 8 /(பறழ ற0011890089818 1 ௩1௮16 
9]ு/க்ல 5ஞுர்்ய, ஙோய்‌2 ங்கு ௦6 

959112910௦ '2்ப ௨2? 
௦ர்ா்டுா22/ர்‌/2(621/1/நுா22/2/2்ர்்நுகாக்/௮) பாருக்‌ 1௦6 
ி2ர1ஸு212௦) ராரா ப, வெக ராலாசங்ருசர்‌ பாலவ 
ரா2ார/2௦/2(ற8௮ங்ந௨௱ாவ/2௨ஐ9) 60பர்ர்ப/00' 0, வாவ] 
॥ரொ௱ா௦£ா ப்ராவ இலர்*ஸுல1்‌22/69 160 'ப0௦211891. 


*****-12):9)_ //வான06 885 1௦ப 06501560 116 ௦௦ர௱ாரறொவார்‌ 
௦16 (050, 1௦ 0௦ வரி ॥[ஈ (5 [தார 1௦ப 85 [6160 பார்க 16 
11/6 கர்ர் நட லங்‌, வாம்‌ 85% 1/8 16 பாரீ6 1௦ 06 1 பாரரீ6) 
80 ர8% வலா ர மார்‌ 16 5400 ௦74 16 பரிொவா ௦8 க௱௱௦. 


**1%ஈ%ஈஈ87ஈஈ412)5 கர்த்தருடைய பார்வைக்குப்‌ 
பொல்லாப்பான இந்தக்‌ காரியத்தைச்‌ செய்து, 
அவருடைய வார்த்தையை நீ அசட்டைபண்ணினது 
என்ன? ஏத்தியனாகிய உரியாவை நீ பட்டயத்தால்‌ 
மடிவித்து, அவன்‌ மனைவியை உனக்கு மனைவியாக 
எடுத்துக்கொண்டு, அவனை அம்மோன்‌ புத்திரரின்‌ 
பட்டயத்தாலே கொன்றுபோட்டாய்‌. 


112):10? (000940ப௱ ॥6€ ௨2! 95911வ[0௨ா'ஈ/, 
௦ர்்டுா2௦/ர்‌/2(621/1/நு௮ா22/2/ ர்ந்த) பாரூர்‌ 
ராவார்‌ பாலய ராவா (ராவாகங்நு்வ/௱வாவ/28௦28) 
60பர்1ப//00 11 0808000/102௮1, இ்ர்ஷ்ணறை வாரியா பா பு6ேர்19ய/்க்ப 
வர91௦்்ர்ப/ப௱ (ரி௨வரய//ப௱,ங்ரி2த22்ர்ய/பற). 


*****-112):102 14070 166706 16 58010 5191 ஈவா 0681 ரா௦ொ 
ரர€ 10056; 0609ப56 11௦ 85% 06601560 றா6, 80 854 1௮/8 16 
ங்ரீ6 ௦7 பர்ஸ்‌ 16 [4ம்‌ 1௦ 06 ரந பா்ரீ6, 


**:%%44%4-412):102. இப்போதும்‌ நீ என்னை 
அசட்டைபண்ணி, ஏத்தியனாகிய உரியாவின்‌ 


மனைவியை உனக்கு மனைவியாக 
எடுத்துக்கொண்டபடியினால்‌, பட்டயம்‌ என்றைக்கும்‌ 
உன்‌ விட்டைவிட்டு விலகாதிருக்கும்‌. 

112):112 [எரா 501ப/42%0ப(5௦1/பர॥'21ய/5011பத்‌2ாய) 

போவா 9௮9), 1௦9), ரொ பா பேர்‌! 62 0௦119200௦1 பாரா 
62யா08009 1 '1(6€21பா௱08002்‌ொொாொா!), யா (௨/6 உா௱லா/॥/உா2!) 
029115, பா எரா6வ/௮/(ஸி்ரா6ன்‌௨2// 6629 121) 60பெர்1ய, 
பாய பக்ர்‌ வாாப/(ப!6 (00ப0றவா; வலா ராக்கு 500 ட/௨ாப0௦்/௮ 


வட்்ன்ன்ஸ்ாக்ாபி பா 
/6612'1௦8069(51/1126௦'108069/51/116629'1௦8068) 5881/0082. 


*****412):112 ரப வ்‌ 16 0ம்‌, 8௦0, | மரி॥ ஈ௪156 பற வரி 
வள்‌ 166 ௦பக்‌ ௦4 146 ௦ 0056, 80 | யரி1 19/6 1௩ ஙே 
6௦6 16 ஞுூ6, 800 ஐ 1௨ பார்‌ 1நு ஈவ்தா0௦பா, 8௦ 6 
0௮1 16 நர நார நங்க ற 1௨ ஏதம்‌ ௦7 1/5 பா. 

வ 1210 கர்த்தர்‌ சொல்லுகிறது 
என்னவென்றால்‌, இதோ, நான்‌ உன்‌ விட்டிலே 
பொல்லாப்பை உன்மேல்‌ எழும்பப்பண்ண்‌ி, உன்‌ 
கண்கள்‌ பார்க்க, உன்‌ ஸ்திரீகளை எடுத்து, உனக்கு 
அடுத்தவனுக்குக்‌ கொடுப்பேன்‌; அவன்‌ இந்தச்‌ 
சூரியனுடைய வெளிச்சத்திலே உன்‌ ஸ்திரீகளோடே 
சயனிப்பான்‌. 

112]:122 ஈ6€ 01100/0241/11 2421௦0 கஞ்‌; 1880௦9 [21 
(ொங்ஸ்ார்‌24்‌ 10806218௭ 6198 ப//(ப 

ராயா யரா (ாயா௨்ஙபய௱௱பா08௨2௦வய௱), 500டப//ப 


ராயா வபா (ராயாம௨வவயரா/௱யாம8௨ஜவயரா) 5ஞுஙா்றறவா வா 
லாப 5௦8௮. 


****712):122 80 1௦ 01/04 1 5: பர்‌ | ரி! 0௦ 14/5 1112 
067016 9] 15196), 800 06106 16 5பா. 


ச %ஈஈ 12:12 நீ ஒளிப்பிடத்தில்‌ அதைச்‌ செய்தாய்‌; 
நானோ இந்தக்‌ காரியத்தை இஸ்ரவேலர்‌ 
எல்லாருக்கு முன்பாகவும்‌, சூரியனுக்கு முன்பாகவும்‌ 
செய்விப்பேன்‌ என்றார்‌ என்று சொன்னான்‌. 

112)/:122 8000217பரப 188௦ ப ॥9௮14/%19௦ொ/02451: ரொ 
/ங்காய/வெ ஙாா௦௦்்ாறெட ற8௦தொஃஞஷுவா வாரா. ஈ29ர4௨ா 
199624 109106: 1௦6 


5991(89108090/ப0(589118817200201/6ப0//598292180801/6ய), [கரங்க 
பயா றவற 605 ஞுு1821(166022905ஸு102௮0). 


****7-12):122 ௦ டியர்‌ 59/0 பார்‌௦ 148448, | 8/6 ௭ஏரா€0 
ஜல்‌ 16 (0௩0. கார்‌ 14/8ம்லா 59/0 பார்‌௦ பிப, 16 ௦௩ம்‌ ௮௦௦ 
24 பந்‌ வெல 1 எ; 1௦ப 5லி%்‌ ஈ௦ர்‌ 016. 


**%%121111%127132 அப்பொழுது தாவீது 
நாத்தானிடத்தில்‌: நான்‌ கர்த்தருக்கு விரோதமாய்ப்‌ 
பாவஞ்செய்தேன்‌ என்றான்‌. நாத்தான்‌ தாவீதை 
நோக்கி: நீ சாகாதபடிக்கு, கர்த்தர்‌ உன்‌ பாவம்‌ 
நீங்கச்செய்தார்‌. 

112):142 வாலா ராம்ாக (அங்காரா ராாகவ/69 [வக்பு 
591047 பாப//2'| 11௦௦541159 ஈ6€ [88௨'௦ொஷொ்்பாக்ா ௨0202௮, 
பாய நாகி றர! ஈன்ன்ஸஷுணறைவள்‌ 


59910பாா(589%பா/59892ய௱) ஊ்ப 501/1, ஈகா ரா பேரப்‌ 
ட௦ஷங**22ொ. 


*****-112):142 00/0, 060956 0 115 0660 1௦ப 854 தவா 
216971 0009910 1௦ 116 ோணா/ ௦7 16 0௩ம்‌ 1௦ 018560 ௨௱6, 16 
ரி ௮5௦ 124 15 0௦ பார்‌௦ 1166 8791 பாவு 016. 


*க்க்க்க்க்க்க்கக 127:14 ஆனாலும்‌ இந்தக்‌ காரியத்தினாலே 
கர்த்தருடைய சத்துருக்கள்‌ தூஷிக்க நீ 


காரணமாயிருந்தபடியினால்‌, உனக்குப்‌ பிறந்த 
பிள்ளை நிச்சயமாய்ச்‌ சாகும்‌ என்று சொல்லி, 
நாத்தான்‌ தன்‌ விட்டுக்குப்‌ போய்விட்டான்‌. 

112):152 800020ப1ப உமா பாருவொா வாங்‌ 1சவெல்‌ப/ழ 


69 89 ற॥'|'|8/0/21 80422; சக்்ப ஙரு/௦7100௨711ப16 
(6௦வவெைவா்யாம் ஸ்ப. 


*****-12):152உ கா்‌ 1494 06081760 பாம்‌௦ ஈ/5 1056. கா 16 
[0௩ ஸ்ப 16 ரிம்‌ 1 பார்ஸ்‌'5 ரீ 0816 பார்‌௦ நிவ, 8ம்‌ 16 
95 பரு 5101. 

ர 112152 அப்பொழுது கர்த்தர்‌ உரியாவின்‌ 
மனைவி தாவீதுக்குப்‌ பெற்ற ஆண்பிள்ளையை 
அடித்தார்‌; அது வியாதிப்பட்டுக்‌ கேவலமாயிருந்தது. 
112]:16” 800020ப1ப 18866 ப வாம 
ற॥'|121//682/24(2011'121//௦௮ா/0/|'|21//6282944) 168/1 


019௦ொ118௮1௮10௦2 "1, பவ92414/1ப(ப1382414/410ய), பிி'169 0௦௭, 
19ொப2பந்்பற 1லாஷ்ரில 1/0. 


*****4112):162 0௯0 1667016 0650பதார 000 101 16 ௦410; 80 
310 785160, 800 ஙினார்‌ ர, வாம்‌ [ஸூ ௮ ராஜர்‌ பரா 16 ஊர. 
௧௧௧௬௬41271 அப்பொழுது தாவீது அந்தப்‌ 
பிள்ளைக்காகத்‌ தேவனிடத்தில்‌ பிரார்த்தனைபண்ணி, 
உபவாசித்து, உள்ளே போய்‌, இராமுழுதும்‌ தரையிலே 
கிடந்தான்‌. 

1412):172 வாகா நாகாஷ்ரிர்யாக்்ப ஊாபார்ராப//002்‌ொ 12), ஙா 
புரி] 


ாா௦௦002198182112'(ு௦௦00218808௮௦1/௦௦0081881882ஐ'|) 
62 பாப, ஙவாகாஷட்ரி பவார்்/பரா, வா றார்‌ வாரப்‌ 501, 


39115'108069(8/21112'10௦8069/82129'108068) 8008 5980010984] 
பாக்கா. 


*****-112):172 கா்‌ 16 6065 07 6/5 0056 81056, 800 ஙவார்‌ 1௦ 
ஈர, 1௦ 9156 ரா பழ ரா 16 வர்ர: 0பர்‌ 6 ங௦ப/0 ஈ௦்‌, ஈவா 
010 ஈ6€ ஊர்‌ 0290 மார ராவா. 


* 1188412172. அவனைத்‌ தரையிலிருந்து 
எழுந்திருக்கப்பண்ண, அவன்‌ விட்டிலுள்ள 
மூப்பரானவர்கள்‌ எழுந்து, அவனண்டையில்‌ 
வந்தாலும்‌, அவன்‌ மாட்டேன்‌ என்று சொல்லி, 
அவர்களோடே அப்பம்‌ சாப்பிடாமல்‌ இருந்தான்‌. 


112):182 6228ொ௦௮'॥, ஐா!|191 உள்ார்்ப0௦ஷு்‌ ரப. ஐ॥'1௮॥ 

564/1 ப00௦3/1%'ப ௨ஊாப 1886 ௦௦21/௮1/98181 வப 
9419 8௫/௨0021182116'1(8/2009112821119 '1/8/200211921ஐ9 1): றர] 
புுர்‌ா௦801/ பர்ரி, ஈகா 8௦8069 
06€95ப10'1800081/7ப(0625பா॥'₹200081/7ப//0625பதி' 800910), லா 
ரறொறாய ஷு 50116901வரி௪/; ஐ! 124 உன்ர பழ0௦ஷா1்‌ ப ஊாாப 
9428109069 60020/0 5011பங௦8௱? 

ரிா2௮/4 (/௨29௦/911த௨௱9228) 
வ்ு/௮2/0/80090பப92169 (7/2 ப/80080ப/92169/7/௮92ப180080பங92168) 
வாம 0695110'1082112'1(0695160'10821௦'1/062510' 108829 1). 


*****-12):182 கார்‌ ர ௦8௨1௦ 0955 ௦ 16 5வூவார்‌்‌ ஸே, 12ம்‌ 16 
ரிம்‌ 6160. காம்‌ 16 56ம்‌ ௦0ரீ 0ிவ10 ரீ6860 1௦ 18| ஈரா 12ம்‌ 16 
ரி 25 0690: ௦ 1ஸுூ 59/0), ௦0, ப்ரி6 16 ரிம்‌ ஙு நுல்‌ 
96, 16 502/6 பார்‌௦ ராரா, 8ாம்‌ 16 /௦ய/0 ஈ௦்‌ ஈவா பார்‌௦ ௦பா 
௦106: 0ஙி யரி| உர்வா ஙலடாரற5வர்‌, ரீ ஙுஉர்வி ரா 12 16 ௦10 
15 0690? 


**11%1141412)18. ஏழாம்நாளில்‌, பிள்ளை 
செத்துப்போயிற்று. பிள்ளை செத்துப்போயிற்று என்று 


தாவீதின்‌ ஊழியக்காரர்‌ அவனுக்கு அறிவிக்க 
ஐயப்பட்டார்கள்‌: பிள்ளை உயிரோடிருக்கையில்‌, நாம்‌ 
அவரோடே பேசுகிறபோது, அவர்‌ நம்முடைய 
சொற்கேட்கவில்லை; பிள்ளை செத்துப்போயிற்று 
என்று அவரோடே எப்படிச்‌ சொல்லுவோம்‌? அதிகமாக 
வியாகுலப்படுவாரே என்று பேசிக்கொண்டார்கள்‌. 
112]:192 18வ6னப 18 ௦௦24/21/482௮ 

119184௭2௮0 (118125௩/௮௭௭98/0/182860/8௱௦3௮0) 

069510 '|'|ப4'21௨1/2௦0(06241/40 பர்‌ 221//5'0ப/0685106௦'1ப 
விஸ்வ 10ய), ஐ॥!'121 உள்ர்ர்்ப0௦ஞக ப வாரப்‌ உர்ரம்ப, 1 


௦௦2014/91/8818191/ 1௦9104: ஐ!*'1814 உளர பழ0௦ஷா1்‌௦2 ப |6697188; 
561 ப00௦3ு/11' ப ௨ா'8211'1(௨ 18211௦ '1/2 82129). 


*****-112):192 பர்‌ வாவா டிப்‌ 58047 194 [1/5 5ஊஙார்‌5 வாா/0ன60, 
பவர்‌ 60660 194 16 ரி 25 0690: 166706 09௮10 5910 
பாக்‌ [15 5ஊஙலாம்‌5, [5 16 ௦0/10 06902 &ா௦்‌ 1ஞுூ 59/0, (16 /5 0690. 


**%:4441%412)19) தாவீது தன்‌ ஊழியக்காரர்‌ 
இரகசியமாய்ப்‌ பேசிக்கொள்ளுகிறதைக்கண்டு, 
பிள்ளை செத்துப்போயிற்று என்று அறிந்து, தன்‌ 
ஊழியக்காரரை நோக்கி: பிள்ளை செத்துப்போயிற்றோ 
என்று கேட்டான்‌; செத்துப்போயிற்று என்றார்கள்‌. 
112]:202 800020 ப1ப 199661 ப 188்/ஙார்ந்ப சபாம்‌ப, 
18810௨ ஈ!, உல 0005100110, *லா 

வரத 19/1 ௨ாத2 21) 8௦4, [அர்ரர் காப 
99/௯ !॥ வம்ப, உரப்‌ ஈப்ப, 180 ப€ர்ர்ப/பஙகாம் ப, 


0௦9/8 [66சர்ரசசா; வலா பரா 94௮0 புர்கா ௨0௦௦4ப 
டப*12௮1. 


****7-112):202 வா டிங்‌ 81056 ரா௦ 16 வா, 80 95060, 
9௦ 8௦60 ஈர்ரா5விர, வா்‌ ௦8260 15 80086, 800 ௦686 ராம்‌௦ 
16 ॥0௦ய56 ௦1 16 0௩0, 80 ௦584110060: 160 6 0806 1௦ 6/5 
௦8 0056; 80௦ வா 16 ஈ60ப160, ஞு 56 0690 067016 ற, 
90 16 0/0 6. 

*:%4௬௧௬௬௬%412]:20 அப்பொழுது தாவீது தரையைவிட்டு 
எழுந்து, ஸ்நானம்பண்ணி, எண்ணெய்‌ பூசிக்கொண்டு, 
தன்‌ வஸ்திரங்களை மாற்றி, கர்த்தருடைய 
ஆலயத்தில்‌ பிரவேசித்து, பணிந்துகொண்டு, தன்‌ 
விட்டுக்குவந்து, போஜனம்‌ கேட்டான்‌; அவன்‌ முன்னே 
அதை வைத்தபோது புசித்தான்‌. 

112):212 800027பர்‌ப ஙா 0௦201/2//68௭8 வெர்‌ 109/0: ஈஷா 
5$வ'௮(5வர்ர்‌8/5ஞுதி8) ராரா (வரண ரோ? றர்‌'[8] 
புருரா௦801ப//ட்ரி பவ82414/1ப(ப3/89414/417ய) 82பர6ன; ஐர'|'|௮] 
ராவாக ஜாாழப(0ராமப), ஊாபார்ாராயாம்ரப 

9590 ॥0௦ொ்‌ ॥ஈப!'26628(95808௭0௦ ॥'ஈபர்‌!'16668/9580ொழ0௦்‌ா்ஈ பத! 626 
169) ஊா'8௮15 (வா 8௮௮௦1/௨ 88௭291). 


*****-112):212 [ஈவா 59/0 6/5 5ஊங815 பாம்‌ ராரா, 4/2 (ராத 15 
1/5 12% 11௦ப 1854 0006? 1௦ப 01051 1985 80 ௩660 10 16 0410, 
வாரி6 ம ஙு 16; பபர்‌ நார்வா 16 ரிம்‌ 95 0690, 110ப 01/04 [156 
90 6974 0690. 


****1%11712):212) அப்பொழுது அவன்‌ ஊழியக்காரர்‌ 
அவனை நோக்கி: நீர்‌ செய்கிற இந்தக்‌ காரியம்‌ என்ன? 
பிள்ளை உயிரோடிருக்கையில்‌ உபவாசித்து அழுதீர்‌; 
பிள்ளை மரித்த பின்பு, எழுந்திருந்து 
அசனம்பண்ணுகிறீரே என்றார்கள்‌. 


112):222 கிய வா: ஐ॥!12॥ ராயா ஸ்ரரா௦ொப/வ்ஷ்ரி, ஐர்‌!'1௮॥ 
0121121//ய௱றழ20//ய/6 / ஒர்க்கா வாலிய ராகாதியங88109(118022பங82108), 
600900/௦9, $92ப/யர நாவருயாரா வாாப 

ப3/99511/71ப(ப1௦3ங99411/717ய) 82பரந்்வா. 


*****-112):222 கார்‌ 06 59/0, "4/6 16 ரிம்‌ நு புஸ்‌ வங, | 
195160 80 6: 1௦ | 5910, "4/௦ 0880 1 ங௱்ஸ்‌ானா 00 மரி! 06 
218010ப5 1௦ ஈ6, 124 116 சொரி றாஸ ங௨ 

**1%*1141112):22 அதற்கு அவன்‌: பிள்ளை இன்னும்‌ 
உயிரோடிருக்கையில்‌, பிள்ளை பிழைக்கும்படிக்குக்‌ 
கர்த்தர்‌ எனக்கு இரங்குவாரோ, எப்படியோ, யாருக்குத்‌ 
தெரியும்‌ என்று உபவாசித்து அழுதேன்‌. 

112):222 ப ௱ர்ுாக்ரராப//6்‌12 100084 ரொ 
பு3/9951//49ய௨௮' 0 ப(பம்8951//0வொடுஸ்ா்ய ஊக? ரார்‌ ஈவா 
2112751117 

யா ங218002 1" '121/00௦0பர௦௦ (1/பா0ங81800௦1'121/0௦0ப௱௦9)? 
ரொ ௯ொர்ர்சொர்்ப/ட 00௦ங2ா62 ௮1/8௮), சர்ப 


ஊர்ப்‌ நார்ப்‌ (1 யாம்‌) 
8180000910 121ப(ு௮1800098/1' 21 ப//2௮180009ச21ய) ॥/24 ௨8. 


*****-112):222 பர்‌ ஈ௦ங 06 15 0690, ஙி்னோ€ீ06 810010 | 7854? ௦8 
| ராத ரா 0504 92௮? | ள்ல! 50 1௦ ஈரா, பர்‌ 6 வ] ஈ௦ர்‌ ஈள்பாா 
1௦ ௨. 


*-2௭௧௧௧௭ஈ4/121:23. அது மரித்திருக்கிற இப்போது நான்‌ 
உபவாசிக்கவேண்டியது என்ன? இனி நான்‌ அதைத்‌ 
திரும்பிவரப்பண்ணக்கூடுமோ? நான்‌ அதினிடத்துக்குப்‌ 
போவேனே அல்லாமல்‌, அது என்னிடத்துக்குத்‌ 
திரும்பி வரப்போகிறது இல்லை என்றான்‌. 


112]:242 நாழப(0ாாமப) 1வப நாலா 
ராா9ங்நு/ஸ்(ராவாங்நுொருவ/ராவா்நகஜ்வ) 


021175680821ப1/ய(9215691089'1ப1/0ய]) 82ொொபர்வ! 5011, 8/211041/॥| 

0௦9), 8/9'௦8069 59/81/1182; ௮1 ப / யவற ஐன்‌891; 
பய்‌ 59௮0௦8 ப றவாரர்ர்2ொ; வெளார்ொம்ா!! [எற்ற 
909391 யா1821(௨ாஷரயார௨௮1). 


****7-12):242 ௦ டிங்‌ ௦௦ொர்‌௦ர்‌60 82௨௨ 16 ஙரீ6, வா 
ங்வார்‌ ரா யார்‌ ரான்‌, ாம்‌ [ஸு மார்ரா: எ 6 0816 8 500, 800 6 
091160 /5 ரறா€ 50௦: 80 116 (0௩ம்‌ 160 ராரா. 


**:%%42411412):22- பின்பு தாவீது தன்‌ மனைவியாகிய 
பத்சேபாளுக்கு ஆறுதல்‌ சொல்லி, அவளிடத்தில்‌ 
போய்‌, அவளோடே சயனித்தான்‌; அவள்‌ ஒரு 
குமாரனைப்‌ பெற்றாள்‌; அவனுக்குச்‌ சாலொமோன்‌ 
என்று பேரிட்டான்‌; அவனிடத்தில்‌ கர்த்தர்‌ 
அன்பாயிருந்தார்‌. 

112):252 வா 
166121021௭ (066/1 நொடு ௨16/0 ஸ்ஜ/௭) 


89441188௦1 ரபற09, ஙா /கர்ாக்ாவாா ஈா௱ர்ரஈக்கா வேவாப/ பெ 
ஒஸ்ா்ாரறு வாாப றவரார்$க21. 


*****-112):252 ஙா 6 56ம்‌ நோ 16 80 ௦7 14948 16 றா௦ழாள்‌; 
றொ 6 09160 15 ஈ2௱€ /601/0/84, 0608ப56€ ௦01 16 0ம்‌. 
*:%%௪௪௪ஈ12):25) அவர்‌ தீர்க்கதரிசியாகிய நாத்தானை 
அனுப்ப, அவன்‌ கர்த்தரின்‌ நிமித்தம்‌ அவனுக்கு 
யெதிதியா என்று பேரிட்டான்‌. 

112]:265 9149111169 3408/980(1௦8/99௦) ௦8 பு118ப024/9 


9008809119 "911/1 ா6௮!(2901082091412 121௦௮) 
யாம றிய ப] இவய 


*****-112):262 ஙா 1080 1௦பதார்‌ 82ல்‌ ௩80090 ௦7 116 ௦4/2 
௦4 &௱௱ா௦, 800 1001 146 “ல நு. 


**:%:87:87ஈ412)26 அதற்குள்ளே யோவாப்‌ அம்மோன்‌ 
புத்திரருடைய ரப்பாபட்டணத்தின்மேல்‌ 
யுத்தம்பண்ணி, ராஜதானியைப்‌ பிடித்து, 
112):27: 1 ரரி! 8911 எப, ஈக 


9008169190 வர௱௦௮|) ஏுபக்்ந்்காற௨உா்்‌, நலா ௦ 
௦818௭98818 971419 '121/41/1/0 ஐ/யி1%ப//௦௦' 10௨. 


*****-112):272 கா்‌ 1௦80 56ம்‌ ரா655265 1௦ 0310) 800 59/0, | 
96 1௦பதாம்‌ தவக்‌ 80094, 800 வெ6 1/6 16 டு ௦7 ங்க. 


ககக] தாவீதினிடத்தில்‌ ஆள்‌ அனுப்பி, 
நான்‌ ரப்பாவின்மேல்‌ யுத்தம்பண்ணி, தண்ணீர்‌ 
ஓரமான பட்டணத்தைப்‌ பிடித்துக்கொண்டேன்‌. 
112]:28% ॥ 91211 வ/0 01௦/9, வா நலா 
920802221780901//4ய(22018௨1த2991780801//46ய), ஈா றக்‌ 9 


18௮12 19॥//(/8௭௮த229 919 16௦௦111401 0பங்கார்்ப, இசர்ர்காாகம்ர் வ] 
ரபர்‌ ்‌/210௦911ப, 10/44 வப 50118015௦8. 


****712):282 11௦ 166706 இரினா 16 ஈ6ே்‌ ௦ரீ 16 06௦16 
1௦2606, 800 வாற 8ல்‌ 116 ந, 800 1 16: [ஞர்‌ | 1வ/6 
116 ஜ்‌, வாம்‌ ந 06 091160 சரீர ராறு ரா. 


**:%4%ஈ8ஈஈ412)28. நான்‌ பட்டணத்தைப்‌ 
பிடிக்கிறதினால்‌, என்‌ பேர்‌ வழங்காதபடிக்கு, நீர்‌ மற்ற 
ஜனங்களைக்‌ கூட்டிக்கொண்டுவந்து, பட்டணத்தை 
முற்றிக்கைபோட்டு, பிடிக்கவேண்டும்‌ என்று 
சொல்லச்சொன்னான்‌. 


112]:292 800800/6௨ 18/௦௨ 610ப 

18௭௮12 1 ொவாசா2ததஹு நு) (௦௦4/0 10, 
910082/ப1/ப00௦8/(1210098/ப1// 00௦3), ரா பர்மா ஈ்‌, 
94210 (01. 


*****-112):29_ கா்‌ டிப்‌ 291660 ௮11 116 6௦016 102616, 800 
ங்வார்‌ 1௦ 880097, 80 1௦பதர்‌ தல்‌ ர, 800 1௦௦1 1. 


*5%:%௪8:ஈ412)29) அப்படியே தாவீது 
ஜனங்களையெல்லாம்‌ கூட்டிக்கொண்டு, 
ரப்பாவுக்குப்போய்‌, அதின்மேல்‌ யுத்தம்பண்ணி, 
அதைப்‌ பிடித்தான்‌. 

₹112):302 ங௮11ப08்/2(வ24௦'1ப0ஜ/2/82122'1ப02்‌/௮) 99/88 
1௮ பார்2 /பர260ளரொம்21்‌ 60பர்ர்ப//00'1088; ரப ாப 
1[॥9௮18%ப ஈரி210௦ொாப௱, ராக்க்ாராகாதில (ாக்்ர்ாராவாத2 |) 
02114 மள்்பராகஞாபார்2்ப; ப 1199௦ பட்௨ வக்ர 


பூ91//00௭121/ப; இலரரஉால்ாராரயார்்ப ௨8௭891188௮9 1௦11801௮16 
0 10ப0௦808௮. 


*****-112):302 கா்‌ 06 1004 16 //8த5 0௦விா ரா ௦07 15 1690, 
16 வவ்தார்‌ வா்டா6௦ர்‌ ௩6 9 1ல்‌ ௦7 2010 ஙர1்‌ 16 601005 
940065: 800 114 ஙு 564 ௦0 டிவி 1690. காம்‌ 6 ோ௦பதார்‌ 1௦% 16 
5001| 01 16 ட ॥ர தார்‌ 80பா080௦6. 


**:%:%787%412130. அவர்களுடைய ராஜாவின்‌ 
தலைமேலிருந்த கிரீடத்தை எடுத்துக்கொண்டான்‌; 
அது ஒரு தாலந்து நிறைபொன்னும்‌, இரத்தினங்கள்‌ 
பதித்ததுமாயிருந்தது; அது தாவீதினுடைய தலையில்‌ 
வைக்கப்பட்டது; பட்டணத்திலிருந்து ஏராளமான 
கொள்ளையைக்‌ கொண்டுபோனான்‌. 


112]:312 ஐாழப(ாமப) எாரிராயாம்ாக 1சாளாதில 6/(|ாலாதஜ21) ஙா 
662 (60'10ப0௦9ு/, ங2!4'21(வெலர ௭ 91/வ௮12ஐ (9/) 

9919 1ப//பரா (௩௨௮12 11ப//யரா, ௫29122 ய//ய௱), ராயறமா 
039121'ப//ய௱ (08௮/1 ப//யரா/02818/22'ப//௱), ராயறப 
1:0908119 1ப//ய௱ (0090௮144௮1 ப//ய௱ 716080௮712 '1ப/வரா) பப்க௦்ெர்ர்/, 
௮91145 191௦0( வலா ௮1௦்‌/8/2௮122' 19101) 


56012௮ '50௦0'18ு/ு/யா(5ாதஜ ' 500'18ட//யாா) (805/1 00௦்‌ா 12௮; 
100801 8௱௱௦௮ நபமா 

02112 18122 '1ப1/66188௱ (02112 "வ௭1த29 ப) 5ஞுாப, 

199/6 ஸ்‌ாப 6199 |8சக்ார்‌௦80பாத0௦09 ோப59/௱ப/வெக்ர 
்ர்யிறாடாா2ா (1யாா02௨1). 


*****-112):312 கா்‌ 06 0௦பதாம்‌ 1௦070 16 06௦016 19% ௨6 
னவா, 800 பர்‌ 16 பா்‌ 59105, 800 பாரோ 8௦5 ௦74 0), 
2௦ பான்‌ லஐ66 074 00, 800 றா806 1௨ 0855 1௦பத/ 146 
இரவி: எாட்ர்்ப6 0 6 பாம்‌ 91 116 014/6 ௦7 16 பார்வ ௦7 
கா. 5௦ டிவி 80 ௮1 *16 06௦016 ஈ6ர்பரா60 பார்‌ /6ப5௮. 


**%:4884ஈ12)31- பின்பு அதிலிருந்த ஜனங்களை 
அவன்‌ வெளியே கொண்டுபோய்‌, அவர்களை 
வாள்களுக்கும்‌, இருப்புப்‌ பாரைகளுக்கும்‌, இருப்புக்‌ 
கோடரிகளுக்கும்‌ உட்படுத்தி, அவர்களைச்‌ 
செங்கற்குளையையும்‌ கடக்கப்பண்ணினான்‌; இப்படி 
அம்மோன்‌ புத்திரரின்‌ பட்டணங்களுக்கெல்லாம்‌ 
செய்து, தாவீது எல்லா ஜனத்தோடுங்கூட 
எருசலேமுக்குத்‌ திரும்பினான்‌. 

|2 598॥பய ல! 13| 

***7 12 கொபவ 13] 

கவ2 சாமுவேல்‌ 13| 


1131:12 நா்காபியறறாடப (ம உார்பழறாாப) பாகா 
பாவு ப௱8௮௮89௨௯/9) 

9005910॥ப!//ய1 (219521081௩) 18௱3௮ வாப௱ றலாப!'|9 
5$8ஊபார்்வாரப!!'|8 ௦ப 591008114211(597௦910211/5820917211) பார்‌௨91; 
82124௮! 18 [யறவாா எரா 
ரா௦வாதி௦'10821(1௦௦812௮02௦0 10820/௱௦82௮௮௭௫2௦0'10881). 


*****-113):12 காம்‌ 1ம்‌ 6௨1௦ 0955 சர46ா 115, 194 405௮1௦ 16 
500 ௦7 [34/0 80 9 19/7 515646, 180௦56 ர2€ ௫95 79௮; 80 
௦ 16 500 ௦07 03/0 10௩60 6. 

ர... ॥[71: இதற்குப்பின்பு தாவீதின்‌ 
குமாரனாகிய அப்சலோமுக்குத்‌ தாமார்‌ என்னும்‌ 
பேருள்ள சவுந்தரியமுள்ள ஒரு சகோதரி இருந்தாள்‌; 
அவள்மேல்‌ தாவீதின்‌ குமாரன்‌ அம்னோன்‌ 
மோகங்கொண்டான்‌. 

413):22 னா 
59109108௩/௮௦/7/௮(5211021/781/88/௮/582091081௩/௨௦௨ஐ௭7௮) 

19௦௦1 ர்க்க வதி ௦்ப ஙரு/௦71009741482; 8௮1 


/ொடுகொ்ர்வனுஷயாம்‌891; 82 ப//பற 0௦119800ப௦ 5/9, 
றொ௦ப/யெ ஙாபம்ார்ாவாஷ உ மெரப. 


*****-113):22 காம்‌ கா 95 50 ஙல060, 194 6 1*வ| 51016 1௦ 15 
91516 182; 1௦ 516 ௫86 8 பாதா; எர கரா 1௦பஜ்ம்‌ [ம 20 
1௦ ஈரா 1௦ 0௦ 80 நாரத 1௦ 2. 


*:%%௪2௪ஈ13)22 தன்‌ சகோதரியாகிய 
தாமாரினிமித்தம்‌ ஏக்கங்கொண்டுூ வியாதிப்பட்டான்‌; 
அவள்‌ கன்னியாஸ்திரீ யாயிருந்தாள்‌; அவளுக்குப்‌ 
பொல்லாப்புச்‌ செய்ய, அம்னோனுக்கு வருத்தமாய்க்‌ 
கண்டது. 

113]:32 ஸா௦ப/யெர 1௦6 ப நாகாஷ் எடு 
1 ய] யப 00 1072] 
94௦௮1917820(1௦21217999) ஊாப௱ றலாப!'|8 0ப 


ஏ விர்‌ா(ார1வா/ ௦) ராயா; வார்‌ 
9/௦819117290(௦809108210) ௱௮/88(ற௨988/2298) 1 வாரவர்‌. 


*****-113):22 பம்‌ கா 80 8 ரீனா, ஙர௦56 ரா6 25 
1008096, 16 500 ௦7 $/ ஈர்‌ 03௮105 ௦106: 810 4௦09090 10/95 9 
ஹு 5001 ராலா. 


**:%%2:211419)32. அம்னோனுக்குத்‌ தாவதுடைய 
தமையன்‌ சிமியாவின்‌ குமாரனாகிய யோனதாப்‌ 
என்னும்‌ பேருள்ள ஒரு சிநேகிதன்‌ இருந்தான்‌; அந்த 
யோனதாப்‌ மகா தந்திரவாகி. 

4113]:42 வா ஙாவற ற௨ம்ர்றப: 
198)8/ய௱88௭18॥9௮/07/9(28]2/யர88௭8௨௫/8/28]124/யா88888ஐ/8) 
66, ॥891ப//பா1 ஸாாரா2வ/69 100901 

ராவார்‌ ப0௦வ//'894/(௱ வார ய0௦௦்‌!8௭//௱ வார ப0௦92' 18997), 
வாவ்‌ 5011899118௦0/9௮ 682. 40211 ௭௦: 8 
591009108181(5811௦9112812/592081281281) 8058/08௱4(8059108) 
591091091௩/௮௦/7/௮(5211021/781/89/௮/582091081௩/௨௦ஐ௭7௮) 
199௦111629! ரா 995914 ப/ வா வா. 
****7*4113):42 கா 6 59/0 பார்‌௦ ஈர்ற, '4/மு வர்‌ 10௦0, 0வாத 16 


ராத 5 500, | ரா௦ாா 0ஸொ1௦ 09/2 பரி*்‌ 11௦ப ஈ௦%்‌ ரவ! றா6? 0 
ரா 5/0 பார்‌ ரர, | 1௦6 188, ஈர மாமான்‌ &059௦௱5 51516. 


*1%1%471ஈ413):42. அவன்‌ இவனைப்‌ பார்த்து: 
ராஜகுமாரனாகிய நீ, நாளுக்குநாள்‌ எதினாலே இப்படி 
மெலிந்துபோகிறாய்‌, எனக்குச்‌ சொல்லமாட்டாயா 
என்றான்‌. அதற்கு அம்னோன்‌: என்‌ சகோதரன்‌ 
அப்சலோமின்‌ சகோதரியாகிய தாமாரின்மேல்‌ நான்‌ 
ஆசைவைத்திருக்கிறேன்‌ என்றான்‌. 

113]:52 800020பர*ப 4௦81217820 ௦280917820) வால ப: 
€€ ங/௨௦41//9218௮0௨10008/9 பா ற80ப//6ராராரால! ற90பர்றர்ப/(/00 1; 


பால 81/01/2111 ய பா 
113180081921(181800218௮8/117822008௮ா18௮) ங8பராட௦ப, ஈஷ, வா 


591091081௩/2௦1/7/௮(52110211721/82/௮/5820817810/8௨ஐ௭/௮) 183௦ 
வாக்்ப, ௨௮ 0௦8/81௱/௦0பரர் ப, 8௮ [அஞ்ரா22/௨௦ 
5990010ப0901/6ப ॥௨ா 021/9), வா 
2/யவ(ாரவயவயாிாாத பய 
ராயாழ2வ/0(ராயாம8௦௮௦/1ய082280) வெ 
1ஷுவெப5ஷஙுங வாபா ஊாாப 50 ௨82. 


*****-113]:52 கார்‌ 1008090 59/0 பாம்‌௦ ற, டல 166 00000 ௦ ரு 
060, 8௮/6 ர்ரு5விர்‌ 90: 8௦ வவ ருரு ரீஸ்‌ ௦௦ 1௦ 566 
166), 59) பாம்‌ ரா, | நாஷு 166, ள்‌ ஈர எள்‌ 18 0௦006, 80 
ஜூ௨ீறட௨ராலர்‌, வார்‌ ரா 1௨ம்‌ ரா ரர தார்‌, நாச | ராறு 566], 
90 மர 4 94 ஈனா 80. 

*ககககக௬௬௬௩4(13]55 அப்பொழுது யோனதாப்‌ 
அவனைப்பார்த்து: நீ வியாதிக்காரனைப்போல உன்‌ 
படுக்கையின்மேல்‌ படுத்துக்கொள்‌; உன்னைப்‌ 
பார்க்கிறதற்கு உன்‌ தகப்பனார்‌ வரும்போது, நீ, என்‌ 
சகோதரியாகிய தாமார்‌ வந்து, எனக்குப்‌ 
போஜனம்கொடுத்து, அவள்‌ கையினாலே 
சாப்பிடும்படிக்கு நான்‌ பார்க்க, என்‌ கண்களுக்கு 
முன்பாகச்‌ சமைக்கும்படி தயவுசெய்யவேண்டும்‌ 
என்று சொல்‌ என்றான்‌. 

113]:62 800800/௨௨ 8௦௨ / ங௫/2௦௩4///682௭8௭1008] 090பர்ர் ப 0ப, 
99/89 1௮0 0891/(வ2ர4்‌80094ப, 82/82 1௦௮/6: 8 
591091081௩/2௦1/7/௮(52110211721/82/௮/5820917810/௨௨ஐ௭/௮) 1183௦ 
வாக்ய ரொ 89௮1 [ுரா2/6 599001/0/பாற201/0ய, வா 
2/யவ(ாரவயவயாிாாத பய 

ராயா (ராயா வ/௱யா82828) /ஈ0ப 1௮19 

02 ஈாடு2௨௮௭1த 1810 (02௫2௮௮௭122 8]10) ஐ௨ா௱்ாரப௱ற௨01 பநர ௨ப 
:௦00ப//ஙாபபெொ வா. 


*****-113):62 5௦ கா 18 0008, 800 ௱806 ஈர்ரா5விர்‌ 40 லா 
ஙா்வார் 6 /ளர்த ஙூ ௦0௦06 10 56௨ ர, காடா 5/0 பார்‌ 16 [பாத 
| ஜாஷு 166, ஸ்‌ 18 ஈர எள்‌ 0௦006, வா்‌ றல ௱6 8 00௦ப06 ௦7 
0915 ரா ஈறு ஜார்‌, ராக்‌ | றர ஊர்‌ ௦4 6 80. 


**%%%4%ஈ13): அப்படியே அம்னோன்‌ 
வியாகிக்காரன்போல்‌ படுத்துக்கொண்டு, ராஜா 
தன்னைப்‌ பார்க்கவந்தபோது, ராஜாவை நோக்கி: என்‌ 
சகோதரியாகிய தாமார்‌ வந்து நான்‌ அவள்‌ 
கையினாலே சாப்பிடும்படிக்கு, என்‌ கண்களுக்கு 
முன்பாக இரண்டு நல்ல பணியாரங்களைப்‌ 
பண்ணும்படி உத்தரவு கொடுக்கவேண்டும்‌ என்றான்‌. 
113]:72 80002பரப 198௦ ப: பே்ர்ப/வெர் 188௦௦ொ1/0911॥| 
9911 ஈய, ॥66 பா 
5910091081802891///2(5911091081809217/8/592021172180888/௮) ௨௦ 


பே்ர்ய/யெழ 00௦3, வேர்ப்‌ ஷ்வி றஉா்ா!//6௦0ப உப 
5011905௦8௮. 


*****-113):72 ராவா மிர்‌ னார்‌ ஈ௦ர6€ 1௦ 182, 58த, 060 014 
1௦ 14 0௦46 கரா 10056, 800 0655 ரர ஈர்‌. 


1117413572 அப்பொழுது தாவீது: வீட்டுக்குத்‌ 
தாமாரிடத்தில்‌ ஆள்‌ அனுப்பி, நீ உன்‌ சகோதரனாகிய 
அம்னோன்‌ விட்டுக்குப்‌ போய்‌, அவனுக்குச்‌ சமையல்‌ 
பண்ணிக்கொடு என்று சொல்லச்சொன்னான்‌. 

4113):82 1௮ 1 
5910919180291///2(59110910818192117/8/592021178180888/௮) 8௦ 


090பர்்ர் ப ரள்ப/ ச பலே்ர்ப/ெழ 0௦9, ரா9௦60பெர்ம் பற 
பிவார்ப, வலா (2/6 பாவிய ராஜ யய) 


ராயா (ராயா௨்க/ரயா0882௯0) 1௭11), 
0௦ ஈாடு௨௮௭த ௨/௦ (02'டு2௮௭8௭0த229'1210) 5பர்*ப, 


*****-113):82 50 18 ஙாம்‌ 1௦ ஈனா 0௦46 கா 0ப56; 880 
[€ 126 19/0 008/8. கார்‌ 816 1௦0% ரி௦பா, 8001069060 ர, வார 806 
0815 1 6/5 தார்‌, 80 0/0 06/6 16 09/65. 


**%:4:884ஈ413]7ஓ. தாமார்‌ தன்‌ சகோதரனாகிய 
அம்னோன்‌ படுத்துக்கொண்டிருக்கிற விட்டுக்குப்‌ 
போய்‌, மாவெடுத்துப்‌ பிசைந்து, அவன்‌ கண்களுக்கு 
முன்பாகத்‌ தட்டி, பணியாரங்களைச்‌ சுட்டு, 

4113]:92 ரச 60்ெபெர்ர் ப, ஙெ்ப/ பெ 

ராயா! (ராயா8௨௨/யா8228) 8௦49 191/(8௯1௮121/8/௦129 19/) 
வல1 12211; 8808வ/ப௱ 88 5980010௭௦1 வாக; 
ாாாடப(ாாப) 8௭௦: வ/88பரா ஊாசஒர்ர்ப பலி ௨௮9 


0௦81/211ப௱(0௦81911ப௱/00892௦11பரா) ௨98; 6198பரா பாலர்‌ பர்ார்ப 
61/69 0௦8088115'1(0081921௦'1/0௦8188129'|). 


*****-113):9)_ ௦ 96 100 89 08, 800 0௦பா60 1௨ ௦பர்‌ 067016 
ஈர; பர்‌ 6 ஈ6ீப5€0 1௦ 6. 0 கரா 55/0) 18/6 ௦பர்‌ 81 ளா 
1௦ ௱௨. கா்‌ லு ங்வார்‌ ௦பர்‌ வரு றா ர்ா௦ ராரா. 


1315 சட்டியை எடுத்து, அவனுக்கு 
முன்பாக அவைகளை வைத்தாள்‌; ஆனாலும்‌ அவன்‌ 
சாப்பிடமாட்டேன்‌ என்றான்‌; பின்பு அம்னோன்‌: 
எல்லாரும்‌ என்னைவிட்டு வெளியே போகட்டும்‌ 
என்றான்‌; எல்லாரும்‌ அவனை விட்டு வெளியே 
போனார்கள்‌. 


113]:102 800020ப1ப 8௱௱௦௮ 1198௭89910 ற்ப: ரொ பா 
(்ரா2௦169 58800/0பாழ20/0/0ய, எாங்ா 
03121821911/2/(0௦/௮81910191/0218282191121) 8816611116 


௦ 0ப்ங௨ ௨92; 800800/69 18௭௮ 188 5ஞுர9 
02்‌ொ்ராரு212௭1த 19/(02'ட௨8௮1த29 121) உ மே்‌4!॥ பக நலா 
5910091091812891/04/2(5211091081809211/8/592021112180888/௮) 
ொலா/க்ா! 1௦ 'ஈவ்ப்‌ ௦89௮1. 


*****-113):102 காம்‌ கா 55/0 பாம்‌ 182), ரத 116 றகர்‌ [ார்‌௦ 
16 பாண06, நகக்‌ | ஸு ஊர்‌ ௦ 16௨ ரவா. கார்‌ 18 1௦0 16 
09165 வார்ன்‌ 6 80 ௱806), 880 ா௦பதாம்‌ 1 ரார்‌௦ 16 பாள 
1௦ காடா ஈன்‌ 0௦102. 


**௧௬௧௧௬௧௩4(13]:105 அப்பொழுது அம்னோன்‌ தாமாரைப்‌ 
பார்த்து: நான்‌ உன்‌ கையினாலே சாப்பிடும்படிக்கு, 
அந்தப்‌ பலகாரத்தை அறைவிட்டிலே கொண்டுவா 
என்றான்‌; அப்படியே தாமார்‌ தான்‌ செய்த 
பணியாரங்களை அறைவிட்டில்‌ இருக்கிற தன்‌ 
சகோதரனாகிய அம்னோனிடத்தில்‌ கொண்டு 
போனாள்‌. 


113]:112 ஙா 59800/0பாற901/0ய 8௮1 

3௦/9 1911(வ௮1௮19///8/2129 19110) [118 

6௦" 0பஙப/ ரி 'ரய்ஙகாபர்ஷ்ரி//0'ஈப்பஙகாபஹந்ரி), வா ௮16/0 
01011/1/ப, 8,921 நொ்ர்்ப: 8 
59109191௩/62(5211021/71211/68/5920910811/68), 166 ப2ார்்ப ௨௦9069 
59/91 ௨9௮. 


*** 7 13):112 கா்‌ வா 56௨ 80 ா௦பதாம்‌ 1௨ பார்‌ ராரா 1௦ 
6, ॥6 1௦04 010 ௦7 6, 80 59/0 பார்‌ ரன, 6 [6 மார்‌ ரா6, 
ஈடு 4512. 


**%%%%ஈ%ஈ4137:112 அவன்‌ சாப்பிடும்படிக்கு அவள்‌ 
அவைகளைக்‌ கிட்ட கொண்டுவருகையில்‌, அவன்‌ 


அவளைப்‌ பிடித்து, அவளைப்‌ பார்த்து: என்‌ 
சகோதரியே, நீ வந்து என்னோடே சயனி என்றான்‌. 
4113]:122 கய வெல]: ௩௨௨௭௯), 8 

5910910918169 (59110910818068/59208111818068), கோல 
9/॥282௮1800290ப11291769, 1519691169 100801௦ 


51 2/2ர்‌ப(5ஞங 1௨2௦10 ப/5ஞஙள182921ப); 10090100918 
ரா9கரி620820௨ /வரு ஸ்காலர்‌. 


****7*-113):122 காம்‌ ௭6 80௮660 ஈரா, 1/4), ஈடு மா௦ன, 0௦ ஈ௦்‌ 
10106 ௱6; 1௦01 1௦ 5ப0 12 ௦பதார்‌ 1௦ 06 0006 [ர |5196!: 0௦ ௦ 
1௦ 1415 1௦1]. 

க ய13):12 அதற்கு அவள்‌: வேண்டாம்‌, என்‌ 
சகோதரனே, என்னை அவமானப்படுத்தாதே, 
இஸ்ரவேலிலே இப்படிச்‌ செய்யத்தகாது; இப்படிப்பட்ட 
மதிகேடான காரியத்தைச்‌ செய்யவேண்டாம்‌. 

4113]:132 ஈ௨ா ஊஊ 4601௦98069 ௨ாதி69(௨0த2268) ௦8/68? 

ர னீளுபாா 18௮629 

ராஸ ஙா! ரி ன்$வா2்‌ா/௭!/6ன$வ2ஐ (|) 


௦1ப2891000919 894899; 1000817பாரா ॥6€ ₹989)99409069 ற0695ப, பொல 
வா பாவர்‌ 1௮2௦௮ ௱2௦ொ்ப/௱221122 வா221. 


*****-113):12_ கா்‌ |) மர்ர்ன்‌ எலி! | 080566 ஈர 8௭6 1௦ 20? 80 
95 1௦7 11766, 1௦ப 58/1 06€ 96 ௦06 ௦7 116 10015 | 151861. 14௦1 
166706, | ஜாஷு 166, 506916 பாம்‌௦ 16 1பாத; 1௦ 16 ஙரி1 ௦ 
ங்‌ 6 ரா 166. 


*%:%%%ஈ8ஈஈ4137):132%- நான்‌ என்‌ வெட்கத்தோடே எங்கே 
போவேன்‌? நீயும்‌ இஸ்ரவேலிலே மதிகெட்டவர்களில்‌ 
ஒருவனைப்போல ஆவாய்‌; இப்போதும்‌ நீ 


ராஜாவோடே பேசு, அவர்‌ என்னை உனக்குத்‌ தராமல்‌ 
மறுக்கமாட்டார்‌ என்றாள்‌. 
11321:142 ஙா ஙி 5019/6 (6௨ரராவ்ரவா ஊாாப வலவ] 


03188817818௦0 (09/81) பியி % ப, 8191108069 
59/141/ய, 8௮1911 |உடசொர்ரந்2௦ொ. 


*** 7 13):142 பி வர்‌ ௨ ௩௦ய/0 ௦4 ரானா பார்‌௦ ரன்‌ 4௦106: 
பர்‌, 0வாாத 5௦026 180 516, 101060 16, 800 1/8 வாம்‌ ஈனா. 


*:::888ஈஈ1191:1. அவன்‌ அவள்‌ சொல்லைக்‌ 
கேட்கமாட்டேன்‌ என்று அவளைப்‌ பலவந்தமாய்ப்‌ 
பிடித்து, அவளோடே சயனித்து, அவளைக்‌ 
கற்பழித்தான்‌. 

413):152 றரா0980ப 8௦2 89'9/ ராரிவஙபாா(௱/வய௱ா௱ரதகயா) 
வ டாபக்ர்ர௦ொ; ஙா 921 பர்்ப௱ாழாாக(ஙராபராமாா) பராபழ0௨்‌1210 
02911 /ப௱, ெ9]94 பாபர்‌ பாப்ப 
்ரிாஷாாபார்ப(21வாஷாபாரா2ய/2/தறவொர்யார்ாக்ப). 
99180/221(99784/291/8828௫/291): ஈ6€ €2பார்்ப ௦ வரப 
றொ 9/21௦98069 500880. 


*****-113):152உ [வா கா 9460 ஈன்‌ 600660/த4/; 50 194 16 
60 வரவா ௨ ரஸ்‌60 6 ௩5 தால்‌ 18 16 1006 
வானாய்‌ ௨ 80 10௦060 னா. காம்‌ கரா 55/0 பார்‌ னா, கர56, 06 
2016. 


**:%%%4%4%413]:152 பிற்பாடு அம்னோன்‌ அவளை 
மிகவும்‌ வெறுத்தான்‌; அவன்‌ அவளை விரும்பின 
விருப்பத்தைப்‌ பார்க்கிலும்‌, அவளை வெறுத்த 
வெறுப்பு அதிகமாயிருந்தது. ஆகையால்‌: நீ எழுந்து 
போய்விடு என்று அம்னோன்‌ அவளோடே 
சொன்னான்‌. 


113]:16” 800020ப1ப 891: 66 வெ ௱ாயார்ார்‌ ஒளு 
டுகிற வ 002// பரா, 10002பம்்ப ஊனா 

1 யா௮ந்ஙர்பப!வ ா2 (10 பாமர பெர்ரி வரயாகர்ரரர்்பெஜிா2) எம்‌ 
டு /௦பறஷ்ஷர்ய/ ஸ்ப ௨991; 8808௦௮/யர ஙா 8௮1 
501191 (680/8 ௱வாஃா/ ௮, 

*****-13):162 0௦ 546 59/0 பார்‌௦ ராரா, 166 15 1௦ 0956: 115 
வரி ரா 5ளாரொரதறா6 வெரு (5 தார்‌ 180 116 ௦12 124 1௦ப 016 
பாம்‌ றா6ீ. பம்‌ 6 ௩௦ப1/0 ஈ௦ர்‌ ஈனா பாம்‌௦ ஈனா. 


௧௧௬௬௩13716 அப்பொழுது அவள்‌: நீ எனக்கு முந்தி 
செய்த அநியாயத்தைப்பார்க்கிலும்‌, இப்பொழுது 
என்னைத்‌ துரத்திவிடுகிற அந்த அநியாயம்‌ 
கொடுமையாயிருக்கிறது என்றாள்‌; ஆனாலும்‌ அவன்‌ 
அவள்‌ சொல்லைக்‌ கேட்க மனதில்லாமல்‌, 

1121:17: லார்ரி! 56/6 நலா பு௦௮191/48880௮0/1 


:0000111ப: ॥6€ ஙு வாச! பார்ர்ப பலிடு 1ால!!, 1/2 ற0௦01மப 
வா. 


*****-113):172 ராவா 6 08160 6/5 56ஙலாம்‌ நாக்‌ ராராள்‌னா60 பார்‌௦ 
ஈர, 80 59/0, பர்‌ ஈ௦வ்‌ 11/56 ஙா பபர்‌ 1௦ ௱6ி, 800 00114 16 
0௦௦1 911 6. 


கய13): 17 தன்னிடத்தில்‌ சேவிக்கிற தன்‌ 
வேலைக்காரனைக்‌ கூப்பிட்டு: நீ இவளை என்னை 
விட்டு வெளியே தள்ளி, கதவைப்‌ பூட்டு என்றான்‌. 
113)/:182 8008010/69 பொ/024%!! 5ெரிப்‌ வலா வெலி9॥ பலி 
1௮1'|1, [நவவ/0 0௦0௦141182; 88211 இவ/வலாப ௨2௨ ஙந] 
பபெர்1 00 யயார 8௮9; 


[99] யரா241//9 1921௬௦ (82]/2/ய௱8ா2111௮'1888]/௮/889]21யர9௦ 
[91011122'198/௮) [ரிவி ாவ வாவ!) 


1002011/60101/9 5891421105 121158921௮ '191/14/59211௦129 19114) 
112111 ப//0௦0 "ஙா! (1 வாங்கா பங /* ம வரபாக்ப//00'ங௨ஜ 1). 


*****-113):182 கா்‌ ௭16௨ 80 9 ஜாராவார்‌ ௦7 01/65 0010பா5 பா 
ஈன: ரா வக்ர 5ப00்‌ ா00 6 ஙனா€ 16 [ளத 08 பத்1௨5 19% பனா6 
வராத 8002121160. 18 (5 56ஙளாம்‌ ரா௦பதார்‌ 6 ௦பர்‌, 810 001160 
16 0௦07 91142 6. 


**%:%:2:4ஈ13]1- அப்படியே அவனிடத்தில்‌ 
சேவிக்கிறவன்‌ அவளை வெளியே தள்ளி, கதவைப்‌ 
பூட்டினான்‌; அவள்‌ பலவருணமான வஸ்திரத்தை 
உடுத்திக்கொண்டிருந்தாள்‌; ராஜகுமாரத்திகளாகிய 
கன்னிகைகள்‌ இப்படிக்கொத்த சால்வைகளைத்‌ 
தரித்துக்கொள்வார்கள்‌. 

113]:192 800020ப1ப 18808௮: 18 1 வ்ராாரா௦| 
599௱03!௦/(5989091/21) 8110 0௦0911ப//00'0ப, 1881 1 ராபாம9 


0218/8ப' 1௨௦9 ஙஜொ்ர்க்ார்ா௭ர6 [சசொர்ர்ரக்றப, நாலா டுக்‌ நலா 
1௮! வல்ரக்ய, 59 க௱ர்ர்ர்ப 82ரபர் ப 1 0ப0௦80991. 


*****-113):192 கா்‌ [8 மபர்‌ 886 ௦0 ஈனா 690) 800 ஈவார்‌ ஈனா 
ஐாராாம்‌ ௦1 01/65 001௦05 121 ௫௨ ௦0 6, 80 18/0 ஈனா ஈவா ௦ 
[6 690) 80 ங்வார்‌ ௦ ராத. 


“8178413719 அப்பொழுது தாமார்‌: தன்‌ 
தலையின்மேல்‌ சாம்பலை வாரிப்‌ போட்டுக்கொண்டு, 
தான்‌ தரித்திருந்த பலவருணமான வஸ்திரத்தைக்‌ 
கிழித்து, தன்‌ கையைத்‌ தன்‌ தலையின்மேல்‌ வைத்து, 
சத்தமிட்டு அழுதுகொண்டுபோனாள்‌. 

113]:202 800020 ப1ப 38/91 


591009112180291/0//௦ (581௦811818௭0890//59202181818௨ஹ/௮) 
9059108௱(8959/09) 891/0 றரிந்ப: பா 


591091091802891///2(529110910818192117/8/59202117818088/௮) ௨௦ 
பாா௦ெொயார்2௮1௦9? [00௦்்பரா 8 

5910910981௩/62 (5211021/121/68/582091081/68), 166 ராவயாணகஷ்ப; 
வங பாாப08/2 59/009112120(5211021/12181/5920212181); [ஈர்‌௮16 
ஙி பா வாகா! பலர /2%069 வா98; 8008010/69 
1999௮ 18 
59109191812891/04/2(5211091081809211/8/592021112180980/௮) 
90059/08॥॥(295௮/௨௱॥) பன்‌! 18 ப 
11695900911ப1/00 101 பா182 1. 


*****-113):202 &ா௦ 06௨௮௦ 6 மா௦16்‌ 59/0 பாம்‌ ஈன, 194 
பானா ர்நு 0௦16 066 வா 166? பம்‌ 0௦10 1௦ம்‌ 1நு 069௦6, ஈர 
15146: 16 15 1௩ 0௦16; 6280 ஈ௦% 115 1/2. 5௦ 18௮ 
[ஊோலா60 06501976 [ர ஈன்‌ 0௦16 059005 10056. 


*%4௬௧௧௬%%41131:20 அப்பொழுது அவள்‌ சகோதரனாகிய 
அப்சலோம்‌ அவளைப்‌ பார்த்து: உன்‌ சகோதரனாகிய 
அம்னோன்‌ உன்னோடிருந்தானோ? இப்போதும்‌ என்‌ 
சகோதரியே, நீ மவுனமாயிரு; அவன்‌ உன்னுடைய 
சகோதரன்‌; இந்தக்‌ காரியத்தை உன்‌ மனதிலே 
வைக்காதே என்றான்‌; அப்படியே தாமார்‌ தன்‌ 
சகோதரனாகிய அப்சலோமின்‌ விட்டில்‌ தனித்துக்‌ 
கிலேசப்பட்டுக்கொண்டிருந்தாள்‌. 

4113]:212 188862 பா89/89 4 ாக்ா௨௦்‌ 

5/2 1ஜுல/ஊ௱(5ஞஷக்ா/௦'1நு/8ொ/5ஞுு122 18/82) 

169 1510 02119000910ப, 


ு6101080823/ 192 (௩2 ப/20௦வ/ள1்‌82//62ப!60908௱௨௮7/ 
19[71/1:1211] 


****713):212 பபர்‌ வரா [பாத டிவோர்‌ 60 074 ௮ 1656 1 த, 16 
ங95 ஙு ஙா௦்‌ா. 


**:%%2:42-413)21- தாவீதுராஜா இந்தச்‌ 
செய்திகளையெல்லாம்‌ கேள்விப்பட்டபோது, 
வெகுகோபமாயெரிந்தான்‌. 


113]:222 8058/08௭1(895௮/௦௨௭) 8௭௭௦௮௦9069 

ரவா ராவா ்வா௱ந்விய௱) 

16 ந்//ப௱ (1 ரஷ்யா / ந்திய) 06௦5 வ19/; 
1௮1 59/00917211/291//௦ (59௦911187/221௫/2/592021/7210/98ஐ/௮) 
119௮௭௭௦௮91 8௦8 /21'092/4012 1 அகார ார்ாள 
900591091(9958/08௭) வால 

0௦1811/1/7881(0211௦11/1082/ 082811718௮). 


*****-113):222 ஙா &069௮௦௱ 509/6 பாம்‌௦ [1/6 ௦6 கரா 
ஈவன்‌ 2000 101 090: 1௦ ,&59௮0௦௱ 9460 காரா, 060956 16 190 
1௦1060 [1/5 5146 19௱லா. 


* 1228811212. அப்சலோம்‌ அம்னோனோடே 
நன்மையாகிலும்‌ தீமையாகிலும்‌ பேசவில்லை; தன்‌ 
சகோதரியாகிய தாமாரை அம்னோன்‌ கற்பழித்த 
காரியத்தினிமித்தம்‌ அப்சலோம்‌ அவனைப்‌ 
பகைத்தான்‌. 

113]:235” ॥ாகாப்ப ஙலாபவாணற 5வா80ராழப(5ா 800 ப), 
90059/09(81958/08௭) 60080 ௨ணப/ பெர்‌ 
59௱660888௭8(58௱66௦௨௱௭8௭௮8) ற28/891050911169 (0221891750௦1169) 
99019191 ஙா ப, 890ப!6'121(890ப9'191/880ப2ஐ 19) 


ராஷ்‌! வாரிசு ஙி யாக்க; 80த68(8த269) 
99/29/8௮௭9 6/8ஷ்ப௱ பாபா சொல்ர. 


*****-113):222 ஙா ர்‌ ௦86௨ 10 0955 9746 14௦ ரீய|| 6௨%, 197 
452100 80 51660816816815 1ஈ 829920, வார்ன்‌ 15 065106 
ட்டா: 8ம்‌ 4099௦ 1ரஙார்‌€0 ௮11 116 [ளாத'5 5005. 


**%:%:4%:8ஈ413):23. இரண்டு வருஷம்‌ சென்றபின்பு, 
அப்சலோம்‌ எப்பிராயீமுக்குச்‌ சமீபமான 
பாலாத்சோரிலே ஆட்களை வைத்து, ஆடுகளை 
மயிர்கத்தரிக்கிற வேலையில்‌ இருந்தான்‌; அங்கே 
ராஜகுமாரர்‌ எல்லாரையும்‌ விருந்துக்கு அழைத்தான்‌. 
4113]:242 ஙா ரசவ/8வொரர்ா!! ௦2, 8980162191 பூவராக ப 
990ப!5'121(890ப௦'191/880ப29 91) ஈஷா; 98]88வெயரா 
9/8ப080/௮ ௦௦217/௮//828யரா ப௱்்ப 800/2௮0௦8069 ங8ாபாா0201 
6901௦௦ 11'1ய/4ா(ங01//00 14 ஙல 01/4௦ 1122) 
வா. 

*****-113):242 கா்‌ 4095௮௦௱ 086 1௦ 16 [பாத 810 59/0, 84௦10 
௦, நாடு 5ஊஙகார்‌ ஈஸ்‌ 5166091681615; 16 16 |வாத, | 06666௦ 
1166), 800 6/5 56ஙளார்‌5 2௦ நார்‌ 1நு 5ஙலார்‌. 

**%:4:2:4ஈ13722 அவன்‌ ராஜாவினிடத்தில்‌ போய்‌, 
ஆட்களை வைத்து ஆடுகளை மயிர்கத்தரிக்கிறேன்‌; 
ராஜாவும்‌ அவருடைய ஊழியக்காரரும்‌ உமது 
அடியானோடே வரும்படி வேண்டிக்கொள்ளுகிறேன்‌ 
என்றான்‌. 

113]:252 198]/89 8059/091210(21952/௦௭௦/0) 81 ப: 800201 
69088௬, ௨ா ௱வ௮மால2(ரா்‌ாவ/௱828ா68); ஈத" 880229 |) 
6189 ங8பங௦॥ொ9௮//1(௩௮ாயய௦8௭89॥1/1பங௦ொ92௫1) பாவே 
வய (ன்பு ப) 5வவப 0௦௮ ய௱(56/8௨ய'08௦ப௱/5௨ப 0௨௦௦௦) 


வா; வலா! பாயா! /6697்‌12௦/பா, வா 0091/5(00819/10௦828) 
ஈவாளஸ்‌ா/ொ௮, வ! 8956 ங1 18௮. 


*****-113):252 காம்‌ 16 [ரத 55/0 1௦ ,&0591௦0௱), 1/9, ஈர 500, எ 
ப ॥௦்‌ ௮1 1௦00 20, [66% 6 06 08த69016 பார்‌௦ 1166. கா்‌ 6 
065560 ற: ௦0061 6 ௩௦ப10 ௦ 2௦, பர்‌ 0165560 ரா. 


13) ராஜா அப்சலோமைப்‌ பார்த்து: 
அப்படி வேண்டாம்‌, என்‌ மகனே; நாங்கள்‌ எல்லாரும்‌ 
வருவோமாகில்‌ உனக்கு வெகு செலவுண்டாகும்‌ 
என்றான்‌; அவனை வருந்திக்கேட்டாலும்‌, அவன்‌ 
போக மனதில்லாமல்‌, அவனை ஆசீர்வதித்தான்‌. 
1131]:26” 800020ப1ப 8052108(8952108௱): 817ப 
0௦008814யார்‌8௮/, வா 
59109109180291///2(52110910818192117/2/5920211712180988/௮) 
॥ொா௦ாவ91ப ௨ாத1௦8069(8ாத229'108069) ங8பா0801 வெப்ப 


பரர்ாவய ளப கா. 242 89/92: வா பாா௦8069 
வாடப்‌ வோ ௨88. 


*****-113):262 16 59/0 &059௦௱, [ரீ ஈ௦ர்‌, | றாஸு 166, 16 ஈர 
னா காபா 20 வார்‌ ப5. காட்‌்ர்6 [பாத 59/0 பார்‌ ரா, ரு 
$110ப10 6 20 பர்‌ 166? 


௧௧௧௬௧௩4132 அப்பொழுது அப்சலோம்‌: அது 
கூடாதிருந்தால்‌, என்‌ சகோதரனாகிய அம்னோனாவது 
எங்களோடே வரும்படி அவனுக்கு உத்தரவு செய்யும்‌ 
என்றான்‌. அதற்கு ராஜா: அவன்‌ உன்னோடே 
வரவேண்டியது என்ன என்றான்‌. 

1131]:27: 8058/0௨௭(8959௮/0௦௨௭) மாராாஷ்பரா ஙா! பாபாக்ரார்‌6 


166911ப10/6௦0'10808000/40291, ஙா ஊொா௦ொஷ்பற, 9902௦ [பராச 
2ாங்காஷ்பா ஙா௦9068 0௦912ய111920(0௦02112511192/0௦8287111881). 


*****-113):272 பர்‌ 4059௦ றா65560 றா, 12 6 [6 கா 80 
91 146 //8த'5 5005 ஐ0 யாம ஈரா. 


**%%:::81113):27 அப்சலோம்‌ பின்னையும்‌ அவனை 
வருந்திக்‌ கேட்டுக்கொண்டபடியினால்‌, அவன்‌ 


அம்னோனையும்‌, ராஜாவின்‌ குமாரர்‌ அனைவரையும்‌ 
அவனோடே போகவிட்டான்‌. 

113]:282 80590௨௭(8959௮08௭) 18 ப681(/88௭821 10௮/6: ௨௦௨ 
/9200121950 /வர்‌ு்ார்்ப /அக்ர்ாராயி்பா ொறுஸ்ார்‌்௪! 

ரவா 800 09௮ பாதி (0௨1 யாதஜ'|); 8000211பர்‌்ப ஈல: 
॥ொா௦ொல! 80நு/யாதி(8/யாதஜ|) ஊா'ப 5011பங62; ப08069 
யதி '॥6ாத22'|) 9௦/800808௭௮/(03/8008089௱௮|) 88௮6 

௦ ப0080பாதில 1 *ப0௦80பாதஜ'|); ஈ88௭ ௮/8/௦8 944௮ 

பாதி ய//யாத2 1 ப//ய19) 

(211919! (1411௮182௨4 நுதி 28); 
1/1 10 1 வ்ட்வாளாாபயாதில நாாவ்ந்றைவாபாதஜ) உப 

501 //4யாம8. 


****7-/13):282 140 09581௦ 80 008060 1/5 5€ஙலார்‌5, 
59/1த, 141216 நு௨ ரொ ஙா கா ரவர்‌ 1 ராளாரு மாக்‌ கார்ட, 
றொ ஙள்வா | 9 பாம்‌௦ 4௦0, 516 க; நானா [4 ஈரா, ரீலா ஈ௦்‌: 
௦6 ॥௦்‌ | ௦௦0௱ா060 340௦ப? 06 00ப1ா9260ப5, 800 06 ப௮(8ார்‌. 


**:%:8ஈ187ஈ413)282 அப்சலோம்‌ தன்‌ வேலைக்காரரை 
நோக்கி: அம்னோன்‌ திராட்சரசம்‌ குடித்துக்‌ 
களித்திருக்கும்‌ சமயத்தை நன்றாய்ப்‌ பார்த்திருங்கள்‌; 
அப்பொழுது நான்‌: அம்னோனை அடியுங்கள்‌ என்று 
சொல்லுவேன்‌; உடனே நீங்கள்‌ பயப்படாமல்‌ 
அவனைக்‌ கொன்றுபோடுங்கள்‌; நான்‌ அல்லவோ 
அதை உங்களுக்குக்‌ கட்டளையிடுகிறேன்‌; 
திடன்கொண்டூ தைரியமாயிருங்கள்‌ என்று 
சொல்லியிருந்தான்‌. 


1131]:292 8059/0௨௭(8959/௦8) (௨18080106௮ 
90059/08॥॥(8495/௨௭॥) பு6௮௨1/88௭8௭ ா௦ப/யெ்‌ 


$ஷுாா2௮1 (51821௦ '/5ஞுுா22129'1); 800௦2ப1ப ₹98)9/ய௱82௮ 
வபா ஊ௱பார்ாாராயார் யு, வாங 1ாவாம்ாவா /0ஙு௦ொ்ப 
(92பர்ஷ்ராராறவ! 

080100031891102'1(0801000281891119 '1/௦80100081828129 1). 


*****-113):292 கா்‌ 16 வங்‌ ௦7 0591௦0 010 பாம்‌ &ராாடா 95 
4581௦௱ 80 ௦௦0060. ரா வ! 16௨ [எரதீ5 5005 81056, 800 
வரு ராவா ஐர்‌ ரர பழ பா [1/5 ௱ப!6ி, 80 ரி60. 


**:%%%7:87ஈ413129)% அப்சலோம்‌ கற்பித்தபடியே 
அப்சலோமின்‌ வேலைக்காரர்‌ அம்னோனுக்குச்‌ 
செய்தார்கள்‌; அப்பொழுது ராஜகுமாரர்‌ எல்லாரும்‌ 
எழுந்திருந்து, அவரவர்‌ தம்தம்‌ கோவேறு 
கழுதையின்மேல்‌ ஏறி ஓடிப்போனார்கள்‌. 

113):302 ங௭1 (8௦/82) பசாந்ரி ராப/80௦9469, 
90059/091(91959/08௭) 89]//ய௱ா3௮ா8ஜு/வ/8௱ ௭0/474ப1[6 

௦1 'ஈப0021192, 8௮1 (வார ு!/வஙூாஜ |) ௦ாபஙாபரா 


ராவார்‌ ராப/ 09 ஙரவெரி21 ஊராக (வார்ர்‌2௦// வாதி 21௨௮7), 
19 ப/யப௦ா 5ளு்ார்‌ பலாம்ாஸ்‌ப. 


*****-113):302 கா்‌ ம ௦௨1௦ 0955, வாரி ர்ஞு ஙூ 16 வஸு, 
94 11/05 ௦86 1௦0 0310, 5ஷுராத, 405௮௦ ஈஸ்‌ 2 ௮1 16 
(ராத 5 5005, 800 1166 [5 ॥௦% ௦06 ௦ரீ 1 |[ஊார்‌. 


**%27%411413):302 அவர்கள்‌ வழியில்‌ இருக்கிறபோதே, 
அப்சலோம்‌ ராஜகுமாரரையெல்லாம்‌ அடித்துக்‌ 
கொன்றுபோட்டான்‌, அவர்களில்‌ ஒருவரும்‌ 
மீந்திருக்க விடவில்லை என்கிறதாய்‌, தாவீதுக்குச்‌ 
செய்தி வந்தது. 


113]:312 800020ப1ப 98]89 சோபாரராபார்ப, 1 
ரவா வ /ங௨ரகாதஹ 1910) சார்பாய்‌, நரகாஷ்ரி2 


வ/சயார்்ப/ கொர்‌; ஙா ௦௦24/௮//8212 வ188யாா 
18௮124 1(118௮1229) ங2௨ிரவாதில 2/4/௨ார8ாத29 19110) 
112/0 ய/0௦0 0 ஈாராா௨2௦1(ஈரரா 8௨௱௦ொ ஈரா 8௦௭2௦1). 


*****-113):312 ரவா 16 1 0த 81056, 800 186 6/5 ஜாராவார்‌5, 800 
19 ௦16 மர்‌; 8௮0 91 1/5 56ஙசர்‌5 54000 0 வார்‌ 1 0௦74025 
ர்‌. 


***1%11713)31). அப்பொழுது ராஜா எழுந்திருந்து, 
தன்‌ வஸ்திரங்களைக்‌ கிழித்துக்கொண்டு, தரையிலே 
விழுந்துகிடந்தான்‌; அவன்‌ ஊழியக்காரர்‌ எல்லாரும்‌ 
தங்கள்‌ வஸ்திரங்களைக்‌ கிழித்துக்கொண்டு 
நின்றார்கள்‌. 

1131]:322 800020ப1ப 188௦ 

1௮84209௮1௮ (10ொஷ்/்ா2்டு௨ு1 க ஷு்ாஹ்) எடு 
பயறா8௦ொா 4௦8217820(1௦80217920) பலார்்ப: ₹89]/8/யர82ா௮௭889 
3ுூ991108184/618 (௩9௮108180௨) 

16௦1 ஈய0021192115'(1/0'₹ய0௦211891௦ 1/1 10௦9118812) ஊாாப வா 
212 ந019/5)17:128101:1[4/4:)1/7: 8716121111 14191-111121-11 21/11: 

51 ப00௦8192; 8௭ 1 
5910091081௩/௮௦/7/௮(52110211781/89/௮/58209108௩௨௨ஐ/௮) 1888219116 


1910821181 ஈ8௦1௱பு12'10௦0'110ப, 947ப 8059/0(8௦௦6௮/௦௨௱॥) 
ரதோன்ரி ராயாக்றஸ்ாப. 


****7-/13):322 கா்‌ 008090, 16 500 ௦74 5/6 டிவ10'5 ௦௦106, 
ங்‌ €0 800 59/0, ட்‌ ஈ௦௩்‌ ஈர |010 5ப00056 197 1ஸூ [886 5194 
91 16 4௦பாத றவ 16 [பத 5005; 10௦0 &௱௱௦ா ௦ 15 0680: ரா 
0 16 800௦ம்‌ ௦7 40591௦ 115 ர்‌ 066 (ொனாராரா60்‌ 1௦ 
16 ஷு 194 6 101060 15 5146 18. 


௧௧௧௧௩13133 அப்பொழுது தாவீதின்‌ 
தமையனாகிய சிமியாவின்‌ குமாரன்‌ யோனதாப்‌ 


வந்து: ராஜகுமாரரான வாலிபரையெல்லாம்‌ 
கொன்றுபோட்டார்கள்‌ என்று என்‌ ஆண்டவன்‌ 
நினைக்கவேண்டாம்‌; அம்னோன்மாத்திரம்‌ 
செத்துப்போனான்‌; அவன்‌ தன்‌ சகோதரியாகிய 
தாமாரைக்‌ கற்பழித்த நாள்முதற்கொண்டு, அது 
அப்சலோமின்‌ நெஞ்சில்‌ இருந்தது. 

113]:332 (000911ப௱ 
198)8/ய௱829112'(88/2/௱8௮1௮௭௦'/289]/8/ய௱8௮8291) வய 
561092112'1(5201082௦'1/5ஸ்‌ாரா2212௦1) ஊா!எிச(வார௱ர்‌3/தி௮) 
069௦௦9 98)988221/0/2(182)888௦07/௨/128/800௨ஜு/௮) வா 898110௦08௮ 


1ொறபஷ்/் றால்‌ 62 ௮1 /வ௦2ொா0௦௯௨௭; எ௱௱௦8ர 0பங69 
56/1௨ ௨82; 8059/09(91059108௱) ௦80100௦81௮. 


*****-113):322 14010 166706 16 ஈ௦1 ஈர 100 16 [மாத 19166 16 
ரத 1௦ [1/6 லர்‌, 1௦ 1/6 நச்‌ ௮1 116 |பாத'5 5005 916 0690: 1௦ 
பாடா ௦ 15 0690. 


**%₹87811413):33. இப்போதும்‌ ராஜகுமாரர்கள்‌ 
எல்லாரும்‌ செத்தார்கள்‌ என்கிற பேச்சை ராஜாவாகிய 
என்‌ ஆண்டவன்‌ தம்முடைய மனதிலே 
வைக்கவேண்டாம்‌; அம்னோன்‌ ஒருவனே செத்தான்‌ 
என்றான்‌; அப்சலோம்‌ ஓடிப்போனான்‌. 

4113):342 )8வ/68818௦0 568/218(5682/56௨௨28) 18 
12/2 12/(/ வி /12'ாஐ 81) 626 0பர்ர்் பற நவற்ர்‌ 800910, 
1009, 816௱(8ா௨8௨௱/8122௨௱) 188 (181௮229 |) 


விலட ஜால ராவல்‌ ௦08௮ 
பளார்‌ பப்‌ அய பவ்ய 4இ ம்பி 


*****-113):342 பர்‌ 4059௮௦ ரி60்‌. காட்‌ 116 $௦பாத றா 197 (றர 
16 வலர்‌ |ரீ(6ம்‌ பற ர்‌ ஸூ, 800 |00160, 800, 08௦10, 1௨6 
௦6 ௱ப௦்‌ 06௦016 0 16 ங்ஸு ௦07 16 ஈர1 406 வரார்‌ ராரா. 


4787413134. ஜாமக்காரச்‌ சேவகன்‌ தன்‌ கண்களை 
ஏறெடுத்துப்‌ பார்த்தபோது, இதோ, அநேகம்‌ ஜனங்கள்‌ 
தனக்குப்‌ பின்னாலே மலை ஓரமாய்‌ வருகிறதைக்‌ 
கண்டான்‌. 

113]:352 800020ப1ப $௦821920(/௦8121994) ॥89/8வ௮10 
டொ ப: 114709, 189//யா2ச 


வாயள்‌22௮1 1(நலாபர்ர 8௮ /ங்ாபதி8௦2'|); ப௱2்்ப 800௨8 
5008080/69 81 ப ௨8. 


*****-113):352உ ஙா ௦08090 56/0 பாம்‌௦ 16 | ரத), 32௦/0, 16 
ராத 5 5005 00016: 95 1 56ஙளாமர்‌ 59/0, 5௦ 1 (6. 
௧௧௬௬411313 அப்பொழுது யோனதாப்‌ ராஜாவைப்‌ 
பார்த்து: இதோ, ராஜகுமாரர்‌ வருகிறார்கள்‌; உமது 
அடியேன்‌ சொன்னபடியே ஆயிற்று என்றான்‌. 
113]:362 ஙா 694 ராபளர்‌80091ப, 89] பரப, 
591178௱(1ப 82ப1789112'1(92பர்‌22111௦'|/9211பர22122'|); ₹8818௨ெப௱ 


3ு0ப00/9 6198 ௦௦20/௮//288ய௱ ஈரி (வயா ரத வப) 
ய/8௱0!(2ய/8௱01) 92பர்‌282112'1(920ப192௮11௦'1/92ப1்‌2212௦'). 


*****-113)362 ஙா ம ௦86 10 0955, 95 5000 95 6 180 ௱906 8 
வா ௦7 506வ/0த, 124, 064௦10, 16 [பாத 5005 086, 80 [7160 பற 
வ்‌ ங௦1௦6 80 வர்‌: சாட்‌ 16 [ராத ௮6௦ 80 ௮1 15 56ஙளார்‌5 நர்‌ 
ஷு 5016, 


*1%11%4111413136) அவன்‌ பேசி முடிந்தபோது, 
ராஜகுமாரர்‌ வந்து, சத்தமிட்டு அழுதார்கள்‌; ராஜாவும்‌ 


அவனுடைய எல்லா ஊழியக்காரரும்‌ மிகவும்‌ புலம்பி 
அழுதார்கள்‌. 

113]:37? 8058/08௦9(9959108௱௦8) ஊ௱௫/௦௦ாா 
[பாவ2வா2வஞ்(/யரா2ாவ்நுவியராவகாவாஜ்வ) ராவா வாபா 
1(6950011 199/8 வெரர்ொொொர்ா! 1 ௦801000898. 11988/6ப 
ரா2ா1௦9' ப 18 


[பயாவ2ாவாப/(௮்‌((ய௱றவ2ாவாப/க்//யறவாாப//92201) 
1 ப//ரக்ப/ 46௦ யாராக. 


*****-/13):372 பம்‌ 405௮௦ ரி60), 80 ங்வார்‌ 1௦ 7௮௱வ/, 116 50 ௦7 
கஇ௱௱ர்ஈப0, [ரத ௦ரீ ஷே௱பா. காட்‌ டிங்‌ ௱௦பாா60 10 15 500 வவறு 
094. 

**₹%%1111413)37 அப்சலோமோ அம்மியூதின்‌ 
குமாரனாகிய தல்மாய்‌ என்னும்‌ கேகூரின்‌ 
ராஜாவினிடத்திற்கு ஓடிப்போனான்‌. தாவீது 
தினந்தோறும்‌ தன்‌ குமாரனுக்காகத்‌ 
துக்கித்துக்கொண்டி ருந்தான்‌. 

4113]:382 8059/08௭1(8958/08) !(685001ப//ய ௦801000௦09), 
9021068(81த2269) ௦௦ ப பப ராயா. 


****713):382 50 806910 1160, 810 ங்னார்‌ 1௦ ஷேபா, 800 /25 
166 1466 16815. 


*1*:%1%411413)35. அப்சலோம்‌ கேகூருக்கு ஓடிப்போய்‌, 
அங்கே மூன்று வருஷம்‌ இருந்தான்‌. 

113]:392 1886 பா89/829 8௦ 5ம்‌ 808001/102௮, 
3ங2ப//92/417(ஙப//621974/ஙவப//82970) 1 பப சொய்‌ 1௮] 


90௮117800917ப 805210௭௦/0(9959108௱௮10) ஐா௩1௦௦0பயர ஈரா 
வர்ப்பஙார்ர்னா. 


****713):392 &0 16 500] ௦ரீ [பாத டிப்‌ |௦ாத60 1௦ 2௦ 1௦171 
பார்‌௦ 495910: 1௦ [16 95 00௱ர௦1160 60௦0௦6 த &ா௱ா௦, 56வத 
[16 1485 0690. 


**:%%44%4-413)39) தாவீதுராஜா அம்னோன்‌ 
செத்தபடியினால்‌, அவனுக்காகத்‌ துக்கித்து ஆறுதல்‌ 
அடைந்தபோது அப்சலோமைப்‌ பின்தொடரும்‌ 
நினைவை விட்டுவிட்டான்‌. 

|2 598பய6௮| 14| 

***** 2 89பவ| 14| 

2 சாமுவேல்‌ 14] 


114]1:12 சவா ராபர்்ஸுவற 805௮0ொ௭௱௦௮(௮9௯௦௮௨௯௱௱ா௭௱வ௮) 
யா 18௨ாதிவ18 ஷப! 2121௦ (17௨௨02 2வ/8ஸப/ 6ல்‌) 
0121891911/1:11/[1 இ. (1012112211 (67)1/212] 16/62] இய] 


*****-14):12 1107 7090 16 50 ௦7 சீவாப/8[0॥ 06௦660 197 16 
(பாத'5 ரவர்‌ 25 100020 05௮௦. 


ஈவா): ராஜாவின்‌ இருதயம்‌ 
அப்சலோமின்மேல்‌ இன்னும்‌ தாங்கலாயிருக்கிறதைச்‌ 
செரூயாவின்‌ குமாரன்‌ யோவாப்‌ கண்டு, 


114]:22 வா 1௨008௨ ப//2 இபர்ாக்ரநுபப' 120 பர்1்ந/பப'|8) ௦ப 


ர6ீஞு2! 922141 ப: ா6€ சரப 
6௦10820168 '181000819(160' 10980பர॥'₹8ய9'12100081/8/16௦ 10880 பத!'(9 
9191000919), 1ப//6வேல1/8ாத 19/1 ய//ஙலிாவா229 19) 
பெர்ரி ரப்பி, உலவு 0௦051௦118௮), 

1 181ய0௦80ஙப//62௮/45 (11 ய0௦880ப//92௨/1 8ம்‌ ப0௦௨188 
ரப//69828) ॥60 பாச] 1ஈய/ பிக ல்ர்ராசஞா/000௦1916 
199௦11/1ப(( உராய), 


*****-114):22 ௦ 1080 56ர்‌ 1௦ 160084, 800 161௦60 16006 9 
ங்‌ ஙா, 80 59/0 பாம்‌ 6, | ஜாஷுூ 166, ரீவிதா 15 விர்‌ 1௦ 06 
9 ௱௦பாள்‌, 80 நயம்‌ ௦0 ௦ றா௦பாராத 800216, 800 8௦/4 ஈ௦்‌ 
[ரவர்‌ வார ௦4, பர்‌ 06 95 9 ஙா 1974 80 8 1ாத 11௦ 
ரா௦பாாா6€0 7௦ 116 0690: 


கக 14)2. அவன்‌ தெக்கோவாவிலிருக்கிற 
புத்தியுள்ள ஒரு ஸ்திரீயை அழைத்து: நீ இழவு 
கொண்டாடுகிறவளைப்போல, துக்கவஸ்திரங்களை 
உடுத்திக்கொண்டு, எண்ணெய்‌ பூசிக்கொள்ளாமல்‌, 
இறந்துபோனவனுக்காக நெடுநாள்‌ துக்கிக்கிற 
ஸ்திரீயைப்போலக்‌ காண்பித்து, 

1414]:32 99]8வொர்பெொர்ார! ௦, பென! 1௦௮106: ராக ரச 
0121/8281892/201(0128௮18॥8990/018282189929004) 5௦ ஊாரபு 


39 50118/62'00/௮ ௩௮17102114 121(ங௮ொ117211௦'121/௨712129 19/1) 
94௦8990௦89) 8/௮ பஷு69 00911880. 


*****-14):22 காம்‌ 0௦6௨ 1௦ 16 |பாத 800 50696 ௦ 115 ளா 
பாக்‌ ரர. 50 1090 நபர்‌ 116 1௩005 1 16 ௱ா௦பம்‌॥. 


8143. ராஜாவினிடத்தில்‌ போய்‌, அவரை 
நோக்கி: இன்ன இன்ன பிரகாரமாகச்‌ சொல்‌ என்று 
அவள்‌ சொல்லவேண்டிய வார்த்தைகளை யோவாப்‌ 
அவள்‌ வாயிலே போட்டான்‌. 


1414]:42 80080/௨9 161/08/99 ௦0019911980௨ வக எரா 
99/88/08069 0695900094, 1182்/16௮ 

ராயவாதியழறப 8(ராபர்‌வாதியழப'8/ப2ாதியழறப (8) பாசரயார்ப 
ஙொலாதிய்‌( பதத): ₹89]/8௦069, 800ொந்பாா ௨891. 


*****-14):4: காம்‌ ங்ர்வா ரங்கா ௦8 1வ084 509/6 1௦ 16 
பாத, 516 ரவ] ௦0 6 7806 1௦ 116 2௦பா0), 80 010 ௦061591006, 800 
59/0, வற, ௦0 482. 


**:%ஈஈ87ஈஈ4141:ஃ. அப்படியே தெக்கோவா ஊராளான 
அந்த ஸ்திரீ ராஜாவோடே பேசப்போய்‌, தரையிலே 
முகங்குப்புற விழுந்து வணங்கி: ராஜாவே, இரட்சியும்‌ 
என்றாள்‌. 

414]:52 989]/99 வேளிஎ/0 ற௨ொர்க்ப: பாலிய ஊாக ஙெ 


வா ரஸ்்லாபிய, வெள!: ரா பாக்ஙைற்கொவ!, ௨ றபாயகாா 
56810௦818௮. 


****14]:52 கா௦்‌ 1௨ ரத 59/0 பாம்‌௦ ரள, /2்‌்‌ விஞ்‌ 1662 &ா0 
5116 9059ங6€0, | 8 [0660 8 10௦8௫ ஙா, 00 ௱ரா6€ ஈப5080 
15 0690. 

கா): ராஜா அவளைப்‌ பார்த்து: உனக்கு 
என்ன வேண்டும்‌ என்றதற்கு, அவள்‌: நான்‌ 
விதவையானவள்‌, என்‌ புருஷன்‌ சென்றுபோனான்‌. 
114]:62 யாள்‌்ப 800/௦ ப//ப ராவா / யச 

பார்வ (யார்க்‌ யாம2௦௮122'|); 82114'(8(௮14௮ 1/8 |) 
1 பஙகாயறா பிரி 5900910௨11, வனா! 15/(வெலார 281/2 1௮) 
வீரி ொபஙாப௱ ॥/894780800291, ொயஙவா றாள்‌ வலாச! 90147 ப6 
௦ ப0௦97418௦. 


*****-14):62 காம்‌ நாறு ரான்‌ 180 14௦ 5005, 800 ஸு 14௦ 
94006 1௦261116 1ஈ 16 ரி610) 800 166 ங்26 ௦6 1௦ உர்‌ 1௨, 
பர 1116 ௦06 5016 176 04/06, 80 ஏ ராரா. 


காவ): உமது அடியாளுக்கு இரண்டு குமாரர்‌ 
இருந்தார்கள்‌; அவர்கள்‌ இருவரும்‌ வெளியிலே 
சண்டைபண்ணி, அவர்களை விலக்க ஒருவரும்‌ 


இல்லாதபடியினால்‌, ஒருவன்‌ மற்றவனை அடித்துக்‌ 
கொன்றுபோட்டான்‌. 


4114]:72 பார்க விபர ப௱௱ப000௨ 800891 ப/ 4 
வ1ா௦௦வொஷ சோபராற/(சபாா), 1லா 
5910910818121(581௦8172812121/582091081௮12॥19 [மா ய0௦9118/2091 
00; 88 108 ஙா 
591009108181ப084/2(521102112180ப08/8/59209108181ப0804/8) 

0189 181ப/92/6(0192'181ப/92௨/0189'181ப62928) 

088125 ॥88௮1த229'|) ஙா! மா *ப0௦80 பங; 

5ப1௮01219ய29 120பர ஙாஷ்ப௱ா 2244 ப00௦20 0௦௨ 
வார்‌ (வார்‌ /ஊாதிா821ஐ'). 100801 ஊா ஐபாப5வாப/(பற 
06பரா ஈடுப 0௦0௦௱௫ுராா6(0௦0௦௱டாாா௮)) 
பூ91/800808217208014//40ய, ஊாலவெ ராயா றாோ௭டுவ்ய/ 0௭ 

௦ ராடு கொர்ாற்ப000209 

ராவாஷிர்ப/ 6௮12 (றவா்்ஷாரப/ ௨௨ ௱ா்்வஷ்ப/ ப்‌ 
ஐஐ) வா891. 


*****-14):72 கா்‌ 060௦10, ந வர்ி6 ரரி 15 6 வள்‌ ராரா6 
றொ, 8௦ 1ஞு 59/0), டிவங்ளா ஈரா 1ம்‌ றா௦ர்‌6 [5 0௦16, 124 
ஙீ௨ராஷ [வி ராரா, ரா ர [ரீ6 ௦ரீ 15 0௦106 வா௦ரா 6 6; 800 
ஙே யார்‌! கொரு 16 ஈன்‌ ௮150: 800 50௦ 1ஸு 5191 பெனார்‌ ஈர 0௦௮] 
கார்ன்‌ 15 1, வாம்‌ வ! ஈ௦ர்‌ [680/6 10 ஈட ஈப5080்‌ ஈனா ஈறு 
௦ ஊவா படா 16 மோர்‌. 


காவு. வம்சத்தார்‌ எல்லாரும்‌ உம்முடைய 
அடியாளுக்கு விரோதமாய்‌ எழும்பி, தன்‌ 
சகோதரனைக்‌ கொன்றுபோட்டவனை ஒப்பி; அவன்‌ 
கொன்ற அவன்‌ சகோதரனுடைய பிராணனுக்காக 
நாங்கள்‌ அவனைக்‌ கொன்றுபோடுவோம்‌; 
சுதந்தரவாளனாயினும்‌ அவனையும்‌ 
அழித்துப்போடுவோம்‌ என்கிறார்கள்‌. இப்படி என்‌ 


புருஷனுக்குப்‌ பேரும்‌ நீதியும்‌ பூமியின்மேல்‌ 
வைக்கப்படாதபடிக்கு, எனக்கு இன்னும்‌ 
மீதியாயிருக்கிற பொறியையும்‌ அவித்துப்போட 
மனதாயிருக்கிறார்கள்‌ என்றாள்‌. 

4114]:82 88/88 8௩2 லள்ரா6னு0 றர ப: ॥6€ பா வேர்ப்‌ 
0௦9, பா /ர்/ார்‌2ியெர்ர்க்ம பர்க்காங்ப [0பறறவோா வா. 
*****-14):82 காம்‌ 16 1/2 591/0 பார்‌ 16 ஙா, 6 1௦ 1406 
௦056, 80 | பூரி! தஐங€ 0826 00006ரத 166. 
2441411414): 2. ராஜா அந்த ஸ்திரீயைப்‌ பார்த்து: நீ 
உன்‌ வீட்டுக்குப்‌ போ, உன்‌ காரியத்தைக்குறித்து 
உத்தரவு கொடுப்பேன்‌ என்றான்‌. 

114]:92 ராயா வாக்ஸ்‌ 1600899௦07 51166 199]88பல[ 
8101ப: 83/82/2917 (88/8888ர/௮/92]98வ8ஐ/௮) ௨ 

2128 [9:)1/:1915721அர:1:1(21:11/1 1112211011 8:)1/21 

4121225811 றாவப௱(51தஹவஷ வர்றா வப௱) 

பர்‌ எ௱ரி!/22480201//40, வாம்்ஜ நகர்‌ வாராவபரா வா 


[318008 (112118008/1/782800081) னள பரா 
$ப௱29//808வப ௨991. 


*****-14):9)_ கா்‌ 1௨ ங்கா ௦8 1௨090 56/0 பாம்‌௦ 16 [8த, 1 
1௦0, 0 1ர8த, 16 ராப 0௨௦ ௱6ி, 8ம்‌ ௦0 ஈர 19465 0ப56: 
90 16 [ரத 80 15 14௦06 06 தபரிர1255. 


காப) பின்னும்‌ அந்தத்‌ தெக்கோவாவூர்‌ 
ஸ்திரீ ராஜாவைப்‌ பார்த்து: ராஜாவாகிய என்‌ 
ஆண்டவனே, ராஜாவின்மேலும்‌ அவர்‌ 
சிங்காசனத்தின்மேலும்‌ குற்றமில்லாதபடிக்கு, அந்தப்‌ 


பழி என்மேலும்‌ என்‌ தகப்பன்‌ விட்டின்மேலும்‌ 
சுமரக்கடவது என்றாள்‌. 


1414]:102 கப 29)99: பாப 

1௦௮1787221 (ு11௦210882880/41109108928230) 
0695ப10/'18/212/(0625பர॥'820௦//0625பதி'வால!) ஊர்ச்‌ 

6௦18 பங89; 800027பர்‌ப ஙா ரார்‌ பரா 1௦0894 11 பொற வாா88ா. 


*****-114):102 கா்‌ 16 [ரத 59/0, '4/050 6 5914 ௦பஜ்ம்‌ பார்‌௦ 
1166), 0 த ராரா 1௦ ௱6ி, 800 6 8191 ஈ௦்‌ 1௦ப௦ 1166 எரு றா௦ா6. 


**11%111114):102 அதற்கு ராஜா: உனக்கு 
விரோதமாகப்‌ பேசுகிறவனை என்னிடத்தில்‌ 
கொண்டுவா; அப்பொழுது அவன்‌ இனி உன்னைத்‌ 
தொடாதிருப்பான்‌ என்றான்‌. 


414)/:112 ராயா சி!: ஸ்ர வச 

திய! 4' வ! 1௩௮௨ த2பர்‌! வால /ங்ாத2பதி ஙாஐ |) 

920/0 ப5ஞுுாப(92/ ௦ பகஞாய), ௨ [யாரால காக்‌ 

6 ப//0002109211780801/ப (0 ௨ாபர்‌/100௦2112910809011/06பத100032891 
[180801 4/6ப), ॥981/8வஙசா நாகா ப0ட்/௮ 

1682099107 (162௨809௮௮1 வ௨௦ு/௮) [கார்கால] 

ஈர 2100282128919 (ஈ1210082192118/4210082௭18928) ௨௮1. 94௨்‌ொ1(ப 
[99)89: பா /ய௱ுொவாப றார்‌ ௨௱கவெள்்ப நகாஷ்‌ 
வ/சயஙஸ்‌்ாரர வாாப [வாரா வாரா /6வவாகரி/60 1 0ப 
5011ப//'1220(50 பர! 2௨ா/5௦/1பத2வ) வா. 


** 7 14):112 ரானா ஒம்‌ 6, | நாலு 166), [6 1௨ [ராத ராணா 
16 0௩ம்‌ [மு 000, 194 10 1/௦ப10654 1௦% 5பரீரீ6ா 16 ஈவு வாத 
௦ர 61000 1௦ 06510 80 ௱௦6, 1654 1லஸு 0640 ஈட 500. இம்‌ 66 
5910, &5 16 0௩ம்‌ பள்‌, 16 8௮! ஈ௦்‌ ௦06 ஈவா ௦ 1 500 1௮|| 
1௦ 116 கோம்‌. 


**1%8181ஈ1ஈ414):112 பின்னும்‌ அவள்‌: இரத்தப்பழி 
வாங்குகிறவர்கள்‌ அழிம்புசெய்து, என்‌ குமாரனை 
அதம்பண்ணப்‌ பெருகிப்போகாதபடிக்கு, ராஜாவானவர்‌ 
தம்முடைய தேவனாகிய கர்த்தரை நினைப்பாராக 
என்றாள்‌. அதற்கு ராஜா: உன்‌ குமாரனுடைய மயிரில்‌ 
ஒன்றாவது தரையில்‌ விழுவதில்லை என்று 
கர்த்தரின்‌ ஜீவனைக்கொண்டூ சொல்லுகிறேன்‌ 
என்றான்‌. 

1414):122 80002/பர்‌ப எமக 542௦: 

198)98/891/0/2 (182)898/824/௨/288]8வ88/௮) ௨ 989'10881௦8069 
பப 800291 ௦ப ௮117150119 


பர்்ய்2௭3௮9௮/0 (பஙா12189281௦/ 1172189228) ௩௦௨௦ ௨891. 
வெல: 501/ப ௨82. 


*****-114):122 ராவா 1௨ ஙா 55/0), (6 16 ரவாபொல/0, | நாஷு 
11166, 506946 ௦06 13010 பார்‌ ஈர 100 116 [ராத &ர௦்‌ 6 59/0), 54 
௦. 


ம 4 141-122 அப்பொழுது அந்த ஸ்திரீ: 
ராஜாவாகிய என்‌ ஆண்டவனோடே உமது அடியாள்‌ 
ஒரு வார்த்தைசொல்ல உத்தரவாக வேண்டும்‌ 
என்றாள்‌. அவன்‌: சொல்லு என்றான்‌. 

114]:132 800020ப1ப மக எிாரா66: மாராாவி வா ர6௦வவப087/9 
ராஸ்ாக்ார வ ஙரா௦௦்வொரு 100901009119 ஈராக்‌ ஈனா 

௦ 10 ய/்‌6ன்‌, நாபாஸ்ாற்ாயாாம்‌ நகறற ப(வெலாச்‌ (82189 


ர்யா௦(1யா8) 82021//224721/182169, 98/89 10002ப%ப 5009 
ஙெ 82௦] [பர்‌ உப! 822100091 1ப1/6827. 


*** 7 14):122 காட்‌்ர௨ ஙா 59/0) 4/1 ௨ானீ௦ா௨ 1௨ 2 1௦ப 
1௦யதார்‌ ௦ 8 1/2 8220ல்‌ 116 06௦016 ௦1 000? 1௦07 16 [482 


0௦17 50691 1/5 1ரத 86 006 மரன்‌ [5 பு, ரா ரள 1௨ பாத 
0௦44 ஈ௦்‌ 176௦ ௦6 தல 16 08/60. 


ககக (14:13 அப்பொழுது அந்த ஸ்திரீ: பின்னை 
ஏன்‌ தேவனுடைய ஜனத்திற்கு விரோதமாய்‌ 
இப்படிப்பட்ட நினைவை நீர்‌ கொண்டிருக்கிறீர்‌, 
துரத்துண்ட தம்முடையவனை ராஜா திரும்ப 
அழைக்காததினாலே, ராஜா இப்பொழுது சொன்ன 
வார்த்தையினால்‌ குற்றமுள்ளவரைப்போல்‌ 
இருக்கிறார்‌. 

114]:142 ஈக ௱லவர்றறளா்ய ரிள்ன்ஷ்ற, 1ர்பற0 (1110௦௦) 
21212 [44 4214 191919 [:1:1191:] 21:19]144இய1:16:117/1[272] 

59௮ '“ப!4'௮(5பங9பர்‌!'2/5பங்‌ா்யத்‌2) 1262910009] ாப/4௦௨௱; 
16 /6வாசர்‌ 60 ப/0௦0 1 1க௦ஊல, 1பாஸ்ார்் பாவலா 


ராப்‌ பியா ராணாராசர்ர்ப பரில//0020௦௦ொ4ய/ரா 
ஈரரண்ப/ 21 ஈரரவ்ய்வவ்ர்ரவ்பத 9/1) ஈரல்‌. 


*****-14):142 800 ஙஉ ராப்‌ ॥6€06 0/6, 800 86 95 நரன 50ரி% ௦ 
16 த௦பா0, நார்‌ ொொ௦்‌ 06 2660 பழ தல; ஈன னா 0௦70 
000 650601 ரு 0650: ச்‌ 0௦44 16 0156 ரா, 197 15 
09015460 06 ௦1 6ழவ60 ரா௦ரா ற. 


**:%2741ஈ414):14. நாம்‌ மரிப்பது நிச்சயம்‌, திரும்பச்‌ 
சேர்க்கக்கூடாதபடிக்கு, தரையிலே சுவறுகிற 
தண்ணீரைப்போல்‌ இருக்கிறோம்‌; தேவன்‌ ஜீவனை 
எடுத்துக்கொள்ளாமல்‌, துரத்துண்டவன்‌ முற்றிலும்‌ 
தம்மைவிட்டு விலக்கப்படாதிருக்கும்‌ நினைவுகளை 
நினைக்கிறார்‌. 


414):152 10008பரா ஈவா 8 

9910880991 (89'108/8089/8/82'10802088ஐ1/8) ₹89/89/09069 
112 ங்க 8ல்‌ ந6958819 
ராய்வோர்வா(ராயண்வார௨ற௱ொ/௱பவரகொ) ஊாவா்‌்ா99/: 
1ாவாத1(|ாலாத2த) வால 
பஙுப08௮//௯41022/( ஆப 02௮/0 2௮]), ஈகா 
99)89409069 0695382462; 0ப69'191 89/99 ளப 
90/2௦ 1 பு ஙந 8்ர்ாட201 5ஞுஙொ வாரப்‌ பாராள்ப 
90/99'1891//2 (௮0/29 198௫/௮/800/௮9 188/௮) 8௨8 
விழா யப டப்ப ப்ய ப: இல இய] 


*****-14):152 14000 1606 124 | 8 0௦06௨ 10 506916 ௦7 14/5 
ராத பாம்‌ ஈர [௦0 16 [பாத 1 15 060956 16 6௦016 986௨ றா906 
ரா€ீ 97210: 800 1௩ ஈவா! 59/0, | ரி ௦ 506916 பார்‌௦ 16 
பாத ந்றாஸு 0௨124 16 [பாத ஙரி| இவர்‌ 16 (60 ப ௦ரீ [5 
௭௮/0. 


சக வ14):15) இப்போதும்‌ நான்‌ என்‌ 
ஆண்டவனாகிய ராஜாவோடே இந்த வார்த்தையைப்‌ 
பேசவந்த முகாந்தரம்‌ என்னவென்றால்‌: ஜனங்கள்‌ 
எனக்குப்‌ பயமுண்டாக்கினதினால்‌, நான்‌ 
ராஜாவோடே பேசவந்தேன்‌; ஒருவேளை ராஜா தமது 
அடியாளுடைய வார்த்தையின்படி செய்வார்‌ என்று 
உமது அடியாளாகிய நான்‌ நினைத்ததினாலும்‌ 
வந்தேனே ஒழிய வேறில்லை. 

414):162 ஊாஷ்பறா வா /வராலொவாஷ்பாா 

69/8 (வாவு /6௨ஜ௱ ஷ்‌) 16வப02/9 
:18142151/1141-12-11 01/12 411 இய] 221411 1188-1 0122121411 1:74 11144 
ஈரி றாளாப்வாபகு/ [பக்ர்‌ நாரகாக்்ப 80/2௮ 14] 


ர6யத/9//(ெ1பறா001/(0ய(॥62259189//பஙெரபறாட201/0ய) 88/89 
((6900990. 


****7*-114):162 80 116 பாத வரி ரா, 1௦ வனா 15 ஈவா! 
௦பர்‌ 071௨ 80 0716 ரா ரர்‌ ங௦ப!0 0610 றா6 வா்‌ ஈர 50 
1௦261116 ௦பர்‌ ௦7 16 [ார்னாவா௦6 ௦0ரீ 000. 


**%%%ஈஈஈ414):16). என்னையும்‌ என்‌ குமாரனையும்‌ 
ஏகமாய்த்‌ தேவனுடைய சுதந்தரத்திற்குப்‌ புறம்பாக்கி, 
அழிக்க நினைக்கிற மனுஷனுடைய கைக்குத்‌ தமது 
அடியாளை நீங்கலாக்கிவிடும்படிக்கு ராஜா கேட்பார்‌. 
114):17: 98/88291/0்‌/2(௭92)88ங௨0/௨/82/8வஸ்/௭) லா 
99'008(/ப00ு௨ ஙந வா ொபர்வராய/ரா வரப 
பராஜ்ா்ப 800/29'19௮17்/௦(800/8௮'1821/௨/ 80/29 188/௮) ஈ௨ 
உவா; ஈவாறஷ்ஷ்பா நா ாஷ்ஷுபரா 1ம்‌, 
193)98/2891/04/2 (182)98824/௨/28]8வ889/௮) ௨ 98100௦08௮8 
1॥6வ்ப08்/2 1௦௦17802100091/2 1ப///12௮ 

1௮11682105 (1172'1682118/11/7௦'168929) பராராப08்‌/ 


1168218917 (162௨௨08௮௮1 2வஙவா8ஜு/ல) [வாங்கா 
ப௱௱௦8069/00008 1ப1/88௭ ௨8௮1. 


*****-14):172 ராவா 1ாரா௨ ரகாளொ2/0்‌ 59/0, 76 ஙா ௦ரீ ஈட 00 
16 1ளாத 50௮1 ௦ 06 ௦௦7௦172016: 10௦1 95 80 தவ ௦7 000, 5௦0 15 
ராரா 1௦௦ 16 182 1௦ 01506 2000 880 1980: 1466701616 ட0௩ம 
ரு 000 ர! 06 மாக்‌ 1௦௦. 


17. ராஜாவாகிய என்‌ ஆண்டவனுடைய 
வார்த்தை எனக்கு ஆறுதலாயிருக்கும்‌ என்று உமது 
அடியாளாகிய நான்‌ எண்ணினேன்‌; நன்மையையும்‌ 
தீமையையும்‌ கேட்கும்படி, ராஜாவாகிய என்‌ 
ஆண்டவன்‌ தேவனுடைய தூதனைப்போல 
இருக்கிறார்‌; இதற்காக உம்முடைய தேவனாகிய 
கர்த்தர்‌ உம்மோடேகூட இருக்கிறார்‌ என்றாள்‌. 


114]:182 800020ப1[ப 98/89 819 எரா வ/பெற 

விவா ராாய்பாவ்பட்டு ன பவ பய வ பட்பெ பய்ய்்ராபய் வ பட்டு 
): ॥௮ா பாராம ரிய /வருஸ்ாம்ாாவ்‌ ஈ6€ வாவ 
ரா2்‌ு்ஈ2ட்ஙாணணொ ளா. லல கார்க்‌ ள்ரா66, 

193)98/891/0//2 (189)8881/௦/129/8பொ௨ஜு/௮) வா 8800௭ 

5019219919 (50109818918/50108818928) ௨89௦1. 


*****-14):182 1௨ 16 1 0த வா்‌ 660 800 59/0 பாம்‌௦ 16 
ங்‌, 1/6 ரர்‌ ரா ராடி, | நாஷூ 166, 16 ராத ர்க்‌ | வ 95% 
166. கா்‌ 16 ஙா 59/0, ட6்‌ ஈர [00 16 [ராத ஈ௦யங்‌ 506916. 


14:18. அப்பொழுது ராஜா அந்த ஸ்திரீக்குப்‌ 
பிரதியுத்தரமாக: நான்‌ உன்னிடத்தில்‌ கேட்கும்‌ 
காரியத்தை நீ எனக்கு மறைக்கவேண்டாம்‌ என்றான்‌. 
அதற்கு அந்த ஸ்திரீ, ராஜாவாகிய என்‌ ஆண்டவர்‌ 
சொல்வாராக என்றாள்‌. 


114]:192 800020ப1[ப 98)/89: 14//|/4188௱ 4௦8/920(/௦8/9௦0) பால 
பஷி ராபி ஞு வாரப்‌ (061௨. லாய எரா 
விவ்ய்ாராபய்பாவ்பட்டு எவ பயப்பட்டு பயய்ராய் வ பட்டு 
), 199)98/29/04/2(192])888204/9/82]/8வ88ஸ்/8) வா 990௦0௮ 
5௦91091661 ப௮94ப0வ// 118௦௦1 ப 

10941ப0 வளர வெள்ப 

வரி யஙல்‌2்‌்ா!ப (பரி பங211௦ 1 ப/ஙரிகதஙக1௨்‌16ய) ௦ாபஙா9வியற 
1:0009917ப ப ॥99/88 281/௦ 89/8வ8௮/௮/98]88ஐ/௮) வா 
21:8019[:11/210/0161:]1/:இ(212)1/:187:]1144 9/0] 
5011ப//'1220(50 பர ா22ா/5௦/1பத!' 68); ப்ப 
900/௮8௮891//2 (80/8௨ /2/800௨௨௭9௨௦/௮) 

94௦ 89901788(ு௦8/9901788௮) [1ல்‌ வால! (காறரார்் ப, ஙா 
112 61199 

21/1 212'நியாா முர்ரா நு்ய௱, ஙா 1 21/22 நியா) ப௱ஸ்ா்ப 
901/௮௦1॥8 ங9௮94/1168 009118௮. 


*****-114):192 கா்‌ 16 [ரத 59/0, 15 ௦4 16 லா ௦0ரீ ௦90 வா்‌ 
166 [ர 1 17/52 கஇாட்ர்6 ஙா 8660 800 59/0) 85 1நு 50ப] 
ங்ஸ்‌்‌, ஈர 1௦16௨ [ராத ரா௦ா6 ௦8 1பாா 1௦ 1௨ ரதம்‌ ஈவார்‌ ௦ 1௦ 
16 16% ரா ௦பதம்‌ 12ம்‌ ராடு 100 16 [ராத க்‌்‌ 5001: 10 1 
5ம்‌ 1080, ॥6 0806 ௱6, 800 6 ம்பம்‌ 1 1656 006 1 16 
௦ ௦7 16 ரவாபொல/0: 


*௧௧௧௧௬௬ஈ41140:105 அப்பொழுது ராஜா: இதிலெல்லாம்‌ 
யோவாப்‌ உனக்கு உட்கையாய்‌ இருக்கவில்லையா 
என்று கேட்டான்‌. அதற்கு ஸ்திரீ பிரதியுத்தரமாக, 
ராஜாவாகிய என்‌ ஆண்டவன்‌ சொன்னதற்கெல்லாம்‌ 
வலதுபக்கத்திலாவது இடதுபக்கத்திலாவது 
விலகுவதற்கு ஒருவராலும்‌ கூடாது என்று 
ராஜாவாகிய என்‌ ஆண்டவனுடைய 
ஜீவனைக்கொண்டூ சொல்லுகிறேன்‌; உமது 
அடியானாகிய யோவாப்தான்‌ இதை எனக்குக்‌ 
கற்பித்து, அவனே இந்த எல்லா வார்த்தைகளையும்‌ 
உமது அடியாளின்‌ வாயிலே போட்டான்‌. 


114]:202 ஈ௨ா ராம்‌ [கவர்ஸ்‌] 

81 2211121111:111212)/ 101 ய112111212)/ 2] 
06€95ப10'121/79'10(0625பர॥'210௮ 10/0 625பதி 210௮10) ப்ப 
900/8௮1891//2 (80/88 /2/800௨௨௭8௨௭/௮) ௩௦8/920(௦ 8890) 
941211 /உாலாராகஷஞாபாம82; 8ாவப௱ 169௦௮11॥| 
80௮/4 ௭9, 6 898 00881ப080/௮ தாரா 
16 8917001780ப080/௮ தா௭412100091 பய வாா291. 


*****-114):202 1௦ ரீஸ்‌ 90004 115 1௦ ௦1 5066௦4 ௭4 நு 
5$ஙம்‌ 1௦80 006 18/5 1/2: 80௦ ஈர 100 [5 156, 800001 2 1௦ 
16 6150௦0 ௦7 80 826! ௦74 000, 1௦ [8ா௦ய ௮ ராஜ 12% 86 ர 
16 கா்‌. 


* 5441141420) நான்‌ இந்தக்‌ காரியத்தை 
உபமானமாய்ப்‌ பேசுகிறதற்கு உமது அடியானாகிய 
யோவாப்‌ அதற்குக்‌ காரணமாயிருந்தான்‌; ஆனாலும்‌ 
தேசத்தில்‌ நடக்கிறதையெல்லாம்‌ அறிய, என்‌ 
ஆண்டவனுடைய ஞானம்‌ தேவதூதனுடைய 
ஞானத்தைப்போல்‌ இருக்கிறது என்றாள்‌. 

£1147:212 800020பர்‌ரப 89/99 

94௦889021008911/1/ப ௦9/9900210081/ப): 11௦9, [ஈர்௮6 
டும்‌ உஷாரா வா (ஞு வா/5ஞுதிா62ா), 66 0௦3 


9059108(8959/௦8॥) ஊாப௱ £!!।'180/9௦2' 00௨௨௭௮4117 1ராபரா௦ (1 யா) 
929111 ப1/0'ஈ௦்ப்ங ௨82. 


*****-114):212 காம்‌ 16 [ரத 55/0 பார்‌௦ 1௦90, 8௦10 ௦, | 86 
0௦06 1/5 1/2: 20 166706, த 116 4௦பாத ௱ா &௦5௮௦௱ 
21542118 

அ *ஈ*14):212 அப்பொழுது ராஜா 
யோவாபைப்பார்த்து: இதோ, இந்தக்‌ காரியத்தைச்‌ 
செய்கிறேன்‌, நீ போய்‌ அப்சலோம்‌ என்னும்‌ 
பிள்ளையாண்டானைத்‌ திரும்ப 
அழைத்துக்கொண்டுவா என்றான்‌. 

1141]:222 800020ப1[ப 4௦89200899) 18801116௦9 
ராயவாதியழறப 8(ராபர்சாதியழப'8/ப2ாதியழறப (8) பாசரயாரப 
ப்ொலாதிய்‌(ப2வதத]), ஈ89)80வெ௮1 ஙசொம்ரக்ர!: £92)29 நாகாக்்ப 
90]/980ப00ு/௮ ங்கு 201 ஒளர, வா 
99'108/8॥09917/௮(99' 108௨189௫/2/89'10௦வ௮08ஹ்/௮) 189/8 
2/ யி உார்லி//ாத ரி) வெர்‌ நரஸுரிர்சொர்ள்பய உஊாாப 
ரய யறா்ப 800ப/ (வெரி நர வாடுவாக்ாக்்ப வாக. 


*****-114):222 கார்‌ 1080 1வ| 1௦ 116 த௦பா0்‌ ௦ [15 1906, 800 
௦௦3060 ஈர்றா5விர, 80 18/60 16 02: 80 1௦90 59/0, 1௦ ஸஷெ நர 
ங்‌ [ராவல்‌ 124 | 86 10௦பா0 தா8௦6 ॥ஈ 1௩ எத்‌, ஈர 1௦0, 0 
பாத ரா ரஸ்‌ 1௨ வாத ரஸ்‌ ரீயிரி॥160 16 ஈ60ப65% ௦7 [15 56ஙளார்‌. 


௧௧௬௬௩11422 அப்பொழுது யோவாப்‌ தரையிலே 
முகங்குப்புற விழுந்து வணங்கி, ராஜாவை வாழ்த்தி: 
ராஜா தமது அடியானுடைய வார்த்தையின்படி 
செய்ததினால்‌, என்‌ ஆண்டவனாகிய ராஜாவின்‌ 
கண்களில்‌ எனக்குத்‌ தயைகிடைத்தது என்று இன்று 
உமது அடியானுக்குத்‌ தெரியவந்தது என்றான்‌. 
114]:23” நாழப(0ிப) 14௦8/290௦9/990) 62பார் ப, 1685001ப//பழ 


0௦9), 80059108௱௮௦/(21952/0௭௦/) 6ப59/8॥௱ப/4(ப 
9209114817 ப//0௦0 பயவா. 


****₹-114):222 50 4090 81056 800 வார்‌ 1௦ ஜஷே௱பா, 80 0ா௦பதார்‌ 
405910 1௦ /6ப5௮/வ. 


*ச்ச்க்க்க்கசக* 14123 பின்பு யோவாப்‌ எழுந்து, 
கேகூருக்குப்‌ போய்‌, அப்சலோமை எருசலேமுக்கு 
அழைத்துக்கொண்டுவந்தான்‌. 

114]:242 99/85: ஙா ௨ பாரா வ/்(றப்வார் வ ராபா) 
0991166221; நலா பர்ர்ப/யெர்ர 

1 பாா0100௦0912711ப௱ (11பாா10 002911 பா/1/பாா0100௦82௦11ய) 
வா'82; 800801/68 805910901(91959/08) 198/88வ4 


ராய்‌ வராய்‌ 210/௱பத1210) 221/௮ ராவா 
பூலே்ர்ய/வெர்ா நார்யா0[00௦வொ (1 யா[00௦81880). 


** 7 14):242 காட்‌்ர்௨ [ராத 55/0) ட6்‌ ற ரபா 1௦ 15 ௦ 
௦056, 800 16 ஈரா ஈ௦% 566 றா 1906. 5௦ 405900 ஈள்பாா60 1௦ 615 
௦8 0056, 800 5887 ஈ௦14 16 [ப ரத5 1806. 


**:%ஈ%ஈ87ஈஈ40142. ராஜா: அவன்‌ என்‌ முகத்தைப்‌ 
பார்க்கவேண்டியதில்லை; தன்‌ விட்டுக்குத்‌ 
திரும்பிப்போகட்டும்‌ என்றான்‌; அப்படியே அப்சலோம்‌ 
ராஜாவின்‌ முகத்தைப்‌ பார்க்காமல்‌ தன்‌ வீட்டுக்குத்‌ 
திரும்பிப்போனான்‌. 

114]:252 1868௮981௭ வாங்காப/வெ "பாரா 
90059/0912100091(91059/08௨100091) 598பார்‌வாடுவயபி'ஙாப௱ 


ரானி 18009்ஙவாபா 114; பரிதி 11௦0802/(1௦08022)) 
ப்ன்வாக்விவராகர்ர்பரா வனா ப ற2ாபர்்பரா ॥/்ொர்யார்ள்‌்ப. 


****7-14):252 பபர்‌ ரா வ 1886 1166 1௩96 ॥௦06 1௦ 06 5௦ ராப்‌ 
091560 95 405910 1௦ 1/5 06பரூ: ரா௦௱ 146 5016 ௦7 15 1001 வா 
1௦ 16 010ங்‌0 ௦7 [1/5 690 166 ங்க ௦ இளா ஈ ராரா. 
***ஈ88ஈ 41425). இஸ்ரவேலர்‌ அனைவருக்குள்ளும்‌ 
அப்சலோமைப்போல்‌ சவுந்தரியமுள்ளவனும்‌ 
மெச்சிக்கொள்ளப்பட்டவனும்‌ இல்லை; உள்ளங்கால்‌ 
தொடங்கி உச்சந்தலைமட்டூம்‌ அவனில்‌ ஒரு பழுதும்‌ 
இல்லாதிருந்தது. 

4114]:26” ஙா நாகா நாவா 1௨ல்‌ 
089189௮/1ப00௨21/112௮1(088188ஷ/ப0ற02 291) நாயரை 


ஏ/9141ப//0௦0 1 1பங22; எாலி/பறாழ௦்்ப, வங ர்்வி்ராஞா்‌ா 
99/89/080௨ ஈர8ர்ா201 யா௦௦ ப 569/௮] ஈரி்ர8ு/ப//பரா. 


*****-114):262 காம்‌ வவ 6௨ 001160 6/5 1690, (1௦1 ம 25 94 
வேரு நலா வா்‌ 197 6 001160 14: 06௦956 16 81 25 ஈவு 
௦ ஈரா, 1னானீ06 6 001160 14்‌:) 6௨ ஙவத்‌60 116 ஈவா ௦7 1/5 1690 
94 14/௦ [பா்‌60 51616615 சரசா 16 /ளாத'5 ஙவ்தார்‌. 
**:%ஈ8ஈ8ஈஈ41426. அவன்‌ தன்‌ தலைமயிர்‌ தனக்குப்‌ 


பாரமாயிருப்பதினால்‌ வருஷாந்தரம்‌ 


சிரைத்துக்கொள்ளுவான்‌; சிரைக்கும்போது, அவன்‌ 
தலைமயிர்‌ ராஜாவுடைய நிறையின்படி இருநூறு 
சேக்கல்‌ நிறையாயிருக்கும்‌. 

1141:27: 805௮0 ௭ப/(0ப(995௮௦௦ப//0ய) ற௦ா ப (யறவா8ய௱, 
199௦௦7 ஊார்ப௱ ற622!60'109 ௦ப [ய௱றொல்ந்நுபாா 


௦! உார்ரயாம்ா22௮114 (01 வொர்ராபா18௮1119 11/01 வர்ராயாம22122'1); 12 
௦0088/21/1/88129 (10008/217௩/௮௮1௮) ௨ 'ஈ௨பா1௮௦1. 


****7*-14):272 கா்‌ பார்‌ 4068௮௦ 166 வன 0 ர்ரா66 5005, 
8௦ ௦16 09பஜ்ர்‌ன, ஙார௦56 ॥ா€ 26 ஊனா: 506 ங்‌ 8௨1௩08 ௦7 
9 191 0௦௫806. 


127 அப்சலோமுக்கு மூன்று குமாரரும்‌, 
தாமார்‌ என்னும்‌ பேர்கொண்ட ஒரு குமாரத்தியும்‌ 
பிறந்திருந்தார்கள்‌; இவள்‌ ரூபவதியான 
பெண்ணாயிருந்தாள்‌. 

114]:282 8058/0௨௭(8959/08௱), 88/88 


ராய்ஸ்‌ ௮192்‌08௨௭௱௮/69 (ஈாபர்ஸார்‌ா2192'088௭௱௮/௦8/பஜ2ர்‌1/12//99 
'॥99௱௮1/69), 810 ப நப 6ாப5௱ரில /யஷ்ரயாக்8ொ. 


*****-114):282 50 &059100 (விர்‌ 14௦ ரீப| நு [ர பற, 80 
5914 ஈ௦௩ 16 [பரத'5 1806. 


**:%%%:8%ஈ4114)282. அப்சலோம்‌, ராஜாவின்‌ 
முகத்தைக்காணாமலே, இரண்டு வருஷம்‌ 
எருசலேமிலே குடியிருந்தான்‌. 

114]:292 98/204/291(௮௦௨௮/98௮//892/9௮1) 8058/08௱(80959/09௫) 
9408/8902/(௦8/990081) 198/8 வர்ர! உப்பா 
92091001101/789; 8/81௦9 பெர்ரிப்‌ ஙலாணாகர்வா வா; 


19'॥08ொஙரநுபரா வலா 92விர்ாக்ா்காபழறிா2; 88 ஙலா8ா2௦971௦2 
வா. 


*****-114):292 166706 ,&05௮௦௱ 58ர்‌ 1௦ 1090, 1௦ 80/6 56ம்‌ 
ஈரா 1௦ 1௨ /பாத; 0பர்‌ 6 ங௦ப/0 ஈ௦்‌்‌ ௦0௦006 1௦ ராரா: 80 ஙர்வா 6 
5ம்‌ 829 16 560000 116, 16 /௦ய/0 ௦௩ ௦௦016. 


***:171811ஈ414):29)% ஆகையால்‌ அப்சலோம்‌ யோவாபை 
ராஜாவினிடத்தில்‌ அனுப்பும்படி அழைப்பித்தான்‌; 
அவனோ அவனிடத்திற்கு வரமாட்டேன்‌ என்றான்‌; 
இரண்டாம்விசையும்‌ அவன்‌ அழைத்தனுப்பினான்‌; 
அவன்‌ வரமாட்டேன்‌ என்றான்‌. 

114]:302 800020ப1ப ஙா 180 ங69|210698௭819/0 நரம ப: 11௦9 
வா ரிஸ்‌! ாப/65(8பர/69/21ப268) 408/89010(/08/99011) ஈரா 
ப/வி்்ப; 21162 விப ஙு௦ொா௦யாா2்‌ பரார்ார்ப/ ப; 
ரதி பா௨ாத22'|) ௦8/ 84௮114 

166100 1பர1100௦80பொத (166100 பர்‌ 100௦80பாத229 |) ௨88; 
9000901/69 80591089௱॥ (9105910848) ௩6/94/488௭ வாராக ஈரி! 


166100 1பர்ர்ா/0 0091199115 (126100 1பர்ரர்ா/00௦9118௮11௮'1/1261/00 பர்‌ 
ஈ்ர00௦9119௮129 |). 


*****-114):302 166706 6 59/0 பார்‌ [1/5 56ஙளார்‌5, 566, 40905 
11610 15 ரவா ௱ாாா6, 806 ஈர 08ஞ 166; 20 80 56 1 ௦ 
6. கா்‌ 09௮௦15 5ஊங815 56 16 ரி40 ௦ 116. 


*1111%014)302 அப்பொழுது அவன்‌ தன்‌ 
வேலைக்காரரைப்‌ பார்த்து: இதோ என்‌ நிலத்திற்கு 
அருகே யோவாபின்‌ நிலம்‌ இருக்கிறது; அதிலே 
அவனுக்கு வாற்கோதுமை விளைந்திருக்கிறது; 
நீங்கள்‌ போய்‌ அதைத்‌ தீக்கொளுத்திப்போடுங்கள்‌ 
என்றான்‌; அப்படியே அப்சலோமின்‌ வேலைக்காரர்‌ 
அந்த நிலத்தை தீக்கொளுத்திப்போட்டார்கள்‌. 


1141]:312 800020 ப1ப 4௦8890௦999) ஊ2ஈபாக்ரராபா் ப, 
9059108௱/09401/॥1(9059/௦8௱/02441/4॥1) பலன ய! ஐ௦ஸஷு, வாரப்‌ 
ஈரிஸ்ர்ந்2்‌ பராறாப்க 6௮12148௭16 6/000 1 பர்ர்100௦21721ப ௨௦ 
வாய ஙா! (டீர்ர்க. 


****-14):312 ரவா 1080 8056, 800 086 1௦ 405900 பாம்‌௦ [15 
ா௦ய56, 880 591/0 பாம்‌௦ ஈர, '4// மானாட ரவெ6 நாறு 5௨ஙளார்‌ 5ள்‌ ராரா 
11610 ௦ ரிா6? 


௧௧௬௬414031 அப்பொழுது யோவாப்‌ எழுந்திருந்து, 
அப்சலோமிடத்தில்‌ விட்டிற்குள்‌ போய்‌, என்னுடைய 
நிலத்தை உம்முடைய வேலைக்காரர்‌ 
தீக்கொளுத்திப்போட்டது என்ன என்று அவனைக்‌ 
கேட்டான்‌. 

1141]:322 8058/0௨௭1(8959/08) 4/௦8/890௨/0/௦9/8900௨10) ற881%ப: 
11௦8, 1880 68 [6850௦0111பாரப ஙலார்வா; ஈவா 8269812269) 
யாகவா ரல ஊாப 92/80 ப// ய 501ப௱ற௦01/ ப௱௱! 
2121121211] 1/1] 

2ப00பங2109'1169212 (80ப00பங21/19'110228/1பழழய௭்‌2' 168228) 
ப! ॥ாதி௦(1த268) ஙாப௱ாற௦01/ 9291001411 28; [100094பரா ஈலா 


198)8ஊ47 ஈாப/்ர்ா20(ராபர்ஸ்ார்ா210/௱பத21/11210) 821//6்1ப௱; 
மாவ! /வர்‌க௱ர்பாம்ா! ஙா ரோக!6 (மா ஈாப0௦8097114பரா ஊாா88. 


*****-114):322 காம்‌ &409௮௦௱ வாங 60 10௦90, 84௦/0, | 58ர்‌ பார்‌௦ 
166, 5ஷுராத மோட ஈரா, நாக்‌ | ஷ்‌ 50 1166 10 116 [பாத 1௦ 
599, மினா னீா6 8 | ௦௦006 ரா௦ா ஷேப்‌? 1 180 066880 2000 1௦ 
ரா€ர்‌௦ 06 068 166 64]: ௦ 166706 ள்‌ றா6 566 16 [ாத5 
1906; 80 ரீ 166 06 8 ராப ராடி ஜ்‌ ராரா விற. 


132 அப்சலோம்‌ யோவாபைப்‌ பார்த்து: 
இதோ, நான்‌ ஏன்‌ கேகூரிலிருந்து வந்தேன்‌; நான்‌ 
அங்கே இருந்துவிட்டால்‌ நலம்‌ என்று ராஜாவுக்குச்‌ 


சொல்லும்படி உம்மை ராஜாவினிடத்தில்‌ 
அனுப்புவதற்காக உம்மை இங்கே வரும்படி 
அழைப்பித்தேன்‌; இப்போதும்‌ நான்‌ ராஜாவின்‌ 
முகத்தைப்‌ பார்க்கட்டும்‌; என்மேல்‌ குற்றமிருந்தால்‌ 
அவர்‌ என்னைக்‌ கொன்றுபோடட்டும்‌ என்றான்‌. 
4114]:332 4௦88200999) 199/8! ஐ௦2/, 841721 ஙேவாப/(ப 
9ம்‌ 2002171ப, 8059108௱௦/(91059108௱௦/) 82௮/1 122; ல 
[99/8 பலார்்ப, (92]/90ொய// 

ராயா 7்‌(ராயா08௨94///71பா0882947) 18862 
ராயவாதியழறப 8(ராபர்்‌வாதியழறப'8/பஹாதியழறப (8) பாசரயார்ப 
விொாவாதிராாுாாவாததாவா), 800020ப1ப (92)99 
90059/0912/(91959108௮/) ஈபர்ர்ொரர்கொ. 


*****-114):322 50 4090 0906 1௦ 116 [8 0த, 80 1௦10 ஈரா: 800 
ஙா 6 880 09160 10 &09591௦௱, 16 086 1௦ 16 [ரத 80 
௦௦60 ஈார்றா5விர்‌ ௦ [15 1906 1௦ 116 த௦பா0 06706 16 [பாத: 80 
16 [வாத 106560 0691௦0. 


**%:4:4:4ஈ14):332 யோவாப்‌ ராஜாவினிடத்தில்‌ போய்‌, 
அதை அவனுக்கு அறிவித்தபோது, அப்சலோமை 
அழைப்பித்தான்‌; அவன்‌ ராஜாவினிடத்தில்‌ வந்து, 
ராஜாவுக்கு முன்பாகத்‌ தரையிலே முகங்குப்புற 
விழுந்து வணங்கினான்‌, அப்பொழுது ராஜா 
அப்சலோமை முத்தமிட்டான்‌. 

|2 598॥ரயங வ 15] 

***7 12 கொபவ 15] 


ககக்கக்கககக்க்‌ [2 சாமுவேல்‌ 15] 


115]:12 நாகி உார்பழறாா௦ப), 806908805௦) 
19117௮1த நயா (124௨௮ா222 18/யா) 

பர்ரி நியா (வரரா ஜ்யா வரரா ௨/2 நயா), ராவ 
ராபா ௦908 வ௱ற௨4ப(2௱0௨10ப) 

568/2/88ு/ப௱ (56வங்‌8ாஷ்யா/56 ஙா ஜ்ப௱) 
$9ொ10881711/%/782௮ (5808211412). 


*****15):12 காம்‌ 1ம்‌ 61௦ 0955 சரன்‌ 115), 12% ,406௮௦௱ 
602160 ரர ௦௦15 800 10565), 80 ரிரீரூ ரானா 1௦ ஈபா 067016 
ஈர்௱. 


**%%%%ஈ%7ஈஈ-10):1) இதற்குப்பின்பு, அப்சலோம்‌ 


இரதங்களையும்‌ குதிரைகளையும்‌, தனக்கு முன்‌ ஓட 
ஐம்பது சேவகரையும்‌ சம்பாதித்தான்‌. 


115]:22 ஈவா 8059/08॥(80959/08) 15௮911௦௦ப௱ 

620 பாரமா ப, இல்ரல ப ங9959/ப// பற 
0௦810'19(0௦9//'8/0092'8) ப2201 ௦891411169 ஈர 'ஈப!6௦'10ப, 

வ! /ப௱(வவாொரிபா/வாசிபாா) 1வாவ//ய ாப//612 ௩52௮1 /(ப 
பய பட்டு பாப்பாப்‌ யா பயம) 
2121121211] 1] 

ருஷி 12210௫168௦ டுஷஸ்ாம்ார்‌ 692290) 
0௦31:பா0௦817ப(0௦8பரா௦910ப,//0092ய௱0௦910ப), ஙா! 8209117170, 
€€ 619 ௦0019880 வா*ப 680088; ஙா பரா௭்ப 8008௨ 158/6௮| 
1௦94 ௨ாதி ॥(1/2ம்காத2'॥) ௦ாப//680பெர்ர்ாக 12 ௦௦௭8௮ 
69௮9), 


*****-15):22 காம்‌ 4069௦ 1056 பழ ஊடு, 80ம்‌ 4000 (065106 16 
ங்ஸு 007 16 246: 80 1 ௨5 50, 19% வாவா ார றா 19ம்‌ 80 9 
௦௦% 0806 1௦ 16 1402 1௦ பதர்‌, 1௨ &09௮௦௱ 09/60 
பாம்‌ ரா, வா்‌ 59/0), ரர யற்‌ எ வர்‌ 1௦0? காம்‌ 6 59/0), 1௩ 
$6ஙர்‌ 15 07 ௦06 ௦7 16 11065 ௦ரீ [5196]. 


12. மேலும்‌ அப்சலோம்‌ காலைதோறும்‌ 
எழுந்திருந்து, பட்டணத்து வாசலுக்குப்‌ போகிற வழி 
ஓரத்திலே நின்றுகொண்டு, எவனாகிலும்‌ தனக்கு 
இருக்கிற வழக்கு முகாந்தரமாய்‌ ராஜாவினிடத்தில்‌ 
நியாயத்திற்காகப்‌ போகும்போது, அவனை அழைத்து, 
நீ எந்த ஊரான்‌ என்று கேட்பான்‌; அவன்‌ உமது 
அடியான்‌ இஸ்ரவேல்‌ கோத்திரங்களில்‌ 
ஒன்றுக்கடுத்த இன்ன ஊரான்‌ என்றால்‌, 

4115]:32 800027பர*ப 8059/08(205௮/௦௨௭) வல! 109106: 1௦9, பா 
(டு ஈவா௱ஷ்பா ஈநூஷருாயராகலா்‌ப/ கப) காவியா 


[99)/8ொர்சொர்ரவ பா |/வருார்ல! ங152ொ10082 0பஙொப௱ ௪ 
1॥1812121/10214] 215121 0) 

*****-15):22 கா்‌ 069௦ 59/0 பார்‌ ராரா, 56, 1 ராகர்1ன5 816 
2000 80 தார்‌; 0பர்‌ 166 [5 1௦ ௱8ா 060பர்‌60 ௦7 16 // த 1௦ 
166. 


சசககக [15] ஆ அப்பொழுது அப்சலோம்‌ அவனை 
நோக்கி: இதோ, உன்‌ காரியம்‌ நேர்மையும்‌ 
நியாயமுமாயிருக்கிறது; ஆனாலும்‌ 
ராஜாவினிடத்திலே உன்‌ காரியத்தை விசாரிப்பார்‌ 
ஒருவரும்‌ இல்லை என்பான்‌. 

415):42 ராயா 805௮408௱(9059/080): ப௮2வ/ (ப 
வஙுிொயி'ங1 நு! /ஙர௫ுரறப!'|881ஐ 1) 
வபா ஸார்கெொொம்ா!| பலார்ப, ரா 
3௦2119'1ப//0(வெலா்2ப//ய/ஙஐ பய) ஈநூகஷு தாயா, 
மோல்‌ *594 1629 

ருஷி ௦ொ02்்ர2௦/02(ஈ௫9 ௭2௦10 94ர/22௨/ட௮௭/2௦11021/௮௦29) 
வக்ர! ஈவிறாகஷாாப/வ௱ ௨ஊாழவா(வாம8). 


*****-15):4” 0099௦ 59/0 ௱௦ா6௦ய6, 0 12ம்‌ | ஙனா௨ ரா806 
1பத6 [ர 16 8௦, ராக்‌ வரு றா வார்ன்‌ ஈஸ்‌ எரு 5ப/ர்‌ ௦0 0956 
ராஜர்‌ ௦௦6 பார்‌ றா6ி, 810 | ங௦ய/0 0௦ ஈரா /ப்‌/06! 


காவ. பின்னும்‌ அப்சலோம்‌: வழக்கு 
வியாஜ்யமுள்ளவர்கள்‌ எல்லாரும்‌ என்னிடத்தில்‌ 
வந்து, நான்‌ அவர்களுக்கு நியாயஞ்செய்யும்படிக்கு, 
என்னை தேசத்திலே நியாயாதிபதியாக வைத்தால்‌ 
நலமாயிருக்கும்‌ என்பான்‌. 

4115):52 வவயியரா(வா்ர்யய/ விபர) யா ஙா! 


வாராத ஙஈபாாழ௦910ப (௮2 வாததவயராட௦௦ய), வலா ரவா [அடு 
ரேர்‌! வாவா 1சசபஙர்‌, பர்கா 5ஞ்ஙொ. 


*****15):52 காம்‌ 1ம்‌ ஙு 50, 194 நாவா எர றா ொ௨உரத்‌ு 1௦ 
1௦ 0௦ /௱ ௦061598௭06, 6 நபம்‌ 1௦7 16 ரவா, 810 1004 ற, 
80 [45560 ரர. 


ரவா. எவனாகிலும்‌ ஒருவன்‌ அவனை 
வணங்கவரும்போது, அவன்‌ தன்‌ கையை நீட்டி 
அவனைத்‌ தழுவி, முத்தஞ்செய்வான்‌. 

4115): 

11 800121:2818291/2 (1%18001188௮1॥8வ/11800118222818௱9228) 
90059/09(91959/08) 99/8 வர/0441/॥| 

ரநுஷு்ாக் ஈர 162215 (ஈராக்‌ ஈர்‌ 1௦ வருவுஸ்ங்ார்‌'16௪222) பவாய 
151969181ப//6611890 5 ப, 186௮ 0ா8ப58ப 080/9 
பர்வ (வாரா்ப/ ஈு௨ொ. 

***** 15): கார்‌ ௦ ந்ா/ ராறாள்‌ 6/0 4059௦ 1௦ 9|| [5196] 197 


086 1௦ 16 1/2 1௦ )பதொலவார்‌: 50 4059௦0 94016 16 ஈவார்‌ ௦7 
16 னா ௦4 1886. 


**:%%%ஈ%7ஈஈ-415):. இந்தப்பிர காரமாக அப்சலோம்‌ 
ராஜாவினிடத்தில்‌ நியாயத்திற்காக வரும்‌ 
இஸ்ரவேலருக்கெல்லாம்‌ செய்து, இஸ்ரவேல்‌ 
மனுஷருடைய இருதயத்தைக்‌ கவர்ந்துகொண்டான்‌. 
4115]:72 ஈ82்‌ொ02்ப ஙலாபகாவற 588010 ப(58ா 80100), 
9005910891 (91958/08௱) 89/89 1௦௮/0: ர 1/அர்ரக்வாய/(ழ 


0௦்‌ொ்‌ றர 8 ற0ப்‌ 1 80்/ல்‌ 60ா௦2॥(60௦84) 5வபர்ர்பாா0801//ப 
98 0091/62(009119/00929) பர்ஈா188ப/000ப௱. 


*****-15):72 காம்‌ ர்‌ 61௦ 0955 சர16 ரொ 46815, (127 
20591௦ 59/0 பாம்‌௦ 16 [ராத | நாஷூ 166, [ஞ்௱ா€ 20 80 று ஈடு 
௦, நார்‌ | ரங௨ 0060 பார்‌ 16 (0ம்‌, ா பஸ்‌ா௦ா. 
ஈக 15) 72. நாற்பது வருஷம்‌ சென்றபின்பு, 
அப்சலோம்‌ ராஜாவை நோக்கி: நான்‌ கர்த்தருக்குப்‌ 
பண்ணின என்‌ பொருத்தனையை எப்ரோனில்‌ 
செலுத்தும்படிக்கு நான்‌ போக உத்தரவுகொடும்‌. 
415):82 ஒக்கா ரோல்‌ மாப்பு நாராய! (யா்‌) 
800௦2 ர ரா2௮), /கர்ரந்ளாய/(ப வொ்லாச்‌ உரஙவா வாம ப௱ஸ்ர்ப 
900/௮௮1891//௦ (80088௭௭௭9௮ %/2/800௨௨௭8௨/௮) ஈல௨ 
5661/291769594711॥ [6225001129 1 பநெர்ப/பராட௦௦141ப, 
0௦ாபர1வா௮]02்‌ா ராவா வா. 


*****- 15): [0 1நு 56ஙளார்‌ ௦60 8 ங்‌ வாார்‌€ | 80௦06 94 
பா 1 19, 5ஷாாத, ர 16 (0ம்‌ எவ! ராத றா€ 8281 00660 
1௦ )6ப5௮, னா | மரி வங ௨1௨ 00%. 


***கஈஈ 157. கர்த்தர்‌ என்னை எருசலேமுக்குத்‌ 
திரும்பி வரப்பண்ணினால்‌, கர்த்தருக்கு ஆராதனை 
செய்வேன்‌ என்று உமது அடியானாகிய நான்‌ 


சீரியாதேசத்தில்‌ கேசூரிலே குடியிருக்கும்போது, 
பொருத்தனைபண்ணினேன்‌ என்றான்‌. 

4115]:92 821 88/89), 5றொ8௦்ொகார்‌0௦8069 009 899; 
90002 பப 8 சபார்‌்ப 60ா௦81ப//(ய0(௨0௭௦81ப/0ப0) 0௦8890. 
“7711592016 [ரத 59/0 பார்‌௦ ரா, 60 [॥ 06906. 50 ॥6 
91056, 80 வார்‌ 1௦ 12௦1. 

**:%4%ஈ%7ஈ%-10):9) அதற்கு ராஜா, சமாதானத்தோடே 
போ என்றான்‌; அப்பொழுது அவன்‌ எழுந்து 
எப்ரோனுக்குப்‌ போனான்‌. 

4115]:102 8058/0௨௭(8959/08௱) 1586௮] 
1௦9802 ப//1॥௱ (1௦ ராவாத2௦ப//6188௱) பஙலவப/ லா! 
9பூற!, ॥௦௨தில '॥6னாத2௦'|) 6//9919%௦ு/21/ 1 ௨ோியறாழ௦்ப, 


90059/091(91958/08௭) 60ா௦8॥69(௭௦08168) 188/8 வப 
5011பாதில (6௦/பா2ஹஐ) ஊா ப 5011801501 ௮க்ரர்ராயார்்வ௨ா. 


*****-15):102 பர்‌ 4058௦ 58ர்‌ 50/5 1௦பத௦பர்‌ வ] 16 110௦5 
௦1 15196], 59/12, ,&5 5000 95 46௨ ॥681 16 50பா0 ௦7 16 மாப்‌, 
16 4/6 8௮| 59, &௦6௨௮௦௱ ஈவதாஸ்‌ா [ஈ பமா௦. 


**:%:4%4%ஈ415):102 அப்சலோம்‌ இஸ்ரவேல்‌ 
கோத்திரங்களுக்கெல்லாம்‌ வேவுகாரரை அனுப்பி, 
நீங்கள்‌ எக்காளத்தொனியைக்‌ கேட்கும்போது, 
அப்சலோம்‌ எப்ரோனிலே ராஜாவானான்‌ என்று 
சொல்லுங்கள்‌ என்று சொல்லச்சொல்லி 
வைத்திருந்தான்‌. 

115]:112 உப வ௱ரிராயார்்ப ஙலாவ9209///00௦712 1யா௦௦ ப 
90059/08909069 (8059108௦8069) 


1:000900021891102'1(1000800081891119 '1/1/60௦08000801881ஐ9 |); 
வ! (வேலா /வனாஜ |) 


வத்ரா ர்ஙதொள்ண்வாா ந்ங்கததாள்ஜெறாா ர) உஎ௱/ஜ்ராா2௮] 
0௦31189112'(00818811௦9 1/0௦801821ஐ9"). 

*****15):112 கா்‌ மர்ர்்‌ ,&059௦௱ வார்‌ 1௦ ஈயாள்‌60்‌ ரானா பபர்‌ ௦7 
/6ய5௮௨௭, 19ம்‌ ஙனா6 09160; 800 ஞு நார்‌ ரா ராவா எழா) 
90 *ரஞுூ [ராஸ ௦ம்‌ 8 நாரத. 


வ 5)11. எருசலேமிலிருந்து 
வரவழைக்கப்பட்ட இருநூறுபேர்‌ அப்சலோமோடே 
கூடப்போனார்கள்‌; அவர்கள்‌ வஞ்சகமின்றி 
அறியாமையினால்‌ போனார்கள்‌. 

4115):122 9058/08(8959108) ௨4/'12/00(௦௮1௮'1910/75௦/129 191௦4) 
வபர பா0௦94ய, 1வெ்ாரா 
99/095812142998௭28௭2௮/ர/௮(98/085812॥1928௭209௮90/௦/891/085909/0/888 
99/9) வ/௭ொ10௦800691(94/1010௦80062//9த11/7௦8006௮1) ஊாப௱ 
16610௦8ந/ாு்பாா ங்‌ ௦0198107/9(௦001821114/8/௦௦198ஐ/௮) 

(6 10வரிராயார் ப ங218வ221121001122; 800801/6௦ /ர்$ப0990ப 
031911 ப(081911/ப), 80௨12 (1802௮12291) 


9005910॥॥/02441/1(210591084/024474) 1 ரகக பவார்்ப 
10௦0109811 1(10௦010821௦'1/16௦௦0/ 188129 1). 


*****15):122 காம்‌ 4095௮௦௱ 58ம்‌ 1௦ க௩்௦0ாவ 16 01௦116, 
பவி 0௦ப056110, ரா [6 ந, வனா ரா ௦, மண்ரி௨ 6 
011660 5901171065. &௭௦ 16 ௦0௦0501807 125 ௦2; 100 16 06௦016 
1110169560 ௦௦ர் ரபி நாம்‌ ௦5௮௦௩. 


**%8%4%4-*415)12 அப்சலோம்‌ பலிகளைச்‌ 
செலுத்தும்போது, தாவீதின்‌ ஆலோசனைக்காரனாகிய 
அகித்தோப்பேல்‌ என்னும்‌ கீலோனியனையும்‌ அவன்‌ 
ஊராகிய கீலோவிலிருந்து வரவழைப்பித்தான்‌; 
அப்படியே கட்டுப்பாடு பலத்து, ஜனங்கள்‌ 
அப்சலோமினிடத்தில்‌ திரளாய்‌ வந்து கூடினார்கள்‌. 


4115]:132 2121 ஙி ௦பஙவா 188 வராரொொொர்!! நலாக்ாப, 
1519369111 ௦௩ங0பஙப0ஞ்/2 ர்பந்ஷுயா 
90581081121/0091'1000910' 21/7 ப (8105810௦/00௦1' 1000911217 ப//21052109 
ரா௮10091' 1000921940) ௨88. 

****7*15):122 கார்‌ 166 0806 8 ௱65580த26ர 1௦ டிவ/0, 5வுராத, 
உ லார்‌ ௦7 16 றா ௦ரீ [5961 916 91746 095௮௦. 
**%4௪4:4ஈ157:132 அதை அறிவிக்கிற ஒருவன்‌ 
தாவீதினிடத்தில்‌ வந்து, இஸ்ரவேலில்‌ 
ஒவ்வொருவருடைய இருதயமும்‌ 
அப்சலோமைப்பற்றிப்போகிறது என்றான்‌. 

415):142 8000217பரப 19௦8வ௦ன்‌ப ஊாப5௮௱ரி 1நாஉாா/சொ1 ப 119 
ப 6199 ௦௦21/21/469ொ8ஞ்/பரா ॥௦௮/06: சபார்ர்ப 
08010008/௦8௱, ॥|93 111921! ஈ8௨௱ 9059108ப//ய௩/ (806௮௦௭) 
18009 108/1; ஙா ராவர்ர்கர்்ப ரஈவ௱ர்சொொர்ாரி பாம்ப, 
ரறொறவு நவி, ஈணாராவ ற0௦19900ப ங800௨ ॥்‌ ஈ/, 

ராம்‌ 2100211211 210/ 182௮211210) ௦11/௮ /8ப// 402௮] 


5912181௭0௨ ॥'18௦917080801//ப1(58௮௭தஐ22820॥ொற0௦்‌ ௦௦18020140) 
12 வாராக றப'800280பாதில (0 ப'800280பாத22ஐ |) வா. 


*****15):142 கா்‌ டியர்‌ 59/0 பார்‌௦ ௮] [1/5 5ஊஙலார்‌5 12ம்‌ ஙுனா6 
விர ரர 2 பவி, கா166, 80 ள்‌ ப5 ரி: 1௦ 16 81௮ ஈ௦ர்‌ 
6156 650906 ரா௦ 4058௦0: றாவ 50660 1௦ 06084, [654 6 
௦/6 ப5 5000 வொரு, 80௦ 02 வரா! பொ ப5, 800 ௭௱ர்ர்‌6 16 0 
கர்ப 16 6026 ௦07 16 504010. 


*ச்ககக்க்கக க (1571 அப்பொழுது தாவீது எருசலேமிலே 
தன்னிடத்திலுள்ள தன்னுடைய எல்லா 
ஊழியக்காரரையும்‌ நோக்கி: எழுந்து ஓடிப்போவோம்‌, 
இல்லாவிட்டால்‌ நாம்‌ அப்சலோமுக்குத்‌ தப்ப 
இடமில்லை; அவன்‌ தீவிரித்து நம்மிடத்தில்‌ வந்து, 


நம்மைப்‌ பிடித்து, நம்மேல்‌ பொல்லாப்பு வரப்பண்ணி, 
நகரத்தைப்‌ பட்டயக்கருக்கினால்‌ 
சங்காரம்பண்ணாதபடிக்குத்‌ தீவிரமாய்ப்‌ புறப்படுங்கள்‌ 
என்றான்‌. 

4115]:152 98]/8ப10 ௦௦2/௮//69212 ॥99/80/210 நர ப: 11௦9, 
193)98/2891/0//2 (192)88/824/௨/128/8 88/௮9) வாதி (வாத2௦1) 
991088 [47198 1/வரங்ுகர்ஷ்விொொ 5 ப௱க்்ப 
90/82௮1991//௦ (801/88128217/௨/800/28௭8ஐ/௮) ஈ௨௮௭௱த 188122 |) 
989/21/17॥௨ப//6்‌1௦ ௨821௨ 8௦௦/2 821291). 
*****15):15_உ கா்‌ 16 [ரத 5ஊங15 59/0 பார்‌௦ 16 [ப த) 


டனா௦0, 1 56ஙகார்‌5 86 6900 1௦ 0௦ 2145௦6 ஈறு 100 16 
(பாத 81௮ 00௦4ம்‌. 


**ஈ*8%47ஈஈ15):152 ராஜாவின்‌ ஊழியக்காரர்‌ ராஜாவைப்‌ 
பார்த்து: இதோ, ராஜாவாகிய எங்கள்‌ ஆண்டவன்‌ 
கட்டளையிடும்‌ காரியத்தையெல்லாம்‌ செய்ய உமது 
அடியாராகிய நாங்கள்‌ ஆயத்தமாயிருக்கிறோம்‌ 
என்றார்கள்‌. 

4115]:16” 800800/69 99]/8௦வெய௱ வெவாப்2 ங66ர்$22ர 61188யாா 
99180042௦0 
டப*200021192114 (0 ப'1800911891119 1/0 ப'80091182129'|); 
4667191149210/69 189]99 

ரா பாவ ு/2௦11//91991ர/௮(றா2்‌ொ்ஈ்யவாஷ்2211112'189ந௨/ா௨்‌்ாயாாவாஷ்‌ 
9911129189 ஐ/௮) ஐலார்ா்ப எனவ 1810(4/1126119'1910/1/716629 19]0) 
ரங்கா. 

*****15):162 கா்‌ 16 [ரத நாம்‌ ரீ௦ார், 8ம்‌ ௮ 15 1௦ப58௦10 


9112 ராரா. &ாட்‌்ர்6 வாத ஊழ நா ஙெ, வரர்‌ ங்‌ € 0000001065, 
1௦ [6660 16 0056. 


**7%4%%41%415):162 அப்படியே ராஜாவும்‌ அவனுடைய 
விட்டார்‌ எல்லாரும்‌ கால்நடையாய்ப்‌ புறப்பட்டார்கள்‌; 
விட்டைக்காக்க ராஜா மறுமனையாட்டிகளாகிய பத்து 
ஸ்திரீகளைப்‌ பின்வைத்தான்‌. 

115]:172 89/8வெயரா 88919 | பயா|8ாவாத2ப௱) 


1(9810808/௮௮/0 ஐப'800211ப, 594 பர1௦௦18 009, 0ப 1094/4/1169 
வர்ம ஈரா! (ஈரா 82௦/4 8212௦1). 


*****15):172 கா்‌ 16 [ரத நாம்‌ ரீ௦ார், 8ம்‌ வ 116 06௦016 கரினா 
றா, வாம்‌ 18160 ர 8 01806 194 25 181 ௦77. 


***%%%ஈ4ஈஈ-157:17. ராஜாவும்‌ சமஸ்த ஜனங்களும்‌ 
கால்நடையாய்ப்‌ புறப்பட்டு, சற்றுத்தூரம்‌ போய்‌, ஒரு 
இடத்திலே தரித்து நின்றார்கள்‌. 

115]:182 வாபி ௦௦200௮9818 698பரா, [ப ரல்க்கட்லா 
யரா நரிவ்ரக்ாடுளா நுவைாயரா வா வரக்‌ /[69 
1808117ப0௦28189115'1(॥80௮11ப0௦281891௮'//80217ப0௦818௮1ஐ9 1); 
99417௦௦111 பாக் ப (வா20௦/ு ஙலாக்ாராயாம்‌் 9 
9'1பா௦௦'ப'062199217/2(9'ய0௦௦ ய0621898௩/௮/8'யா௦௦ப062192ஐ/8) 
ப்்க்ர்டுகா விய 


[93)88ய//ப௱பா2௦1/6(1982)98ய//ப௱பா௦829/88/8௦ெய//யப௱பா௦8929) 
808118211/5'(ஈ௮0௮ஈ௩%78௮௭௦'1/80௮%8௨௭ஐ௮1). 


*****15):182 கா்‌ வ 15 5ஊஙார்‌ 096560 ௦ 066106 ஈா௱; 80 ௮॥| 
116 ரொள்ள்‌ார்‌, ௨8௦ 21 116 ரி விஸ்ாார்‌, 800 ௮ 16 0141111425, 5 
யாளி றன வார்ன்‌ ௦86 சீரா ரா ரா 0, 095560 ௦ 067016 
6 |ாத. 


***%81%47ஈ415):182 அவனுடைய ஊழியக்காரர்‌ 
எல்லாரும்‌, கிரேத்தியர்‌ யாவரும்‌ பிலேத்தியர்‌ 
யாவரும்‌ அவன்‌ பக்கத்திலே நடந்துபோனார்கள்‌; 


காத்தூரிலிருந்து கால்நடையாய்‌ வந்திருந்த 
அறுநூறுபேராகிய கித்தியர்‌ எல்லாரும்‌ 
ராஜாவுக்குமுன்பாக நடந்தார்கள்‌. 

4115]:192 800020ப1[ப 98/89 

ொர்்டுாவஞ் /மடுவாக்ருவி்ரா்ருாகல) ஊர்வல] 
02911/1/ப: ॥6€ வாதி '1ப08069/௦0009(௨ா222'1ப08062/0௦0௦09) 
பங? ॥6 1 ரபா! 00௦௭/(11ய௱(0100084/), 
99/98/ப08169/60009 ப; 66 ராடு; ா௦6 பா 
[91-11 பய்ஙயபயவிரயாயவிவ 
0௦818198(0௦812/98/0௦8291890). 


*****-15):192 16 59/0 116 [ராத 1௦ !1121 16 011/6, "4/௨ 6௦6 
20651 1௦ப 915௦ பாக ப5? ஈஞ்பாரா 1௦ 1 01906, 800 90106 ரர 1௦ 
பாத: 1௦ 1௦ப 87% 8 8026, 810 89/5௦ 8 ஓரி6. 


*ககக்கக்க கக்க (1 5):105 அப்பொழுது ராஜா கித்தியனாகிய 
ஈத்தாயைப்‌ பார்த்து: நீ எங்களுடனேகூட 
வருவானேன்‌? நீ திரும்பிப்போய்‌, ராஜாவுடனேகூட 


இரு; நீ அந்நியதேசத்தான்‌; நீ உன்‌ இடத்திற்குத்‌ 
திரும்பிப்‌ போகலாம்‌. 


4115]:202 ஈ6€ ஈர்‌ பர்௨௨069 ஙவாங்கஷ ராயா பாலு 
வாத'108069(௨ாத225'109069) 8084 பஙப௱ழ௦01//ப 
92811/1/7ப//0௦0'/ப ற௦91(8/8889(00819/9898/00929/8898)? 8௮ 
0௦318160004/2(0௦08119//00004/2/00929/600000/8) 10ம்‌ [பற 
0௦810'1281(0௦9//'162/0092/'68); ஈ66 பா 

5910919188 (591௦91781210ு/யா/5820910818107ய) 
9209/1/1/ப//௦' 0 ராயா! 0009 (11 பாரா10008); 
/ர்பறஷ்பா (| எ்ப்றுயா) மாராஷ்பா பாா௦8069 

1 ப00211729105 (ய00911092112/1ப02108828) 82. 


*****-115):202 14/60695 1௦ப 0ல்‌ 0பர்‌ நு65$ன0ஸெ, 50/0 | 1415 
0ொ௱வஒர்‌ா்‌ா 66 20 பழ 0 00வா பார ப? 5வாத | ஐ௦ ஙாரர்னா | 
ராஸ, ஈர்யா 1௦, வா்‌ 19/6 090 நர மாஜ்ரானா: ளா 80 ம்பம்‌ 
06 மாக 166. 


14% 15)20) நீ நேற்றுதானே வந்தாய்‌; இன்று 
நான்‌ உன்னை எங்களோடே நடந்துவரும்படிக்கு 
அழைத்துக்கொண்டு போகலாமா? நான்‌ போகக்கூடிய 
இடத்திற்குப்‌ போகிறேன்‌; நீ உன்‌ சகோதரரையும்‌ 
அழைத்துக்கொண்டு திரும்பிப்போ; கிருபையும்‌ 
உண்மையும்‌ உன்னோடே இருப்பதாக என்றான்‌. 
4115]:212 கொப ர்வு 189/8௦ெப/ற 

விவா ராபா பட்டு ன பவ பய வ பட்பெ பயய்்ராய் பட்டு 
): [98]988/92/7/௮(198]98/820//82]8வ889௮) ௨ 899100௦0௨8 
வாதிீஷாாப0092109(60த22689/1ப008981089), 80தி69(௨ாதத268) ப௱ாளப 
900ு/௯ொபறா, 5ளாமசவப௱ ந/சவ்ரர்்க/ப௱, ராபா வார்பு 
/ரக்காய்ச 1/2 வாஷ்யாா 


93)98/891/0//2 (182)88880/௨/728]/8ப88ூ/௭௮) ௨ 98'00வ0ப00்/9 
16வாஷ்ப௱ /௦'0ப 501ப!28ா(5௦11பச்‌(*621/501/ பதிவா) வா. 


*****15):212 கார்‌ 11121 வாங 60 16 [பாத 8ம்‌ 59/0) 45 16 
[௦௩ட்‌ [ங்ஸ்‌, வா்‌ 86 ஈர 100 16 [ஸாத (ஙஸ்‌ா, பாவு ரா ங்கம்‌ 0906 
ராரா 116 ராத ளவ! 06, ஞானா ர 0624 ௦ [76 வா 1816 
9150 வரி 1௩ 5ஊஙலார்‌ 06. 


****ஈ1%1ஈ15):212 ஆனாலும்‌ ஈத்தாய்‌ ராஜாவுக்குப்‌ 
பிரதியுத்தரமாக: ராஜாவாகிய என்‌ ஆண்டவன்‌ 
எங்கேயிருப்பாரோ, அங்கே உமது அடியானும்‌, 
செத்தாலும்‌ பிழைத்தாலும்‌, இருப்பான்‌ என்று 
கர்த்தருடைய ஜீவனையும்‌ ராஜாவாகிய என்‌ 


ஆண்டவனுடைய ஜீவனையும்‌ கொண்டு 
சொல்லுகிறேன்‌ என்றான்‌. 


115]1:222 800020ப1ப 189661ப மர்‌ 8௦/௦1 109104: 18084 பப29 
வா; 800801/6௦ 
ொங்நுலாகிஸ்வ/ஸ்்ந்நுாவ்டுவிஸ்ரந்டுவாகவ) ஊர யரா 
பர 6199 ௱ாாபாபரா ஙவா௦0ப!/(2 6180 

ற்‌'| 19/1 பா(2!1'1221ய௱/0॥'' 18129 1 பாரா) 

908117 ப0௦8089115 (180௮11 ப0௦818௮௦1/780௨ொ1ப0௦81821ஐ௮'). 
*****-15):222 ஙா டிப்‌ 59/0 1௦ [119/, 0௦ 800 0955 0/6. &0 
[1121 16 0146 25560 06, ॥ா்‌ 6 ௱ள, 80௮ 16 (6 
௦ 194 ஙன6 மாம ராரா. 


ர 15):22 அப்பொழுது தாவீது ஈத்தாயை 
நோக்கி: நடந்துவா என்றான்‌; அப்படியே 
கித்தியனாகிய ஈத்தாயும்‌ அவனுடைய எல்லா 
மனுஷரும்‌ அவனோடிருக்கிற எல்லாப்‌ பிள்ளைகளும்‌ 
நடந்துபோனார்கள்‌. 


£[15):232 59/41/9(58119/8/59ஜ18) 180812 ப௱ (8௭2 ய௱) 
13908117ப0௦9!1'1800910 (190817 ப0௦௦1/' 180091 ப/180௨17ப0௦92'(80 
௦90), 1695941827 61188ய௱ா றா2!(89(ரா28௦/௱௨ஐ9௮) 9841 
927 ப1921105 '1(82ப18௮1௮ 1/82ப1188129'); 889189 6661181௦08 
99491 1808%82; 18082 1(1808௮12221) வியா 
வாவர்‌! ய ஐ௦௮1/118(0௦81/'8/00821'8) ௩9206௦ 
18908117ப0௦8189115 (180௮17 ப0௦818௮௦௮'/780௨1ப0௦81821ஐ9 1). 


*****-15):222 ஙா வ 16 00பார்ரு நவம்‌ மார்‌ 8 1௦00 40106, 800 
91 146 060016 095560 0ங6: 16 [ராத 5௮/5௦ [ரா5வ1ர்‌ 25560 0௩6 16 
0௦01 (40௦, 800 ௮1 146 06௦016 095560 08/67, 1௦0ங0 16 வஸு ௦7 
16 ஙரி0ொ655. 


**:%%%:%7ஈ%15):232. சகல ஜனங்களும்‌ 
நடந்துபோகிறபோது, தேசத்தார்‌ எல்லாரும்‌ மகா 
சத்தமாய்‌ அழுதார்கள்‌; ராஜா கீதரோன்‌ ஆற்றைக்‌ 
கடந்தான்‌; ஜனங்கள்‌ எல்லாரும்‌ வனாந்தரத்திற்குப்‌ 
போகிற வழியே நடந்துபோனார்கள்‌. 

1151:242 2௭௦9 ர வவவாப00/2 பொழ801/4/6வ10 ஐன்1/௮] 
3/280090691/60008 [பார்ர்ப 5பா௮/04112 59/518(59119/8/582819) 
|6விநுாயா ஙவாம்ப, 116வப்/க ள்ல ௨ாத69 (802269) 
படட யய எய்ய பி 1(0011:111-210] 
61|/88ய௱ 
ரவாஎ்ற்ாயாம் ய ாவிவா்ர்ாரயாம்ப/ 22241 ரிாயாராய) 


1908ொரபக்்்‌ வாப்பா, 80ம்‌ 221(9014/211/௦௦) 
யா! 00௦3/1யா182 (1 யா100௦ஷயாம்௨2ொ). 


*****-15):242 கா்‌ 1௦ 7800 815௦, 810 91 16 டவர்‌ பூனா வாம 
ரா, வராத 16 2 ௦07 16 0௦ம்‌ ௦7 000: 80 1ஞு 56்‌ 0௦ 
16 8116 07 000; 800 &0/2172 நாம்‌ பற, பார்‌! வ 16 06௦016 190 
0௦16 095512 ௦0% ௦ரீ 16 01. 


*1%*ஈ81ஈ15):2. சாதோக்கும்‌ தேவனுடைய 
உடன்படிக்கைப்‌ பெட்டியை அவனோடேகூட இருந்து 
சுமக்கிற சகல லேவியரும்‌ வந்து, தேவனுடைய 
பெட்டியை அங்கே வைத்தார்கள்‌; ஜனங்கள்‌ 
எல்லாரும்‌ நகரத்திலிருந்து கடந்துதீருமட்டும்‌, 
அபியத்தார்‌ திரும்பிப்போயிருந்தான்‌. 

4115]:252 198]/89 5991009//9॥ 109104: 16ஙாப்/௮ இள்1்டவ] 

8 யய நாப வரிபா்பா மார்ப அர்ப்‌ ரயி 


யாவ ய1யா021) /௦'0ப0௦9; [அரமபப 
2/ி/ாாரவி// உ '॥) வவெ ள்பல/([ ப்ப) 


09412௮, ॥28 எ்்ஷ்பாா ஙா 49858172/94க்ஸ்யற 
02911114௨0, ளார்‌ ராராயாறவ(1/பா08) ங8800௦ 1 பய290. 


*****-15):252 ஙா 16 [ரத 59/0 பார்‌௦ 798001) சோர 09016 16 9116 
௦1 000 1*௦ 16 0: [ரீ | ள்ல ரிம்‌ 7வ/௦பா ர 16 ஸு ௦ரீ 16 
௦௩ம்‌, ॥6 யாரி! ராத ௱ா€ 92, 80 8௦ ௱ா€ 0௦4 1ம்‌, 8ா்‌ 6165 
19014-4/௦: 


4 ஈசஈஈ%ஈ 15725 ராஜா சாதோக்கை நோக்கி: 
தேவனுடைய பெட்டியை நகரத்திற்குத்‌ திரும்பக்‌ 
கொண்டுபோ.; கர்த்தருடைய கண்களில்‌ எனக்குக்‌ 
கிருபை கிடைத்ததானால்‌, நான்‌ அதையும்‌ அவர்‌ 
வாசஸ்தலத்தையும்‌ பார்க்கிறதற்கு, என்னைத்‌ 
திரும்ப வரப்பண்ணுவார்‌. 

4115):262 வச: பாராவ! ஊாலவவெற பாரு ௭॥ 
60319௮//1(608818914/202881922), 11௦9, 11த068(1 12268) 


1 ப//்‌2; வெல்‌ நாரொராப௨்‌/ ற8ெங விய ரவா வாவ 
5ூ/891891/2(5ூ௩8219818/5ூங92௭8928) ௨89. 


*****-15):262 பபர்‌ [ரீ 6 1ப5 59) | 86௨ ॥௦ வெதர்‌ ॥ா 1௨6; 
0680௦0, ஈன 6 ரொ |, ஜீரா 0௦01௦0 6 96 56ோள்‌ 2000 பார்‌ ஈரா. 


* ௩445415726) அவர்‌: உன்மேல்‌ எனக்குப்‌ 
பிரியமில்லை என்பாராகில்‌, இதோ, இங்கே 
இருக்கிறேன்‌; அவர்‌ தம்முடைய பார்வைக்கு 
நலமானபடி எனக்குச்‌ செய்வாராக என்றான்‌. 
115]:27: ராபா (99/89 

2212212141: [91212] 4177210212 1187721:1:1111772721222121817212121:1177:]ந221211119721:4421 
0௮/06: 66 தாஜாொசர்ாராபவ0///ொலா ௮1/௮௦? ௦6 


591089178819117௦8069 
8 வலர்‌ நாப விபரப்‌ எய்ய அரப்பா ரயி 


பறாறப(ரராயா0ய); யா ராவிவா(ரா்வா ஜா) 

9//895ய௱ (௨௱295ய௱/88௱835 பர) 80௫1 221 (2௦௫12௦) 
ராவவா(றவ்வொ௱ஜா) 

/ல்்ரா்பரா2௮/ஸ்/2 ௦918௨0பரா8டு/௨௫/௦வால்ர்ாகொபாா292) 
9௮) பாதில '(யாத2'|) [பாரா 8 0பவாப௱ 
பாதி'10௦8069/000081(பாத29'1௦8069/6000914) பா (1யா(ற) 
0௦81/211ப௱(0௦871911ப௱//0092௦11பா). 


*****-15):272 1௨ [பாத 5910 81/50 பார்‌௦ 7900 16 இர்‌, கர்‌ ஈ௦ர்‌ 
1௦ப 8 566? ஈ6்பா ॥ார்‌௦ 16 நர ர 6806, 800 34௦பா 14/௦ 5005 
ங்க நு, இரர்ரா2௦2 1 500, 800 100948 16 50 ௦7 &0194ல. 


**1*8477ஈஈ15)27. பின்னும்‌ ராஜா ஆசாரியனாகிய 
சாதோக்கை நோக்கி: நீ ஞானதிருஷ்டிக்காரன்‌ 
அல்லவோ? நீ சமாதானத்தோடே நகரத்திற்குத்‌ 
திரும்பு; உன்‌ மகன்‌ அகிமாசும்‌ அபியத்தாரின்‌ மகன்‌ 
யோனத்தானுமாகிய உங்கள்‌ குமாரர்‌ இரண்டுபேரும்‌ 
உங்களோடேகூடத்‌ திரும்பிப்‌ போகட்டும்‌. 

4115]:282 வாவ சர்ப! 

பாதில ॥8ொர்ாரிாபாம்ப(யாதஹ 1021 ரிபாம் ப) கஞக்்்வாயாராலர்ரபாா, 


3௮ ஙா வக்ரா 611162 (௩6 12 111696 1129 11169) 
1 வர1ந் ரய ௨8௮2. 


*****-15):282 566, | மரி ராடு ரா 1௨ ழிவா ௦ 16 ஙரி0னொ655, 
பாக்‌! 4 € 0௦006 ங0ா0 ர்ா௦ா 4௦ 10 ௦6௫ றா6. 


**%:4:4:4ஈ157:28- எனக்கு அறிவிக்கிறதற்கு 
உங்களிடத்திலிருந்து செய்திவருமட்டும்‌, நான்‌ 
வனாந்தரத்தின்‌ வெளிகளிலே தரித்திருப்பேன்‌ 
என்றான்‌. 


115]:292 800800/69 59910709//ப௱ ெஙு/ா12யரா (௦12௦யா) 
16 வ/ப௨்/ இள] வாப்பா நாராய ரய வ0) 

0 0ப0௦ஷ, 826௦௮12268) 

1 பார்௨௮1 (பார யாம2௦1ஐஐ'|). 

*****-15):292 729004 16606 800 ,&0121081 081160 16 81% ௦7 
000 9291 1௦ /6ப59 வ: 80 1ஸு 18160 1166. 


**:%%%:47%410):29)% அப்படியே சாதோக்கும்‌ 
அபியத்தாரும்‌ தேவனுடைய பெட்டியை 
எருசலேமுக்குத்‌ திரும்பக்‌ கொண்டுபோய்‌, அங்கே 
இருந்தார்கள்‌. 

4115):302 18வ ன்‌ ப 18 யில்‌ வ/(ராயர்ஸ்ார்ாவ/ ரபா ௮]) 
௦௦01, ங௨ாபாதி௮/2௮] ஈ8ொம்‌்்ப சாப்ப, ஙா 
6910008182; 8/8௭7௦80/பா19 591/681/9(5811819/592918) 


1௮௨௭12 1ய௱ (80௮௭22 பாா) ஈயி்ரவ/( றப்பா) 
௦௦௦1 928பக்‌ப/௦' ப்‌ 69'ரா8௮14'(6௨ர3௮ 1/2 8௦௭2௮1). 


*****-15):302 கா்‌ டிவி ஙவார்‌ பற நோ 16 95081 ௦7 ௱௦யார்‌ 
ள்‌, வால்‌ வர்‌ 86 6 ஙவார்‌ பற, 80 80 6/5 1690 00௩660, 80 
6 வார்‌ 0867001: 800 ௮| 16 6௦016 194 ௩௦5 பாக்‌ ஈரா 000660 
வேறு ௱ாவா [6 0), வொ ர்்ஞு வாம்‌ பற, ஙூ66த 95 1ஞு ஙவார்‌ 
பழ. 

**௧௧௧௧௬௬4(157:30 தாவீது தன்‌ முகத்தை மூடி, 
வெறுங்காலால்‌ நடந்து அழுதுகொண்டு, 
ஒலிவமலையின்மேல்‌ ஏறிப்போனான்‌; 
அவணனோடிருந்த சகல ஜனங்களும்‌ முகத்தை மூடி 
அழுதுகொண்டு ஏறினார்கள்‌. 

115]:312 8058/08௦9069 (9059/081௦9069) 


1(211ய00980ப0௦' "11 வ௮15'1ப02(16211ய00820ப0௦' ஈவா 1ப02/16 
911ப00820ப0௦ ॥' ஈவா |ப௨ொ) 


29/41/௦800 6வ/ப௱ (ர1௦80068/பாா/8தர1்‌௦80062/ப௱) 
51 ப// கா வாரப்‌ 19வப/( கர்ப 4வ00211800910ப, 
199/6 ப: [எரர்‌ 2௦ங6௦9, 

29/41/௦800 68॥1 (11/1௦ 80069(10/8ஊ1117௦80069111) 98108581௨4/௦/0 
ஷர டுவா2௮//0410பங6ன 2915 (றஷா(ந்நுவு 29/10 பங6ன 921/0 
ஈர்்நுவா29//பெர்/பங6ன8929) ௨88. 

*****15):312 கா்‌ 006 1௦/0 படிப்‌, 58/த, க்க்௦0 வ 15 8 
16 0050421௦15 வாக்‌ ,&௦5௦௦௱. கு டிங்‌ 59/0, 0 08ம்‌, | நார 
166, 1பாா 16 0056] ௦ரீ கார௦0ாவ [ஈர்‌ 1௦௦0115655. 


%:%௪௧௬௪ஈ௪ஈ(151312-. அப்சலோமோடே 
கட்டுப்பாடுபண்ணினவர்களுடன்‌ அகித்தோப்பேலும்‌ 
சேர்ந்திருக்கிறான்‌ என்று தாவீதுக்கு 
அறிவிக்கப்பட்டபோது, தாவீது: கர்த்தாவே, 
அகித்தோப்பேலின்‌ ஆலோசனையைப்‌ 
பயித்தியமாக்கிவிடுவீராக என்றான்‌. 

115]:322 1188வ௦னப றாவிஞ்ரா பன்ள்ர்றள*்ப௱யகாம்‌ப, 
921068(8012269) 16௨8௮0 ஐ௨ொொர்ர்்ப/6௦' 1080௦91470, 1109, 
911ஷ்்‌ொ2௮/ஸ்/௭(9'1ஷ்௮௦்ஙுவ/ ங்கா) ௦059894/ 18 


வெொர்ல்ர216 / சொக்க ப ப்ப, நாலிஞ்ர்ாராவி! நப2ர்பந்நுவ10 
00911ப1060'108/8௮089/ வெரெப/(ப ஸிாராட02்ர்கொ. 


*****-15):322 ஙா ர்‌ ௦86 10 0955, 1974 ஙா படிவ 25 0௦06 
1௦ 116 100 ௦1 116 ரா௦பார்‌, ஙா 6 10060 000, 08௦10, 
ப்‌ 16 கார்‌ 06 1௦ றார்‌ ராரா மார்ர்்‌ ரா6 ௦0094 ஈவார்‌, 80 
ஜோர்‌ பா (0/6 680: 


**:%%4441*415):32 தாவீது மலையின்‌ 
உச்சிமட்டும்வந்து, அங்கே தேவனைப்‌ 
பணிந்துகொண்டபோது, இதோ, அற்கியனாகிய 
ஊசாய்‌ தன்‌ வஸ்திரத்தைக்‌ கிழித்துக்கொண்டு, 


தலையின்மேல்‌ புழுதியைப்‌ போட்டுக்கொண்டவனாய்‌ 
அவனுக்கு எதிர்ப்பட்டான்‌. 

4115]:322 188வேன்‌ப வாவ ரப: ॥6€ ௨வா௦8069160009 
08081 பங! வாழ ற888கஸு1ப0 02308218௭௦). 
*****-15):322 பாம்‌௦ ஙா டிப்‌ 5910, [ரீ 11௦ப ற95565% ௦ 1 
6, 1 1ா௦ப ௮4 06 9 0பானொ பார்‌ ரா6: 

**%%44/ஈ** 15:33 தாவீது அவனைப்‌ பார்த்து: நீ 
என்னோடேகூட நடந்துவந்தால்‌ எனக்குப்‌ 
பாரமாயிருப்பாய்‌. 

115):342 ரா ஈவிமாஸார்ா வரா ராண்வாஸ்ார்ா! யரா ரகா எரர்‌ 1 வர்‌) 
யா 00௦4/ (11 பாரா10003), 8059/082/(9059108௱௮/) ௭௦௮66: 
[99/99869, பாப்‌ ௦௦2ந/௮//422௮௦4ாப00றவா; பா ஈக 
பராபவ 121/002ப/யெ(1880081ப//ய/18280081ப/10ய) 
௦௦211/2//9880௨ரயாந்வா; [100081ப ரா பராவு 
௦௦211/2//8218॥ ஊா'9௦/6௦௦2௮/4(2ா'8௭/6ு/2ொ4/௨ ஈஷ/௦வ9௮91), 
69/29/2(௨௮//82/81௮//9929) 


941௦800681 (௨1/1௦800628110/8ஊ1110௦80069111) 9910858119 
9081182911 ங89/(9094/10829//0 ஙு). 


*****-15):342 டப்‌ ரீ 1௦ப ஈஞ்பரா 1௦ 116 மு, 80 59 பாம்‌௦ 
/0052/௦௱, | ஙரிழ 061 56ஙலார்‌, 0 [பாத; 95 | 9/6 068 10 
911765 56ஙம்‌ ஈார்க்ர்னார்‌௦, 50 மரி! | ஈ௦ய ௮160 06 1 5ஊஙலார்‌: 1 
ராஷ்‌ 1௦ப 10: ரா6 067694 116 00௦பா5வ ௦74 கார்ா௦ாவ. 


*:%%௪௪௪௪௪-ஈ15):3. நீ நகரத்திற்குத்‌ திரும்பிப்போய்‌, 
அப்சலோமை நோக்கி: ராஜாவே, உம்முடைய 
ஊழியக்காரனாயிருப்பேன்‌; முன்‌ நான்‌ உம்முடைய 
தகப்பனுக்கு ஊழியக்காரனாயிருந்தேன்‌; இப்போது 
நான்‌ உமக்கு ஊழியக்காரன்‌ என்றாயேயாகில்‌, 


எனக்காக அகித்தோப்பேலின்‌ ஆலோசனையை 
அபத்தமாக்குவாய்‌. 


4115]:352 பரா௦9069 80தி69(81த269) 5991௦916 
90/21/1/7821(901%/24/1820) ஊோப௱ 
995981/2115'1(89598௩௮4௦'/2959௨௫௩௮ஐ௦1) 

பவ (யால /ாய/்‌ொஜ') 811892? 98/80 
பேர 69 ஜரா வ//்‌1ச ஊெ்்லரிப 5ளுற்ார்‌ பார௦2௦, ரோ 

166210 090ப!6'133/09(1662' ஙர0020 பர்‌! 18/08/1669 10080 பத! 83/08), 
941ஷ/வி௱ 5989100916 80/21/௩821 (20%/2141820) பபற 
9959911/2114 1ப//ய(92588/௮4௦'1ப//ய/885௫௮1ஐ'ப/ய) உ௱ஙர்றற௨9. 


*****-15):352 ஙா 854 1௦ ஈ௦ர 166 வாம்‌ 166 79001 800 
சிம்2சா 16 இார6515? 166706 ந 81௮1 06, 12% ப்ச்‌ 1 த 5௦வனா 
1௦ய 9411 68 ௦0ம்‌ ௦7 16 [ப ரத'5 056, 1௦ப 58/14 1௮ ம 1௦ 
290016 80 &01/242 16 நாரலர5. 


18% 15):352 உன்னோடே அங்கே சாதோக்‌ 
அபியத்தார்‌ என்னும்‌ ஆசாரியர்கள்‌ இருக்கிறார்கள்‌ 
அல்லவா? ராஜாவின்‌ விட்டிலே பிறக்கிற ஏதேது 
செய்தி உண்டோ, என்னென்ன கேள்விப்படுகிறாயோ, 
அதையெல்லாம்‌ சாதோக்‌ அபியத்தார்‌ என்னும்‌ 
ஆசாரியர்களுக்கு அறிவிப்பாய்‌. 

4115):362 81269 (802268) 

39115'108069 (8/21112'108069/8/2128'108068) 589109//8 

ராவா (வஹா) ௮896 ய௱ (88895 ய௱/8ஊ௱௮25ப௱) 
90௫1 221 (20௫/௮11௨11) ராவா(0ற2௮/௱லஜா) 
$௨௮118ப௱, 8ங2112'(வஙலார2/8௮ஐ௦') 1௨ [யாபரா 
1ப/2்‌2௮1 (ாய//6்‌ாரல ராய்‌); ஈஊஷாதில 16௦22 |) 
16210 090ப!6'[2(1662'ங10020பர॥'3/1662'ங10080ப2'18) 

215) 1/04]11721/511/21-]1 0] 

39115 ௩858௱93௮/(89881121295௭௱83௮//821ஐ௮' ௩96௭௨௮) ௨ஊாவபெ 


9ப00பய66!5'18912(௮பழழ பயன 9 '1921௦/1பழழபங6ாஐ9 19928) 
வா. 


*****-15):362 68௦10, *ரஞு ரவ6 1௨6 வாம்‌ நாவா ரவா ரங௦ 
5005, &॥/ா222 780015 500, 880 ௦09478 &01/942'5 500; 8 நே 
1 36 5வ| 580 பாம்‌ றா6 வரு நாரத ர்க்‌ ந6 080 லா. 


44-44-1536. அங்கே அவர்களோடே சாதோக்கின்‌ 
மகன்‌ அகிமாசும்‌ அபியத்தாரின்‌ மகன்‌ 
யோனத்தானும்‌, அவர்கள்‌ இரண்டு குமாரரும்‌ 
இருக்கிறார்கள்‌; நீங்கள்‌ கேள்விப்படுகிற 
செய்தியையெல்லாம்‌ அவர்கள்வசமாய்‌ எனக்கு 
அனுப்புவீர்களாக என்றான்‌. 

4115]:372 800800/6௨௨ 18௨ 

ஏ 2வ/010௮1291///௦(40௦8/10௮18/௨/1162ர்வா8/௮) ௦005934/ 


8) ரபர்‌ ராய யர ரா அவ்ர்‌ (பயப்‌ 
90059/0॥ஈபாா (805/௦ ௭ப௱) ஊப5வாய/( ஙா. 


*****-15):372 50 பப டிவெ10'5 ராம்‌ 066 [ார்‌௦ 16 01, 80 
25௮௦01 ௦816 ார்‌௦ /6ப5910. 


சச்கககககஈ 15) 37 அப்படியே தாவீதின்‌ சிநேகிதனாகிய 
ஊசாய்‌ நகரத்திற்கு வந்தான்‌; அப்சலோமும்‌ 
எருசலேமுக்கு வந்தான்‌. 

|2 598॥பயங ௮! 16| 

*****)2 பவ 16] 

சககககககககக | 2 சாமுவேல்‌ 16 | 


116]:12 1 ன்ப றலிஷ்ப்ர்ந்ரிராயாக் ப 5800 ப ௨ 
9௮ொக்ய௦ா200௦910ப, 11709, 
600௦852118 (ரா6வ1௦85 ௦11/1) 


18211/௮//881௮௭291/ர்‌/௦((688/௮//2௮௨௭௱௨௮௫/8//620/௮//821௨௭8௨௭/௮) 
566092(5661098), 0௦1415'19/00(0௦112 191௦/0௦17129 181௦) 5பராவ// 9 
19 '10ப |22பா2!/19/(1652பர2112 191/1622பர21த2௦ 191) 

௦911100110 பஙவார்்ப, ஙா ரா; 

3௦4 "|(வ2॥/8௮/2ஐ 1) ாயா௦௦ “ப 800812'1ப௱ (80081229 பா), 
9429182809 1௦௦ ப 
1[118900090092091//ய191 பரா (1111880080092112//ப121211ய௱/*11290௦ 
190022119//ய/212ஐ௮'1ப௱), ௨58 வ/வ/24% பற விவா ௦௦ ப 
ப2/2ய௱ (பபா //ய//த2'1ய௱), ௦ப (யாபரா! 
/290008185॥ொப௱ ாயாக்றள்‌ப. 


***716):12 கா மு௱்வா டிவார்‌ ஙு ௨ 114/௨ ௨5 16 1௦0 ௦4 16 
ஈரி, வி்‌ 2108 116 56ங8ம்‌ ௦74 1162ா10௦8ஸ்‌ா்‌ ள்‌ ரா, மாக்‌ 8 
0௦பழ!6 ௦7 895565 590060, 810 பா 1 1௦ ஈபா0்‌60 [௦8/6 ௦7 
0690, 810 88 ஈபா0்‌60 0யா௦ல ௦71 9/5, 800 8 ஈபாள்‌60 ௦7 
பறற ராப/15, 800 9 0௦4116 ௦1 பர்‌ா6. 


ஈவு): தாவீது மலையுச்சியிலிருந்து 
சற்றப்புறம்‌ நடந்துபோனபோது, இதோ, 
மேவிபோசேத்தின்‌ காரியக்காரனாகிய சீபா, 
பொதிகளைச்‌ சுமக்கிற இரண்டு கழுதைகளை 
ஓட்டிக்கொண்டுவந்து, அவனைச்‌ சந்தித்தான்‌; 
அவைகளில்‌ இருநூறு அப்பங்களும்‌, வற்றலான நூறு 
திராட்சப்பழக்குலைகளும்‌, வசந்தகாலத்துப்‌ பலனான 
நூறு குலைகளும்‌, ஒரு துருத்தி திராட்சரசமும்‌ 
இருந்தது. 

£4116]:22 98/99 5660885100 11/17 ப(566028வ2/008௨1/17ப): 
911/1 /ஙல!) ஊாள்ாரார ப ஊாாப (டீசர்‌, 
566092(5661098): (20 பர்‌ா21 (1920 பர21௦'1/1652பர்‌2122'|) ₹891/88ர 


661891 69 ப14'21௮ 1 ப௱(62 ரபர்‌ 21௨்ா்ார்யற/62்பதி காபா), 
900812/௦ 1ப௱(8008௮1229'1பா) 820812 11ப௱ (022080122௮ '1பா) 


ப9911021(௩991102) பபப, 1/8200181859௱ 
ஙவொக்னாகங்ாக்ா! 

வர்ஷா ப0௦வா8௮211'|(பர ஷர ப0௦வ249 /கர்ஷுரப00௦ 
வா) |[பயிி்்லஉார்யறாவ வாக. 


*****-1106):22 கா்‌ 16 [பரத 591/0 பார்‌ 7109, 4/4 றான்‌ 1௦ 
0 1656? கா்‌ 72108 5810), 16 95565 06 1௦ 116 [பரத ௦ப58௦10 
1௦ [106 ௦0; 800 116 0690 80 பாசா ரீப/ர்‌ 1௦ 116 4௦பாத றாவ 
1௦ 694; 800 16 பாரடி, 1௪ 500 86 06 ராம்‌ [ரா 16 வாரி றா 
016. 


**ஈ2ஈஈஈஈ15):2. ராஜா சீபாவைப்பார்த்து: இவைகள்‌ 
என்னத்திற்கு என்று கேட்டதற்கு, சீபா: கழுதைகள்‌ 
ராஜாவின்‌ விட்டார்‌ ஏறுகிறதற்கும்‌, அப்பங்களும்‌ 
பழங்களும்‌ வாலிபர்‌ புசிக்கிறதற்கும்‌, திராட்சரசம்‌ 
வனாந்தரத்தில்‌ விடாய்த்துப்போனவர்கள்‌ 
குடிக்கிறதற்குமே என்றான்‌. 

116]:32 800027பரப ா88]/89: பா 890௦ுவ௨1ப02 [யா 
வாதி69(8ாத268) ஜாப [6627119142 1ய, 566099(5661088) 199]/881/4] 
௦9/06: ஊாபவொொரி ராயா; ராய எங ஙே! வா 
1[131(80081ப0/௮ (11121120021ப02/8/1782800801ப00/௮) 8ம்‌ ௮] 
1 1த1/212121111215)1417 


பா ॥' 1 பங2௦11 (11 பாா08009' "பங /1// பார்‌ ஈ 
பங்கஜ) ௨88 வஊாாப 5௦8௮. 


*****-1106):22 கா்‌ 16 1/2 59/0), காம்‌ நு்னா€ 15 1 ராஜர்‌ 500? 
௦ 2108 5810 பாம்‌௦ 16 [பாத 82௦10, 16 901044 94 மாப: 1௦ 
6 59/0, 1௦ 04 ஏவ 146 0056 ௦ரீ |5ஈ861 651016 ரா€ீ 16 [020௦ 
௦4 ஈர ரஸ்னா. 

*கக்ச்க்க்க்கக க [16] ஆ அப்பொழுது ராஜா: உன்‌ 


ஆண்டவனுடைய குமாரன்‌ எங்கே என்று கேட்டதற்கு, 


சீபா ராஜாவை நோக்கி: எருசலேமில்‌ இருக்கிறான்‌; 
இன்று இஸ்ரவேல்‌ விட்டார்‌ என்‌ தகப்பனுடைய 
ராஜ்யத்தை என்‌ வசமாய்த்‌ திரும்பப்பண்ணுவார்கள்‌ 
என்றான்‌ என்று சொன்னான்‌. 

4116]:42 800027பரப 188]99 566082/21(56610988/91) 1௦9/0: 
6008511111 ய (ற௦10௦8514॥ ய) பாவ 
பாரபு29௮/%' ம ௨88. 81211௦ 566098(5661099): 
193)98/891/0//2 (182)88881/௨/728/8பே880்/௮) ௨ 98110806௦9, 
பராபவ 12/௨ ாாரல॥//உாஜ' ர) வலரா 
13/21/9214 வப ஈ௨ா நவாராக்ற்ப 


1621101000 1ய//ாா((6211ப/000 ப்ர ாவா/!6611ய//00 "1 பஜிாவா) 
வா'99. 


*****-116):42 1 59/0 16 //0த 1௦ 7109, 82௦10, 16 86 ௮ 
19% நவார்‌260 பார்‌௦ 16/0௦. கர்‌ 7109 59/0) | ஈயா 
065660 166 ராச | ஈஷரிா்‌ த8௦6 ர 1 ஏஜார்‌, ராடு 100, 0 த. 
*க்க்கக்க்ககக [16]: அப்பொழுது ராஜா சீபாவை நோக்கி: 
மேவிபோசேத்திற்கு உண்டானதெல்லாம்‌ 
உன்னுடையதாயிற்று என்றான்‌. அதற்குச்‌ சீபா: 
ராஜாவாகிய என்‌ ஆண்டவனே, உம்முடைய 
கண்களில்‌ எனக்குத்‌ தயைகிடைக்கவேண்டும்‌ என்று 
நான்‌ பணிந்து கேட்டுக்கொள்ளுகிறேன்‌ என்றான்‌. 
4116]:52 188661 பா99/89 

0310001௱௱211ப௱ (081௦௦/௱211ப௱/582004ர௱௮11ப௱) 
வார்ா80094ப, 14௦9, 5ப/ப| பூ6ே்ர்ப பார ப 469 
16888 [பாவ ய௱3வ2ண்நுவப௱ா8௮8௨௦௫/௮) 
5 வாாப௱ றப !'|9 ௦0ப றப 


9ஜிஷரபாக்்ய(வாததவஷயார்ாய) நபா800௦141ப, 1௦௦5114117 ப[/60' 1069 
90௨ொர்்பஙார்ாய, 


*****-10):52 காம்‌ ஙர்வா [பாத டிங்‌ 06 1௦ யா, 600, 
18006 0806 ௦பர்‌ உ௱ ௦7 16 18 ௦07 16 10056 ௦ரீ 59ய/, 
8௦56 ரொ€ ஙு வ, 16 500 ௦01 ௮: 6 006 101, 80 
போ560 94]| 95 6 08016. 


**சசஈஈ15)52 தாவீதுராஜா பகூரிம்மட்டும்‌ 
வந்தபோது, இதோ, சவுல்‌ விட்டு 
வம்சத்தானாயிருக்கிற கேராவின்‌ குமாரனாகிய 
சீமேயி என்னும்‌ பேருள்ள ஒரு மனுஷன்‌ 
அங்கேயிருந்து புறப்பட்டு, தூஷித்துக்கொண்டே 
நடந்துவந்து, 

4116):62 58/819(581818/592918) |ாதப௱ ௨1௮௭ா2ஐஐ'1ப௱), 

591919 (5911918/59291/8) 

0318599119 பா (021/9599121ய௱/03/95981122'1ய௱), 18௦6 

௮9 பழப 2291 வப௱ (ங௮9 பபப, ௮/2 பற ப (889 2பப 
௱) 

1091 பழப'9௱9௮1/-வபயா (109740 பப ௮9௮3௮ பய௱/1024/ப0ப'௮௱ு9228வயா) 


80௮/4, நரங்‌ வப௱, 16 பா22]/80(/ப 080/௮ 
591919 (5911918/5928/8) ௦௦2௩/௮//9௨ட௮/பரா (616512 உர்வா. 


*****-116):62 கா்‌ 6 0954 540065 94 டிப, 80 ௦9% ௮1 16 
5615 ௦07 [பாத டி0: 810 ௮1 16 06௦06 80 ௮| 16 ஈர்தாட்ரு 
ராவா ஙவாஉ௦ொர் ர்தார்‌ ஈர்‌ வாம்‌ொ [6 [6ர. 


1147878416): சகல ஜனங்களும்‌, சகல 
பலசாலிகளும்‌, தாவீதின்‌ வலதுபுறமாகவும்‌ 
இடதுபுறமாகவும்‌ நடக்கையில்‌, தாவீதின்மேலும்‌, 
தாவீதுராஜாவுடைய சகல ஊழியக்காரர்மேலும்‌ 
கற்களை எறிந்தான்‌. 


4116]:72 6௨ வளாக 1௦௦114 ப: ஸ்ர வ00ரவா69, 
06/௨௮ 100௮௫௮௦111) வாபா), 101 ப0௦9, 11௦194 ப0௦9. 


****710):72 காம்‌ ரப 59/0 ராட்‌ வ௱்வா 6 0பா560, ௦6 பபர்‌, 
0௦06 ௦பர்‌, 1௦ப 01௦0௦௫ ௱, 80 1௦ ௱8ா ௦7 881௮: 
**ஈ2%ஈஈஈஈ415)7. சீமேயி அவனைத்‌ தூஷித்து: 
இரத்தப்பிரியனே, பேலியாளின்‌ மனுஷனே, 
தொலைந்துபோ, தொலைந்துபோ. 

4116]:82 வயா ஸ்விம்‌! 82188088௭௨ பாவ [அரமக 51] 
(1672 - [1182-1 11114151 ௨] 2174111772]1010] 

ரய 0300௦ ரர (1 யா 800௦்‌ொ 2௦0); [கரமாக 
99]/808919171021(124/2௦8௯414/௭) பா 
பாரவி ப௱8௮1௮8௨9௯/9) 
9059108॥॥(8952/௦௨) (நூரி ௦00 ப1/000ப11821; 100091பரா [1௦9 


பா வ௮ொொணாள்ார!! ௮/8009741939/(211200211939//22800211984/); 166 
19117800௨8 ௱ாப$வா வாக. 


*****-116):82 16 (08ம்‌ ஈஸ்‌ ஈஞ்பாா60 ப௦ா 1166 91 116 010௦0 
௦4 16 ॥0ப56€ ௦01 58ப|, ॥ா ங்ர௦56 51690 110ப 854 ஈவ[தா€0; 800 16 
0௩ம்‌ ஈஸ்‌ 044660 116 |ளாத0௦ரா ராம்‌௦ 16 800 ௦71 09௮/௦ ரர 
50: 810, 062௦10, 1௦ப 87௫ 19 ஈ 1 ௱/50ா/€ர, 608056 1௦ப 
1 9 01௦0௦0 ௱௭. 


க 16).ஓ. சவுலின்‌ ஸ்தலத்தில்‌ ராஜாவான 
உன்மேல்‌ கர்த்தர்‌ சவுல்‌ வீட்டாரின்‌ இரத்தப்பழியைத்‌ 
திரும்பப்பண்ணினார்‌; கர்த்தர்‌ ராஜ்யபாரத்தை உன்‌ 
குமாரனாகிய அப்சலோமின்‌ கையில்‌ 
ஒப்புக்கொடுத்தார்‌; இப்போதும்‌ இதோ, உன்‌ 
அக்கிரமத்தில்‌ அகப்பட்டாய்‌; நீ இரத்தப்பிரியனான 
மனுஷன்‌ என்றான்‌. 


116):92 800027பரப 5 [யாவ 801599/(201529௭) 
212]1215)1/21 ௫16/2] 4 1: 111141- 19/14 01/1:1/1212) 

93)88/2891/0//2 (182)88/8807/௨/722/8பே88்/௭௮) ௨ா 98108௮ 
11௦௦511008௮01620? 1890 0039 வா 1௮/0௪ 

9802 /00080911பா 6௦ (2௮12 200080911பரா62) ௨9௮1. 
****7-106):9)_ 1௨ 59/0 &015491 16 500 ௦7 சீவாப/8/ பார்‌ 16 
பாத, பிட ள்‌௦ய/0 115 0680 002 0பா56 ஈர 100 116 [8த? [ச்‌ றா 
20 006, | மாலு 166, 800 19166 ௦774 [15 1690. 


*%4௬௬௬%4116]:09 அப்பொழுது செருயாவின்‌ குமாரன்‌ 
அபிசாய்‌ ராஜாவை நோக்கி: அந்தச்‌ செத்தநாய்‌ 
ராஜாவாகிய என்‌ ஆண்டவனை தூஷிப்பானேன்‌? நான்‌ 
போய்‌ அவன்‌ தலையை வாங்கிப்போடட்டுமே 
என்றான்‌. 

4116):102 91491 ॥89)99: 56ப/8௦ெர |/பாவ௮ொாா, வால்வு 

பாதி யுயரா(யாதஹ பற) வால வா ஸார்‌ 1௦௦941//ள்1பாா; 
1॥9962௮11/ 1௦௦914 வாரப்‌ [வாக்கா ஙவாபயெளி 
50991; 99/0/82/(994/291/88280/291) ௨8 (008010 


5$வ!9(5ஷர்ரகஷ/ஞுதி800) வாம (6901412602 நு 
வா. 


*****-1106):102 கா்‌ 16 /0த 55/0), "42% ஈவ6 | 1௦ 0௦ வா ந௦ப, 
946 5005 ௦0ரீ சீனாப/82 5௦ [6்‌ ஈரா 0பா56, 060956 16 0௩ம்‌ ஈஸ்‌ 
5910 பார்‌ ரா, போடீ டிப. 14/௦ எவ 14 59, 14/46 6706 854 
111௦ப 0006 50? 


**:%%%7%ஈ%416):102 அதற்கு ராஜா: செருயாவின்‌ 
குமாரரே, எனக்கும்‌ உங்களுக்கும்‌ என்ன? அவன்‌ 
என்னைத்‌ தூஷிக்கட்டும்‌; தாவ்தைத்‌ 
தூஷிக்கவேண்டும்‌ என்று கர்த்தர்‌ அவனுக்குச்‌ 


சொன்னார்‌; ஆகையால்‌ ஏன்‌ இப்படிச்‌ செய்கிறாய்‌ 
என்று கேட்கத்தக்கவன்‌ யார்‌ என்றான்‌. 

4116):112 ராபா 1கவ6ன்‌ப 80159/ப௱(218நுரு/யரா) லா 
௦௦211/2//9218 விொஷஞ்ப௱ றஜொர்ரக்ப: 14௦9, வா 
198100900!'80009809 ௨8 1 யா 8 றாா8918௮ 

வதிய 0பொட௦௦1/ப(ு8௨02221017680பர0௦217ப), 1௩80 
வாரண வாவா ௨ாரண வாக) எற்கு! 

ராவ்‌ (ராவ்‌ /211ஐ௨௱௭8௦௮0) 5சூங, வா 
111௦௦51111 971பரா; 800901/௦0 5ஞூ516 [அர்கா வெளாப/ (ப 

19119 180111 ப/ 821. 


*****-116):112 கா்‌ டிரம்‌ 59/0 1௦ 401591, 80௦01௦ 911 1/5 56ஙகாம்‌5, 
பவ்ய ஈர 50, ங்‌ ரா6ீ 1௦0 ௦ரீ ராறு 000615, 5661664 ராறு 6: 
௦ றாய்‌ றாா௨ா௦ங் ஷு ரா 8வா/ொரர6 0௦ 142 [எள்‌ ராரா ௮06, 
றொய்‌ ஸ்‌ ஈரா ௦போா56 10 16 000 ஈஸ்‌ 010080 ராரா. 
**ஈசசஈஈவ15):11- பின்னும்‌ தாவீது அபிசாயையும்‌ தன்‌ 
ஊழியக்காரர்‌ எல்லாரையும்‌ பார்த்து: இதோ, என்‌ 
கர்ப்பப்பிறப்பான என்‌ குமாரனே என்‌ பிராணனை 
வாங்கத்தேடும்போது, இந்தப்‌ பென்யமீனன்‌ எத்தனை 
அதிகமாய்ச்‌ செய்வான்‌, அவன்‌ தூஷிக்கட்டும்‌; 
அப்படிச்‌ செய்யக்‌ கர்த்தர்‌ அவனுக்குக்‌ 
கட்டளையிட்டிருக்கிறார்‌. 

4116]:122 ௦யஙவ6/ [அர்ாற்்கா ௨ எபறாஷ்வ/0 ற்ப, [ங்க 
099111 வா ஈாராக்ராரராந்க ஈராக்கிய 


0௦11189122 (091/19212/091/18829) வாலிய ஈவா 
591111911பங81 ௨88. 


*****-116):122 ம ராஸ்‌ 06௨194 16 0ம்‌ மரி 1௦00௦0 ௱ரா6 
9141/041௦0, ட்‌ ர்ச்‌ 16 08ம்‌ பரி! ஈ60ப/*6 ௱6 2000 1௦ [1/5 ௦பா5॥த 
[ர்‌ 0௪. 


ரர ர. ஒருவேளை கர்த்தர்‌ என்‌ 


சிறுமையைப்‌ பார்த்து, இந்த நாளில்‌ அவன்‌ நிந்தித்த 
நிந்தனைக்குப்‌ பதிலாக எனக்கு நன்மையைச்‌ 
சரிக்கட்டுவார்‌ என்றான்‌. 

116]:132 800800/6௨ 18வ௦ன்‌்ப௱ ஙா ௱ப58ாபற ௮2/௨9 
8908117ப0௦8089115'1(॥80௮11ப0௦81899௭௮'//80217ப0௦8018௮1ஐ9 1); 
5ஊணஷுரு்பா றலி வ்கி ஙோப/(ெ 

்‌்ரா9௮12 (சிாரா2௦1௨/ள்‌189ஜ29) ரொ ப 11௦௦094171, ஙளாப/ பெ 
ள்‌ (ஸாரா2ொல//ஸுாரா2829௦10) 81121 உஎர்ார்்ப, ஈவ்‌ 
1௦01 111/60'0069 ஙா. 

*****-1106):122 கா்‌ 86 டிரா வாம்‌ 6 ராரா வார்‌ மோ 16 வஸு, 


றால்‌ நார்‌ ௮வொத ௦8 16 ஈரி 406 ௦ஙன்‌ 92லள்‌ ஈரா, வார்‌ 0பா560 
96 6 ங்வார்‌, வாம்‌ ராவ்‌ 140065 94 ராரா, 800 099 பர்‌. 


**2%%%44116):132 அப்படியே தாவீதும்‌ அவன்‌ 
மனுஷரும்‌ வழியே நடந்துபோனார்கள்‌; சீமேயியும்‌ 
மலையின்‌ பக்கத்திலே அவனுக்கு எதிராக நடந்து 
தூஷித்து, அவனுக்கு எதிராகக்‌ கற்களை எறிந்து, 
மண்ணைத்‌ தூற்றிக்கொண்டே வந்தான்‌. 

116):142 ॥98]/88வ/யரா ஊ2ா௦801/பா18 59168/9(588/8/582919) 
18௭௮12 1ப௱(|8ா2சாத2 பரா) 

வர்ஷ 8211419910 ஷுா1வ2112 1899 க்ரஷ்‌ 22'18997), 


1௮ிதியா/ொர் 12௮ (18022 பாா(/0241/169) 5ரப, 
'|1910089'1182115 1(1'1810089 '10881௦1/1'181000289 1 0881ஐ9 |). 


*****-106):142 கா்‌ 16 [வாத 80 ௮! 16 06௦06 1974 ஙனா6 மாகா 
றா, 6 ங்விரு, 8ம்‌ ஈள்‌ா660 15 வய 166, 


1148874161. ராஜாவும்‌ அவனோடிருந்த சகல 
ஜனங்களும்‌ விடாய்த்தவர்களாய்‌, தங்குமிடத்திலே 
சேர்ந்து, இளைப்பாறினார்கள்‌. 

4116]:152 80590௭ ப௱(9௦952108ப௱) 18/6௮] 
ராப528189/ர/௮(ர8ப588௫/௨௱31ப5818220/௮) 

591919 (5911918/5928/8) 181௭௫ 11பய௱(812ா22லப௱ா) 88௭௦9068160008 


29/41/௦800 68/ய௱ (81௦800 6வ/பாா/9தர1்‌௦80062/பா௱) 
௦ாப58/ பெ வாராங்க ஙிலாம்௨ஐ9 1). 


*****-116):152 காம்‌ 405௮௦௱, 80 91 16 6௦06 116 ௱உ ௦7 
[596], 0806 1௦ /6ப5௮ ௭, 800 கரரர்௦டாவ மா ராரா. 
**%%:4%ஈ8ஈ416):152 அப்சலோமும்‌ இஸ்ரவேல்‌ 
மனுஷராகிய சகல ஜனங்களும்‌ அவனோடேகூட 
அகித்தோப்பேலும்‌ எருசலேமுக்கு வந்தார்கள்‌. 
116):162 9"1ஸ்௨ா22/7/2(21ஸ்வா2ொரு/௨/2்‌ர்ஸ்சா2ஹ//) ௦௦58890/ 
ரோய௱ நாகவ எாவிவா(வாவாாா/ வதா) 
90591081/09441/॥/1(2159108௱/091444) ஙலா1800217ப, 005991/ 
90059/08௦/(91959108௨/) 109104: ₹89]/88/69 


ு992[1/2(ு992112//92228), 198/88/68 ங982/(5(௩99212//982128) 
வா. 


*****-1106):162 கா்‌ ர ௦86௨ 10 0955) வானா பிப! 116 கா௦116, 
305 ர்வ, 285 0௦06 பார்‌௦ 0591௦, 1974 பிப! 59/0 பார்‌௦ 
கி590௦௱, 000 5986 16 ரத, 000 598/6 16 [ப த. 


16:16. அற்கியனாகிய ஊசாய்‌ என்னும்‌ 
தாவீதின்‌ சிநேகிதன்‌ அப்சலோமிடத்தில்‌ வந்தபோது, 
ஊசாய்‌ அப்சலோமை நோக்கி: ராஜாவே வாழ்க, 
ராஜாவே வாழ்க என்றான்‌. 


4116):172 800020ப1ப 8052108௱(8952108௱) ௦௦5991/910 0891141/ப: 
பா எாவிராவாவ(எாவரகாறவ/ாவதவாறான) பாவே 
பச நஸ்‌ [4/்பர்கா௦2? பா 

ஏர 2வ/010௮7௦8069(610681102௮7௦8069/91068211080109068) 166 
0௦31891680081917ப(0௦911921116900281910ப/00929910680௦08121ய) 
ரோக வப /டீர்ர்கா. 


*****-1106):172 காம்‌ 405௮௦௱ 55/0 1௦ ப), [5 14/5 1 [வாளா 
1௦ 1௩ ராரா? வற்று நார்‌ ர்‌ 1௦0 ॥௦ வார ரந ர்வ? 

*க்க்க்க்க்க்கக க (1 60:17 அப்பொழுது அப்சலோம்‌ ஊசாயைப்‌ 
பார்த்து: உன்‌ சிநேகிதன்மேல்‌ உனக்கு இருக்கிற 
தயை இதுதானோ? உன்‌ சிநேகிதனோடே நீ 
போகாதேபோனது என்ன என்று கேட்டான்‌. 

4116):182 84211 0௦0589/ 90591096/(9959108௱௦/) 109160: 800901 
919, /௮ர்ாந்ளாயா ராமா /ாலாதிவபராாளாததப௱) 18௦௮] 
ராவாப்்‌ ௮ாங்காபற 


பவ்யா விய 2 ய ய்யயா] விற்ப ப்ட்‌ யப்பா] (9 
| பஜ 8ு/ு/69) ஈ 5ரப 8/8௭09069 பவா. 


*****-1106):182 கா்‌ பிப 59/0 பார்‌ &068௮௦௱, 14/4; பர்‌ வர்ற 


16 0௩0, 80 115 06௦016, 800 வ 1௨௱ஊ ௦7 15186), 000056, [15 
வார 10680 யார ராரா யாரி! | 90106. 


**:%4%ஈ87ஈஈ416):182 அதற்கு ஊசாய்‌ அப்சலோமை 
நோக்கி: அப்படி அல்ல, கர்த்தரும்‌ இந்த ஜனங்களும்‌ 
இஸ்ரவேல்‌ மனுஷர்‌ அனைவரும்‌ 
தெரிந்துகொள்ளுகிறவரையே நான்‌ சேர்ந்து 
அவரோடே இருப்பேன்‌. 


4116):192 4 பஙபரா ௮/௮, 88 பு! 56006? 
942ப00ஞு/2 /பாராஜொா/0சொம்ாரி ௮1382? பராராபபஷ்/9 


1131800811/0911/(121800810217171/172280081/02171/1) 600801௦ 
56௦4ம்‌ 621௦8, 80080/௨௨ ப௱௱(ச்ந்ாரிபயா 50 வோா வா. 
*****-116):192 கா 8294), ங்ர்௦ா 500/0 | 568ங6? 810010 | ஈ௦்‌* 
56௩6 [ர 116 றா66ன06 ௦ரீ 15 500? 95 | 8/6 56௩60 18 1 19னா'5 
065606, 50 மரி | 06 ॥ஈ 1 ழா65ன06. 


**:%%4141*416):19% இதுவும்‌ அல்லாமல்‌, நான்‌ 
யாரிடத்தில்‌ சேவிப்பேன்‌? அவருடைய 
குமாரனிடத்தில்‌ அல்லவா? உம்முடைய 
தகப்பனிடத்தில்‌ எப்படிச்‌ சேவித்தேனோ, அப்படியே 
உம்மிடத்திலும்‌ சேவிப்பேன்‌ என்றான்‌. 

116]:202 8058/0௨௭(8959/௦8௭) 
9///41/7௦80068/910(௨1/1/17௦80068/910/2211/71௦800691210) ௮1ம்‌ ப, 


088125 (॥8௮1த22'|) 5ஷூங ட்ப ॥ரா்்வா ப 89/09580௮ 
501ப௱ 88. 


*****-1106):202 16 59/0 &059௦௱ 1௦ (௩௦016, 006 0௦பா5வ] 
॥ொ௦த 4௦ய நாகம்‌ ங௨ எல 0௦. 


**%:4:4:4ஈ116)20) அப்சலோம்‌ அகித்தோப்பேலைப்‌ 
பார்த்து, நாங்கள்‌ செய்யவேண்டியது இன்னதென்று 
ஆலோசனை சொல்லும்‌ என்றான்‌. 


116]:212 800020ப௩0ப 

9//1/1௦8006௮(211/1/7௦800691/ 811௦980069) 
90059/0912/(91959108௮/) ௦9/04: பு€6ர19//69௦//9 பராராபய௨்/9 
1131080028 (112118008/1/7822008) ஐரஙக112 8/8ப020/9 

ராவ பாாவாு/2௦111 12 !(ரா2' பாாவாு/2௦111721௦ொர்//றக்ய௱ாவா 
/9911/2௦ 1021) ஐராவு/ப௱, 80002பரப பராராபட்/9 
112180081ப//ய(121180081ப//:ய/178280081ப/0ய) 
891'889/0008166₹ ௨ாழ௨1021( ௦௨17௮1) 1886௮8 வயறு 


(69 ங10 09171, பாறா௦90ப// 61 வொய்‌ 
21/1ய௱((வவிபா 2 பாரா) வவர ௮௮வயற) வாரா. 


*****-1106):212 கா்‌ கக்௦0ாவி 59/0 பார்‌ 0569௮0, 66 ॥॥ பாம்‌௦ 
ரு 121065 0000001065, ங்‌ ஈ௨ாஸ்‌ா ளீ 1௦ [66 16 00056; 
9௦ ௮1 186 னவ ஈவா 12% 1௦ப 87% 904060 ௦7 14நு ரீச்‌: 
வா 591 16 ரவா 019! 19% 86 மார 1166 06 ா௦ாத. 
*கசகக௬௬ஈ-(16) 215 அப்பொழுது அகித்தோப்பேல்‌ 
அப்சலோமை நோக்கி: விட்டைக்காக்க உம்முடைய 
தகப்பன்‌ பின்வைத்த அவருடைய 
மறுமனையாட்டிகளிடத்தில்‌ பிரவேசியும்‌, 
அப்பொழுது உம்முடைய தகப்பனுக்கு 
நாற்றமாய்ப்போனீர்‌ என்பதை இஸ்ரவேலர்‌ 
எல்லாரும்‌ கேள்விப்பட்டு, உம்மோடிருக்கிற 
எல்லாருடைய கைகளும்‌ பலக்கும்‌ என்றான்‌. 
116]:22? 800800/69 80591081ப1//ய(9059108ய//40ய) 
படவி! (பழறவ்ர்ுராற௦/பழறவஜருராாரா௦௮) ாப 
1:00098121/17210 0௦91189112'1(0௦2118811௦'1/0௦91199122'|); 
291269(2802269) 805908 (90959108) 59/5918(591918/5828/8) 
1519692110 [2/1 ப//ய(( உரியா பய) 

ராயா (ராயா088௨/7யா8889), 118 

113180081ப0/௦ (11121120021ப02/8/1722800801ப0௦்/௮) 


ராவா்யாறவாஷ்2்1/ 18ம்‌! ( ராய்‌ 10241 1/2்‌்யறவா 
9/29111/22 11021) ராக 6௦1118௨. 


*****-116):222 5௦ 1ஸு/ 50690 ,&0569100 8 16ம்‌ பா 16 100 ௦7 
[76 [10ப56€; 8௮00 &0969௮ு௦௱ வார்‌ ர பார்‌௦ 16 72465 0000ப01086 [ 
16 தொக்‌ ௦7 | [5₹964. 


**%4%%:8%16):22 அப்படியே அப்சலோமுக்கு 
உப்பரிகையின்மேல்‌ ஒரு கூடாரத்தைப்‌ போட்டார்கள்‌; 


அங்கே அப்சலோம்‌ சகல இஸ்ரவேலரின்‌ 
கண்களுக்கு முன்பாக, தன்‌ தகப்பனுடைய 
மறுமனையாட்டிகளிடத்தில்‌ பிரவேசித்தான்‌. 
116]:23” 8ா890/௮1॥| 
9///1௦8006௮/(2111/71/7௦800691/அஜ11௦800691) 501/ப௱ 8910858184] 
1॥6வு0ப080/2 ங௦௦//51000219 யாக்க்ப, 80090 

29/41/௦800 68॥1 (௨11௦ 80068(10/8ஊ11௦800691/8) 


99/09598॥/௨/8௨௱ 18வ௦ாப/வப௱ ராயாம்ரக்ப, 
9059108ப//ய௱(89௦/௦॥ப/4/பர) 800800/௦௨ ॥பார்கம்ப. 


*****-116):222 ஙா 16 0056] ௦7 ீர்/ர௦0ாவ, ப்ர 6 
0௦பா561/60 1 1056 084/5, 96 96 [ர 8௨௱௭ 80 8060 94 16 
019016 ௦7 000: 50 18/85 9 146 0௦ப56| ௦7 &ர௦0ாவ 0௦44 வார்‌ 
வரி 810 வாக 0581௦. 


**%:4:8:4ஈ16):23 அந்நாட்களில்‌ அகித்தோப்பேல்‌ 
சொல்லும்‌ ஆலோசனை தேவனுடைய 
வாக்கைப்போல இருந்தது, அப்படி அகித்தோப்பேலின்‌ 
ஆலோசனையெல்லாம்‌ தாவீதுக்கும்‌ இருந்தது, 
அப்சலோமுக்கும்‌ அப்படியே இருந்தது. 

|2 598॥பய 6௮! 17| 

***7%]2 பவ 17] 

வக2 சாமுவேல்‌ 17] 


117):12 ஐாழப(0ாாமய) 
9///41௦8006௮/(211/1/7௦80069/அஜ11௦80069) 
9059108௦/((919591081௮/) ௦9/04: ॥8௨௭ ரானார்‌ 
1வாந் பரப்‌ பாம்ப, ய ராக்கா 1௦6௨] 
பாார்௦0௦ொர்ரிப 0௦௮171பாா (00211911பா/0082211ப௱). 


*****-117):12 1440160ங6 கர்ர்ப௦றாவ 55/0 பார்‌ &0591௦௱, 6 றா6 
௦ 000056 ௦பர்‌ 1வவங்‌€ 10௦ப6௨௮ா0 றா, 80 | மரி! 156 ௮0 
டபா5ப6 911௨ 0/0 1415 ஈர்தார்‌: 


ஈம பின்பு அகித்தோப்பேல்‌ அப்சலோமை 
நோக்கி: நான்‌ பன்னீராயிரம்பேரைக்‌ தெரிந்துகொண்டு 
எழுந்து, இன்று இராத்திரி தாவீதைப்‌ பின்தொடர்ந்து 
போகட்டும்‌. 

41417]:22 ஙா பாக்ஷுக்ஙவாப௱ 1/2 உாகங்வாப௱வப/(ந்ரி, 
0921 வர்ர! ௦, ஙா 1/4 ப!/4/02002 1 பயவா; 


90000211 பப 8/8॥௦980/ப1// பரா வாதி 1வ/82பய௱ா(|80ாத2ஹு 161॥/82யா) 
0901000௦81 02௮!, ரா 89/89 பங்காக என்ட்‌, 


*****-117):22 காம்‌ | மரி ௦௦06 பொ றா முற்ரி௨ 6 15 ங்விரு 80 
ஙி ராலா060), ட்‌ யரி! லட ரர சல: 800 ௮1 116 06௦016 197 
96 மாரா ற ள்ல ரி; வாம்‌ | வரி] ர்ச்‌ 16 [பாத ௦: 


வ). அவன்‌ விடாய்த்தவனும்‌ 
கைகளர்ந்தவனுமாயிருக்கையில்‌, நான்‌ 
அவனிடத்தில்‌ போய்‌, அவனைத்‌ 
திடுக்கிடப்பண்ணுவேன்‌; அப்பொழுது 
அவனோடிருக்கும்‌ ஜனங்களெல்லாரும்‌ 
ஓடிப்போவதினால்‌, நான்‌ ராஜா ஒருவனைமாத்திரம்‌ 
வெட்டி, 


117]:22 |ாளாதில நு வி௱(8ாலாத2ஹ 180/௭) ப௱௱ப0்/9 
வறு நாராய்‌ பங (1 யாா0800௦ ॥'ஈபங62), 
10030105ஞூ/ ஈஷா 
வ௮111762௦09௮1(௩௮4௮11620109௮1///௮2௨117690109௮]), வ/8ொயறா 
ரயி (யாற) சாதி (|ாலாதஹ |) 


59௱ற99108812117௦80ப 1ஈபழ02212'(1 00811௦ '1/1பழ082122 |) 
1 1921:10 


*****-17)22 காம்‌ | மரி| ராத 0806 ௮1 116 6௦016 பார்‌ 1166: 16 
ராவா ஙா 1௦ப 566464 15 95 ரீ வ॥ ஈஞ்பாா€0: 50 ௮11 116 6௦016 
7121 06 [ர 06906. 


**ஈஈ்்/்‌்௰/்‌ஈ்ப173. ஜனங்களையெல்லாம்‌ உம்முடைய 
வசமாய்த்‌ திரும்பப்பண்ணுவேன்‌, இப்படிச்செய்ய நீர்‌ 
வகைதேடினால்‌, எல்லாரும்‌ திரும்பினபின்‌ ஜனங்கள்‌ 
சமாதானத்தோடு இருப்பார்கள்‌ என்றான்‌. 

4117]:42 பாங்க ப௨ொாம் வ] 806௮௦௭ா(29059/0௦8௱4) 88௩2 /௱, 


1519/691ப084/௮ 59165/8(58112/8/582819) ௱௦௦0081॥ற ற889ங(ய௱ 
வாகக்‌ *௨ொரால்ப. 


***717):4” கா்‌ 16 5ராத 169560 &0591௦௱ வி, 8௦ ௮ 146 
610615 ௦ரீ [51986]. 


*:%%௪௪8%4-ஈ17):42. இந்த வார்த்தை அப்சலோமின்‌ 
பார்வைக்கும்‌, இஸ்ரவேலுடைய சகல மூப்பரின்‌ 
பார்வைக்கும்‌ நலமாய்த்‌ தோன்றினது. 

4117):52 யய (ர்யா/82ிபரா) 8058108௱ (80959/08௱): 


911ஷ்ொ2௮/ங்/(9'1ஷ்௭௦்ரு/2/ ங்கா) ௦05924/8116 [0000/1ப, 
2 ஙஷாறா௦சாருநுயா 680000 ௨888. 


*** 17) 52 ராவா 59/0 0581௦, சே ஈ௦வ பப! 16 கான்‌[6 
9150, 80/64 ப5 ॥லா |॥|6801566௨ பாகர்‌ 6 55/14. 


வா. ஆகிலும்‌ அப்சலோம்‌: அற்கியனாகிய 
ஊசாயைக்‌ கூப்பிட்டு, அவன்‌ வாய்மொழியையும்‌ 
கேட்போம்‌ என்றான்‌. 


117]:6₹ 005994/ 9059108௭/091/111(91059108/02117॥41) பலாக்‌ ௨0௦910ப, 
90059/091(91959/08) லற றொம்ப: 

11 8001212818291/2 (1%80011288௮1॥8வ/180011822818௱9228) 
9///417௦8006௮/(21/171/7௦80069/8ஜ110௦800691) 5௦028; 88 
ஙெொொற்ஷ்ரா201/ 5௩௦822? ஙா 2௮), 66 50 888. 


“77417: கா்‌ வற்வா பிக்‌ ௫25 0006 1௦ 058/0, 4669௦௫ 
509166 பார்‌௦ ஈரா, 5ஷராத க்வி ஈஸ்‌ 500166 சரா 1715 
ராறாொள: எவ ௫6 0௦ ரீனா (5 52? [ரீ ஈ௦ர்‌; 506916 1௦. 
**ஈ 175 ஊசாய்‌ அப்சலோமிடத்தில்‌ 
வந்தபோது, அப்சலோம்‌ அவனைப்‌ பார்த்து: 
இந்தப்பிரகாரமாக அகித்தோப்பேல்‌ சொன்னான்‌; 
அவன்‌ வார்த்தையின்படி செய்வோமா? 
அல்லவென்றால்‌, நீ சொல்‌ என்றான்‌. 

117]:7: 800020பரப ௦0059894/ 8058108௦(/(91059/081௦/) 109106: 


9///417௦8006௮1(2111/1/௦800691/அஜ11௦80069|) [121581 5௦8 
9910959191 ஈவ்‌ ௨82. 


*** 17): நாம்‌ பியல்‌ 59/0 பார்‌ ,&4068௮௦௱), 116 0௦ய5வ 194 
க்கான ஈஸ்‌ தயா 15 ॥௦%்‌ 2000 94 1/5 1/6. 


கரக்க [17] 5 அப்பொழுது ஊசாய்‌ அப்சலோமை 
நோக்கி: அகித்தோப்பேல்‌ இந்தவிசை சொன்ன 
ஆலோசனை நல்லதல்ல என்றான்‌. 


4117]:82 றப 005994: பாராய்‌ 

12180081ய௱ (1818002௨1ப௱/18280081பா) 88 றபப 
0919589112 '1(0919598114௦'1/1021/2582128'1) ஊாப௱, ப௨ிருரி6 

பர்‌ 10/20/1122 '810) 9௮1100 பர்ர்ச (67800/21000919 
ராவாணாளரிராவவ'(ராலாற வரர ஙா வாதி வ2 |) 
வாயார ரா உன்‌; பராபவ 19/00 (18180028/1/78280081) 
ப்ர வ6ன்பராஷொரப/ 22; வெக 82/௮1 


181௮12 1௦8069(|80280229 1௦8068) 
1௮12௱98911921(118௮01த228௱9911821). 


*****-117):82 80, 59/0 (ப, 1௦ [காலர்‌ 1 ரீனா வா்‌ 165 
ராஜ, நாசர்‌ பாஸு 06 ௱ா்த்ரு 0), ட்‌ ஞு 06 09760 1ஈ 1 
ராரா, 95 8 0681 00060 ௦04 86 ங௱வி5 1 16 11610: 800 14மு/ 
191176: 15 8௱8 01 ஙா, 80 வரி 1௦ 1௦0026 மர்1ர்‌ 16 06௦016. 


ஈக). மேலும்‌ ஊசாய்‌: உம்முடைய 
தகப்பனும்‌ அவன்‌ மனுஷரும்‌ பலசாலிகள்‌ என்றும்‌, 
வெளியிலே குட்டிகளைப்‌ பறிகொடுத்த 
கரடியைப்போல மனமெரிகிறவர்கள்‌ என்றும்‌ நீர்‌ 
அறிவீர்‌; உம்முடைய தகப்பன்‌ 
யுத்தவீரனுமாயிருக்கிறார்‌; அவர்‌ இராக்காலத்தில்‌ 
ஜனங்களோடே தங்கமாட்டார்‌. 

117]:92 1௦9, பெர [0002பரப ௦ப [60/8௦ ப(1 0 டிவல்ய), 
6969 49917௦91109441/118வ2ப ௦1/41/100௨; 
111 யய 0121211121 
ருபா! ॥(ஈணற௱ப/ குவா ॥/ ரராா௱பவங்ஙாஜ |) 48 
021192112'168/2280981/(09112891119'168/821891/021182122'16௦/2809௮), 
911216 168019 ருவைாபரா 8069/0॥ொ௮10(2052108௱௮010ற) 

056 ப14'2(017521பர்‌! 12/01 51/பத்‌8) 180௫ ம(|8ரசாத2 ॥) 
591218812௭(581228818௱) பாஷ்‌ ப 

ாழ2௦115'(6008௮1191/ 81082௮1291). 


*****-117):9)_ 6௦/0, 16 [5 ஈர்‌ ரொ ரா 506 மார்‌, ௦ | 500௨ 
௦16 ற1906: 80 14 பரி! ௦௦6 1௦ 0955, ஙா 5006 ௦74 1 06 
வாரா 94 1௨ரிாஸ்‌, நாக்‌ வர௦5௦வேன்‌ ராஸ்‌ 1ம்‌ வரி| ஸு, 186 
15 9 5]9பதர்‌6்‌ 8௱௦012 116 06௦016 1497 1௦11015/ 40591௦. 


ஈர. இதோ, அவர்‌ இப்பொழுது ஒரு 
கெபியிலாவது, வேறே யாதோரிடத்திலாவது 


ஒளித்திருப்பார்‌; துவக்கத்திலேதானே 
நம்முடையவர்களில்‌ சிலர்‌ பட்டார்களேயானால்‌, 
அதைக்‌ கேட்கிற யாவரும்‌ அப்சலோமைப்‌ 
பின்செல்லுகிற ஜனங்களில்‌ சங்காரம்‌ உண்டாயிற்று 
என்பார்கள்‌. 

117]:102 800020ப1ப எாதிய்ாராரா(த2வர்ாரா) 

பர்ஸக்‌! 11/12 1பந்்ஷுறொப 19 
031898081ப1//411ஙவாபாதி௦08(0௮/8/௨௨0௨ப//41ங்வாபாதி௦௦08) 
191812 /0009/880(1/5/௮ாத220008/92௮); பரப 

11318008 (1121180081/1/722800081) 58 யாடு வாபா, 
391090/ப/6/18ங௮15'(8௮1௦801/ப1//6'8௮௮'1/8/21080/ப//81வ81ஐ |) 


0318599119 '1(09195891112'1//02/85981129'|) ஊா'பரா, 151862௮8 6॥/8பரா 
9'11/2௮112'1(9'148௮௭0௮/2'1௩க௨௭ஐ௮1). 


*****-117):102 காம்‌ 06 515௦ 194 15 புலர்‌, ஙா௦56 681 15 95 16 
ரர்‌ ௦0781௦, 8௮ பர்ர்வாடு ராவர்‌: ர௦ா ௮11 [1941 [௦ல்‌ நாகம்‌ ர்ஙு 
196 15 8௱ர்தாருூ றா, 80 1ஞுூ மார்‌ 06 வார ராரா 86 பசார்‌ 
ராவா. 


*ரசகரஈ17)10). அப்பொழுது சிங்கத்தின்‌ 
இருதயத்திற்கொத்த இருதயமுள்ள 
பலவானாயிருக்கிறவனுங்கூட கலங்கிப்போவான்‌; 
உம்முடைய தகப்பன்‌ சவுரியவான்‌ என்றும்‌, 
அவரோடிருக்கிறவர்கள்‌ பலசாலிகள்‌ என்றும்‌, 
இஸ்ரவேலர்‌ எல்லாரும்‌ அறிவார்கள்‌. 

4117):11: 98215/2௮) ஈ8 501/ப1//8(5011பர்‌('₹2/5011 பத! 9) 
940859089௦ ப, நாபகம்‌ 


டூ 5$60 சர்ப (0ஞஷு6560ொொ௭11பாா) ராய/ 6 16809 11வ! 
ராஉாலி்்ங்வால! 1௦௦௨02 186௮8௭ வய பரா௱உ்ெங்॥| 


00119000911ப, ॥௦வரம்‌88069/60009 பர்ரி 
0௦31/862'௦ப௱(0௦813862'0ப௱/0௦929ய69'10பா). 


*** 7 17):112 1606 | 0௦பா5வ! 12ம்‌ ௮1 1861 06 தவா ௮] 
ஐ9176160 பாம்‌௦ 166, 1௦ டா வா 10௦ 8665609, 95 16 580 
194 15 0 16 569 101: ௱ப(/%ப06; 8௦ 197 1௦ப 20 1௦ 091116 ॥ா 
ரர ௦ 0650. 


வார) 112 ஆதலால்‌ நான்‌ சொல்லுகிற 
யோசனையாவது, தாண்முதல்‌ பெயெர்செபாமட்டும்‌ 
இருக்கிற கடற்கரை மணலத்தனை திரட்சியான 
இஸ்ரவேலர்‌ எல்லாரும்‌ உம்மண்டையில்‌ 
கூட்டப்பட்டு, நீர்தானேகூட யுத்தத்திற்குப்‌ 
போகவேண்டும்‌. 


1417]:122 80002பர்‌்ப 216 1/2 பபழ 01/12 

வங்கர்‌ பரா (ஸஙா0௮11/1/8யா/சங/2ற்22ிபரா) ஈக 
௮1041%/॥1] ற௦ஷ, வார்‌ ற0௦௦௱நுராாறவ!(0௦௦௱௫ு/ாாா6௮]) 

118 தி யங்‌ ப0௦௦19(1 8122 யங்‌்ப0௦219) 8/8௱௦௮| 

1180 தியங௦ஊ௱(॥வாத2பங௦2); 800801/69 8/810801/ப//419 61189 
ராவாபன்னாரிபயரா 0 பங்காப௱ ஙாப/ய ராலார்ராபழறக்ார|2/. 


****7417):122 5௦ 5911 ௩6 0௦06 பழ ஈர ர 5௦6 ற/806 166 
6 50911 06 1௦பா0, 800 ங்‌6 ஙரி| [தார்‌ படா ர 85 116 068 வஸ்‌ 
௦ 16 த௦பா0: ௨ா ௦ வா்‌ ௦வி1௨6௱ானா 194 86 வார ரா 
166 50911 ஈ௦்‌ 06 16% 5௦ றப்‌ 95 06, 


ர ய17)122 அப்பொழுது அவரைக்‌ 
கண்டுபிடிக்கிற எவ்விடத்திலாகிலும்‌ நாம்‌ 
அவரிடத்தில்‌ போய்‌, பனி பூமியின்மேல்‌ 
இறங்குவதுபோல அவர்மேல்‌ இறங்குவோம்‌; 


அப்படியே அவரோடிருக்கிற எல்லா மனுஷரிலும்‌ 
ஒருவனும்‌ அவருக்கு மீந்திருப்பதில்லை. 

4117]:122” ௦ாய ர்க்க! 1 | 
பய/யாம்‌22168/8209௮1(2பபார்்‌2௮168/28029//0ப2பார்‌்‌2216 ௨9௮02௮), 
159/69121 6/88யரா 880 91442 ராரா] 

ஷாய வாரி ப்28/0 ஸர்‌ யத 1810) ற௦971ப, 81த1068(8102268) 
௦ப 0001/91ப௱ 1/2 180080821769 

0௦31 பரால!1$ பா (0௦81ப௱2௦11பா/0092ப௱ர்1 பரா), 94௮1 சர்ப்ப 
991'॥1169 0080பங92119 (0090891119 '1/0080பங8812ஐ'|) ௨921. 


*****-17):122 1440160ங6, [ரீ ர6 06 2௦116 ரார்‌௦ 89 ந, 1 ஒவு|| 
91 185 ராத 0065 1௦ 12% ர, 800 ங்‌ மரி| ரொ [ர்‌ ரார்‌௦ 16 
16, பார்‌ 166 06௨ ௦1 ௦06 88௮] 51006 1௦பா0்‌ 1616. 


*1%%%4%41%17):132 ஒரு பட்டணத்திற்குள்‌ 
புகுந்தாரேயானால்‌, இஸ்ரவேலர்‌ எல்லாரும்‌ அந்தப்‌ 
பட்டணத்தின்மேல்‌ கயிறுகளைப்‌ போட்டு, அங்கே 
ஒரு பொடிக்கல்லும்‌ காணப்படாதே போகுமமட்டும்‌, 
அதை இழுத்து ஆற்றிலே போடுவார்கள்‌ என்றான்‌. 
4117]:142 8000௦20ப1ப 805910௭ப௱(895910௭ப௱) 186௮! றாயா 
909ஙாபா: வ௭்ாம்‌்௦௨006211(2711/7%7௦80069(11/9த1/17௦8006௮1॥) 
99/09591284/21009௦11////ப௱ 
911ஷ்ொ2௮ங/௭(9'1ஷ்௮ா௦ட//9'/ ஸ்வா) ௦005994117 9810958091 
ரப ஊா'92௮191(௨ா8௮௮௦1/௨ா 88௭29); 100201 [வர்மா 
9059108௱141௱ால4௮/(2025௮௨௱ர௭௱௦|) 0௦/8900௦/ ௩800௦ ப௱ 
0௦1பர்1ப, ௭1௦8006811 (211117௦800 68/1/2த11/17௦80069(1) ஈல9 
99/095197/௮॥ 


90911089௮3//ய//1'2109'1ய/12024717௨2வ/வரர சச !ப/( 021172 
ராதிகா!) [வர்ராங்க வர்ர ஷ்ர்ர்கா. 


*****-17):142 கா்‌ 406௮௦ 80 வ 1௨ ௦74 [596] 59/0) 16 
0௦56] ௦ரீ பு! 116 காரர்‌ 15 0ள்‌16்‌ 120 16 0௦பா56 ௦71 


ச்ர்க்்௦றாவ. 80 16 0௩0 80 80001160 1௦ 067691 16 2000 
0௦பயா56 ௦7 &ரரக்௦0வ, 1௦ 16 ரார்ார்‌ நாகர்‌ 16 0௩ம்‌ ஈதர்‌ ராத 
வோர்‌! பா 405௮௦. 


ர 17)142. அப்பொழுது அப்சலோமும்‌ 
இஸ்ரவேல்‌ மனுஷர்‌ அனைவரும்‌: 
அகித்தோப்பேலின்‌ ஆலோசனையபைப்பார்க்கிலும்‌ 
அற்கியனாகிய ஊசாயின்‌ ஆலோசனை நல்லது 
என்றார்கள்‌; இப்படி கர்த்தர்‌ அப்சலோமின்மேல்‌ 
பொல்லாப்பை வரப்பண்ணும்‌ பொருட்டு, 
அகித்தோப்பேலின்‌ நல்ல ஆலோசனையை 
அபத்தமாக்குகிறதற்குக்‌ கர்த்தர்‌ கட்டளையிட்டார்‌. 
4117]:152 ஐாழப(0100ப) ௦005991/, 5991௦91% 80/91719281(2/4182) 
ரோய௱ 89599821/ 1810(985920/௮111௦'1210/885921%/2௮12'8]0) 
291/4: ॥க ரராவ0901 
9//117௦8006௮(2111/1/7௦800691/8ஜ11௦80069) 


9059108ப//ய௱(8௦ யப) ॥எஙலாார றா௦௦002ப/(யப௱ 
99/0958191/ 50௦82; ஈ8௱௦௨ [ராச 80801 99/0958॥91/ 5௦௨. 


*** 7 -117):152 ரவா 55/0 பப்லு பார்‌௦ 7800 8௨0 1௦ ,&019148 16 
டார்‌6515, 1ப5 80 1ப5 0/0 (4௦0 ௦0௦பா5வய 409௨௮௦ 80 16 
610615 ௦01 |5196; 800 1ப5 80 15 86 | 0௦பா568|160. 


ஈவா) 15 பின்பு ஊசாய்‌, சாதோக்‌ அபியத்தார்‌ 
என்னும்‌ ஆசாரியர்களைப்‌ பார்த்து: இன்ன இன்னபடி 
அகித்தோப்பேல்‌ அப்சலோமுக்கும்‌ இஸ்ரவேலின்‌ 
மூப்பருக்கும்‌ ஆலோசனை சொன்னான்‌; நானோ 
இன்ன இன்னபடி ஆலோசனை சொன்னேன்‌. 


4117]:16” 10002பந்பா ஈதி ॥6னாத29 1) 566148 
1996 ப/ய சங்ரிவெொறளி/ய்‌ 5ஞக்ார்‌ வாபி: ஈனா ராப 
19௦ பலாொற்்காள்ராரா ங6/2'1162(ங6 11௮ 162/6 121168) 
1௮12669008 (1178௭01த29ய62'11088௱); 189]/88பெயா 8/8௭1080/ப10/6/'19 
591919(5811918/592919) /808௮௭த 1பாா(|8ு॥2ாத21ப௱) 

412 யாதி009099108002801///பர (12 பாத280080891780801/ 114) 
1990௨ ॥/88வ! ௮௮/42/0080 ரப வப 
5011201501பாதில (5019045௦11பாத2௦2'1) ௨8௨. 

*****4417)162 1400 1606 5800 பெர்்ஸ்‌, 8௦ 1611 ட வ/0, 
5௯12, ௦026 ஈ௦% 1415 ஈரத்‌ ॥ா 16 றிவ/05 ௦7 16 வா6ொ655, பட்‌ 
506601 0855 06; |654 16 [வாத 06 904௮101060 பற, 80௦ ௮ 16 
06௦016 19% 86 மார ராரா. 


ர ப17):1. இப்பொழுதும்‌ நீங்கள்‌ சீக்கிரமாய்த்‌ 
தாவீதுக்கு அறிவிக்கும்படிக்குச்‌ செய்தி அனுப்பி: நீர்‌ 
இன்று இராத்திரி வனாந்தரத்தின்‌ வெளிகளிலே 
தங்கவேண்டாம்‌; ராஜாவும்‌ அவரோடிருக்கிற சகல 
ஜனங்களும்‌ விழுங்கப்படாதபடிக்குத்‌ தாமதம்‌ 
இல்லாமல்‌ அக்கரைப்படவேண்டும்‌ என்று 
சொல்லச்சொல்லுங்கள்‌ என்றான்‌. 

4117):17: ரு௦ாள்ார்்வொபா ௮௭9௦6 (293௯5 பா/92௱ா295ய௱), 
113802 (1082812221) ஈவிாஎர( ரண்‌! ௨2௮) 
12/69/241௦! 1(82'1180080991780801/ய, ஊா௩௦216681(-) 91109 
விய வியப்‌ வியப்பாய்‌ வி வ்ளியய்டட்ப 
ஐ); ௦ப ங691814௭11 ஜ௦ஷு, 94௮] 
3ஊ௦௮1159'1ப//ள்‌(வ௮ர்ப/யள்‌/வஙாஜ பள்‌) 5௦291; 


389115'(வலா்‌ ௦௮/82) 18௦06ள்‌ப 98/8பெய// 84௮] 
91/712000208281 (௮7௩1200088 /8 1441/600080௭8௮௭ஐ9 1). 


*****-117):172 14000 4௦0 எட்‌ &ரரா2௦2 ௭ஸு60 நோ ட்ரா௦த6வ; ர 
ஞு ஈரத்‌ ஈ௦்‌ 06 566 10 0௦00௨ ரார்‌௦ 16 று: 8ம்‌ 9 ௩௨௦ வார்‌ 
90 1௦0 1; ஈர்‌ ரல நார்‌ 800 10/0 |ளாத 030. 


17117. யோனத்தானும்‌ அகிமாசும்‌, தாங்கள்‌ 
நகரத்தில்‌ பிரவேசிக்கிறதினால்‌ காணப்படாதபடிக்கு, 
என்ரோகேல்‌ அண்டை நின்றுகொண்டிருந்தார்கள்‌; 
ஒரு வேலைக்காரி போய்‌, அதை அவர்களுக்குச்‌ 
சொன்னாள்‌; அவர்கள்‌ தாவீது ராஜாவுக்கு அதை 
அறிவிக்கப்போனார்கள்‌. 

117):18- மய ா/!!'|8/2௦௨ொ௭ூ௦ூஐ௯௮1 வங! |2//4((வஙா221/ஙஐ 1916) 
19 '10ப, 80591081ப//(9195910ப//0ய) உர்வரராந்ாகா) 
99/80/221(994/221//8828௫291) வ௮1(வெலார௮'/வாஜஐு) ராபஙவாபரா 
1212] 4 4[ச:1041212)1/2 இ 619121 72 

09100௦1181 ய/ 441208௦௦11 ப//618/10820011ரரிப/ 6௮) ௦ாப 
ராவா ஙா ய 

0369110821 1(01862511010282111௦'1/018/685111082129'1); ஙா 


பம்‌ 21 உபய காய ராயார்ப 9ர்॥| 
180தியா21 (122/௦ 1/1 812 |). 


*****-17):18 1/ வவர 6655 9 190 598/1, 80 1௦010 059/௦: 
பர்‌ நரஞுூ ங்‌ 0௦4 ௦7 1 எவரை பெ/்ஞ்‌, வாம்‌ 006 1௦ 8௨5 
௦056 [ரா யாற, பார்க்‌ உங! ஈ 45 0௦பர்‌; வானா 1ஸு 
ங்வாம்‌ 000. 


**ஈ:%%ஈ4%1ஈஈ 177182 ஒரு பிள்ளையாண்டான்‌ 
அவர்களைக்‌ கண்டு, அப்சலோமுக்கு அறிவித்தான்‌; 
ஆகையால்‌ அவர்கள்‌ இருவரும்‌ சீக்கிரமாய்ப்‌ போய்‌, 
பகூரிமிலிருக்கிற ஒரு மனுஷன்‌ வீட்டிற்குள்‌ 


பிரவேசித்தார்கள்‌; அவன்‌ முற்றத்தில்‌ ஒரு கிணறு 
இருந்தது; அதில்‌ இறங்கினார்கள்‌. 
417):192 பார்ப்‌ ப 99/௮1 60 ப, [4ல்‌ பங 


வர்க்கு, [வர்கா ப6[00802821780201//0ய, ஸாரா ஈடு] 
018001 211/71/89 1. 


*****-117):192 கா்‌ 16 ஙா 1001 800 50690 9 00/12 ௦6 
16 வவி!'5 ரா௦பர்‌, 800 50680 2௦பா0ி ௦௦8 11660; 800 16 12 
395 1௦% 10௦யவா. 


**-244111- 17019) விட்டுக்காரி ஒரு பாயை எடுத்து, 
கிணற்றுவாயின்மேல்‌ விரித்து, காரியம்‌ 
வெளிப்படாதபடிக்கு, அதின்மேல்‌ நொய்யைப்‌ 
பரப்பிவைத்தாள்‌. 


117):202 8058089050) 568/௮181(568/8121/569ய/9221) 
241811: ௧:114][8215)1/1/11- 11/21 /]18/  அராறிர்‌ நி இப்ப 

9//895ப௱ (8௱॥௱895ய௱/88௱௭85பா) 4௦8௮1/1781பரா 
6ாத69(21த268) ப [6697419௮14 (1062112௦4௦ /1622118௮௭ஐ௮ 1); 
38௦2119'1ப//(வொ்சப//ய/ஙாஜ பய) எார்ர்க எரா66: 

9௦1 /௮ய//ய 80099/69 

0௦3 ங11189115'1((2௦ 3 ங71(119௮1௦ 11/0௦!) வாாா991; 

ஙா! '1(ங௮ா2///௮25'1) 1162011499 821068009/, 6ப59/ யெ 
பாரடா 8௮1 (யாவ /1//யாரா088௭ஐஐ |). 


****7*-117):202உ ௦ ஙா &059௮௦ொ'5 56ஙார்‌5 086 1௦0 16 ௩௦ 
1௦ 116 10056, 1ஞு 59/0, 4/6 15 கார்ரா222 80 102? &௱0 
16 1௦8 59/0 பாம்‌ 1, லு 06 2006 06 16 0௦01 ௦74 
ங்க. காட்‌ வாவா ந்்ஞு 080 50பதார்‌ வா்‌ ௦௦010 ஈ௦்‌ 110 16௱), ஞு 
[61பாராா6€0 1௦ பவா. 


*:%:4:8:4ஈ17720) அப்சலோமின்‌ சேவகர்‌ அந்த 
ஸ்திரீயினிடத்தில்‌ விட்டிற்குள்‌ வந்து: அகிமாசும்‌ 


யோனத்தானும்‌ எங்கே என்று கேட்டார்கள்‌; 
அவர்களுக்கு அந்த ஸ்திரீ: வாய்க்காலுக்கு அப்பாலே 
போய்விட்டார்கள்‌ என்றாள்‌; இவர்கள்‌ 
தேடிக்காணாதேபோய்‌, எருசலேமுக்குத்‌ 
திரும்பினார்கள்‌. 

117):212 ஙா (ஙா //ங2ா22') 0௦82010290, 
3௦2115'(ஙலா்‌/8ங௮2') [ள்‌ ரிரரயாம்ம ஊங்வார்ாபு, 
19986 641பா89/29௦ெய/ய ௭ூரஙர்ரந் ப, 18௦௦ல்‌ 21 1௦9106: 
566/௦ சோபால 897816 

1908௩1 ப0௦81த(/0ொர்்பட௦ல22௮ |); 180201 
9//17௦8006௮(2111/1/7௦800691/அஜ1௦80069) 


பாஜி 1ப//ய(யாத22 பய) ஙரா௦௦வார/ண 9908598091 50௦0௨௮ 
வா்‌8௦19'(௨ா 8௮௦/2 88௭2"). 


*****-117):212 கார்‌ ர்‌ ௦86௨ 10 0955, 917146 1ஞுூ 66 06091160, 
94 ஞு 086 பழ ௦பர்‌ ௦7 116 வவ, வாம்‌ வார்‌ 800 1௦10 [482 
பவ, 8௦ 5910 பார்‌௦ டிப, &ா156, 80 02855 0ப/0/ஸ/ ௦ங6 16 
ங்கி: ர0ா 10ப5 ர்‌ கார௦0ா6! 0௦பா561[60 82915 ௩4௦ப. 


**:%:4ஈஈஈ017)212 இவர்கள்‌ போனபிற்பாடு, அவர்கள்‌ 
கிணற்றிலிருந்து ஏறிவந்து, தாவீதுராஜாவுக்கு 
அறிவித்து, தாவீதை நோக்கி: சீக்கிரமாய்‌ எழுந்து 
ஆற்றைக்‌ கடந்துபோங்கள்‌; இன்னபடி 
அகித்தோப்பேல்‌ உங்களுக்கு விரோதமாய்‌ 
ஆலோசனை சொன்னான்‌ என்றார்கள்‌. 


117]:222 800021பர்‌ப 188வ/ன்‌பா 8௦80/பாம்‌9 

591919 (5911918/5929/8) /8ாத 1ப௱(8ாவத2லப௱) 22ஈபார்்ப 

(9121 8191:1-107:1]4 
1802111ப0௦8192119 (169081 ப0௦8189௦ 1/0 ப0௦8188129 |); 


0௦211 பரப 

வரின்‌ '|18912 நாளி ௭்்லா/ய'188௨ங்ர்வித்‌ 2௦ 1ய'|18228) 
940௮178221 18082௦ ௦பஙாபரா 1/௪. 

*****-117):222 ராவா டிங்‌ 81056, 800 ௮ 116 06௦016 194 1ங6ா6 
ஙி ராரா, வாம்‌ ஞு 095560 086 40080: கோ 16 ௱ாாராத [தாம்‌ 
166 190160 ஈ௦% ௦6 ௦4 1௨ 1௪4 ௨ ௦௩% 2006 036 10108. 


*கச்க்க்க்ககக க [17723 அப்பொழுது தாவீதும்‌ 
அவனோடிருந்த சகல ஜனங்களும்‌ எழுந்து 
யோர்தானைக்‌ கடந்துபோனார்கள்‌; பொழுது 
விடிகிறதற்குள்ளாக யோர்தானைக்‌ கடவாதவன்‌ 
ஒருவனும்‌ இல்லை. 

117):22: வி௭்ொமா௦20062/(21/1/17௦800681//9த1/17௦8006௮1) 18 
9௦95981்/100801 ॥809//வெரி1 வஊாாப (6'0800௦944ப, 18 
1921பர்்ஞ்ராறா! 569 08ொஙர்ா்ப ௨17, நாலா 0௦௦0114ப1/ச நலா 
ப்பட 0௦௭, 180 ங66ர்ப//்டகாதி 19/(ப6ன611ப//ுவாதத29 19) 
௦21பாதிய090ப11/(௦2யாத2ப080 பர), ஈவா பப்‌ 5ஸ்‌ார2௨; 
வங 12/8008 (12812002/1822002) [1 வாவ] 
909/௦ ॥்ரா2212'(809//௦ொ0௦்‌௱்ஈ3௦11௦'1/80௮4//0௨்‌்ஈ॥௱்ஈரர2௮12 
91). 

****7*17):222 கா்‌ வாவா கர்ர்ந்௦0ர் வ்‌ 58 1௪ம்‌ 15 0௦ய056| 95 
0௦% 7௦11000/60, 16 59001/60 (5 955, 800 81056, 800 ஜர்‌ ஈரா ௦6 
1௦ [15 [10ப56, 1௦ [1/5 ர, 80 நபர்‌ 15 ॥0ப580010 ர 006, 880 
260 றவர்‌, வார்‌ 09/60, 8 95 0பா/60 [ர 16 560ப0€ ௦7 [5 
191176. 

கக ய17)23. அகித்தோப்பேல்‌ தன்‌ 
யோசனையின்படி நடக்கவில்லை என்று 
கண்டபோது, தன்‌ கழுதையின்மேல்‌ சேணம்வைத்து 
ஏறி, தன்‌ ஊரிலிருக்கிற தன்‌ விட்டுக்குப்‌ போய்‌, தன்‌ 


விட்டுக்காரியங்களை ஒழுங்குபடுத்தி, 
நான்றுகொண்டு செத்தான்‌; அவன்‌ தகப்பன்‌ 
கல்லறையில்‌ அவனை அடக்கம்பண்ணினார்கள்‌. 
117]:242 1வோாப றலி வப/யெ(-) ளாக) 

905810 ப௱ (8105910ொபா) 58/619(59819/8/592918) 
15191691810980பாத/60009 440911782௮1௦11 10ல்‌. 


****7-117):242௨ ரவா டிங்‌ 6 1௦ |ிலாள்௱ா. காம்‌ 66௮௦ 
095560 086₹ 101090, ॥6 80 9116௨ னா ௦7 [51961 வா ராரா. 


4424111712 தாவீது மக்னாயீமுக்கு வந்தான்‌; 
அப்சலோமும்‌ சகல இஸ்ரவேலரோடுங்கூட 
யோர்தானைக்‌ கடந்தான்‌. 


117]:25₹ 8058/0௨௭1(8959/08), 1௦8890 ப// 0௦89௦௦ பற) 
0௨11118915 (091/19812/1091/18929) ௮182588191 

1399 பங121297௮022//00282: ரா 899599, 

1991898441 (1898954117 189298441) /யராமாள்ார்ாநுபரா 5சாப்ருவர 
5910091087/பா(521021/781%/ய௱/59209118077/பரா) 4௦89௨01௦89) 
ர்்நுபா2வ1/ஸ்2 (2ர்ந்ொபரா2/8/11/ந்பயா22ஜ௦/௮) 
90/94/2102 ஷரி/[0) 080௮11781௮ 

1519/69120891/ு/௦ (618/68/80821%/2/15186௮/8088/9) ்ார்ாரா௨9 வாபா 
டப 19 ௦ப றவாப$ாப0/யறாவாவாஷா்‌பாக்்கொ. 


*****-117):252௨ ஙா 405௮௦௱ 806 &ர859 097481 ௦7 16 ௦5 
114620 ௦01 /090: வா்‌ க&ாரா259 1096 ௨௱'5 50, ௦56 ரவா€ 10/25 
ரா 8 11961116, 12ம்‌ ங்வார்‌ ர 1௦ ,&0129/| 116 08 பதர்‌ ௦ரீ 11/89, 
415167 1௦ சீ£ப18/ /௦906'5 ௱௦16. 


கா) அப்சலோம்‌, யோவாபுக்குப்‌ பதிலாக 
அமாசாவை இராணுவத்தலைவனாக்கினான்‌; இந்த 
அமாசா, நாகாசின்‌ குமாரத்தியும்‌ செருயாவின்‌ 


சகோதரியும்‌ யோவாபின்‌ அத்தையுமாகிய 
அபிகாயிலைப்‌ படைத்த இஸ்ரவேலனாகிய எத்திரா 


என்னும்‌ பேருள்ள ஒரு மனுஷனுடைய 
குமாரனாயிருந்தான்‌. 


117]:262 1582௮! சாத பாடுவாசாதப௱) 

90059/08॥ஈபாா (895/௦ ௭ப௱) (6 வவ 16958114/116௮ 

029 18/௮ 81தி 2௮15 (09218 காததா22௦'1/029 18/22 
19௮291). 

*****-117):262 50 [51961 80 &659௦ றர4௦60 ॥ஈ 16 180 ௦7 
01/690. 


*:%%௪௪௪5ஈ17)2. இஸ்ரவேல்‌ ஜனங்களும்‌ 
அப்சலோமும்‌ கீலேயாத்‌ தேசத்திலே 
பாளயமிறங்கினார்கள்‌. 


117]:27: 1வப றலி ஊணர்‌(-) 6ஊார்வ0௦9ப, 8௦8 
பர்மா 1169594110 ப 180092(1910099) 

02119 "218௮02917௦ (09112 1 9101082818௮%/௮/02119'1218௮0௨௦ஐ௭/௮) 
50901(50901) ஊாபாா 198/62594(ஈ2982548//892988411) [யா ாவாய௱, 
1௦916900821(10௦916810821) ௦௦19819௮09 ஊொ௱டுல!ா /பராவானா 
ரா2௮9166பரா (ராபா / 29268 ப௱), ௦௮14௦௨ /௦8௪11) 
௦௦1981ய௱ 
166129/82௦ொர்்ுயற2வ/ஸ்/2(16வ௦்ர்்ருவாயற்ட/வ/1/66 வ ஷ௦்ர்‌ 
ஈடுாயாவஹ்ு) ற85॥98வெயா(0௮॥88வய௱), 


*****-117):272 கார்‌ ர்‌ ௦86௨ 10 0955, வானா நிவ! 26 0௦06 1௦ 
1/௨, 1274 5001 116 500 ௦7 148854 ௦7 9009 ௦7 16 
ரியா வா ௦ கரா, 80 14804 16 500 ௦ரீ க௱௱/வ ௦74 (௦0608, 
9௦ $87॥9/ 16 01/6280146 ௦7 8௦தவ(௱), 


சக்க்க்க்க்க்க்கக 177275 தாவீது மக்னாயீமில்‌ சேர்ந்தபோது, 
அம்மோன்‌ புத்திரரின்‌ தேசத்து ரப்பா 


பட்டணத்தானாகிய சோபி என்னும்‌ நாகாசின்‌ 
குமாரனும்‌, லோதேபார்‌ ஊரானான அம்மியேலின்‌ 
குமாரன்‌ மாகீரும்‌, ரோகிலிம்‌ ஊரானும்‌ 
கீலேயாத்தியனுமாகிய பர்சிலாவும்‌, 


4117):28: ரானி நியான்‌ நுயா௱ள்ார [த 'நொயா), 
191812 1௫ுயா[/ வாத ந்யாட), 

21089 108029 18௫/பய௱ (௦08௦ 1080222'18௫/யா), 
:௦8யராஷ்ஷ்யா, ஙா ௦்்பற்நுயா, றவஷ்யரா, ஙலாபக்ார்‌ ௦ 
03/21 8/யரா, னாபா நுல்‌ ஜயரா, எப றுக்‌ கபற, ஙபர்9 
ஏ॥'ப வு்‌, 


*****-117):282 டா௦பதார்‌ 0605, 800 085005, 800 ௨௩6 பு655615, 
9௦ ஙற்லர்‌, வாம்‌ 081, 810௦ ரி௦பா, 810 20060 ௦௦, 800 06805, 
0 [வர்‌ 6, 810 ௦60 றப!56, 


1 ஈ)ஈ்‌ஈ 017122. மெத்தைகளையும்‌, கலங்களையும்‌, 
மண்பாண்டங்களையும்‌, கோதுமையையும்‌, 
வாற்கோதுமையையும்‌, மாவையும்‌, வறுத்த 
பயற்றையும்‌, பெரும்‌ பயற்றையும்‌, சிறு பயற்றையும்‌, 
வறுத்த சிறு பயற்றையும்‌, 

117]:292 1௨்பரா, ங௨உர்ஈலுஷ்பற, 
990ப!5'18நு/பரா (980 பர௦ 18நு/பா/820ப29 18ந/பா), 
0391/9111/2'18ுய௱ (0821151112 18/ய௱/08௮/211/22'நயா), 

193௮ல்‌ பயா 8௦80ொயார்‌ா௨ 1/சாலாதிவ ப/றாடுவாலாதஜ யெ) 
59900010ப!8' 21/7௦ 116ப!([529001/0பர 219 11 //5280010ப2த!'2109 10/6) 
16௦" 0பஙவார்ா2௮15 (101 0பஙார்8௮௦'1/16௦'10பஙா182௮௭29'|); 81௦9 
181௮12 1(|/802ாதஜ |) ஙலாலாக்வா162 நெறய ॥|210றயா 
1வவறைப௱ஜாப002211 (13௨18 பராஷப0082111௦ 1/1 ஙப 
ராஷுரப0082122') ஊாப [008010 

5$ஷுாா9௮119 1(5ஸஷூ18௮௭4௮1/5ஞுர8௨212ஐ'|). 


****7*-117):29_ காம்‌ ர௦ொலு, 800 பபர்ர$்‌6ா, 800 4660, 800 006656 ௦7 
6, 1௦1 டிப்‌, வா்‌ 101 16 06௦016 19% ஙுனா6 நார ராரா, 1௦ ஊர்‌: 
1௦1 1ஞு 58/0, 116 06௦06 15 ஈபாதரு, 80ம்‌ ஙவரு, 80 ராஸ்‌, ரா 
16 ஙரினொ655. 


***ஈஈ8॥ஈஈ 17129) தேனையும்‌, வெண்ணெயையும்‌, 
ஆடுகளையும்‌, பால்கட்டிகளையும்‌, தாவீதுக்கும்‌ 
அவனோடருந்த ஜனங்களுக்கும்‌ சாப்பிடுகிறதற்குக்‌ 
கொண்டுவந்தார்கள்‌; அந்த ஜனங்கள்‌ வனாந்தரத்திலே 
பசியும்‌ இளைப்பும்‌ தவனமுமாயிருப்பார்கள்‌ என்று 
இப்படிச்‌ செய்தார்கள்‌. 

|2 598॥பங ௮! 18| 

***7 12 கொபவ 18] 

2 சாமுவேல்‌ 18| 


4118]:12 1886ன்‌ப 18ாா௦80/பா19 1/8வதி 12/(180812ஜ ||) 
119/1 றவர்ர்ப, ஙா வ(வஙவா2ிர6/ங௭ாஐ 6௮) 

12) 718-111 201440 

ர 18 (21/10 21/4௮ '1நு/யரா/ 941102112௮ 18ுய௱), ஈ௦௦7' ப 
021/2 18 (211021417௮ நயா /911041த௮'18/யரா) பல்ாார்ப, 
*****-15):12 காம்‌ டிங்‌ ஈப௱ா0ன€0 16 06௦016 19% ஙனா6 மர்ம 
றா, 8ம்‌ 564 08019105 ௦71 1௦ப58005 880 0801915 ௦74 ஈபா்‌605 
௦6 1. 


14/44 18:12 தாவீது தன்னோடிருந்த ஜனங்களை 
இலக்கம்‌ பார்த்து, அவர்கள்மேல்‌ ஆயிரத்துக்கு 
அதிபதிகளையும்‌, நூற்றுக்கு அதிபதிகளையும்‌ 
வைத்து, 


118):22 ஐாாழப(0ரா0ப) 1கவ6ன்‌ப /808௨தி 1॥1(|ாவாத 1) ௦௦ [| 
௦1ப ற821(0௮1த25/) 408/99010 ௦8/01) 

ு959௱991/ பரா (258௭8௨ ௦௮௨ப௱,௫௮5௭9828ஊய0), 0௦! ௦ாப 
0த/0(0௮12291/0) 5 1[யறுாவாபற 

_/-2)7212] வய16191211212] விபி 
591009108181பா3௮18(521021121801ய௱2218/59209108181பரா3௮18) 
901599/4(810159ஷ1) ௩25௨௭௱௦9/வ/பரா(௩95॥893௮ய//25௨௭8228௨ய0), 
௦௦ ய றவாதி([ற8த2௦19) 
[ொங்நுகாகவிரு வ ஸ்ர்ந்டுவா்டுவிஸ்ரக்ாடுவாகுக) ஊரா 
ுூ958௱29/வபரா (௮5௦8௨௭ ௮ப௱,/ங௨5॥8௨ஐ௨வபரா) வாய: ஈய 
பாதில'108069/0000280(பா229'1௦80691600080) ஐப'(800211ப பபஙவ 
யாப 88/89 80812 1104411(|8012த22௦ 104111) 5௪௦8. 


*****-18):22 கா்‌ டியர்‌ னார்‌ 1௦070 ௨ 140 றவர்‌ ௦7 16 06௦016 
யான்‌ 16 ரவா ௦7 /௦90, 810 8 1/0 ற௨ர்‌ பாொ 16 வா ௦7 
சிம்‌! 116 500 ௦07 சீனாப/8/, 1௦8015 0௦16, 800 8 1ம்‌ உர்‌ பாமா 
16 ரா ௦74 1121 16 01/46. &ா௦ 16 [ராத 59/0 பார்‌ 16 06௦016), | 
ங்ரிழ பாஷ்‌ 20 1௦07 பரக ந௦ப ஈார5விர்‌ 9150. 


கவ 8:2 பின்பு தாவீது ஜனங்களில்‌ மூன்றில்‌ 
ஒரு பங்கை யோவாபின்‌ வசமாகவும்‌, மூன்றில்‌ ஒரு 
பங்கைச்‌ செருயாவின்‌ குமாரனும்‌ யோவாபின்‌ 
சகோதரனுமான அபிசாயின்‌ வசமாகவும்‌, மூன்றில்‌ 
ஒரு பங்கைக்‌ கித்தியனாகிய ஈத்தாயின்‌ வசமாகவும்‌ 
அனுப்பி: நானும்‌ உங்களோடேகூடப்‌ புறப்பட்டு 
வருவேன்‌ என்று ராஜா ஜனங்களிடத்தில்‌ சொன்னான்‌. 
118]:232 12 108(18080229108): 66 றப'800208/69'1088; 
188125 ॥88௮1த22|) ௱ய்ராரா௦80100௦8089/பா), 
3௦2119'(ஙலா்‌௮/8ங௮2௦1) ஊாதி6!(வாத22'|) டுமா ௦ாப 


0௦1 ப11921:2(001ப1129119/10௦1ப119228) 
௨உ௱௱்௱ூ௭௱௱௭௯ஊ௦ஐ18211/5'(6௨'॥'"௭௱௮௦1827௦'1/6' 12௦1188129); 


யாதி '॥(ாத2 |) 089100 62 56% ப00௦889/யா, ௨ாத'(வா229 |) 
பய்‌ 21/11] /218ரி]. 
1(8/21910080812921192116 (168 /௮12100808891199119 1/168௮௮/21008099 
119௮129'|); 16609, வாதி ॥(ாத2ஐ1॥॥) நரா றழ வாபர்‌ லா!) 
€€ இகர்1உள்க்ார! ாயாக்ப/௦ ப்‌, வாதி ப/0ப( யாத பய) 

பர்வ ஞ/6'2்்ப(பந்வாஞர்! 2்்ய/பர்்வலுதி ஈய) 

யாதி ப//ய(வாத22 பய) ஈவிறாஷொ்ய/வெ௱ற 

வா9௮1 (வா 8௮81/2ா 8௮௭2௮1). 

*****-118):22 பர்‌ 16 06௦016 8058/6160,) 1௦ப 8914 ௦ ஐ௦ 1௦0: 
1௦1 [ரீ ம ரி66 எங்லு, மானஸ ரி! ௦ 0816 10 ப5; ஈவுனா [ரீ ஈவிரீ ௦7 
பு 016, பரி! நர்ஞுூ 0816 100 ப5: 0பர்‌ ॥௦ங்‌ 1௦ப எர ௦ ரா 
1௦0580 ௦7 ப5: 166706 ॥௦ 1ம்‌ 15 ரன 124 1௦ 5ப000பா ப5 
௦பர்‌ ௦7 16 ட. 


*ஈ்‌ஈ 183. ஜனங்களோ: நீர்‌ புறப்படவேண்டாம்‌; 
நாங்கள்‌ முறிந்தோடிப்போனாலும்‌, அவர்கள்‌ எங்கள்‌ 
காரியத்தை ஒரு பொருட்டாக எண்ணமாட்டார்கள்‌; 
எங்களில்‌ பாதிப்பேர்‌ செத்துப்போனாலும்‌, எங்கள்‌ 
காரியத்தைப்பற்றிக்‌ கவலைப்படமாட்டார்கள்‌; நீரோ, 
எங்களில்‌ பதினாயிரம்பேருக்குச்‌ சரி; நீர்‌ பட்டணத்தில்‌ 
இருந்துகொண்டு, எங்களுக்கு உதவிசெய்கிறது 
எங்களுக்கு நலமாயிருக்கும்‌ என்றார்கள்‌. 

118]:42 8000217110 ப ॥989]89 8௮119 '1910(8ய21119'12810/8/௮௭ஐஐ 1810) 
0௦1/1 ப: பாதி ய/ய(யாதஜ பய) ஈலிறகருக்ர 

1௦8 ப 21/0 (11௦௨ பர்ரி வ/௦0/1/7௦ பதிவின்‌) 5ஞஙவா 
ாப 501/1, 88/82 ௦1/ப1//98591(011ப2/99591/௦1ப28/8258]) 
௦944112௨ ஈரா; ]80ாதி 1(|80ாத22) விபர 

௦௦ 1ய0௦௦'8918ப௱ (1௦௦0௦௦ '199/18பா/௦௦ '1யா௦௦' 199288 ப0), 


94/12 8ஷுராா2/வப௱ (8௭1௭9௦ ௮வப௱/8ஷாா௭ற882வய௱) 
டய*900021192114 (0 ப'200911891119 1/0 ப' 8009118212). 


*****-18):4” கா்‌ 16 [ரத 591/0 பார்‌ ரண, 44/97 5ல்‌ 4௦ 
0651 | ர 0௦. &ா0்‌ 16 ராத 94000 0 116 29746 5106, 800 ௮11 16 
06௦016 086 பெர்‌ நோ ஈபா்‌605 80 ரோ 1௦ப58105. 


ரச: அப்பொழுது ராஜா அவர்களைப்‌ 
பார்த்து: உங்களுக்கு நலமாய்த்‌ தோன்றுகிறதைச்‌ 
செய்வேன்‌ என்று சொல்லி, ராஜா ஒலிமுகவாசல்‌ 
ஓரத்திலே நின்றான்‌; ஜனங்கள்‌ எல்லாரும்‌ 
நூறுநூறாகவும்‌, ஆயிரம்‌ ஆயிரமாகவும்‌ 
புறப்பட்டார்கள்‌. 

118]:52 188]/89 4084990/பரா ௦99௦௦௭), 

90159 9/0/ய௱(99159௭பய௱), ஊர்்ுந்பரா 1௦௮/0: 

ற! 18/2௮ 10௦௨௭௭9௮/ர்/௮(0॥'।'18/29'108௨௭௭௮௫/௨//1'18/22' 1088088௭7௮) 
90059/0912/(90059/08॥௮/) வாறாக ஸ்ப 

18080 00/யாத 118080 0௫பாத2ஐ) ஊா'ப [ரச 8ந்ர்ர்ொ; 100201 
99)89 8059108௦14 11 ப(2059/௦8௮1//ய' மப) 

0௭1/5 1ப//66183௱ (102112 1ப//66118௱/9110217129 '1ப//6618௨௱) 


19112 180ு/11121/21 80வது (1808௮12291) வியா 
162111 பார்2௮15 (62111 யார்ா2௦ொ௦ 1/6 யாம22122'|). 


*****-18):52உ கு 16 102 ௦௦ர௱ா060 ௦90 80 401521 80 
(1191, 5ஸுராாத, 06௮ தவர்‌ 10 ராறு 59/66 யார்‌ 16 ர$௦யாத ற, வா 
ங்‌ 2௦5௮௦. கா்‌ ௮1 116 6௦0/6 60 ங்ர்வா 16 [பரத த6௨ ௮॥| 
16 091915 008126 0௦0062 0591௦0. 


* ஈவு ராஜா யோவாபையும்‌, அபிசாயையும்‌, 
ஈத்தாயையும்‌ நோக்கி: பிள்ளையாண்டானாகிய 
அப்சலோமை என்னிமித்தம்‌ மெதுவாய்‌ நடப்பியுங்கள்‌ 
என்று கட்டளையிட்டான்‌; இப்படி ராஜா 
அப்சலோமைக்குறித்து அதிபதிகளுக்கெல்லாம்‌ 


கட்டளையிட்டதை ஜனங்கள்‌ எல்லாரும்‌ 
கேட்டிருந்தார்கள்‌. 
418):62 | 1(|8020த2281) ஙந 1508/2௮/8ப//ய 


ன்‌்ரா92/0(ஸாரா82080/ள்‌189220) றபாா800௦11901'10820ப, 
606018906௭ [6897741129 நுபக்றாம்உா ஈக08ொக்க்ப. 


*****-118):62 50 116 06௦016 வார்‌ ௦பம்‌ [ஈர்‌௦ 16 1/0 8தவள்‌ 
[51961: 880 146 சர்41/6 ௩5 18 16 ௦௦0 ௦07 மாற; 


அவவ. ஜனங்கள்‌ வெளியே 
இஸ்ரவேலருக்கு எதிராகப்‌ புறப்பட்டபிற்பாடு, 
எப்பிராயீம்‌ காட்டிலே யுத்தம்‌ நடந்தது. 

118]:72 வாதிீ(வாதத269) 15186௮ சதி (1802௮12281) 18ல்‌ 
568/2/8ப1/ய(5668241ப///568ய828ப/1யய) 

ராயா (ராயா8௨௨/யா8828) பாடு 
901//80021192115'1(801/800911821112'|/801///:800211921ஐ9'); 
9021068(802268) 8 ஸுரா 

பஷ ப்்ாராாகஷார்றா ழா) 


ரா90நெ்‌12//2109214 (ற800/௦1/172//2447௨௨௨/௱800721/௮//-4178929 
) இவா 580202219௱(581த22898190) பாஸு ப. 


*****-18):72 ப வா௨உர்6 060016 0ரீ 15196] ஙுனா6 9140 06706 16 
ங்‌ ௦1 டிவ/0, 800 1166 ஙு 1166 8 தாலம்‌ 58பதிர்‌ன 197 02/ 
௦4 1வவாற்‌ு, 110௦ப580 ரானா. 


84818). அங்கே இஸ்ரவேல்‌ ஜனங்கள்‌ 
தாவீதின்‌ சேவகருக்கு முன்பாக முறிய 
அடிக்கப்பட்டார்கள்‌; அங்கே அன்றையதினம்‌ 
இருபதினாயிரம்பேர்‌ மடியத்தக்கதாக பெரிய சங்காரம்‌ 
உண்டாயிற்று. 


4118]:82 பமாக வாராக ரா ஊாதியரா(வாதவாா) ஐவ8ா121ப; 
9ாஷ்ஸாராகு 1 ஷு 080௦411719 

18௭௮௭2 18/008௦1///1/ப௱(|௮ா௮1229 1810089111 பா), 1(880ப 
080041781௨ 1/8 ொரிவாா(ரவா/2ொ/தா. 


****718):82 80 16 091416 95 1166 5097446760 006 16 1906 ௦7 
91 *16€ 0௦பொர்ரு: 800 16 1௩௦௦0 080௦பா60 ௱௦€ 06௦016 18] ஸொ 
1 16 9400 00௦பா60. 


கா 18.ஃ. யுத்தம்‌ அந்த தேசம்‌ எங்கும்‌ பரந்தது; 
அன்றையதினம்‌ பட்டயம்‌ பட்சித்த 
ஜனங்களைப்பார்க்கிலும்‌, காடு பட்சித்த ஜனம்‌ 
அதிகம்‌. 

118]:92 805/09(91059108) 18வெலன்ாரா 

5699181010 (56வ248ப//0ய/56 வாய) ஸாாராறறசர்12ொ; 
90059/091(91958/08) (௦௨௦ ப /2ரபந்்ஜுர்ராவ ௨ர்ங்காபறா௦௦ ப, 
கால /௦வ ப/ பர்வ உவா ௦ப நவா /அஙல॥ 
ராமரா 662 பார்க்ல], பொ 1௮1௮ 
ங்கா றர்‌11/10௦0 ப, ஙா பொரா பவ 


௦௦௦ (0௦௦௱ர யரா) ஈக0பங6 1௦தியா2ொ(1௦0ததா82)); வலா 
6ொ்டுரயார்‌்௨ (008௨௦ ஈப12பர்‌2 80092169 0௦/1௩ ப. 


*****-18):9)_ கா்‌ 4069௮௦ றல்‌ 16 5ஊங8ம்‌5 07 டிய. &௱0 
கிற 1006 பா 8 ௱ப/6, ாட்ர்்டஉறப/6 ங்னார்‌ பாஜ 16 110 
0௦ப25 ௦7 89 த694 09%) 80 6/5 1690 08பஜிம்‌ 010 ௦7 16 ௦9%, 80 
16 15 19480 பழ 0ஸ்யவவா 16 ரவா 80 16 ஊர்‌; 80 16 
ராபி6 12ம்‌ 25 பா ராரா வார்‌ வெலை. 


*:%4-22%8ஈ418)95) அப்சலோம்‌ தாவீதின்‌ சேவகருக்கு 
எதிர்ப்பட்டான்‌; அப்சலோம்‌ கோவேறு 
கழுதையின்மேல்‌ ஏறிவரும்போது, அந்தக்‌ 
கோவேறுகழுதை சன்னல்பின்னலான ஒரு பெரிய 


கர்வாலி மரத்தின்கீழ்‌ வந்ததினால்‌, அவனுடைய 
தலை கர்வாலிமரத்தில்‌ மாட்டிக்கொண்டு, அவன்‌ 
வானத்துக்கும்‌ பூமிக்கும்‌ நடுவே தொங்கினான்‌; 
அவன்‌ ஏறியிருந்த கோவேறுகழுதை அப்பாலே 
போயிற்று. 

4118]:102 21421 ௦பஙா |2'0ப, 34௦08/980ப//0ப ௫௦௨௦௦௦ ப//0ய) 


9 ப: 11௦9, 80059108௱௮/(21952/08௭௦௮/) ௦ப [ஙா ௮116௮ 
1॥௦0122//5'028(1௦01229//6 0௮8) வாா82. 


****718):102 ௦ 8 0ரலவா ராசா ஒம்‌ ர்‌, 800 1௦10 1௦90, 80 
59/0, 82௦/0, | 5988 0591௦ 81260 ர 8 09௨. 
*%:%4%787ஈ418):102 அதை ஒருவன்‌ கண்டு, யோவாயபுக்கு 
அறிவித்து: இதோ, அப்சலோமை ஒரு 
கர்வாலிமரத்திலே தொங்கக்கண்டேன்‌ என்றான்‌. 
1181:112 800020ப1ப 4௦89200889) 180 9 

ஙா ரவா! ॥0௦௮///6/: ॥6€ எரி /உாம்ஷல; ஜாரா ஊர வலு 
921068(801த2269) பன்‌, நரகாஷ்ரி 121'|[10008081(/212 "8 பாவ 


024/1 ப ப6"'|1/ச௦5றெயரா ப [அய்ட்ஷ்ஹ்யா 100ப//96 
190ொஷ்பிஙாவொ்பழறவால வா. 


*** 7 18):112 ௦ 1090 55/0 பார்‌ 16 ௱ுா 124 1010 ற, 0, 
06௦10, 1௦ 59ங்‌ஷ்‌ ராரா, 80 வார 01/04 1௦ப ஈ௦ர்‌ 5ரரர்‌௨ ராரா 
166 1௦ 116 த௦பா0? 800 | ங௦ப/0 ஈவ6 தூவா 166 18 வி ௦0 
ரிங்‌, ௮00 9 த்‌ா06. 


கசக்க 1 ஐ0:115 அப்பொழுது யோவாப்‌ தனக்கு 
அதை அறிவித்தவனை நோக்கி: நீ அதைக்‌ 
கண்டாயே; பின்னை ஏன்‌ அவனை அங்கே வெட்டி, 
தரையிலே தள்ளிப்போடவில்லை? நான்‌ உனக்குப்‌ 


பத்து வெள்ளிக்காசையும்‌ ஒரு கச்சையையும்‌ 
கொடுக்கக்‌ கடமையுள்ளவனாயிருப்பேனே என்றான்‌. 


4118]:122 எாம்ா்உ ௱ப8ா 408/89021௦8/990௨/) ௦9/00: வா 
215/1 லி /॥//த॥) ஷர ங6"'1॥66995ப ஈரிரபற்ரர்ப[6 
:00ப1/00௦112௦1யா, ॥98 92/80 ப08ர/ (யாராவ! ௭ (ஸூ 
661; 

ற! 18/29 1088௭௭8௮/0௫்/௨(0॥'।18/29'108௨௭9௮௫௨/0/1'18/22' 1088088௭4௮) 
90059/0912/(91059/082/) ஈ6வாத1(॥6னாத22ஐ |) வொஙசா 

1(9800891' பாதி'|(108800221'பாத29 1) ப 88/89 பவற 
901599/1//0/ப௱(9௦158ஷ1//4யா) ஊங்கு (ப௱ வாதி (வாதஜ |) 

18910 ப/5 (22 //2பத|) [620151 (வர்க நர்க269. 


*****-18):122 காம்‌ 16 றா 55/0 பார்‌௦ 1௦80, 1௦ப2 | 910010 
[60616 8 1௦0580 51616615 ௦7 எங்னா ரா ௱ாரா€ ஈவா, புஸ்‌ ங௦ப/0 | 
0௦% ஐபக்‌ 1௦0 ஈரா ரவா 82ல்‌ 16 [ரத 50: 10 1 ௦பா 
வாராத 16 [மாத ௦81260 1166 80 &டன்வ! 80 [ர1வ/, ஸாது) 
டஞங6 12ம்‌ ॥௦ா€ 10ப௦4 116 4௦பாத ௱ ,&05௮/௦ா. 


18:12 அந்த மனுஷன்‌ யோவாபை நோக்கி: 
என்‌ கைகளில்‌ ஆயிரம்‌ வெள்ளிக்காசு நிறுத்துக்‌ 
கொடுக்கப்பட்டாலும்‌, நான்‌ ராஜாவுடைய 
குமாரன்மேல்‌ என்‌ கையை நீட்டமாட்டேன்‌; 
பிள்ளையாண்டானாகிய அப்சலோமை நீங்கள்‌ 
அவரவர்‌ காப்பாற்றுங்கள்‌ என்று ராஜா உமக்கும்‌ 
அபிசாய்க்கும்‌ ஈத்தாய்க்கும்‌ எங்கள்‌ காதுகள்‌ கேட்கக்‌ 
கட்டளையிட்டாரே. 


4118]:132 92]8பெய/(யப ௦ப [/வஙுாயா 
ாா2்‌ொ2ங்க்ய/ிராகர்ர்கச்்ப; 89121/2௮1, 8௨ ௭க/0 
5$ுங29௮1//(5ூங€29/14/5ஸுங€2ா92௪), ௨ றரா82'8ப/069 
வ1௦9178௨729120(31109108928800/11௦21/8892900) 


508812௦௮62 (5ஸூூ03வங2௦வல2), ஈ௦ாபரா லப 
வ1௦2றொஷாப006ா வா'92. 


*****-18):122 014௨7ய156 | 00/9 86 ஙா௦பதிம்‌ 7௮156௦௦0 
வாள்‌ ஈரா ௦ [ரீ6: 10 166 [5 1௦ சர்ர்‌ 1/0 ரா 16 பத, 
90 1௦ப 15வர்‌ ங௦ய/0654 8/6 56ம்‌ 11/5 வர ஜல்‌ ரா. 


* 54:48 19):132 ராஜாவுக்கு ஒரு காரியமும்‌ 
மறைவாயிருக்கமாட்டாது; ஆதலால்‌, நான்‌ அதைச்‌ 
செய்வேனாகில்‌, என்‌ பிராணனுக்கே விரோதமாகச்‌ 
செய்பவனாவேன்‌, நீரும்‌ எனக்கு விரோதமாயிருப்பீர்‌ 
என்றான்‌. 

118]:142 894௮189! 4௦8/980(1௦8/990): ॥ஈ88 [00901 பாாா௦9069 
06991, 11ாரரொக்ர்வா வாரப்‌ 5011, லா (ஷிலா ரப 
/ஷுாதி 21(ம/ஸஷுத22 124) 60பர்ரர்்ப//0௦0'10ப, 

9005910891 (81958/08) ராபா /ங௱வா௭ர்ாரர ஈல0்பஙர்‌69 பரு/ரா௦௨069 


1௦ 0திய/ந்ரி(1௦0த2 பக்ரி த2பஜந்ுரி), 
3௦/9 191(வ௮1௦'121/8/2129 91) வா ஈரி (வர்றா. 


*****-15):142 18 59/0 1080, | ஷு ஈ௦ர 18ரு 1ப5 வா்‌ 1௨6. 
௦ 6 1001 1466 0815 [ர ஈ/5 8௦, 800 1ாபல்‌ 1 1ா௦பத்‌ 
16 ரவர்‌ ௦07 059/௦, பர்ரி 06 ஙு றுஸ்‌ வங ர ரர்‌ ௦7 16 
091. 


***ஈ4ஈ4ஈ8ஈஈ(18):142. ஆதலால்‌ யோவாப்‌: நான்‌ இப்படி 
உன்னோடே பேசி, தாமதிக்கமாட்டேன்‌ என்று 
சொல்லி, தன்‌ கையிலே மூன்று வல்லயங்களை 
எடுத்துக்கொண்டு, அப்சலோம்‌ இன்னும்‌ 
கர்வாலிமரத்தின்‌ நடுவிலே உயிரோடே 
தொங்குகையில்‌, அவைகளை அவன்‌ நெஞ்சிலே 
குத்தினான்‌. 


118]:152 800020ப10ப 4௦8901௦8௨௦) 
994/ப191821112'18910/2(௮௦/ப௩1721172911௦'188114/௨/80/ப1210821129'189த 
4/8) மர ப 56982121(569ய/21121/562௮) 

905910912௦ (895//௦௭௦/0) 50021ப ௮! 801471ப16 

1௦ ஈப0021192112'(1/0 10௦9118919 1/1 0௦91182129). 


*****-15):152உ கா்‌ ரவா நு௦பொத றாவ 197 0816 108015 8௱ா௦பா 
0௦095560 90௦00௩ 800 80௦76 405900, 8௦ 484 ராரா. 

ரச வ1915: அப்பொழுது யோவாபின்‌ 
ஆயுததாரிகளாகிய பத்து சேவகர்‌ அப்சலோமைச்‌ 
சூழ்ந்து அவனை அடித்துக்‌ கொன்றுபோட்டார்கள்‌. 
4118]:162” 800020ப1ப 4௦89200929) 68/21 ௦௦441 
18௮12 19/(|802௮012299/) ஈரிபர்ர்ாா/00௦௦11800200/108௮], 

18௮12 1(|/812ாதஜ |) 18/2௮610 

பாார௦0௮ொய/4'217௨1/(011௦021ப॥ 2%21/0/%௦08பத! 2421) பார்பர்‌ 
பாரா 8௮1 (யாவ /1ரயரா088௭2ஐ |). 


***718):162 &ா0 090 01 16 நாபாாறள்‌, 8ா0்‌ 116 06௦06 
[ச்யாா60 ரா றயபராத 9716 15186: 101 1090 610 0901 16 
06௦016. 


௧௧௬௬௩41197] அப்பொழுது யோவாப்‌ எக்காளம்‌ 
ஊதி ஜனங்களை நிறுத்திப்போட்டபடியினால்‌, 
ஜனங்கள்‌ இஸ்ரவேலைப்‌ பின்தொடருகிறதை 
விட்டுத்‌ திரும்பினார்கள்‌. 

118):17: ஙா !(வல2'/8௮122'|) 80581082/(80059108௮) 
60பர்1ப, வால! [சர்ர்‌ ப! ௦ப றவு (யசாஞ்/ரி62 0௦9710, 
வாவ! ராவ/9(ராண்க௦/௱௨298) நவரச (இவவ வ8॥16 


பிய ர போ்பய்ப்யடய எப்பய்யா: 121ய] 
32892 1ாவாதில (1௨த2௦'|) 


0௦00891812 '(ப//ய(10௦088181த29 பப) 
080100031891102'1(080100081891119'1/௦80100081828129 1). 


*****4418):172 கார்‌ ரஸ 1001 059௮00, 800 0854 ஈர௱ ரார்‌௦ 8 தால்‌ 
ர [ர 16 3௦௦0, 800 18910 9 ங€ரூ தார்‌ 1690 ௦ரீ 510066 பா ரா: 
9௦ ௮1 1861 ரி60 வு 006 1௦ [15 ரன்‌. 

கா 18):172. அவர்கள்‌ அப்சலோமை எடுத்து, 
அவனைக்‌ காட்டிலுள்ள ஒரு பெரிய குழியிலே 
போட்டு, அவன்மேல்‌ மகா பெரிய கற்குவியலைக்‌ 
குவித்தார்கள்‌; இஸ்ரவேலர்‌ எல்லாரும்‌ அவரவர்‌ 
தங்கள்‌ கூடாரங்களுக்கு ஓடிப்போனார்கள்‌. 

118]:182 8059/0௨௭(8959௮08) ஸ்ரர்‌௦806௮ ॥ப//ருரி: ௨ நவா] 
ஈராலி/48008 1 '"யா௱0801/9௮1 (ஈரா /2002்‌ பாடவா 
௦௦்‌ொ்‌ ற "யராழ8010/2௦௦28) ௨ஊாலவயவெ (பராலாா ரில்‌ வாரப்‌ 50|, 98/84 
0௦'|'191/1221///1/469 180/8 ப ப 1௦௦1௮1 ஈரிபர்ர்!, வாக்க 
1௦௦ பவர்‌ 12 9117 1ாவா்பார்ராயாம்கா; 4ப 


139௩21 806௮/00ாா(29௦5௦௨௭௱47) 800ூ௮௮18 வாபு 
5011980080 ப௱. 


*****18):182 1408 058௦ 48 16 ர்ரீஸ்றா 6௨ 80 16 வார 
[69160 பழ 1௦: ஈவர்‌ 8 4/8, ரன்‌ 1 1 16 [ராத 0916: 10 6 
59/0, | ॥௯ஐ€ ॥௦ 500 1௦ 1660 ஈர றொ ரா ரணாவாா8ா௦6: 80 6 
09/60 16 ஐரி18 சரன்‌ 1/6 ௦வா ஈா€: 800 14 15 091160 பாம்‌௦ 14/5 
089, &௦6௨௮௦௱'5 01906. 


**:%%:%ஈ4187:182 அப்சலோம்‌ உயிரோடே 
இருக்கையில்‌: என்‌ பேரை 
நினைக்கப்பண்ணும்படியாக எனக்குக்‌ குமாரன்‌ 
இல்லை என்று சொல்லி, ராஜாவின்‌ பள்ளத்தாக்கிலே 
தனக்கென்று ஒரு தூணை நிறுத்தி, அந்தத்‌ தூணுக்குத்‌ 


தன்‌ பேரைத்‌ தரித்திருந்தான்‌; அது இந்நாள்வரைக்கும்‌ 
அப்சலோமின்‌ அடையாளம்‌ என்று சொல்லப்படும்‌. 


118]:192 59947௦0918 

பாரா82௮வ௮்‌/2((/ யர ப௱8௮1௮8௨9௯/9) 
9//295(91/௱985/8210825): (ாரஈந்2்‌ ஈ98]8வ91 பெசா 

5914 பாப//2'1॥ 1/4 ஈ௦னாதி61/99௮/4/ 6802281990) 

ஈடு தொள ரோபா 5ளு்காடுகர்‌ வொனாப/ (ப 16 

16௦ '10ப0௦215(160'10பழ௦212/16௦'10ப00929), 98 ௦90911ப௱69 882. 


****7*18):192 1௨ ௮/0 கார்றக௦2 16 500 ௦ரீ 28001, (ஜ்‌ றா ஈ௦ய 
£பா, 800 08 16 [பாத 1/8 ஐ, ௦: 12ம்‌ 16 0௩ம்‌ ஈஸ்‌ 8வாத60 
ரா ளீ வாளா. 


**%:4:414ஈ18):19%) சாதோக்கின்‌ குமாரனாகிய 
அகிமாஸ்‌: கர்த்தர்‌ ராஜாவை அவர்‌ சத்துருக்களின்‌ 
கைக்கு நீங்கலாக்கி நியாயஞ்செய்தார்‌ என்னும்‌ 
செய்தியை அவருக்குக்‌ கொண்டுபோக, நான்‌ 
ஓடட்டூமே என்றான்‌. 


118]:202 4௦8820௦999) ஙா! ॥௦௮//4: ராஈ8்க்்ராவா ஈ௦6 

213) 7811177511 4 

16௦ '10ப[0௦2151/00008910ப(1௦'10பழ௦212//00009910ப/160'10ப00929160௦0 
9917ப); ॥ாா௦ாய89'11169 ஈ66 5௭16 

16௦ '10ப0௦2/8198((0'10ப0௦819/98௬/1௦'10ப009291890); 99/8௦ 
பரா 5ளிந்க080ட/102௮, பாரவி ரஷ 5 வ!6 

16௦ '10ப0௦21862' 09௨௭ (0 10ப0௦886'1088௱/1௦௦'10ப0௦929/69 108 
॥ொ) உப 501//, 


****7-118):202 &௦ 1080 559/0 பார்‌ ஈா௱, 7௦ப எவ ௦1 0௨ 
110025 1/5 ளெ, பர்‌ 1௦ 5191] 068 11025 81௦106 ௭: பம்‌ 1415 
089/ 1௦ப 5௮% 088 ஈ௦ 110125, 060956 116 //த'5 500 [5 0690. 


**%%-%%85ஈ18):202 யோவாப்‌ அவனை நோக்கி: 
இன்றையதினம்‌ நீ செய்தியைக்‌ 
கொண்டுபோகக்கூடாது; இன்னொருநாளிலே நீ 
செய்தியைக்‌ கொண்டுபோகலாம்‌; ராஜாவின்‌ குமாரன்‌ 
செத்தபடியினால்‌, இன்றைக்கு நீ செய்தியைக்‌ 
கொண்டுபோகவேண்டாம்‌ என்று சொல்லி, 


118]:212 4௦8220௦899) 1௦௦84%/21 1௦8/0: ரா 6€ ற௦94/ 18'0910௮ 
99) ப//ய உங்‌ வா; (00051 40898890௦௦ 8/920௦1) 
லாதவ ங2்‌்ாவொத2!) ௦80188. 


*****-18):212 16 59/0 1௦80 1௦ பே, 0௦ 1வ| 16 [பாத ங௱்௭ர்‌ 
1110ப [851 566. கா்‌ பேர்‌ 0௦060 ஈா௱5விர்‌ பார்‌௦ 1௦90, 8 8. 


ஈர 8:2% யோவாப்‌ கூஷியை நோக்கி: நீ 
போய்‌ கண்டதை ராஜாவுக்கு அறிவி என்றான்‌; கூஹஷி 
யோவாபை வணங்கி ஓடினான்‌. 


118]:222 59947௦9108 

பாா2ாவவஞ்‌2(( யர வ/ப௱8௮1௮8௨9/9) 
9//895(81௱985/821௱௭95) ராபா 4/08/980௦/(/08/92081) 1௦9/0: 
600804/88098/பரா 0௦௦84௫ ஐ॥'2188/68(0॥'211221/69/0/'19229168) 
ரப௱ ௦90911பரா ஊாாப 1ாரர்பாாறவிய்ாரயா!60) 1612 16ப, 
408920 ௦8890): ௨ா ௱வ௮ிால(ாண்‌வா6௨௱828௭68), 501ப௱ற௦0॥ 
பாலய ஈவ8 5ஞுக்ாார்‌ ॥/கலர்ப/ருரி, ர6€ 0800௨௮ 0்2்ப கோக 
வா. 


****7-118):222 1௨ 5/0 கார்றக22 16 500 ௦ரீ 28001 நுல்‌ 8224 1௦ 
109, பக்‌ 00/5௦ வன, [ஞீ ௱ா6, | ஜால 166, 9150 “பா 94146 பேர்‌. 
பா்‌ 1௦809 5910, '4//6ா€706 மரி 1௦ப ஈயா, ராறு 500, 56வாத 124 
1௦ய 254 ॥௦ 10125 6907? 


**%:4:4:ஈஈ418)22. சாதோக்கின்‌ குமாரனாகிய 
அகிமாஸ்‌ இன்னும்‌ யோவாபை நோக்கி: 
எப்படியானாலும்‌ கூஷியின்‌ பிறகாலே நானும்‌ 
ஓடட்டூமே என்று திரும்பக்‌ கேட்டதற்கு, யோவாப்‌: 
என்‌ மகனே, சொல்லும்படி உனக்கு நல்ல செய்தி 
இல்லாதிருக்கையில்‌, நீ ஓடவேண்டியது என்ன 
என்றான்‌. 

4118]:232 91211 வலா: 60080/௦௨வ/ப௱ 88 090பஙா ௨9௮; 
90000௦0217 ப*ப ழ௦8/890(௦899900): ௦80ப 888; 800901/69 
9//895(81௱925/8210895) 59888182௮9 


0௦௦௱1/9201/2௨௦/௦8014(0௦௦014920/82௮/௦௦011) 1௦0௦44 
ராபா 108௮8. 


****7-118):222 பபர்‌ 0005௦6, 59/0 16, |[ஞ்‌௱ாடஉோாபா. 0 6 55/0 
பாம்‌ ஈரா, யா. ரானா கரா நோ ர்்௨ ஙு ௦0ர 16 நிவா), ௮0 
னாவ பேர்‌. 


111171 18):23. அதற்கு அவன்‌: எப்படியானாலும்‌ 
நான்‌ ஓடுவேன்‌ என்றான்‌; அப்பொழுது யோவாப்‌: ஓடு 
என்றான்‌; அப்படியே அகிமாஸ்‌ சமனான 
பூமிவழியாயோடிக்‌ கூஷிக்கு முந்திக்கொண்டான்‌. 
118):242 18 ப பெ வ்௱ப/ (௦/௦ ரபத9 [ஸூயா! 
ு99581ப1/ 180 ப99/5(180ப8918//80பங82828) பளிர்ாராபாராொ; 
19௮௭28 ௮வ21(-) வவாதஇிவ்ந்ராரிப///்‌12(வாதஹரந்ா!ாய//6414) 
வயாநுர்ாற! ரொம்ப, நா௨ா [கர வ/((/உார்விவ// வா 1௮] 


69'60பெர்மப, 111௦9, ௦ப ராவாப்‌ா 18/69 
0௦801/81ப!6'210211(08014/2பர॥2121//090ஙிாபதி 21216) 180, 


*****-18):242 கா்‌ டிவி 594 ன்ஙோ 16 14/௦0 297465: 800 16 
ங்ர்யாறாவா வார்‌ பற 1௦ 116 1007 086 16 246 பார்‌௦ 116 ௮, 8௮00 
1160 பழ [6 ஸு, 800 |00/060, 810 ௦௦/0 8உ௱ ஈபராராத ௮06. 


**:%%42411418):24. தாவீது இரண்டு ஒலிமுகக்‌ கெவுனி 
வாசலுக்கு நடுவாக உட்கார்ந்திருந்தான்‌; 
ஜாமங்காக்கிறவன்‌ அலங்கத்திலிருக்கிற 
கெவுனியின்மேல்‌ நடந்து, தன்‌ கண்களை ஏறெடுத்து, 
இதோ, ஒரு மனுஷன்‌ தனியே ஓடிவருகிறதைக்‌ 
கண்டு, 

4118]:252 1000011ப (99/80 ப//ப சரிங்க. 80002பரப (99/29: 


942 பயாக௦ெி/ பார்க, வெ ஙி ஈலிகஞுக்கார்‌ ராய 
82; வா 0801 [எர்ந்ஙுாபாாட௦௦ப, 


*****-18):252 ஙா 16 ங்கா 0160), வா்‌ 1௦/0 16 | ரத. ௭0 
16 [பாத 59/0, [ர்‌ ॥6 06 ௮9/06, 1616 15 1/0 ॥ா 15 ௱௦பம்‌்‌. ௧௭0 
€ 09016 80906, 800 ம எலா. 


**%:4:4%4ஈ18):252 கூப்பிட்டு ராஜாவுக்கு அறிவித்தான்‌. 
அப்பொழுது ராஜா: அவன்‌ ஒருவனாய்‌ வந்தால்‌, 
அவன்‌ வாயிலே நல்லசெய்தி இருக்கும்‌ என்றான்‌; 
அவன்‌ ஓடி கிட்டவரும்போது, 

4118]:26” 1 8த9//418ங௮(-), ஙல௨ா௦பஙலா 
0801//81ப!6'210211(0801421பர॥2121//௦80/பதி 24210) [8'ஈ0ப: 
911௦9 ஜாராா0ாபஙா 1/௨ 

0801//91ப!6₹9௮1(௦801/81பர॥' 82/௦80ஙாபதி820) ஊா௱ப ௮95௮] 
99/41 8ங௮1098069 160000/1*ப௦ 5௦88; 80002பர்‌ப (82)/89: 


ப்பா ஈச களுக்ா! 
6௦" 0பஙப//வா (60 'ஈபப்ஙகாபர்ரி வலா! ப்பஙொபத!்‌ வலா) ௨22. 


****7*-18):262 ஙா 16 ங்கா 588 8௦ ராா எபாாராத: 80 
16 ங்ொராவா 08160 பார்‌ 16 ௦, 800 59/0), 82௦/0 8௭௦48 
ராவா ரயாாராத ௮௦016. ௦ 116 பாத 5910, (16 5௦ 0 தன்‌ 11/85. 


**%%%%5ஈ418)262 ஜாமங்காக்கிறவன்‌, வேறொருவன்‌ 
ஓடிவருகிறதைக்‌ கண்டு: அதோ பின்னொருவன்‌ 
தனியே ஓடிவருகிறான்‌ என்று வாசல்‌ 
காக்கிறவனோடே கூப்பிட்டுச்‌ சொன்னான்‌; 
அப்பொழுது ராஜா: அவனும்‌ நல்ல செய்தி 
கொண்டுவருகிறவன்‌ என்றான்‌. 

118]:27” ற வப௱ /88௭தஐ௮///17ஙா(-): ஈாயார்ாராஙவாப08்/9 
௦91197 5994௦9//8 [யாரா 

9//895ப081/2 (௮12825ப084/2/82௱985ப00்/௮) 
௦8118௱0௦911ப1///121ப ஊா'ப வாலிய 

1௦8 ய//'2 (1௦ பர்ரி ஈய 1௦ பதி எய்‌ ஊவா; 


90002[பரப ₹89]99: ஙா ௪௨ றப; ஙா ஈக॥8 5ம்‌ 5019 
வாப/ஏ்‌82 (நபர்‌ 8௦), ங்ொபதி8வொ) வா. 


*****-118):272 ஙா 16 ங்கா 55/0, 16 மானா நாஉ ரயாராாத 
௦4 16 106௦51 15 |॥66 16 ஈபராராத ௦7 கார்ரா292 16 50 ௦7 28006. 
ட்‌ 16 [ராத 5910, 16 15 8 2000 ௱, 800 ௦0௦0 நார்‌ 2000 
110125. 

1) 180272. மேலும்‌ ஜாமங்காக்கிறவன்‌: 
முந்தினவவனுடைய ஓட்டம்‌ சாதோக்கின்‌ குமாரன்‌ 
அகிமாசுடைய ஓட்டம்போலிருக்கிறது என்று 
எனக்குத்‌ தோன்றுகிறது என்றான்‌; அப்பொழுது ராஜா: 
அவன்‌ நல்ல மனுஷன்‌; அவன்‌ நல்ல செய்தி சொல்ல 
வருகிறான்‌ என்றான்‌. 


118]:282 9//885(811895/9த295) பார்ப ॥98]/882॥ 109104: 
598917880௭ வா*ப 501, 

ராயவாதியழறப 8(ராயர்வாதுயழப'8/பஹாதியழறப 8) பாசரயாரய, 
99]9891 ங௨ிாரவாதிய்‌(ஙலாவாதது), 

93)98/891/0//௦ (182)88880/௨/129/8ப௨்/௮) வா 89'0வொாப//ப 
வரா௦9௨ொ2ஷு 1ாவாதி (1௨222!) [245/௮ ௮//1/642 1௨/0) 
60பர்19 ௱ாப512191 000ப100 பர்ரி ப//62 பராராப௨்/9 
1168209910 (1628809௮9௮) ॥/காாார்காய//ப 
1௦91011118 ப'ர0282178912(ப'॥0938210998/' 1092/211718928) 
வா. 


*****-118):282 ஙா க௱ர்ரா992 09160, 800 59/0 பார்‌௦ 16 // ரத), கி 15 
வி. காம்‌ 6 ரவ 0௦00ல்‌ 1௦ 116 வாம்‌ பா [1/5 7806 06706 16 
(பாத, 80 5910, 365560 06 16 (0ஈட்‌ 1௩ 000, வார்‌ ஈஸ்‌ 
08660 பழ ர்உறாவா 1ம்‌ [[ரீ(60்‌ பழ ரவா ரவா 8ல்‌ ஈர 00 
6 |8ாத. 


1828. அகிமாஸ்‌ வந்து ராஜாவை நோக்கி: 
சமாதானம்‌ என்று சொல்லி, முகங்குப்புற விழுந்து, 
ராஜாவை வணங்கி, ராஜாவாகிய என்‌ ஆண்டவனுக்கு 
விரோதமாய்த்‌ தங்கள்‌ கைகளை எடுத்த மனுஷரை 
ஒப்புக்கொடுத்திருக்கிற உம்முடைய தேவனாகிய 
கர்த்தருக்கு ஸ்தோத்திரம்‌ உண்டாவதாக என்றான்‌. 
118]:292 800020ப1ப (89]99: 

டா 18/29 1088௭௭9௮/0ர்/௨(0॥'।18/29'108௨௭௭௮௮௫௨/0/1'18/22' 108808௦௭7௮) 
9059/091(9958/08௱) 

பாப! /41188௮089 (6ய௩௭௱8ஆாப!/6/1182098/5பத௱௦ஸப//8்‌8௦௦9 
) ஊாப [சாரக்‌ ய, வ/௭ற225(8/௱985/821995) /08980(/௦8/990) 
99/94 ங6௮191//4928௭2ந்பயறா பராராப௨்/க 80/௦ொந்பற 
9ப00ப!'18009ப(௮1பழறபர்‌!'20021ப/௮1பழழபத'800911ய), ௦ப 


டன 581 0டெரயாம்ா2ப; கொப 24ப ॥ராஸ்்வா ப 1 வார 
வா. 


****7*-118):292 கா்‌ 16 [ரத 59/0, 15 116 4௦பாத2 றா &099/௦௱ 
5916? கா &ரரா222 வாங னா60, "4/௨ 1௦80 56ம்‌ 16 [ராத 5வஙலார்‌, 
றா ௱6€ீர்ரு 568ஙளார்‌, | 808/0 8 தாலம்‌ ர்பராயிர்‌, 0பர்‌ | [ஸு ஈ௦ர்‌ மற்ற 
1 25. 

*-47118):29) அப்பொழுது ராஜா: 
பிள்ளையாண்டானாகிய அப்சலோம்‌ 
சுகமாயிருக்கிறானா என்று கேட்டதற்கு, அகிமாஸ்‌ 
யோவாப்‌ ராஜாவின்‌ வேலைக்காரனையும்‌ 
உம்முடைய அடியானையும்‌ அனுப்புகிறபோது, ஒரு 
பெரிய சந்தடியிருந்தது; ஆனாலும்‌ அது 
இன்னதென்று தெரியாது என்றான்‌. 

118]:302 800020ப1[ப 98)89: ॥6€ 81த069(௮02268) 0௦9 ஈரி 
வா; வேளா ப றவ! ஐ௦ஷி ராக. 

*****-118):302 கா்‌ 16 [ரத 55/0 பார்‌௦ ரர, பார 95/06, 80 
1800 ஈ௨6. &ா௦ ஈ€ 1பாா€0 95106, 800 94000 511. 

*%%௧௧௧௬%411 87:30 அப்பொழுது ராஜா: நீ அங்கே போய்‌ 
நில்‌ என்றான்‌; அவன்‌ ஒரு பக்கத்தில்‌ போய்‌ 
நின்றான்‌. 

4118]:312 11௦9, 100051 பார்‌ ப: 

193)98/891/0//2 (192)88880/௨/729/8பே80்/௮) ௨ா 98100௦8069, 
ர9்‌்ஞுக்!்‌, ராப /ஒறங்ாற்றகா பராவு 


1௦௦ ப௱ழாா2(11௦கணறாகஷ யாபா வி [ரவ 
ப! ஈ6னாதி4189///(680229189//4) ஈருகருதாகஞஙகா வா. 
*****-18):312 கா, 08௦10, பேர்‌ 6௨6; 80 பே! 55/0), 118/825, 
ராரா 1௦0௦ 16 482: 10 16 0௩ம்‌ ஈஸ்‌ ஙவாத60 1166 1/5 ளெ ௦ரீ ௮॥| 
1 12ம்‌ 1056 பழ 92ல்‌ 1166. 


18312. இதோ, கூஷி வந்து: ராஜாவாகிய 
என்‌ ஆண்டவனே, நற்செய்தி, இன்று கர்த்தர்‌ உமக்கு 
விரோதமாயெழும்பின எல்லாரின்‌ கைக்கும்‌ உம்மை 
நீங்கலாக்கி நியாயஞ்செய்தார்‌ என்றான்‌. 

118]:322 800020ப1[ப 198)89 1/00088ந/௮[0 ஐவரி ப: 

ற! 18/2௮ 1088௭௭9௮/ர்/௭(20॥'।'18/29'108௨௭௭௮௭௮௫௨//1'18/22' 10828082௭௮) 
90059/091(8958/08௱) 

பாப! /41188௮089 (பஷ ப!/6/1182098/5பத௱ாப/8்‌௨99 
) வாரப்‌ (ட்ராய்‌, (0௦14 வாழ்வா (ா௦வா): வாங்2ற 

!'| 18/௮௦ ॥0௨1ப//(ப ஈ808%42ப0௦௮19, 

193)98/891/0//2 (182)88/881/௨/722]8வ88ூ/௭௮) ௨ 98'10வ0ப000்/9 
59111 பாப//2 பபா, 0௦11880000 5ஞங பராய ஙாரா௦௦்்காவு 

௦2 பாாழப!2'2(22 பாபர்‌! 2/22யா0 பதி 8) நுவிாப/(ரா 
18091/159//90வ2ப ௨88. 


*****-18):322 ஙா 16 1/2 55/0 பார்‌௦ பே, |5 116 4௦யாத றாலா 
4ி58௦௱ 5916? கா பேனர்‌ 8ாவன€0, 76 வாளா/( ௦ர ராறு 100 16 
பாத, வால்வ்‌ 156 ச்‌ 1166 10 0௦ 1166 ஈயார்‌, 06 95 194 

$௦பாத ரா 15. 


****1177718):32. அப்பொழுது ராஜா கூஷியைப்‌ 
பார்த்து: பிள்ளையாண்டானாகிய அப்சலோம்‌ 
சுகமாயிருக்கிறானா என்று கேட்டதற்கு, கூஷி 
என்பவன்‌: அந்தப்‌ பிள்ளையாண்டானுக்கு 
நடந்ததுபோல, ராஜாவாகிய என்‌ ஆண்டவனுடைய 
சத்துருக்களுக்கும்‌, பொல்லாப்புச்‌ செய்ய உமக்கு 
விரோதமாய்‌ எழும்புகிற யாவருக்கும்‌ நடக்கக்கடவது 
என்றான்‌. 


₹[18):322 800020ப1ப ா89/89 ஈரிஙப௱ா(ரஙய௱௱/தவய௱) 
812/1 8௮தத), (வபாங்ொ றாவங ய ர00௦௮1/ 
9211ப1788; ஙா 69'ா100௦91நு1(6910002119நு/1/62'100௦828ட1): ௨ 
ராவா2௮///௦(ற௱ாவ்௫ு௨௭/௱82818ஐ/௮) 805810 69 (8105910869), 
வா ௱வ௮மால(ராற்‌வாவராஷஜலாவி), 
ராவா2௮/ஸ/௦(௱வாவ்ர௫ு௨வா௱82818ஐ/௮) 8058108169 (81059108169), 
ர பாவ//பற ஐ84/199180(091/19211௦௦0/9௦1/11892௮00) 
561116808௮09௮| ஈ௮௱ா௨வொப/ய௱ு; 805௮/0௭ற௦௮9(௦05௮௦௭௨௮௮), வா 
ராவலாவ(ா்‌வாவு/௱ஹஜா௦9)), ௨ றாவலாவ(ாவா6 வ 82ா69), 
வா 50111 82பர்‌. 


*****-18):322 ஙா 16 102 ௩௨6 றப்‌ ௱௦60, 80 வாம்‌ பழ 1௦ 
16 பாக06்‌ பேன்‌ 116 2976, 80 வேர்‌: 80 96 16 பவார்‌, 1ப5 6 
59/0, 0 ஈர 500 400969/0௱, ஈர 50, ஈர 500 &659௦௱! ங௦ப10 000 | 
[180 01/60 1௦1 166, 0 &059/0௱, ஈர 500, ஈட 50! 


*ககககக ககக (1 ஒ1:335 அப்பொழுது ராஜா மிகவும்‌ கலங்கி, 
கெவுனிவாசலின்‌ மேல்விட்டிற்குள்‌ ஏறிப்போய்‌ 
அழுதான்‌; அவன்‌ ஏறிப்போகையில்‌: என்‌ மகனாகிய 
அப்சலோமே, என்‌ மகனே, என்‌ மகனாகிய 
அப்சலோமே, நான்‌ உனக்குப்‌ பதிலாகச்‌ 
செத்தேனானால்‌ நலமாயிருக்கும்‌; அப்சலோமே, என்‌ 
மகனே, என்‌ மகனே, என்று சொல்லி அழுதான்‌. 

|2 598॥பங 6௮! 19] 

***7 12 கொபவ 19] 

2 சாமுவேல்‌ 19] 


119]:12 8௦9, 19999 

90591081ப(!0699109 (8105910॥ாப/06298/9105910ப!(9828) 82பர்‌ப 
ய ப!4'1821(2ய/80 பர! 881/0 ய௦பதி82) உப 
/22)7212] ௨114 11/7211/2121271 411] இஃநிர/[ 44216] வர்ர ய்ப0ர 


****7*-119):12 கா்‌ 1ம்‌ ஙு 1010 1090, 82௦10, 16 1/2 ங6ஸ்‌ா்‌ 
வாட ௱௦யாாள்‌்‌ ர௦ா 40581௦. 


**:%%%ஈ87ஈஈ419):1.. இதோ, ராஜா அப்சலோமுக்காக 
அழுது புலம்புகிறார்‌ என்று யோவாபுக்கு 
அறிவிக்கப்பட்டது. 

119]:22 98/88 நரணொறப0/9 

பாா2ப//2௮/5 (/யரா28ப//௦வ/1ய௱28ப(((8229) 
ராாணாராக்ர்ய/ வா லாப வாரஷ்்ாராறா சாலா சாத |) 
166210 0911289112' (1662 ஙர00211821119 '1/1669 410 021188129 |); 
சொர்க்க வாரஷ்ஸ்ர்ராவா வாம்ாக /ஞுரா /வாக்ாக்கா!்‌' 1618௦ 
யாக்‌ றொ ப. 

*****419):22 0 16 பா0்‌௦று 1கர்‌ ஸெொ ௫25 1பாா€0 ரர்‌௦ ரா௦பாாராத 


பார்‌ வ! 116 6௦016: 1௦ 16 06௦016 1680 59/ 19% 08 0 16 
[ராத ஙு தாரவ60 10 1/5 500. 


181819) ராஜா தம்முடைய குமாரனுக்காக 
மனம்நொந்திருக்கிறார்‌ என்று அன்றையதினம்‌ 
ஜனங்கள்‌ கேள்விப்பட்டார்கள்‌; அதினிமித்தம்‌ 
அன்றையதினம்‌ அந்த ஜெயம்‌ ஜனத்திற்கெல்லாம்‌ 
துக்கமாய்‌ மாறிற்று. 

119]:32 புகா! 

ராய்ர்ர்்௦2௦ெ//்‌2ாரா2௮/(றப்‌ார்‌௦80பரர 211291/ஈயப்ராபா௦80பது 21 
ர291) ு6016800௦171பம்‌ 1ர்பர்12'18ங3ு/ 

வாபி! '|00819(ப21பர॥'3ங42'0௦818/21பத'8௮122'100918), 


18௮௭2 1(|/8சாதஜ |) ௮ா்்ாராவா 1/ர்பர்ரச ஙெ 
02119 ரா! 1 ய। ஙலார்21! (நலாரம்2ொ௦/ஙவாம8௮௭ஐஐ'|). 
*****-119):32 கா்‌ 16 06௦016 ர்‌ வா ரோ ௭46911 12% ஸெொ ரார்‌௦ 


16 01/, 85 060016 0 வாத 980860 9465] எவ்வா 1ஞஸ ரி ரா 
09116. 


**%:4:8:ஈஈ419)3. யுத்தத்தில்‌ முறிந்தோடுகிறதினால்‌ 
வெட்கப்பட்டுத்‌ திருட்டளவாய்‌ வருகிறவர்கள்போல, 
ஜனங்கள்‌ அன்றையதினம்‌ திருட்டளவாய்ப்‌ 
பட்டணத்திற்குள்‌ வந்தார்கள்‌. 

£119):42 199188 மாவா ஈாயி்‌ார்ாவ/(ராபர்ணாாநா வி பத214]) 
ாா௦௦01/00'10ப, றால/88(௱888/௱9298) 5944௦: 8 
ராவா ௨வா௱82818ஐ/௮) 8058108169 (8105910869), 
9058108118891//௦ (81059108189/1/8/8105910888ஐ/௮) 8 


ராவாவ(ாுவாவு/௱ுஜா69, வா றாவமலாவ(ராவ்‌ா6வ/௱82806௮) 
வாம ௮9114௦ ௦/யாம௨ொ. 


*****-119):42 பர்‌ 16 பாத 004660 [15 7806, 800 16 [ரத ௦160 
விரி ௨ 1000 ௦1/௦6, 0 ஈர 500 &059௦௱, 0 &0969௮௦௱, ஈர 500, ஈர 
50! 


**:%%%:87ஈ419):ஃ. ராஜா தன்‌ முகத்தை மூடிக்கொண்டு, 
மகா சத்தமாய்‌: என்‌ மகனாகிய அப்சலோமே, 
அப்சலோமாகிய என்‌ மகனே, என்‌ மகனே என்று 
அலறிக்கொண்டிருந்தான்‌. 


119]:52 800027பரப 409290 (08/99) ங்‌! 11629 
99)! ௦: ராப பராபவ 1/2 வவாஷ்பறா, பாரா௱றப்/௮ 
னு பப்பி ப ட்ப ப்ப ய்மா பாயட்ப்வயாய அமி 
ர வாஷ்பா, பராபவ றாவாங்ரி'(றவாங்் க்வாத) 
ர வாஷ்யா, பாரா 

ராயு '(றாவாயறவாஷ்2்ய் வர்ர உாயாவாஷ்2ர்/2' 1 
) 16 வாஷ்பாா 1க0ழ0பய( 12 யாப ௦௦2121088௭ வ 
ராயிஸ்ார்்ஷ்ய௱ (றப்நஷ்யா//௱பாராஞ்மா) 
ுூ60/90080பெர்ர்ார6ன; ப ஈனா ப௱ராவ[ற 

0௦/91 /4/1வ௨1 18/௦0 ஙா2௨/௦/108221 041182௮129 191௦1) 
ஏரார்‌ ப( ம்பா), பரவர்‌ 
1212:111412:)11/21242911 16/21/1442] 727152 :11418227217- 221] 8] 


0௦121 /8/126(02௨॥16/281/082910//41766ன) ஊாாப 

வர்‌ 1உாதிய/6 ரப (பர்‌ உரததபார்‌ எ்்ப கர்‌ 1உாததபதி ப). 

*****-119):52 கா்‌ 1080 086 [ார்‌௦ 16 1056 1௦ 16 [ப 0த, 80 
5910, 1௦ய 85 5860 1/5 16 19065 07 ௮1 1ரு 5ஊஙார்‌5, 
கார்ன்‌ 1/6 ஞெ வெ 58/60 10ம/ [[ரீ6, 8ம்‌ 16 நல ௦7 1று 5005 800 
௦4 1 08பதார்‌65, 800 16 ஙு ௦8 ரு ஙங்ஷ, வா்‌ 16 நல ௦4 1 
௦௦0௦ப01065; 

*%44௬௪%4110]:55 அப்பொழுது யோவாப்‌ விட்டிற்குள்ளே 
ராஜாவினிடத்தில்‌ போய்‌: இன்று உம்முடைய 
ஜீவனையும்‌, உம்முடைய குமாரர்‌ குமாரத்திகளின்‌ 
ஜீவனையும்‌, உம்முடைய மனைவிகளின்‌ 
ஜீவனையும்‌, உம்முடைய மறுமனையாட்டிகளின்‌ 
ஜீவனையும்‌ தப்புவித்த உம்முடைய ஊழியக்காரர்‌ 
எல்லாரின்‌ முகத்தையும்‌ வெட்கப்படுத்தினீர்‌; இன்று 
நீர்‌ உம்மைப்‌ பகைக்கிறவர்களைச்‌ சிநேகித்து, 
உம்மைச்‌ சிநேகிக்கிறவர்களைப்‌ பகைக்கிறீர்‌ என்று 
விளங்குகிறது. 

4119):62 910௨14 1பா(21/1021/4721ய௱/ 2110217122 'ய௱) 
568/9/8பா(568வ2181பா/56வ2லாயரா) பரா 

910௭ 8803௮௨91/5'(91108803வ௨811௦ 1/8 0ாசொாஙகாஜஐ |) உம ராப 
1 1வாத8009''ஈயி்‌6னா 118022200௦ ॥ பார்‌ /ர்‌180த222002்‌ ற பத! 
66); 90591090(91959/090) ஸ்ரர்‌௦801பார்ப, ஈதி 18௮229 |) 


யா ராப உளார்‌ பழ0௦வ29, 800020பரப பாப 
0991 ங2//ய ரஈவறொஜஷாாயவ௱ வாமாாாப உற்ற பா. 


*****-119):62 | 12ம்‌ 1௦ [வெல்‌ 16 வாளா, 80 ஈசர்‌ நஙு 
1006. 8௦ 110 85% 06018160 115 ஸு, 124 1௦ப ॥628065 
ரன்ன றாராா௦ன6 ௦ 56/85: 10 115 ளெ | 6௦66, [சம்‌ [ர 


4059௮௦ 80 1௩60, 810 ௮1 ங6 080 0/60 14/5 ரெ, நவா [ர்‌ 1௨0 
068560 166 வு. 


5744114119): அதிபதிகளும்‌ சேவகரும்‌ உமக்கு 
அற்பமானவர்கள்‌ என்று இன்று விளங்கப்பண்ணுகிறீர்‌; 
அப்சலோம்‌ உயிரோடிருந்து, நாங்கள்‌ அனைவரும்‌ 
இன்று செத்துப்போனால்‌, அப்பொழுது உம்முடைய 
பார்வைக்கு நலமாயிருக்கும்‌ என்று இன்று 
அறிந்துகொண்டேன்‌. 

119]:72 ॥0008ப௱ ஊபாராராபாம்ப ஙு பலார்ப, பப 020/9 
௦௦214/91/9818108069 800890/0(810௦89௦9/0) 0696பரா; ஈ66ா 61/69 
9 யாக்ா2௮, ராப ராவய ௦ாபங்காபரா பாறா௦06௮ 
1௮ிதிஞஸ்ராப0௨/॥21(வாதஜ்ராபறகா!|81) வாரப்‌ (ஒற்ற 
99 ஷிரா (89'ஈஷ்ர்பெர்ர்‌2வா/92'ஷ்ர்பபெதி 62); 8000௦2பரப 
பப எ பங்ஸுக்்பராபர்ாவ| [க ர்பஙகாவியரா பரவ ஈலாரார்்ச 


61994 16 ரோஷ்விழ0வொ விய, ப பரவிய சர்ரர/5(ரவ/94129) 
1௦ ணிய வா. 


*****-119):72 11௦ நான606 91156), 20 1௦01), 800 50691 
0௦௦10] பார்‌ நு 5௨ஙலார்‌5: 100 | வலா நோ ர6 (00௩, [ரீ 11௦ப 
20 101 1௦04, 166 யூரி! ஈ௦ர்‌ ரகாரு ௦06 வாம 166 1/5 ஈர்தார்‌: 80 
12% வரி! 06 ௩0156 பார்‌௦ 166 1 ௮| 16 வரி 1௪% 067வ| 16௦ 
௦ 1 நுயெக்்‌ பாம்‌ ௦. 


**1%1%141ஈ19)7.. இப்போதும்‌ எழுந்திருந்து வெளியே 
வந்து, உம்முடைய ஊழியக்காரரோடே அன்பாய்ப்‌ 
பேசும்‌; நீர்‌ வெளியே வராதிருந்தால்‌, இன்று இரவு 
ஒருவரும்‌ உம்மோடே தங்கியிருப்பதில்லை என்று 
கர்த்தர்மேல்‌ ஆணையிடுகிறேன்‌; அப்பொழுது 
உம்முடைய சிறுவயதுமுதல்‌ இதுவரைக்கும்‌ உமக்கு 


நேரிட்ட எல்லாத்‌ தீமையைப்பார்க்கிலும்‌, அது உமக்கு 
அதிக தீமையாயிருக்கும்‌ என்றான்‌. 


119]:82 800020பரப 189]89 சோபா ப0௦வு, 
௦/௱ய//925911(௦1௱ப8/8952(1/௦/1பத23ப/9959141) ப்‌ொரா8௨; 
1009, 198])99 ௦1ப/829591(௦1ப2/895911/௦ 1 ப22ய/98591॥) 
பொர்ாய/்‌௮2ா வாம 59/6/9(5818/8/5829189) 

181௮12 /ப//ப௱லாத2 பபா) ரப 4200௦11800917ப, 
181௮12 1(|சாதஜ'|) வபர 99/8வெய//ய 
ராயாற2௮/(ராயா6828/யா௦92829) 

வாரம்‌ 2215'1(நலா12௮௭1௮/ங்காமா221ஐ9'); 1186918106! வகாலா 
18௮122 (181229) (00௦0891802 1ப1//ய(10௦௦089180229 பப) 
080100031891102'1(080100081891119'1/௦80100081828129 |). 


719): ரவா 16 /ளரத 81056, 80 594 ॥ஈ 16 ஐ94௨. 0 ஞு 
1௦0 பார்‌௦ ௮ 116 060016, 5நராத, 82010, 116 //ரத 0௦77 54 ॥ஈ 16 
2916. &0 ௮ 16 06௦016 086 06706 16 [ரத: 1௦ [5196] 80 160 
வூறு௱ாளா 1௦ 6/5 ர்னார்‌. 


*:%4௬௧௬௬௪%4110]: அப்பொழுது ராஜா எழுந்துபோய்‌, 
ஒலிமுகவாசலில்‌ உட்கார்ந்தான்‌; இதோ, ராஜா 
ஒலிமுகவாசலில்‌ உட்கார்ந்திருக்கிறார்‌ என்று சகல 
ஜனங்களுக்கும்‌ அறிவிக்கப்பட்டபோது, ஜனங்கள்‌ 
எல்லாரும்‌ ராஜாவுக்கு முன்பாக வந்தார்கள்‌; 
இஸ்ரவேலரோவெனில்‌ அவரவர்‌ தங்கள்‌ 
கூடாரங்களுக்கு ஓடிப்போனார்கள்‌. 

£119):92 118/69/ப080/2 59/51/8(591918/582819) 
1௦1/காதி யாயி 80122 பரப! |9) 

591919 (5911918/5929/8) 181 1ப//ய 1 ப௱ (181௨௭த22 1ப/ய'பயா) 


99/1 பங8ஊ௱ ப'ா08௮1/(ப'108௦//ப 0292), 
391'1(வலா௦/82௮12௦'1): 188)898 ஈணா௱பஷஜ்‌ 581/1 பாப! 


ய்‌ ராறு ஈவோதில/99/0/ 0412௦11௦௨0 த28199/0(்ரர்122), 
ு2108௮1௨௮ ஐவனாவாா /॥/ ய ஈலா௱ளார்‌ நாகழறபஙாா்ம்ால; 
1000911109 910591081ப//ய1 (2195௮910௦0 ௭ப(/ரா) 18009, 
695941 9ங1141ப ௦80100081990. 


*****-19):9)_ கா்‌ ௮1 116 060016 ஙுனா€ 94 எாரீ€ 1ா௦பதா௦பம்‌ ௮ 
16 11065 07 [5196], 5ஸ/த, 16 //0த 58/60 ப5 ௦௩ ௦1 16 ॥8ா0 ௦7 
௦பா ஊாவா/, 80 € 08114/660 ப5 ௦பர்‌ ௦4 116 ॥800 ௦1 16 
இரினா: வாம்‌ ௦ € 15 ரி€0 ௦பர்‌ ௦1 1116 180 1௦ 40591௦. 


**1%1%181ஈ19)5ஃ) இஸ்ரவேலுடைய சகல 
கோத்திரங்களிலுமுள்ள சகல ஜனங்களுக்குள்ளும்‌ 
வாக்குவாதம்‌ உண்டாகி, அவர்கள்‌: ராஜா நம்முடைய 
சத்துருக்களின்‌ கைக்கு நம்மை நீங்கலாக்கிவிட்டார்‌, 
அவர்தானே பெலிஸ்தரின்‌ கைக்கு நம்மைத்‌ 
தப்புவித்தார்‌; இப்போதோ அப்சலோமழுக்குத்‌ தப்ப, 
தேசத்தைவிட்டு ஓடிப்போனார்‌. 

119):102 ஈவா 98/88/291/2(182)8928818/128/880/92828) 
9015062/109 ஈவர்‌ (201508௦10௦ ॥' ஈங்வ1௨/811508ஐ௱ழ3' 
ராங்கா) 8059108௱(91959/090) நுக்ாநாா2ம்ா62 5ளாம்கொ; 
100091/பாரா 99/8௦/௮117 1ராபறாறவ(1 யா) 920911/%ப பலா 


வயத 'பா௨வாத2'|) பரா௱வொ்பழறவொலா வார்பு 
50111//00'10821124' (5௦1/௦ '10891௦1/5௦1॥1//00' 108229). 


*****-09):102 ௦ 406௮௦, ஙா ங்௨ 8௦ரர்‌60 ௦ ப5, 15 0690 
1 094116. 14000 166706 ஙந 506916 4/6 ௦1 89 8௦0 ௦7 இராதா 
16 [ராத 090162 


*:%௪%௪௪௪:*419):10) நமக்கு ராஜாவாக 
அபிஷேகம்பண்ணிவைத்த அப்சலோம்‌ யுத்தத்திலே 
செத்தான்‌; இப்போதும்‌ ராஜாவைத்‌ திரும்ப அழைத்து 


வராமல்‌ நீங்கள்‌ சும்மாயிருப்பானேன்‌ என்று 
சொல்லிக்கொண்டார்கள்‌. 

119]:112 100801 1518629181 81898ப௱ ற62510/00'௦ப//62ப, 188]99 
1ப1/0'2 ங்‌ ஙெவாப/ (ட / ட பரு00் 2௮, 

1899866117 பா89/89 5991170916 80ஙு௯1821(90௫௮18௮0) வாாப௱ 
9959911/2114 110211 ப!/ப(9959௮/௮4௮ 1021 ப//ய/828598௮௭ஐ 1097 
நய) 891 ஜாப, ரவோதில 1 தஜ'|) 4௦0184 
௦௦00908069 9695/: [99/8௦ நராகா௱ப0்/ ஙட்ர்ப/பெக்ா 
யாரா (1 யா) சொல்ர பங ஈ6னாதி 1 ॥௦த2 |) 

ரால்‌ பய (௱௮4'வ௮ா2'ப//யட/௱௦்‌'8௨2122'1ப//ெற) 

ரி 100௦8ங௨வலா? 


*****-119):112 கா்‌ /0த டிங்‌ வார்‌ 1௦ 729001 80 1௦ 619448 16 
16515, 5நராத, 50696 பார்‌௦ 116 610615 07 1020, 5வது 4/௩ 816 
ஏ௨ரா€ 18994 1௦ 0த 116 [ரத 0801 1௦ [16 0562 566த 16 
506601 01 91 [5ஈ86! 15 0௦06 1௦ 116 [பாத வனா 1௦ [15 0056. 


**%%%%%%ஈ%419):112 இப்படி இஸ்ரவேலர்‌ எல்லாரும்‌ 
பேசிக்கொண்டிருக்கிறது, ராஜா இருக்கிற விட்டிலே 
அவனுக்குக்‌ கேள்வியானபடியினால்‌, தாவீதுராஜா 
சாதோக்‌ அபியத்தார்‌ என்னும்‌ ஆசாரியர்களிடத்துக்கு 
ஆள்‌ அனுப்பி, நீங்கள்‌ யூதாவின்‌ மூப்பரோடே பேசி: 
ராஜாவைத்‌ தம்முடைய வீட்டுக்குத்‌ திரும்ப 
அழைத்துவர நீங்கள்‌ மற்றவர்களுக்குப்‌ 
பிந்திப்போவானேன்‌? 

119):122 ஈத ாதஜ |) 
5910919121(5811081112181/592081172181), ॥6௦ாத1( ஈத!) வா 
பப௱ழபரா(வயா்பறா) ல 


ராண ய௱ாவ!(ராஊணணஊணயாா௮2ாவ ஊஊஊ யா3ா9 
2129); ₹99]98வெ9117 நாராய (1 பா0௨) 82/14 பய9 


ரத ॥௨வாத29 |) 

பார்வ! ரபா (01௯21௦ 18வப002ா68/ 04ம்‌ 
9/2ஐ௮'18ஷ4ப002ாலா) வாரப 501பாதி(501பயாதஜ |). 
*****-119):122 76௨ 8௨உ௱ர மானா, நு௨8௨ ௱ட 0௦0 80 ஈர 
1125: ஙினோனீ0ா6 16 26௨ 16 189 1௦ 0 ரத 0901 16 |[ாத? 
*:%௪௪௪௪௪௪ஈ19):1 நீங்கள்‌ என்‌ சகோதரர்‌, நீங்கள்‌ என்‌ 
எலும்பும்‌ என்‌ மாம்சமுமானவர்கள்‌; ராஜாவைத்‌ 
திரும்ப அழைத்துவர நீங்கள்‌ 
பிந்தினவர்களாயிருப்பானேன்‌ என்று சொல்லுங்கள்‌. 
1419):122 ॥௦ாத' பாது") 8௱99௦8வஷ்ய௱ா 10௦௮/0/04: ா௦6 வா 
பப௱ழபாா(வயா்பா) ௨ ௱வொணறப௱ ௮/8௦8? 1௦6 
408920 ப// 0௦8920 ப//பற) ற௨4/।8916 (0211921/091119928) 
ரோபா ௨8௮ ராயா (௱பா௦8880//71யா088290) 
09091171/7௮1/2//௮08ஷுகவொர்ரசச, நவா சலாவ 
591ு/2௦1/௨ய௱ (69/8௨ ௦௨ய௱/58/9௦2௮பரா) கிய 


9்‌்ரா2௦/ வபா (2441௦2்வாய௱//றஜ௦வபரா) வாவர்‌ 
50/91/9089 ப 5011805௦08. 


*****-119):12_ காம்‌ நெரு? ௦59), கீர்‌ 1௦ப ஈ௦்‌ ௦7 ராறு 006), 
900 ௦14 ஈர ரிலா? 000 0௦ 50 1௦ 6, 800 ௦6 9150, [ரீ 11௦ப 06 
௦௩% ௦84848 ௦7 16 1094 067016 ௱6 ௦௦ பவிநு 11 16௨ ௦௦ ௦7 

11 915[97 


*::௪௪௬௬௪ஈ19):13) நீங்கள்‌ அமாசாவையும்‌ நோக்கி: நீ 
என்‌ எலும்பும்‌ என்‌ மாம்சமும்‌ அல்லவோ? நீ 
யோவாபுக்குப்‌ பதிலாக எந்நாளும்‌ எனக்கு முன்பாகப்‌ 
படைத்தலைவனாயிராவிட்டால்‌, தேவன்‌ அதற்குச்‌ 
சரியாகவும்‌ அதற்கு அதிகமாகவும்‌ எனக்குச்‌ 
செய்யக்கடவர்‌ என்று சொல்லச்சொன்னான்‌. 


119):142 10080/62 4௦0108வ10 591519(5211218/592918) 

ராப ப08/௨ ர்பக்்ஸுந்ஷ்பயரா ௦ப ௱வாப்வாப0்/9 
பஷர்‌ 21000௮] 

1 ॥௮1॥2009 ॥'ரரிாரா2௮(118122200௦்‌ ॥'ரக4]), 
39115'(வ௮ா௮/8212௦') 188)/88வெய//: 6 ப௱ராப0810/2 61/89 
௦௦2114/9/98181080 பரா 1ரபராறஙொயரா (ராயராம்ங்லாபய௱) வப 501 
2ப00்‌2212'(81ய00ாா22111௦'1/81ப0டாாா2௮12ஐ |). 


*****-119):142 காம்‌ 06 00060 16 ரவர்‌ ௦7 ௮11௨ ரானா ௦ரீ /ப094, 
வனா 9516 ரர்‌ ௦0ர ௦06௨ ௱; 5௦ 194 1ஞுூ 56ர்‌ 1415 ௦10 பாம்‌௦ 
16 [வாத, ஈள்யா 1௦0, வார்‌ ௮1 1 5௨ஙலாம்‌5. 


7818111912. இப்படியே யூதாவின்‌ சகல 
மனுஷருடைய இருதயத்தையும்‌ ஒரு 
மனுஷனுடைய இருதயத்தைப்போல்‌ 
இணங்கப்பண்ணினதினால்‌, அவர்கள்‌ ராஜாவுக்கு: நீர்‌ 
உம்முடைய எல்லா ஊழியக்காரரோடும்‌ 
திரும்பிவாரும்‌ என்று சொல்லி அனுப்பினார்கள்‌. 
119]:152 198]/89 1 ராபா (1/யா8) 

வாபி (ஙாபர் ஸா வ க்வாபதி கய) ந௦வரவொராள்ர்பரா 
ஙொர் 20091 ப, 4001799 ॥/௦2ரராஸ்ர்‌்22 182/80வொய/4ப 

61/1௦" /ப0௦9/, 188]/880/91/ ௩௦81178௨௮1 (6804100௨19 


பி/ வர்பானு தவறை பா) 
வவார1்‌2215'1(நவா12௮111௮/ஙவாமா2௮௭ஐ91). 


*****-119):152 5௦ 16 [பாத ஈள்பாா60, 800 08016 1௦ 4008. &80 
ப 686 1௦ 0129), 1௦ 20 1௦ ௱66்‌ 116 [ரத 1௦ 0000ப௦்‌ 16 
(பாத 06 0102. 


**%:44:%ஈ19):152 ராஜா திரும்ப வருகிறதற்கு 
யோர்தான்மட்டும்‌ வந்தபோது, யூதா கோத்திரத்தார்‌ 
ராஜாவுக்கு எதிர்கொண்டுபோய்‌, ராஜாவை 


யோர்தானைக்‌ கடக்கப்பண்ண கில்கால்மட்டும்‌ 
வந்தார்கள்‌. 

119):16” றவ/௦௦01௱(08௦௦1/1082001101) ௦௦01880988 

வாற 62/௬௦ (6௨௩6௫௨ வாராஷாா92ஐ/௮) 
16887 ராவிலா(ராண்‌வா/௱ஜா) 5ஊஷர்பாா நாராய, 


94௦01789 ௱ாப581080பாத௦௦0917 198வ௦2்‌ப ர29]80பெய/ ப 
ளார் ர்ப0௦வாா. 


*****-19):162 கா்‌ ராவ்‌ ர்ா6 500 ௦14 9, 8 8௨/86, நா்ர்ள்‌ 
25 ௦1 89யாற௱, 85160 800 0806 0௦0 மார்‌ 1௨ ராவா ௦ரீ /ப0சொ்‌ 
1௦ றார்‌ [பாத 030. 


*:%௪௪௪௪௪ஈ19):16” பகூரிம்‌ ஊரானான 
பென்யமீனனாகிய கேராவின்‌ மகன்‌ சீமேயியும்‌ 


தீவிரித்து, யூதா மனுஷரோடுங்கூடத்‌ தாவீது 
ராஜாவுக்கு எதிர்கொண்டுபோனான்‌. 


119]:17: ஙாா௦8069 றவாரொ6னா (0௨6) வாபா 

ரண வாபாா, 5மயி[ர பரர்ர்ப 

ு6919/14981208௮1ஸ்‌/௦ ௩69/91//6821808௮௫/௮//6௮12//28௭௮௭௭88ஐ௭7/௮) 
566098/ப௱(5660888ப௱), 8/8008069/00009 8/8ப080/௨ நக்்ர்ாவார்ர்ப 
(பாபா, வெளாப௨ பற்ப(1 ப்ப) ங6வ1911/4688பாா 
பார (பார்க யாம2௦122'|); 82112'(8(௮11௮ 1/8 |) 
93)98ப//ய ராயாற2வ(ராயா088௨/ய(08829) 4௦8182௮௮] 

ப யட்டு/ (01 யட/ *ல221-1102)71 4 
180811ப0௦8192119 (680810 ப0௦8189119 '1/1/6208ொ4ப0௦௮182129'|). 


*****-119):172 கா்‌ 166 நன 9 10ப5800 ராவா ௦7 8/8 
பார்ரா, 800 72109 16 5ஊஙலார்‌ ௦4 116 056 ௦01 59ப|, 800 15 
ரி 5005 800 6/5 வாரு 56ஙளாம்‌5 வாக ராரா; வாட்‌ ர்்ஞு பவார்‌ 
06 10௭081 067016 116 [ாத. 


**%%4%ஈஈஈ19):17- அவனோடே பென்யமீன்‌ மனுஷர்‌ 
ஆயிரம்பேரும்‌, சவுலின்‌ விட்டு வேலைக்காரனாகிய 
சீபாவும்‌, அவனோடேகூட அவனுடைய பதினைந்து 
குமாரரும்‌, அவனுடைய இருபது வேலைக்காரரும்‌ 
இருந்தார்கள்‌; அவர்கள்‌ ராஜாவுக்கு முன்பாக 
யோர்தானை வேகமாய்க்‌ கடந்துபோனார்கள்‌. 
4119):182 ங௭1(வங௦'/82௮129'|) 99/88 6619] 
1191210080 பர்1வுப௱ற, ஙா ஙரர்ப௱றாழபராமுராபாமபா) [வடுக பப 
பர்ர்வெவெயா, ௦ப ற90௮10(08091ப/0980820) ॥//6சாஷ்ரி62 பார்‌ 2ர்ப; 
900021 பரப 1688௦ 

பாவர்‌ ய௱8ாண்நுவிய௱229ஸ்ச) 5 ஷர 
4௦81082121 |6809//68000910'18(1680216800091/'₹8/1620291/20009'(8) 


98)88பய//ய ராயாறவவ்‌(றபா௦88974//7/பா292910) 
1179920௮12 பாப, 


*****-119):18 கா்‌ 166 ஙனார்‌ பென்‌ 8 ரீ வாரு 0094 1௦ 080/0 
16 [8025 100560௦010, 800 1௦ 0௦ வம்‌ 6 1௦பதர்‌ த000. 80 
ஏற *6 500 ௦014 8 16] 00ங் 06706 116 [பாத), 96 6 ங்95 
௦௦௱€ 0௦86 ௦08; 


*:%%௪௪ஈ1119):182 அவர்கள்‌ ராஜாவின்‌ விட்டாரை 
இக்கரைப்படுத்தவும்‌, அவன்‌ விரும்பும்‌ காரியத்துக்கு 
உதவவும்‌, ஒரு படகு இக்கரையிலே வந்தது; 
அப்பொழுது கேராவின்‌ குமாரனாகிய சீமேயி 
யோர்தானைக்‌ கடக்கப்போகிற ராஜாவுக்கு முன்பாகத்‌ 
தாழவிழுந்து, 

119]:192 (98]88ப4 ௦9/46: ௨ 89௭008 ௨ வாஸர] 


[2141141-7:1௫:1010/1:1111121:1:10/1:1[01ய7 
193)98/891/0/2 (182)98824/௨/88]8வ889/௮) ௨ 98'00௦0வ8௮ 


6ப59௱ரிரயார்்ப றப'8009141ப ங2ப!'௮ (பபர்‌! ௨) ஙா பதி (8) 
991169, ப௱ா9்ப 808௨ 5ஞுர௮9 

11 பா௦9/211/71௦/(1ய௦821/1721/17பா௦8ஜ௦11121) 189189 
ராவி, ாறாஸ்்ப வாரி ஙல்‌/(ொவயா 

1 ப0082192145(1ப100821988/1ப008219228). 

*****-119):192 கா்‌ 59/0 பார்‌௦ 16 [பாத ஞ்‌ ஈ௦ர்‌ ஈடு [00 /ராறபம்‌6 
ரய யார்றா 6, ஈவன்‌ 0௦ 11௦ப ஈவா 12ம்‌ நார்‌ ர்ஙு 
$6ஙர்‌ 0/9 66584 16 0894/ 12% ஈட 100 116 [ரத ங்கம்‌ ௦ம்‌ ௦7 
/6ப5௮௨, 12ம்‌ 16 [ராத 5810௦ப/0 19/6 11௦ [1/6 ஈர்‌. 


*:%:%4%41%419):19) ராஜாவை நோக்கி: என்‌ ஆண்டவன்‌ 
என்‌ அக்கிரமத்தை என்மேல்‌ சுமத்தாமலும்‌, 
ராஜாவாகிய என்‌ ஆண்டவன்‌ எருசலேமிலிருந்து 
புறப்பட்டு வருகிற நாளிலே, உமது அடியான்‌ செய்த 
துரோகத்தை ராஜா நினைக்காமலும்‌, தமது மனதில்‌ 
வைக்காமலும்‌ இருப்பாராக. 

₹119):202 பாப 8002௨௭9௮/ர/2(900௮௨௭8/௮/800/8௮18௨/௮) ரா 
0999215ஞுவா ப ௭எொ்க்ாராப/ லா; 1000௦2பறா, 11௦9, 
193)98/291/07/௦ (188)88/880/௨/129/8பே௨ு/௮) வா 899'0வொாப//ப 


61/41/6௦01 8்ப்ங9, 40956900ப ப6611990 வாகங்காபவெ௱ா ௨ ராப 
ராபா 88. 


*****-119):202 [0 14 56ஙார்‌ 0017 [0௦ 124 | ஈ/6 ௭60: 
1667016, 060௦10, | ஊ 0௦6 16 ரில்‌ 11/5 0 ௦7 வ 116 0056 
௦1 /௦560 1௦ த0 0௦88 1௦ ரா6ேர்‌ ஈர 100 16 [ஸாத. 


*1%47%4111419)202 உமது அடியானாகிய நான்‌ 
பாவஞ்செய்தேன்‌ என்று அறிந்திருக்கிறேன்‌; 
இப்போதும்‌, இதோ, ராஜாவாகிய என்‌ ஆண்டவனுக்கு 


எதிர்கொண்டுவர, யோசேப்பு விட்டார்‌ அனைவருக்கும்‌ 
நான்‌ இன்று முந்திக்கொண்டேன்‌ என்றான்‌. 

119]:212 800020ப1ப 56 
பாா2௮2௮ர்‌/2((/ய௱8ண்நுவிய௱2298ஸ்/௭) 801599/(9015999) 
விவ்ய்றா ராபய்பி்பட்டு ன பவ்ய பய வ பட்பெ பயய்் ராய வ பட்டு 
): [வாங்கா 

902150210௨ ॥'ஈரரங வள்‌ (2016 ௦0௨ொா ஈவா 2/0/901௱ 
02்‌ொ ற ரர) 5 1௦௦9411/1/808000/10291, லா! 
919'1192/516(217௦'1688௮//2172'10982510) (0/வ௦'0889 வா82௱. 


*****-419):212 பபர்‌ 01௪1 116 500 07 சீனாப/8/்‌ ௮660 800 5910, 


ஏல ஈ௦்‌ ற்‌ 06 ஐப்‌ 1௦ 06947 1௦ 115, 060956 16 0பர560 16 
ட௦ஈ௩ட்‌'5 8௦/60? 


*:%4௬௬௬௬௬%4119]:215 அப்பொழுது செருயாவின்‌ 
குமாரனாகிய அபிசாய்‌ பிரதியுத்தரமாக: கர்த்தர்‌ 
அபிஷேகம்பண்ணினவரைச்‌ சீமேயி 
தூஷித்தபடியினால்‌, அவனை அதற்காகக்‌ 
கொல்லவேண்டாமா என்றான்‌. 


119]:222 941 18௦௦ ப: சாபு [யற98௭8169, ப 
ராத ॥௨த2 |) வாலிய 

591011 பாப//2'18௮/012172' 1ய(6211பாப//5'18811' 221/2 பாப! 
9199214021), வாலவெ௱ பாதியா (யாத பயா) ஊால 

1 ரப 1எஙன!॥॥ ௦பஙலா [61800809/89? ப ஈ௮௨ [வலவ 
99/9௨ வாாப வா௮/யெர்ர்‌ ந வாறு வாப 501, 


****719):222 &ா0 டியோ 59/0, 4/4 ஈ€ | 1௦ 0௦ யர ௦, 3/6 
5005 ௦1 சீ£ப/௭, 12% 6 5௦ப0 1415 00 06 900/6581665 பாம்‌ றா 
ஏ1௮॥| 11௭6 எர ௱வா 06 நபம்‌ 10௦ 0694 115 ஸர 1861? 10 0௦ 
௦ 1 [ரு 1 எ 1/5 ரொ ளத ௦6 [519812 


**%%44441419):222 அதற்குத்‌ தாவீது: செருயாவின்‌ 
குமாரரே, இன்று நீங்கள்‌ எனக்குச்‌ 
சத்துருக்களாகிறதற்கு, எனக்கும்‌ உங்களுக்கும்‌ 
என்ன? இன்று இஸ்ரவேலில்‌ ஒருவன்‌ 
கொல்லப்படலாமா? இன்று நான்‌ இஸ்ரவேலின்மேல்‌ 
ராஜாவானேன்‌ என்று எனக்குத்‌ தெரியாதா என்று 
சொல்லி, 


119]:232 92/89 56/0 றொம்ப: ற66 59821 ப 
2117191014 1இ- 1:41:11 1178: 


*****-119):222 166706 16 102 55/0 பாம்‌ ற, 11௦ப 5௮1 
0௦% 016. &௱௦்‌ 16 [பாத 5வனொ6 பாம்‌௦ ஈரா. 


**:%%4711419):23. ராஜா சீமேயியைப்‌ பார்த்து: நீ 
சாவதில்லை என்று அவனுக்கு ஆணையிட்டான்‌. 


[19):242 வயா (யாவரு யரா2்நுவியராவாவாஜ்) 
6008562441 பரா(ற6௦10௦8569104/ பரா) 182]/88பய/ (ப 

6/௦ ஈய்பஙவார்22ா; 88/89 0௦881௱பம்‌வ, வலா 
59ொ௱௯4788௮0௯41௦2069 

பாற ஙவாயய்‌2 (1 யா ஙவப்ர வ/ரரயாங்காபதி (8) ஈ2௦1ரல1ய௱, 
ஊ௮ 18 (994/4 ௮10(129/11௮1௦/1628/25'1௮1௦) 
பய: ய] பதிய] 1211 ரியா] 
1௮0 ங்ாரா80த 19/(பு211௮1த22'121) ங6ப//ய௱ர॥எ்‌. 


*****-119):242 கா்‌ 162/0 16 50 ௦4 58ப1 0806 0௦848 1௦ 
ரா 16 //8த), 80 80 ஈவன்‌ 065560 15 766, ௦ ர்ிராரா60 6165 
06910, 07 185460 15 001765, 1௦ 16 ஸே 16 [பாத 060817160 
பாக்‌॥ *ிர6 ரொ 6 ௦86 828 [ர 06௦06. 


**:௪%௪௪%4*19):2% சவுலின்‌ குமாரனாகிய 
மேவிபோசேத்தும்‌ ராஜாவுக்கு எதிர்கொண்டுவந்தான்‌; 


ராஜா போனநாள்முதல்‌, அவன்‌ சமாதானத்தோடே 
திரும்பிவருகிற நாள்மட்டும்‌, அவன்‌ தன்‌ கால்களைச்‌ 
சுத்தம்பண்ணவுமில்லை, தன்‌ தாடியைச்‌ 
சவரம்பண்ணவுமில்லை; தன்‌ வஸ்திரங்களை 
வெளுக்கவுமில்லை. 

119]:252 ஙா எப ராரிாபார்ப ா89)/88வெய/பே ஸாரா ஈ்ப 
வாப4'80091ப (பாபர்‌!'80021/1ப/௫2பத!'80021ப), 198198 வாவ 


09911/1/ப: ௱ற6 1009569116 62100856947169), 166 
௨௦80 ப/0௦௦09 4௮௭8௭௮/0௦81910ப ஊக ப /6சர்‌198. 


*****-119):252 ஙா ர ௦86 10 0955, வானா 6 96 0௦06 1௦ 
யவ 1௦ றே 16 பாத, 1௪ம்‌ 16 [வாத 59/0 பார்‌ ஈா்௱, 
மனா னீ ஙவார்‌ ர்‌ ௦ 1௦ப வார்‌ றா6ி, 1/1ஒறா/0௦ஸ்‌ா? 


*111%41ஈ1419)252 அவன்‌ எருசலேமிலிருந்து 
ராஜாவுக்கு எதிர்கொண்டு வருகிறபோது, ராஜா 
அவனைப்‌ பார்த்து: மேவிபோசேத்தே, நீ 
என்னோடுகூட வராமல்போனது என்ன என்று 
கேட்டான்‌. 


£[19):262 94211 82: 99/888291ஸ்‌/௦ (99]88வ8௨ொ0/8/89]8௦082ஜ/௮) 
8 8908௫81659, ஊா ௩6௮244888௭ ராசு றா௦8௨680௦9///08௮; 
பராஜ்ா்ப 800/8809௮1ரஸ்‌/௮(900௮௮180/௮/80089௮7188ஐ/௮) ரா 
ராபா), ௦ப [/அச்பர்்ஷ்ராறவ! 59 ஙளாரப 
சிர வ! 6, ॥89/8908069/000080 
0௦3101'1281(0௦9//'162/0092'68ா) ஊாஈப 80/௨ 5ொலா. 


*****-119):262 ஙா 6 80660), 14/4 1௦0, 0 வராத, ஈடு 5௨ஙலாம்‌ 
06௦660 ரா: 10 நறு 5ஊஙலார்‌ 56/0, | ரி! 590906 ௱6௨ 8 955, 1194 | 
ராஸ ர06 ர660, 800 20 1௦ 16 [ப 8ாத; 060956 1 5ஊஙளாம்‌ 15 
1௮6. 


**%4-4:5ஈ19):26). அதற்கு அவன்‌: ராஜாவாகிய என்‌ 
ஆண்டவனே, என்‌ வேலைக்காரன்‌ என்னை 
மோசம்போக்கினான்‌; உமது அடியானாகிய நான்‌ 
முடவனானபடியினால்‌, ஒரு கழுதையின்மேல்‌ 
சேணம்வைத்து அதின்மேல்‌ ஏறி, ராஜாவோடேகூடப்‌ 
போகிறேன்‌ என்று அடியேன்‌ சொன்னேன்‌. 

119):27: ஙா 98)98/29/௬/௦(192])8வ8௦14/௨/729/8வ௨௨ஸ்ு/௮) வா 
9910௮0! பாாச்்ப 80/௨௦ ௩௦௨௦21 5௦௮; 
193)98/2891/04/2 (182)98/824/௨/28]8ப889/௮) ௨ 98110080௦9 
168/௨ ப08்/ல 1௦௦18081000919 1 ப1//6்‌1891; ப௱ச்்ப றி 
9௮௱8ஆு்‌ 1௦8 ப//'800201(1௦8 பர்‌॥'₹200201/17௦8 பஜ!'20020]1) 
யா. 

*****-119):272 காம்‌ 06 94 800660 1 5ஊங8ாம்‌ பாம்‌ ராடு 100 


116 1ளாத; பர்‌ ராறு 100 16 [பாத [5 86 80 தவ ௦7 000: 0௦ 
166706 ங்கம்‌ 15 2000 1 16 ஞூ6. 


**:%%84%8%19):272 அவன்‌ ராஜாவாகிய என்‌ 
ஆண்டவனிடத்தில்‌ உமது அடியான்மேல்‌ வீண்பழி 
சொன்னான்‌; ராஜாவாகிய என்‌ ஆண்டவனோ 
தேவனுடைய தூதனைப்போல்‌ இருக்கிறார்‌; உமது 
பார்வைக்கு நலமாய்த்‌ தோன்றுகிறபடி செய்யும்‌. 
119):28: ॥98/98/22/0/2(192)888௨0/8/89/8வஸ்/௭) வா 

99 108௨81ப//ய ௱பாற2௦/8(ஈாயா8்‌௨/௱யாம8228) ௭ 

1131080028 (112118008/1/782200081) 661891 61188 பரா 5988 

6௦0 பஙரபார்‌ா29௮119'169(2௦740 பஙரபார்ா2௮1௮ 168/621/பஙஸுரயபார்‌ 9 
929169) ௦2/9, ௱94்‌'8002801 91/8; 98089/பரா ப௱ச்்ப வாம்ர்ருரி 69 


59900010ப!!'8/2119'1௦9069(5990010பர॥'₹821119'108069/5980010ப2த!'8௩21 
29'109069) ப௱9்ப 800/௮! பலராக; ராயா ரா 


99]9ெ02க! ஈாபாஜு//0, ரார்‌ வாவு வஊாஉ௱ட௫ஷுா ராப/பப்‌க்ரப 
ா8௮ொ. 


*****-119):282 0 9 ௦7 ஈட 78406" 0056 466 பர்‌ 0680 றாவ 
061௦6 ஈட 100 16 |[பாத: நுஸ்‌ 01/04 1௦ப 564 [நு 5ஊங ம்‌ 8௦2 
ண 12ம்‌ 0/0 ஊர 94 1/6 ௦ 19016. 4/2 ரர்தார்‌ 166௦6 190/6 
[நு 1௦ ரொ வாறு றா0ா6 பார்‌ 16 [பாத? 


1928. ராஜாவாகிய என்‌ ஆண்டவனுக்கு 
முன்பாக என்‌ தகப்பன்‌ விட்டார்‌ எல்லாரும்‌ சாவுக்கு 
ஏதுவாயிருந்தார்களே ஒழிய, மற்றப்படி அல்ல; 
ஆனாலும்‌ உமது பந்தியிலே சாப்பிடுகிறவர்களோடே 
உமது அடியேனை வைத்தீர்‌; இன்னும்‌ நான்‌ 
ராஜாவிடத்தில்‌ முறையிட, இனி எனக்கு என்ன 
நியாயம்‌ இருக்கிறது என்றான்‌. 

119]:292 900020ப1ப 198])89 பொவழ றர ப: பா 

டும்‌ 2ியெடர்ர்ர்்ப ஊரி வா820/21/1/ஐ௨௭௱௨௮௭0) 
0695பங9௨௮1681॥? ஈ6ஷுப௱ 5660898/ப௱(566088௨/ப௱) ஈரிஸ்ந்ா2/[0 


0திய11ப/ 4/௦" 1பயாதில (0ாதத*ப//6௦ யாத |) வாம ஈக 
5011ப//'162(50 ப்‌! ₹2௮/5௦/1/பத்‌62வ) வா. 


*****-119):29_ கா்‌ 16 [ராத 59/0 பார்‌ ற, "று 5065916651 1௦ 
டர ரா௦ா€ ௦7 நர ராசர்ர்‌ன5? | 18/6 56/0, 1௦ப 80 7109 04106 1௦ 
1௮10. 


*:%4௪௬௬௬%%419]:209 அப்பொழுது ராஜா அவனைப்‌ 
பார்த்து: உன்‌ காரியத்தைக்குறித்து அதிகமாய்ப்‌ 
பேசுவானேன்‌? நீயும்‌ சீபாவும்‌ நிலத்தைப்‌ 
பங்கிட்டுக்கொள்ளுங்கள்‌ என்று நான்‌ சொல்லுகிறேன்‌ 
என்றான்‌. 


119]:302 94211 ௱ 6100856917 6810௦856917) 188/80121 109106: 
193)98/891/0/2 (182)98/824/௨/128]8வ889/௮) ௨ 989100௦088 
59ொ௱ா௯௧47880௯1௦806௮9 1ொரப௨்௦ ஙனேர[ ர்வ 
வக்ர்ாய/ப்றழ௦்ப, வால 6989ம்‌ ஷுெயாரா 60பெக்ரர்்ப/4௦ 1 12ர்ர்யா 
வா. 


*****-119):302 கா 16210௦ 591/0 பார்‌ 16 [பாத 189, [எ 
ஈரா ரலி ௮], ராகாப்‌ 9 ஈர [00 116 பாத 15 0௦006 ஜா ரா 
06906 பாம்‌௦ [1/5 ௦8 ॥0ப56. 


4787419130) அதற்கு மேவிபோசேத்‌ ராஜாவை 
நோக்கி: ராஜாவாகிய என்‌ ஆண்டவன்‌ 
சமாதானத்தோடே தம்முடைய விட்டிற்கு 
வந்திருக்கும்போது, அவனே எல்லாவற்றையும்‌ 
எடுத்துக்கொள்ளட்டும்‌ என்றான்‌. 

119):312 

166168/௦1 2௨2௮1 7்‌/௦ (62/21 நுவா221/2/162/ஷ்ம்்ரவா2 
9/9) 025 8வய௱ (02151॥/8வயா) 
1௦9/4/ஈ௱ராயாம்ய௦்ர்௱ரராயார்ய/௦ஜிராரிராயார்ம) பகார்ஈய, 


4௦௦யொ௱ள்ரபா 99/800௮1 ஙசொர்பரர்ர்ாபழ09, 9/௮0௦9069/60009 
9௦194 நப வ்ராள்ர்பரா [0வொர்்பயாம்ா8ொ. 


****7-/9):312 கா்‌ 88261 16 6016901146 086 0௦8 ரா௦ 
௩௦261, 800 ங்னார்‌ 06 10080 வார்‌ ர௨ ராத, 1௦ 0000ப௦்‌ ராரா 
௦௩6 10108. 


*:%%௪௪௪௪ஈ19):31 கீலேயாத்தியனாகிய பர்சிலாவும்‌ 
ரோகிலிமிலிருந்து வந்து, யோர்தான்மட்டும்‌ 
ராஜாவை வழிவிட்டனுப்ப, அவனோடேகூட 
யோர்தானின்‌ துறைமட்டும்‌ கடந்துவந்தான்‌. 
119]:322 0851199(08151189) ௨ஈ0௨10ப(6௨௦௦10ப) ஙஸுஸ்‌்்ப5வா (9 
1/203௨॥வொயார்ா2; 89/89 ௱வொாக௭/ ரல (-) 


1/வாதிஞ்ரா்ப/ப௱ள்ுபரா (1வாதர்ப/வெ௱சர்ர்யா) வால 
0219ொ9/1ப ஙவாம்்௨ா; வேலா றா௮௦(ற8௦/௱8298) இவரு 
ராவாப்வாவஷாா்யார்2ொ. 


*****-119):322 14/00: 8ச2॥|91/ 26 8 பரு 9260 றா, வா 
1௦ப150016 46815 010: 800 6 80 ௦1060 16 [ஈத ௦7 50514௨80௦6 
ரி 6 1/ஸு 94 1/8; ரா 6 ௩85 8 ஙு தார்‌ ரா. 


*111%41ஈ1ஈ419)32 பர்சிலா எண்பது வயதுசென்ற 
கிழவனாயிருந்தான்‌; ராஜா மக்னாயிமிலே 
தங்கியிருக்குமட்டும்‌ அவனைப்‌ பராமரித்து வந்தான்‌; 
அவன்‌ மகா பெரிய மனுஷனாயிருந்தான்‌. 

119):322 99/89 085/18809/(981॥8௮/) 1௦9/0: 1௦௦ 


6ாா௦9069160009% (ர பங82, 6ப5௮ ல பரா ஊா/117॥| 
வக்ப்‌ நாரா வா. 


*****-119):322 கா்‌ 16 [ரத 59/0 பார்‌ 882191, 6 1௦ப ௦ஙனா 
வர்ற எாம்‌ | பரி! ரீ660 1166 மார்‌ ரா ரா வாபா. 


*::2:2:1ஈஈ119):33. ராஜா பர்சிலாவை நோக்கி: நீ 
என்னோடேகூடக்‌ கடந்துவா, எருசலேமிலே உன்னை 
என்னிடத்தில்‌ வைத்துப்‌ பராமரிப்பேன்‌ என்றான்‌. 
119]:342 085189(0815199) 199/80(910 8௮1 ப: ரொ 


99/98/08069/00009 6ப52/ யய ஙா, ஈக ராப 
பருரா௦ொப/(யரா ஷயா 8௦04! ஊா௱ாகொர்ாராகா? 


*** 7 190):342 கா்‌ இகாசர்‌|9॥ 5910 பார்‌ 16 [ராத 1௦0/0 1௦2 806 | 
1௦ |ங6, 124 | ௭10௦ப/0 20 பற மார 16 [ராத பார்‌௦ /6ப5௮0? 


1141814193 பர்சிலா ராஜாவைப்‌ பார்த்து: நான்‌ 
ராஜாவோடேகூட எருசலேமுக்கு வர, நான்‌ இன்னும்‌ 
உயிரோடிருக்கும்‌ ஆயுசின்‌ நாட்கள்‌ எம்மாத்திரம்‌? 


119]:352 (0002ப1ப ॥98ா ௨0௦10 ப(6'210ப) பலுபு; ரா! 
வ௮றா௮ாஸ்்ப ராஸ்‌ யாரா 16ாொஸ்்ப ॥(ராஸ்ா்வா பரா வாலிபக்‌ 
வடுபரா௦2? றப்பா (பளி ்்யாா பராகர்்ப 800 ொப/ 4 

ப /ாவாஷாாப/(யப௱௦௦ ப வொஷா்ப/யரா௦8// பாவ ஷப/ ப 
௦9)? 59120624178//88181(58௨0த226610091//22௮) 
59812/06619104921115'1ப027/2(5212266172//682ொ1௮1ப00/௮/5௮72266108106 
91122'1ப0௨்/௮) ந்காரா2! [ர்‌ 1680/451/00௦0பாா௦8? ப௱ா௭ப 
90/68089/7/2(௮0ட௫௨8/8//௨000௪௨௨௭8௨ஐ/௮) ஈரா! 

193)98/291/0//2 (192)98/824/௨/28]/8வ889/௮) ௨ 99'10வ8ப/(யழ 
0391919௮41 ப//6/௦2'ரர்/2்ப(08818௱௨ஷப//வ வாங்கா) வால 


*****-119):352 | 8 17/5 ளெ 1௦00150016 36915 010: 800 ௦8 | 
0150 ௦ஸ்்‌ங6 2000 80 வரி? 688 1நு 56ஙசார்‌ 19546 பாகர்‌ | ஊர்‌ 
௦ யார்க்‌ | பொ! வா | எலா எர 06 16 ங௦106 0ரீ ஏரஜாத றாவ 
9௦ எரஜாத ஙா? வடா நவா 5010 1நு 5ஊஙலார்‌ 06 ருஞ்‌ 9 
பானா பார்‌ ஈர 100 16 |[ராத? 


*:%4௬௬௬௬௪%4119]:355 இப்பொழுது நான்‌ எண்பது 
வயதுள்ளவன்‌; இனி நலமானது இன்னதென்றும்‌ 
தீதானது இன்னதென்றும்‌ எனக்குத்‌ தெரியுமோ? 
புசிக்கிறதும்‌ குடிக்கிறதும்‌ உமது அடியேனுக்கு 
நசிகரமாயிருக்குமோ? சங்கீதக்காரர்‌ 
சங்கீதக்காரிகளுடைய சத்தத்தை இனிக்‌ 
கேட்கக்கூடுமோ? உமது அடியேனாகிய நான்‌ இனி 
ராஜாவாகிய என்‌ ஆண்டவனுக்குப்‌ 
பாரமாயிருக்கவேண்டியது என்ன? 

119]:362 8900 /௦தா்9௦௦0௨௭ 4௦8118௨ா௱ள((பாா 
99)99/08069/00009 ஙபங6; 94௨1 1/ய £82/89 ங்ஙகவொப வாடு 


ப௦18281910102/(ப1021128121/1721/ப92௮24121) வாயவே 
$ஞூ/ஙாடு2்்ப கோல? 


*****-119):362 ]மு 5வஙளாமர்‌ மரி! ஐ௦ 8 [144/6 வுல 06 101080 ரர்‌ 
16 | ாத: 8௮௦ வாரு 100/0 16 [ராத ா6001ழ0656 ர 6 ரர்‌ 5ப0 9 
[ுங20? 


*1%₹%878114/19):36. அடியேன்‌ கொஞ்சதூரம்‌ 
யோர்தான்மட்டும்‌ ராஜாவோடேகூட வருவேன்‌; 
அதற்கு ராஜா இவ்வளவு பெரிய உபகாரத்தை 
எனக்குச்‌ செய்யவேண்டியது என்ன? 

119]:372 ஈ௨ா ஊா ௦01469 ராலாாகார்்ப, வா ரா 
112180081ா8௦1(117218002௨1௱921/182200௭௱2௮) [68818ஞ்ரி 69 
909/௨ ர ॥80080ப௱0201//4/6ப, பராக்்ப 800௨ 

1 /பாரா0100௦0912711ப௱ (11பா0100021911பா/1/ பா 0௦82௦11ய); 
வபர, 1109, ப௱ாவ்்ப 

900/8௮291//2 (800/௨௨௭8௮௭௫/௮/80டு௮௨௭8௨௦/௮) [ர/ண(-) 
193)98/291/0//2 (182)88/881/௨/722/8பே88ஜூ/௮) ௨ா 981108/810௦9069160008 


யங்க; பராராப் றங்‌ ரவா௮ுொ090/ ஙாப/பள 
ஞு ௨82. 


*****-119):372 பஞ்‌ ரு 56ஙலார்‌, | ஜாஸு 166, 1பார 09804 82௮4, 124 
[றா (௨௱ராஉ௦ுவ்‌ொா ந, 8ம்‌ 06 பா!60்‌ நே 16 தாங6 ௦ரீ ஈடு 
194/6 80 ௦7 ஈர ரா௦னா. பக்‌ 064௦10 1 56ஙாரம்‌ ரோக; [ஞ்‌ 
ரர 20 பேனா மார்்‌ ரஈாறு 100 16 [பாத 8௦ 0௦ 1௦ ர ங்கம்‌ | 
56 2000 பார்‌௦ 166. 


**7%4%%48ஈ19)372 நான்‌ என்‌ ஊரிலே மரித்து, என்‌ தாய்‌ 
தகப்பன்மார்‌ கல்லறையிலே 
அடக்கம்பண்ணப்படும்படிக்கு, உமது அடியான்‌ 
திரும்பிப்போகட்டும்‌; ஆனாலும்‌, இதோ, உமது 
அடியானாகிய கிம்காம்‌ ராஜாவாகிய என்‌ 
ஆண்டவனோடேகூட வருவான்‌; உம்முடைய 


பார்வைக்கு நலமானபடி அவனுக்குச்‌ செய்யும்‌ 
என்றான்‌. 

119]:382 800020ப1ப 98]89: |[ா/௭௱(-) ௨ா௦80691/60009 
ஙொல்்பறா; பா றப ரொ 28 வெப்ப 


18080011/1ப, 66 ஊாா/சொம்ா! ஙல்‌ா01//00'ங்்ஷ்விொா ரா 
பாய்‌ 5ஞுஙவா வா. 


*****-119):382 ஙா 16 [ராத வாஸன60), சோக க! 20 ௦6 
ங்ர்்ற, வால்‌ [மா 001௦ “ரா 12ம்‌ பார்ட்‌ எவ! 5 2000 பாம்‌௦ 
166: 800 வா2%5௦ வன 1௦ப 59% ர60பர6 ௦4 ௱6, 12ம்‌ வரி! | 0௦ 1௦ 
1126. 


*:%4௬௧௬௬௪%4119]:3 8 அப்பொழுது ராஜா: கிம்காம்‌ 
என்னோடேகூட வரட்டும்‌; உன்‌ பார்வைக்கு 
நலமானபடியே நான்‌ அவனுக்கு நடப்பித்து, நீ 
என்னிடத்தில்‌ வேண்டிக்கொள்வதையெல்லாம்‌ நான்‌ 
உனக்குச்‌ செய்வேன்‌ என்றான்‌. 

119]:392 1|ாவாதில '(|808௮122) விபர 4௦81780௦16 
9081௩17௮0௦ 9171ப, 88/89 ற215॥989/(08151188091) ஈபர்ஈர்வாரார்ப 


9௮121 89566ங்நர்ப, 1ொயரா (மொர்்ப0௦ா2ா; வா௦9 
1௮/01 பவர்‌ நாராய 00௦ஷுஙா1*2 (1 யா100௦ ஙா). 


*****-119):39_ கா்‌ வ 16 06௦016 வவார்‌ 06 1008. காம்‌ வலா 
16 [வாத ங95 0006 0/6, 116 [ரத [5560 8872॥19/, ௮௦ 0165560 
ற; எால்ட்டோாள்பாா60 பார்‌ [6 ௦ 01506. 


**:%%%7:87%419):39)% ஜனங்கள்‌ எல்லாரும்‌ யோர்தானைக்‌ 
கடந்தபோது, ராஜா பர்சிலாவை முத்தமிட்டு அவனை 
ஆசீர்வதித்து, தானும்‌ கடந்துபோனான்‌; அவனோ 
தன்னிடத்திற்குத்‌ திரும்பிப்போய்விட்டான்‌. 


119]:402 192]/89 /0ொ1ப, 
பி/வ௱ள்ர்பாா (விரவி பா /தவவ௱ர்1பா) ற௦வா2; [/௱/௨௦ா(-) 
9/8008069/00009% (68081 பஙவாம22; ௦௦189 சாகா வாள்ாக்்பற, 
1519369111 நொ 1/88ணபா, 89/80ய2/ ॥//482/00௨0பர்ர்ா॥ 
ாக்்வடப (பாம்ப), 


****719):402 1 16 /ளராத ஙவார்‌ சார த, 8 சோரா 
ஙீவாம்‌ ௦ ஙா ராரா: வாம்‌ ௮ 16 06௦016 ௦ரீ 1ப080 ௦௦00 ப௦்‌60 16 
பாத, 80ம்‌ 515௦ ௮14 16 06௦016 ௦ரீ [5196]. 

**%41%81ஈ1419):402 ராஜா கடந்து, கில்கால்மட்டும்‌ 
போனான்‌; கிம்காம்‌ அவனோடேகூடக்‌ 
கடந்துவந்தான்‌; யூதா ஜனம்‌ அனைத்தும்‌, 
இஸ்ரவேலில்‌ பாதிஜனமும்‌, ராஜாவை 
இக்கரைப்படுத்தி வந்தபின்பு 

119]:412 14௦9, 18/2௮) றப வபர 89/88/0941! 
வொக்ரப, 192]88வ௮1/ ॥௦9/0/64: ௨ாதிவ'(வாதஜ |) 
59109108181891//2(591109181818911/8/5920912818௭8920/௮) ௩௦0198 
ராப 1ர்பர்$2 18 பராராவ 92/11 பயவா ப, 99/8௦, 
997 ங66019ொஷ்பா, 98/8108069/00008 ப 1 


ராவாயா வாங்காஜஷ்ப௱, நு௦818௦ொ௮॥116 18021100௦2 ரஸ்ய வோக்‌ 
வா்‌82119'(௨ா 8௮௦/2 88௭2"). 


****7-/9):412 காஷ்‌ 08௦10, 81 1௨௱ஊா ௦1 [5196] 06௨ 1௦ 16 
பாத, 80 59/0 பாம்‌௦ 16 [வாத மிரு ர ௦பா மாள்ராவா 1ா௨௱வா ௦7 
/ப௨ொ ல்‌ 1166 வஸு, 80 86 0௦பதாம்‌ 16 [ராத 80 15 
௦58௦10, 800 வ! டவ ரானா மா ரா, ௦6 10080? 


****௪௪ஈஈஈஈ4]19):4. இதோ, இஸ்ரவேல்‌ மனுஷர்‌ 
எல்லாரும்‌ ராஜாவினிடத்தில்‌ வந்து, ராஜாவை 
நோக்கி: எங்கள்‌ சகோதரராகிய யூதா மனுஷர்‌ 
திருட்டளவாய்‌ உம்மை அழைத்துவந்து, 


ராஜாவையும்‌, அவர்‌ விட்டாரையும்‌, அவரோடேகூட 


இருக்கிற தாவீதின்‌ மனுஷர்‌ அனைவரையும்‌, 
யோர்தானைக்‌ கடக்கப்பண்ணினது என்ன என்றார்கள்‌. 
1419):422 8000217பரப 34௦01799 ராப்‌ 6॥88பரா 18/6௮] 
ராுபடாய//ய 

பா்்ந்பர்ார்‌218௭௱9௮14 (0ர2நுபர்‌121222௮/0/2ந்/பர்ா1218௨௱9229 
): 99/89 ௨ாதில 1 வ/0்‌(வ௨ாத29 191௦0) 5828208080 [4வ்ன்‌ 
5$ஷுாா௦; 11௨1162212 (1721௨2 '1105228) ஈவோத'ஈ6ாத29 |) 
1:090010089162(1௦2010088068॥)? ஈதி ॥3வாதஜ |) 88/84 
ரி லர யபரா (621780 யா/6218௨21 பரா) ஙாதிர்‌(ஙொததா்‌ா்‌) 
1௦௨௭௦8? ௨ாதி ப//ய(௨ாத2 பய) 

வயா முவ்ப௱மொரா கபர) !000ப//6800971121௦87? 
வா9௮1 (வா 8௮81/2ா 8௮௭291). 

*****-119):422 கா்‌ வி ர்௨உ௱ா ௦07 /ப0ச4்‌ வாங 60 1௨ ௦71 
[51961, 8608ப56 16 [ராத 15 ரவ ௦7 [0 1௦ ப5: ஙரனானீ0ா6 1௨ 0 
96௨ வாதரு 10 11/5 ராளர்ர6ா? ரவ6 ங்‌ மர்வா 94 ௮ ௦07 16 [8 ரத5 0051? 
௦ 9 6 தங ப5 ௭ தார? 


*:%44௧௬௪%419]:422 அப்பொழுது யூதா மனுஷர்‌ 
எல்லாரும்‌ இஸ்ரவேல்‌ மனுஷருக்குப்‌ 
பிரதியுத்தரமாக: ராஜா எங்களைச்‌ 
சேர்ந்தவரானபடியினால்‌ இதைச்‌ செய்தோம்‌; 
இதற்காக நீங்கள்‌ கோபிப்பானேன்‌? நாங்கள்‌ 
ராஜாவின்‌ கையிலே ஏதாகிலும்‌ வாங்கித்‌ 
தின்றோமோ? எங்களுக்கு வெகுமானம்‌ 
கொடுக்கப்பட்டதோ? என்றார்கள்‌. 


119]:432 வல! ௱ாப58109 400189 ௱ப518ப// ய 
விவ்ய்றாராய்பாவ்பட்டு எவ பபய்ப வ பட்ட பய்ய்்ராய் பட்டு 


): 99)! ஊதி ப//யழ(வாத2 பற) 

021/1 பதிய (0211 ப00வத2ப) பொ சம்ப; 

பாதில "18/1008211//4/யா(யாதஜ '|21008211//॥ பா) 

வாதி ய/யெர்்( யாத யர்‌) நரகை ரார்கெொர்ாா!| 

(ர வ/2/2௨) பார்ரா பாப்ப; இரால்‌ வா ௨ாத19/(௨0229 19/) 
910௭3௭ உர ௦ன! (உவா /உ்ரராஊாது"); 
வாதில'(ன229'|) 198/88வ911/ 1ராயாற (11பா08) 

921191/%யஙாங வாபா காப ௱பாக்ாா௦்‌ 
5௦௱ாவ9112'(6௦3௮௨911௦'/5௦வ௭ஐ'|) ஈத ॥8802291) ௮11888 
வா9௮1 (வா 8௮81/2ா 8௮௭291); 88॥08/ய௱ 1௧8௮! வாயா 
ட6901019/1008211//4॥ப௱ 34௦01799 ௱வபகாா றவி்ட்ப 
03191/1/7211ப(102191171/721/ப). 


****7-/19):422 காட்‌ நாஉரானா 08 151861 809660 16 ராவா ௦7 
/ப024, 8௦ 5910, 14/6 6௨ 815 [ர 16 [பாத 80 6 806 
95௦ ௦6 தார்‌ ர டிஙாட்‌ 11/6: வாற நானா 0/0 3746 0650156 பு5, 
12% ௦பா 904106 810ப19 ஈ௦% 06 114 180 ॥ஈ பாரரதாத 09806 ௦பா [ளாத? 
ட்‌ 16 0105 07 116 ௱6 ௦7 ப ஙனா€ ரின்‌ 1080 16 140௭05 
௦1 16 ராவா ௦7 [5196]. 


**7%%81%1119):432. இஸ்ரவேல்‌ மனுஷரோ யூதா 
மனுஷருக்குப்‌ பிரதியுத்தரமாக: ராஜாவினிடத்தில்‌ 
எங்களுக்குப்‌ பத்துப்பங்கு இருக்கிறது; 
உங்களைப்பார்க்கிலும்‌ எங்களுக்குத்‌ தாவீதினிடத்தில்‌ 
அதிக உரிமை உண்டு; பின்னை ஏன்‌ எங்களை 
அற்பமாய்‌ எண்ணினீர்கள்‌; எங்கள்‌ ராஜாவைத்‌ திரும்ப 
அழைத்துவரவேண்டும்‌ என்று முந்திச்‌ 
சொன்னவர்கள்‌ நாங்கள்‌ அல்லவா என்றார்கள்‌; 
ஆனாலும்‌ இஸ்ரவேல்‌ மனுஷரின்‌ 


பேச்சைப்பார்க்கிலும்‌ பூதா மனுஷரின்‌ பேச்சு 
பலத்தது. 
| 2 5988॥பய 6௮! 20| 


*****]2 கொபவ 20| 
கக்க்கககக்கக்க்‌ [2 சாமுவேல்‌ 20| 


1201:12 80002பரப நவாராவாடவருவ வா) லாப்‌ வா9 
௦ வ்ஞ்ரா (மர வ்ருா) 
பா2௮2௮ர்‌/௦((/ய௱2ண்நுவிப௱22198ஜ/௮) 569098(5690098) 
ஊாாய௱ றவாப!'|9 06௮89110௮௨) வாபா பங 
125/8) 802/068(801த2269) பார்ரா; வலா 649918 ௦௦47: 
வாதி ய/யெர்்( வாத யெ) நரகை ரார்கெொர்ாா!| 

தியா (வதய) ॥/௮/, 66584 1 பயராவ௮ாா/011॥| 

தில ப//யர்‌(வா2தத பயா) வக்ரகாம்்ாகப௱ 12; 1[8/2௮/69, 
ரதி '॥ாவாத2'|) ஙா நாவாதில (118122௱ 1) 
:00099181291ப//ய0(/0௦௦08218122ஐ'1ப//யழ) 

௦3௮௭ ங10பாதி (0௦ 8௭ங/பொதஹ |) ௨8௮1. 


****₹20):12 கா்‌ 166 ॥8008160 1௦0 06 166 உ௨௱௭ ௦7 861௮), 
௦56 ரறா€ ௩96 51609, 116 500 ௦4 பன்ர, 9 8/6: 80 6 
ங்‌ 8 ராயர்‌, வா்‌ 5910, 4/௨ ரவ௨ ௦ கர்‌ ரா டி, ஈன ச 
ரவ€ ஙட்வாக்கா௦6 ரா 16 500 ௦7 6656: வரு றா 1௦ (5 ர்வார்‌5, 
0 [5198. 


*:%௬௬௬௬௬௬%4(20]:]5 அப்பொழுது பென்யமீன்‌ மனுஷனான 
பிக்கிரியின்‌ குமாரனாகிய சேபா என்னும்‌ பேருள்ள 
பேலியாளின்‌ மனுஷன்‌ ஒருவன்‌ தற்செயலாய்‌ 
அங்கே இருந்தான்‌; அவன்‌ எக்காளம்‌ ஊதி: 
எங்களுக்குத்‌ தாவீதினிடத்தில்‌ பங்கும்‌ இல்லை, 
ஈசாயின்‌ குமாரனிடத்தில்‌ எங்களுக்குச்‌ சுதந்தரமும்‌ 


இல்லை; இஸ்ரவேலே, நீங்கள்‌ அவரவர்‌ தங்கள்‌ 
கூடாரங்களுக்குப்‌ போய்விடுங்கள்‌ என்றான்‌. 
“120):22 8000217பர்‌ப 158/௮) வாபா 6॥/88ப௱ 18௦௮62்‌௮/ 
வாரர்பட ஜாங்ாஜதிய்‌(0ாஙொதத), ர்வு) 
பாரா2வ2௮ர்‌/2((/ யற்ற 8௮௮ா8௨௯/9) 
5690994/810(569088910) பாழ்‌ 10 

0௦81189112'(0080881௦ 1/00௦801821ஐ9'|); ௩௦818௮ 
1॥௦0812(111௦080221) 8ப5௦/௱௱ளை்‌(ப௱ப' 19 3௦01788௱81ப818 
18௮12 (181229) 99/80/91௦0 

591/1 யா182112'1(58ர்யாம்2௦'1/5ொர்ாராபா88௭2ஐ'|). 


****₹)20):22 5௦ வவ றா ௦ரீ [5196] ங்வாம்‌ பழ ரா௦ ரன்‌ 010, 
80 ர௦1100060 51609 116 50 ௦7 பிள்‌: பர்‌ 16 ராசா ௦ரீ பொ 
096 பாம்‌௦ 1௨ [பாத ர்ா௦ா 100080 வா 1௦ /6ப5வ/0ா. 


***%%8177120722 அப்பொழுது இஸ்ரவேல்‌ மனுஷர்‌ 
எல்லாரும்‌ தாவீதை விட்டுப்‌ பின்வாங்கி, பிக்கிரியின்‌ 
குமாரனாகிய சேபாவைப்‌ பின்பற்றிப்‌ போனார்கள்‌; 
யோர்தான்‌ தொடங்கி எருசலேம்மட்டுமுள்ள 
யூதாமனுஷர்‌ தங்கள்‌ ராஜாவைச்‌ சார்ந்திருந்தார்கள்‌. 
120]:32 19வ/6ளப மாப ொரியி'8 180 ங்ர்ப/யப பாமா ௨0091ப, 
பா. அ 114: இ: இவவ யப ய/0) 2] 191-115 இ எய்பரயர்‌ 

ரா பாாவாு/2111/ 1நுயா(ற௮ பாாவாருக11 21 8்யா யா காஜ்/9 
911129 '18ு/ப௱) ஙலாபவாாம்யு, ஙா! 9/(வெலார2 91/89 191) மாப 
93௮] ங்‌ 69 பலராக பற வகர; 800 ப ௨ 

1 102ொர்ரர( வலா 102 /82122' 10211) வலா 
013௮69411௮; 80080ட62 82115'(வ௮ா11௮'/ஙாஐ |) 
599101'19(598//'8/589289) ஈ891௱௮11ப௱ 9091009110, 

ப்ருரா௦20ப/ 42 ரவ 

வரவ! [00௮1(௨1178ங21௦10091/5178௦/29 '1008]) 

பாரா (பார யாம2௦1ஐஐ'|). 


****₹020):22 கார்‌ டிங்‌ 0806 1௦ 8/5 10056 94 ]6பு596; 800 
16 [02 1௦௦1 16 160 ௩௦ [1/5 000௦ப010, வர்ணா 6 080 [6 
1௦ 16660 16 0056, 800 நபம்‌ 1 [ர ௩0, 800 760 1, பர்‌ 
ங்வாரம்‌ ஈம்‌ ரா யாம்‌ வா. 5௦ 1ஞு ங66 எப்‌ பழ பார்‌ 16 0(ஸெ ௦7 
வ்‌ 0294, நாரத ர ஙார்00வ௦௦0. 


**:%%444%1420):3. தாவீது எருசலேமிலுள்ள தன்‌ 
விட்டுக்கு வந்தபோது, விட்டைக்‌ காக்க ராஜா 
பின்வைத்துப்போன பத்து மறுமனையாட்டிகளையும்‌ 
வருவித்து, அவர்களை ஒரு காவல்‌ விட்டிலே 
வைத்துப்‌ பராமரித்தான்‌; அப்புறம்‌ அவர்களிடத்தில்‌ 
அவன்‌ பிரவேசிக்கவில்லை; அப்படியே அவர்கள்‌ 
சாகிற நாள்மட்டும்‌ அடைக்கப்பட்டு, உயிரோடிருக்கிற 
நாளெல்லாம்‌ விதவைகள்போல்‌ இருந்தார்கள்‌. 
120]:42 ஐாாழப( ப) ॥88]89 8895880210 08௮11 ப: ॥6€ 34௦0199 


௱வாப52121 ௱ா௦ுா பா22'81/10ய1''1629 வாரி ௩லாஙசொள்ார்ாய, 
ரீனா /000வெலார்்ப ப்ப ௨ா8௮. 


****₹20):4”: ரவா 59/0 16 [ராத 1௦ க&ா969), 45501௨ 6 16 
ராவா ௦ரீ /ப0 பக்ரா 166 ஞெ, 80 06 1௦ப 66 றார்‌. 


4554444420): பின்பு ராஜா அமாசாவைப்‌ பார்த்து: நீ 
யூதா மனுஷரை மூன்றுநாளைக்குள்ளே 
என்னிடத்தில்‌ வரவழைத்து, நீயும்‌ கூடவந்து 
இருக்கவேண்டும்‌ என்றான்‌. 

1201:52 800027பரப 898599: /001099/91 8291001020 0௦௭, 


12:1-14401 அ 4 நிய்யத்‌: 
1193911114 யா. 


****71-120):52 50 969 ங்வார்‌ 1௦ 955016 16 ரா ௦7 /ப0௮: ப்‌ 
6 18160 1௦22 18 16 56 116 மார்‌ 6 080 ௮00௦140160 ஈரா. 


*:%4௬௬௬௬௪%4(20]:55 அப்பொழுது அமாசா: யூதாவை 
அழைப்பிக்கப்‌ போய்‌, தனக்குக்‌ குறித்த காலத்திலே 
வராமல்‌ தாமதித்திருந்தான்‌. 

1201:62 800027பரப 119866 ப 9015981/210(915890/210) நொ ப: 
90059/08121008911//॥/ பரா (2952/௦8௮/0081///ப௱) ஐ ்ர்ரா (0/௫) 
பா2௮2௮ர்‌/2((/ய௱2ாண்நுவிய௱ற2298ஹ்/ச) 569088(5690098), 
100021 பரப ஈண்‌ 0௦198000௦0 5ஞூங82; 88 819109௨௮ 
0211218012 (0911980222 111) பலார்்௨௦ொக்்ப, ஈணெராப௨௨ 
12/1 ப/யர்ர்‌ (ரல ப/ர்ர//2 ஐப்‌) 
11300100091:89109090/0/ய (111800100081821180801/6ப/1/78001000929971 
800801//6ய), ஈ66 பா வப்‌ 
568/21818॥4(5688/24௮121/568ங௨ஐ2॥6) 16௦71///00'0ப, வாவ 
ாாம்௦0௦ொொ1ப0௦9 வா. 


****₹020):62 ௦ டியர்‌ 59/0 1௦ 0157௮1, 11௦0 எவ 5௦ 16 
50 ௦14 பியர்‌ 0௦ ப5 ௦6 ரா 1 0/0 405810: 19/6 1௦ப 1 
1௦1015 5ஊங ளார்‌, வா்‌ றபா5ப6€ 9416 ராரா, [6௩ 6 தல்‌ ஈர 18௦60 
041, 800 650806 ப5. 


444௬௬௬௬420]: அப்பொழுது தாவீது அபிசாயைப்‌ 
பார்த்து: அப்சலோமைப்பார்க்கிலும்‌ பிக்கிரியின்‌ 
குமாரனாகிய சேபா, இப்பொழுது நமக்குப்‌ 
பொல்லாப்புச்‌ செய்வான்‌; அவன்‌ அரணான 
பட்டணங்களில்‌ வந்தடைந்து, நம்முடைய 
கண்களுக்குத்‌ தப்பிப்போகாதபடிக்கு, நீ உன்‌ 
எஜமானுடைய சேவகரைக்‌ கூட்டிக்கொண்டு, 
அவனைப்‌ பின்தொடர்ந்துபோ என்றான்‌. 


120]:72 80080/6௨9 408/9801(1௦8/99௦10) றவாபயா, 
[பார்ந்டுவாபரா றர ாயரா, 59/919(591௦19/582818) 


0318599119 '1ப௱ (0219599198 11ப௱/3195981221ப௱) ஙா 
்‌121881629(0॥'21129/68/0/'9289168) ஐபாஈ800211ப, ஐ /்ர்ரா (0/௫) 
பாவஞ்‌ யாரு ப௱8௮1௮899௯/9) 
5690994/810(56908810) ஐா*௦0219 6ப59/ ரியா ப 
0௦31189112'(00818811௦9 1/0௦801821ஐ9"). 


****7-/20):7 காம்‌ ரவா பவார்‌ பர்‌ ஈரா ராரா /௦80'5 னா, 80 16 
பாளர்‌, 816 வள்‌, ௮ாம்‌ ௮1 16 ஈது ரானா: 8௦ ஞூ 
ங்வார்‌ ௦பெர்‌ 0ரீ /6ப59/6, 1௦ றபா5ப6 9116 51608 16 50 ௦7 610. 


*1%₹717811/20)72 அப்படியே யோவாபின்‌ மனுஷரும்‌, 
கிரேத்தியரும்‌ பிலேத்தியரும்‌, சகல பலசாலிகளும்‌ 
அவன்‌ பிறகாலே புறப்பட்டு, பிக்கிரியின்‌ 
குமாரனாகிய சேபாவைப்‌ பின்தொடர 
எருசலேமிலிருந்து போனார்கள்‌. 


120):82 ங௭1'(8௮௮'/88ஐ'|) [0௫௦ (40௦2) [81௨ 1 ப//6119 
டா 1௮11௨00162 ஙலாம80021ப, ௮99599 

வ! ப/ய(வொர்ய///ஙாஜ ப) ஸ்ர்ர்ற0சர்ர்பயவார்‌2௮ொ; 
908/99009(/08/92008), 18௮ பபெபெர்ர 1000 ப! நலா 
59119/1ர62| ௦ப [ஒட்டு [கர்1/ 46௦0 ஈய்யார்வொ; எரா 
புா8/௦8069 ௦ப 914 வா 1/பழட09'08ட்/169 

1௦ “ப (11௦ததர்‌ ப); வெல 
டப200080ப1ந்ரி(0ப' 180080 பஷரி/ய்‌ா20080 பர்ரி) ப 

பா யயப 

****₹)20):82 வா நாலு ஙுனாட 94 16 தார்‌ 14006 வார்‌ 16 4 
0106௦, க&௱959 ஙவார்‌ 0606 1. &ா௦்‌ /௦90'5 ஜாராவார்‌ 197 6 
80 பம்‌ ௦0 1௩85 தா060 பார்‌ ஈரா, ॥ா பா ர 8 தாரி6 வா 9 
94/00 178518160 ப௦ா 16 1005 [ர 16 எர 16607; 8ம்‌ 96 6 
ஙவாம்‌ ர்௦் [ர்‌ ரீவி! ௦பர்‌. 


**%%%%:55%20):5. அவர்கள்‌ கிபியோன்‌ கிட்ட இருக்கிற 
பெரிய கல்லண்டையிலே வந்தபோது, அமாசா 


அவர்களுக்கு எதிர்ப்பட்டுவந்தான்‌; யோவாபோ, தான்‌ 
உடுத்திக்கொண்டிருக்கிற தன்‌ சட்டையின்மேல்‌ ஒரு 
கச்சையைக்‌ கட்டிக்கொண்டிருந்தான்‌; அதில்‌ 
உறையோடே ஒரு பட்டயம்‌ அவன்‌ 
இடுப்பண்டையிலே தொங்கிற்று; அவன்‌ 
புறப்படுகையில்‌ அது விழுந்தது. 

₹120]:92 800020பரப 3088800889) 889598(0 ஐ8ர்ரப: 8 
59100910918169(5910910818069/59209111218068), 

5ப/ ஷப! 4'128/82 (5௨௭8 ஆப//6்‌'83௦/298/5பஹராவாப/6்‌93௮/28) 


வாய 501/, 8௱89590ப௮1 ரபர்ஈந்வதா5ஞபறா௦01, நலா 
வச ப/ ருரு! வலா ரா ஐரபெ்ர்ரப, 


****₹20):9)_ கா்‌ 1080 59/0 1௦ &ரா959, கார்‌ 1௦ 1 ஈர, ஈர 
௦ ன? கா /௦90 1௦00 &ரா259 0 16 0880 வாம்‌ 1௨ தார்‌ ஈலா0 
1௦ 1055 4. 


*:%4௬௬௬௬௬%4(20]:0 அப்பொழுது யோவாப்‌ அமாசாவைப்‌ 
பார்த்து: என்‌ சகோதரனே, சுகமாயிருக்கிறாயா என்று 
சொல்லி, அமாசாவை முத்தஞ்செய்யும்படி, தன்‌ 
வலதுகையினால்‌ அவன்‌ தாடியைப்‌ பிடித்து, 


1201:102 லா [ரிப்‌ றள்ர்ஷுஸ்ார்ா [ய்‌ ௨20599 

(151907: 19 4:4:1)7721211/1251511/1:] 6161211411 இ।(61:117/212] /61/91217/21212] இ) 1721112:1௫:11/210] 
1ப0௮1511(/ 00/௦1/1012) 1காஷ்ர்‌69 

5911 ப0௦௦/2171/7௦//24889(21ய0௦821/7172//210897//5211ப0௦ 
9291117211 9447897)) 2442௦1 பஸ்‌ 62 ௦0169 

யய அ (ம்ப 4 எார்பிய்டட்‌ இ மார்பின்‌: 21 

561111 ப00௦8192௮; 800020ப1ப ௩௦8980 ப௱(/௦8/9௦௦ப௱) வலா 
591091091812891/0//2 (5211091081809211/8/592021112180888/௮) 
90159௭/யா(9௦15ஷய௱) றப்பர்‌) 

பாவஞ்‌ யற்ற 8௮௮39ஐ௨௯/9) 


5690994/810(569098/910) 
டாார௦0௦ொ1்‌821151(0/1௦0௮108௮௦1/ 0417௦ 0810821ஐ9 1). 


***11-20):102 பர்‌ க&௱259 1004 1௦ [660 1௦ 16 584010 11994 ௦5 
ற 4௦805 80: 50 16 58௦16 ராரா 1 னாவ ரா 16 ரரி ர்‌, வா0 
51160 ௦௩ [15 00/65 1௦ 16 தா௦பா0, 800 எாப௦ட ராரா ஈ௦்‌ 82௮0; 
90 6 0160. 5௦ 4௦90 80 401521 15 0௦416 றபா5ப60 91146௭ 506109 
16 500 ௦7 60. 

**%:%:8:4ஈ20)10)- தன்‌ கையிலிருக்கிற பட்டயத்திற்கு 
அமாசா எச்சரிக்கையாயிராதபோது, யோவாப்‌ 
அவனை அவன்‌ குடல்கள்‌ தரையிலே 
சரிந்துபோகத்தக்கதாய்‌, அதினால்‌ வயிற்றிலே ஒரே 
குத்தாகக்‌ குத்தினான்‌; அவன்‌ செத்துப்போனான்‌; 
அப்பொழுது யோவாபும்‌ அவன்‌ சகோதரனாகிய 
அபிசாயும்‌ பிக்கிரியின்‌ குமாரனாகிய சேபாவைப்‌ 
பின்தொடர்ந்தார்கள்‌. 

1201:112 4௦88200089 ௦8/99 ப080/௮) ௩2௮108111(௩8௮110811) ௦பஙகா 
1211815117: ந116/2]117[[: ஊத 61:12] 1/ய1221161/9121772121 2121071221 
௦ா்/20020ப12'182 (017/௮0080பர!'8ங8/044/20080 பதிவா) 
0௦9, 19806 றக்க! ாப/ வா வவா௦9, வா 
94௦8/990910(1/௦8/980௦10) 


0021 10008/8818912(01021' 10008ய9௮7898/0/1091'100038/3209829 
) வாரா. 


*****20):112 கா்‌ ௦06 ௦0ரீ 1080 ௱வா 964000 07 ஈரா, 80 59/0, 
16 197 ர்வெ௦பான்‌ 080, 800 6 194 15 ௦ நிவ, 16 ராரா 2௦ 911 
1090. 


*:%%%:4:%20):112 யோவாபுடைய வாலிபரில்‌ ஒருவன்‌ 
செத்தவனண்டையிலே நின்று, யோவாபின்மேல்‌ 


பிரியப்படுகிறவன்‌ எவனோ, தாவீதின்‌ பட்சத்தில்‌ 
இருக்கிறவன்‌ எவனோ, அவன்‌ யோவாபைப்‌ 
பின்பற்றிப்போவானாக என்றான்‌. 

1201:122 3௱989589 180பப2ர்ரி6 ா2்ர்்கர்ா62 றபாலொ்ரப்ப 

1108 வ080ெரா29), களாத்‌ |80வாத229) விய 

1 ர்க்யார்‌் ர்வ ஙா காப்ப, 829594 ஙசொந்ரிராயார்ப 

வலு வ /சரபர்1ப00021122; வெல 0௮ட்/ர| 

வாபி ங! (பாப்ரி வார்‌௨/நூசாபத்‌வஜ'|) வபர 
ார்க்யார்‌் ர்வ (உப்ப, ப ஙள்ரக்ர்ாகர வளர 0௦9748. 
*****4120):122 கா்‌ &௱858 ௮0௫60 1" 01000 1ஈ 16 ஈன்‌ ௦4 146 
்ஜஹ்ஙஸு. காம்னா நாஉ௨உ௱சளா ய 12ம்‌ வ 116 060016 94000 51], 
6 ௨௦60 &௱959 ௦ம்‌ ௦ரீ 16 ஈா/ஜ்வஸு ॥ார்‌௦ 16 ரி610), 80 0951 9 


0௦14 பழ ஈரா, ஙா 6 ஒம்‌ நாசம்‌ வவறு ௦6 12ம்‌ 606 0 ரர 
91000 51॥॥. 


**%2:%41%4/20):122 அமாசா நடுவழியிலே இரத்தத்திலே 
புரண்டு கிடந்தபடியினால்‌, ஜனங்கள்‌ எல்லாரும்‌ 
தரித்துநிற்பதை அவன்‌ கண்டு, அமாசாவை 
வழியிலிருந்து வயலிலே இழுத்துப்போட்டான்‌; 
அவனண்டையில்‌ வருகிறவர்கள்‌ எல்லாரும்‌ 
தரித்துநிற்பதைக்‌ கண்டு, ஒரு வஸ்திரத்தை 
அவன்மேல்‌ போட்டான்‌. 


1201:132 ஙா ஙசொஞ்ரிராயார்்ப 60பர்ர்ப0௦908009119 210980, 
6]/8ப௱ /ஒொக்்ப, ஐரிபெர்ரா(0/ப்ரு்‌ா) 

பாரா2௮வ2௮ர்‌/2((/ யர ப௱8௮௮89௨௦௯/8) 
5690984/9/147(569988௮/14) 1௦0819, 4089890010 /௦8/8௦௦ பய) 
டானா '82112'1(01 5௨ 8210௮ /205வா 881291). 


****7-/20):122 4/௨ ௨ யக ஈவா௦ு€0 ௦பர்‌ ௦7 16 [தவரு 91 
16 06௦016 ங்‌ ௦ 9716 1080, 1௦ இபா5ப6€ 9716 51609 116 500 ௦74 
பயர்‌. 

*::%:%%%%20:13- அவன்‌ வழியிலிருந்து 
எடுத்துப்போடப்பட்ட பிற்பாடு, எல்லாரும்‌ கடந்து, 
பிக்கிரியின்‌ குமாரனாகிய சேபாவைத்‌ தொடர, 
யோவாயபுக்குப்‌ பின்சென்றார்கள்‌. 

120):142 வா 186ன௮| 

௦8112௨0218 (॥௰ரராவாதத2'10ு/வ/8௨௱) 5பம்‌'ா்‌, 

ன 92//809௮1ர்௦ (6ஸ்ாா92//988௨/௨/௦ஸ்‌ாா22/09882ஐ/௮) 
9806891182 வபா (9802௮/௱௦119218௨ப௱/8802வ௱௮11922௦யா), 
ஊரா (வாரா) 

1209111211921-வபரா (1(202/4211983௮யா/!6502/4௱௦41892யாா) 
வவார்ரராயார்22; ஙா கபரா [0000/, 

199௮12 பா(18௮022ஐ'பரா) ஙாப/ (பற 

டாா5னா 82112'1(01 5௨ 8௨10௮ /205வா 881291). 


*****-020):142 கா்‌ 6 ங்வாம்‌ ர்ரா௦பத்‌ 811 116 17065 ௦7 [5196] பாம்‌௦ 
கி, 8ாட்‌் 1௦ 8ஸிாரா2ு2), 800 ௮1 16 88% 65: 8௦ 1ஞு பனா 
291660 10த61116, 800 ஙனார்‌ 915௦ ரீனா றா. 


**%%௪4:%ஈ20):142 அவன்‌ இஸ்ரவேல்‌ 
கோத்திரங்களையெல்லாம்‌ சுற்றி, பெத்மாக்காவாகிய 
ஆபேல்மட்டாகவும்‌, பேரீமின்‌ கடைசிமட்டாகவும்‌ 
வந்திருந்தான்‌; அவ்விடத்தாரும்‌ கூடி, தாங்களும்‌ 
அவனுக்குப்‌ பின்சென்றார்கள்‌. 

£120):152 ங௭1'(ங௦1/8௮2௦'1) 0௦9/ 

ன 99//809௮1ர்௦ (6ஸ்ா்ா92//98821/௨/௦ ஸ்‌ 32/098/82ஜ/8) 


990691//68(99029169) வலா ௱பர்‌//510௦911ப, ௨11௨! 
1112-1 பய அர்பிறுய்பங் யப 4 ம வய்பய்மரி ப 


0௦21192119 '1(00911891119 '1/00211981ஐ9 1) 
9408/89008069(1708/990080689) ॥ப1//619 1/808௨0௭21(12௮07௮௭229 1) 
61/89பரா வவாதிார்ால/(8/8௨0த211/1வ1) பாசல்‌ ஈபா0901 82414 
யம] ரிய 1 பயம உறிய ய்ய பய பப] எர்யிய 
19௮291). 


****7*-20):152 கு ஸு ௦86௨ 800 06516260 ஈரா ரா &0வ ௦7 
பவா), வா்‌ 1ஸு/ 0951 பழ 9 08% ஐலா 16 0, வார்‌ 
91000 1" 16 1௨௦: 80 ௮॥ 16 06௦06 12% ஙூனா6€ மாக்‌ ௦90 
0911660116 ௮, 1௦ 14௦00 ர 0௦00. 


**%:4:4:4ஈ20):152 அவர்கள்‌ போய்‌ பெத்மாக்காவாகிய 
ஆபேலிலே அவனை முற்றிக்கைபோட்டு, 
பட்டணத்திற்கு எதிராகத்‌ தெற்றுவரைக்கும்‌ 
கொத்தளம்‌ போட்டார்கள்‌; யோவாபோடே இருக்கிற 
ஜனங்கள்‌ எல்லாரும்‌ அலங்கத்தை விழப்பண்ணும்படி 
அழிக்க எத்தனம்பண்ணினார்கள்‌. 

1201:16” 800020ப1ப ப்ர ப!'|8(0பர்ந்ந/பபி8) ௦ எ்ரா66 

0௦1412 2 ரயார்்ப 5944 ொர்ர்ப: 21யாதில 162 1பாத22௦ |), 

6911 பாதில1/621பயாத2'); ॥ஈ88ா 408/99008069 (/08/991009069) 


06959469'0பொரா; ௮21 த68(1 12268) [44%8/௮௭8௦0 
5011பாத'(5௦11பாத2|) ௨891. 


****₹20):162 18 0160 8 4156 ஙா ௦ம்‌ ௦7 16 00, 162, 
62; 59, | நாஷூ 3௦0, பார்‌ 1090, ௦6௨ ॥லா ஈக்்ன, நாக்‌ | ஸு 
506914 மாகா 166. 


***%%81171420)16. அப்பொழுது புத்தியுள்ள ஒரு ஸ்திரீ 
பட்டணத்திலிருந்து சத்தமிட்டு: கேளுங்கள்‌, 
கேளுங்கள்‌; நான்‌ யோவாபோடே பேசவேண்டும்‌; 
அவரை இங்கே கிட்டவரச்‌ சொல்லுங்கள்‌ என்றாள்‌. 


1201:172 ஙா விப 5௦60௨1 147॥(6௨௦ன௨1ா॥) 
வொர்ா20091ப, 8ந்க எரா 66: ர 66௩ 8௨௦9 4082207௦82) உப 
1669119921; ஙா ஈரமா ௨98; 80002ப10ப, 89௮1 ஙா 
டொ ப: பாராள்‌்்ப 800/2௮1/ 

வு 1212'19/1(ங௮ர்ம் 21௦1212122 19110) [6ச1யரா வாா991; 
8/8: [690/4 வாக. 


***711-/20):172 காட்ய்வா 6௨ ஙு 006௨ ஈவா பார்‌ 6, 16 
ங்‌்ொொா 59/0), கார்‌ 1௦0 10902 கா்‌ 6 8ா5வன60), | 8 ஈ௨. 18 
46 59/0 பார்‌௦ ராரா, /௨ா 16 1௩0௭06 ௦7 16 ராறொ௦/0. இ 6 
8660), | 0௦ லா. 


*::4224:41420):172 அவன்‌ அவளுக்குச்‌ சமீபத்தில்‌ 
வந்தபோது, அந்த ஸ்திரீ: நீர்தானா யோவாப்‌ என்று 
கேட்டாள்‌; அவன்‌ நான்தான்‌ என்றான்‌; அப்பொழுது, 
அவள்‌ அவனைப்‌ பார்த்து: உமது அடியாளின்‌ 
வார்த்தைகளைக்‌ கேளும்‌ என்றாள்‌; அவன்‌: 
கேட்கிறேன்‌ என்றான்‌. 

1201:182 800020ப1ப 38/91: 0௦௦ ங2199/211/7ப 180812 1(180௮௭2281) 


990691//68(99969(॥169) பா511/12௮1 ங9202//யெர்‌ நாப 
ாழ22115'(608௮1191/ ௨810821291). 


****₹020):182 16 5816 509/6, 5௭ராத, 7ஈஞு ஙனாஉ ங்‌ 1௦ 5069 
ற ௦/0 1/6, 5ஷுாாத, லு 8ல 5பாஷு 99% 0௦பா5வ 94 ல: 80 5௦0 
ஸு 68060 116 ராசர்ர்னா. 


*:%4௬௧௬௬௬%4(20]:1 85 அப்பொழுது அவள்‌: பூர்வகாலத்து 
ஜனங்கள்‌ ஆபேலிலே விசாரித்தால்‌ வழக்குத்‌ தீரும்‌ 
என்பார்கள்‌. 

4120]:192 18/68/1468 ஈ௨ 58௱89%4488௭॥ொயா 


பாராறஷ்ய௱யி'1821கஷர்ப/ஷுரி, ஈன 1வ/௦[॥/62 1௨௦ 
02141௮ "ஊ8/ய//6்‌ 22 ஈராறா௦௦29//0 0891//6/166௭092 ஈனா 


ய்ய 2:11 இய வய [வரப] 
வ1சரபாதி ங்‌ ரட்ு2ப (பா்சர்பாததஙிா்ரறுக்்யி வா வா891. 


****₹20):192 | 8 006 ௦4 1 12ம்‌ 816 0690698016 800 19/1/7ப| 
1] [51961: 1௦ப 56616654 1௦ 0610 8 00 800 8 ௱ா௦ர6ா [ர |[5ா9வ: 
கார்டு ரிச்‌ ந௦ய ஸுல௦ய்‌ பற 1௨ ாறவாச்ா௦6 ௦0 1௨ 0௩0? 


4௬௬௬௧௧௧௧௪௩ :(20):195 இஸ்ரவேலிலே நான்‌ சமாதானமும்‌ 
உண்மையுமுள்ளவளாயிருக்கையில்‌, நீர்‌ 
இஸ்ரவேலிலே தாய்‌ பட்டணமாயிருக்கிறதை 


நிர்மூலமாக்கப்‌ பார்க்கிறீரோ? நீர்‌ கர்த்தருடைய 
சுதந்தரத்தை விழுங்கவேண்டியது என்ன என்றாள்‌. 


1201:202 4௦8220 ௦8/90) 

விவா ராய்பாவ்பட்டு ன பவ்ய பய வ பட்பெ பயயங்ராய் வ பட்டு 
): ப/சயாதிய வ பபற (பாசர்பாததவங ரய) 9274 

வார்‌ (வார வ/வாத்‌8) 88591 வாவ 

வ யர்‌௦௦19௱93௮/1ப002109214 பன்பர்‌௦௦ாா பழ 211229/ 6201௦ 
௦௭௮ஆப002178229). 


****₹)20):202 கா்‌ 080 8660 80 59/0), 88 0௨14, 18ா 06 1 
1௦ ௱6, 12ம்‌ | 810010 5௮1௦ம்‌ பற ௦ 065401. 


**%:%:4:4ஈ20)20) யோவாப்‌ பிரதியுத்தரமாக: 
விழுங்கவேண்டும்‌ அழிக்கவேண்டும்‌ என்கிற ஆசை 
எனக்கு வெகுதூரமாயிருப்பதாக. 


“120):212 18 80080ட0௮/9, மரி ப்ர்ரா( ரு) 
பாவர்‌ ய௱8ண்நுவிப௱22198ஜ/௮) 569098(5691098) 
மாயா றப! ௨௭/௦௨ ஐங்‌ க்ர்்கொகஷாரப/ 4612 ௦ப 
ராயா, 1989]/98/92/7/௮(198]9884/8/122/88088௦/௮9) 

1936 ப/(ய ஙரா௦ொ்ொவஷுு்‌ா நாவா /(ஸ்ல்‌ ௦தியா2ா(0௦80122ா௭2௭௯௮1); 
ஊரா ௦00ப!1000பாதி (௦000 ப//000பா229 1); 800௦2ப10ப 
02112 1241121 பார்்ப0௦வெலோா வா'92. 8000211பர்‌ப 8 எரா66 


9408/990210(1/௦8/92109210) நொ1ர்ப: 7௦9, வெல 1௮14 
ரா ற வாரயாக்்ப ப௱௱/கெர்ர்ா 69 009080080பர ஊாாப 5011, 


****₹20):212 1௨ ௱றாகர்ர்‌னா 15 ௦1 50: 0பர்‌ 8 ரா ௦7 ரா௦பார்‌ 
ட்டா, 5 16 500 ௦14 இளா நோ ரணி, ஈஸ்‌ மர்டர்‌ பற [6 
ரா தள்‌ 116 [ளாத, வனா ஐவர்‌ டிங்‌: வெரசா ஈர ௦ாடு, 80 | 
நரி 6087 ரா 16 ந்‌. காட்‌ 16௨ ஙா 596/0 பார்‌ 1௦906, 82௦10, 
15 1620 81௮! 06 *௦யவ்‌ா 1௦ 1166 06 106 வ. 


**:%-22:4ஈ20):212 காரியம்‌ அப்படியல்ல, பிக்கிரியின்‌ 
குமாரனாகிய சேபா என்னும்‌ பேருள்ள எப்பிராயீம்‌ 
பர்வதத்தானாயிருக்கிற ஒரு மனுஷன்‌, ராஜாவாகிய 
தாவீதுக்கு விரோதமாய்த்‌ தன்‌ கையை ஓங்கினான்‌; 
அவனைமாத்திரம்‌ ஒப்புக்கொடுங்கள்‌; அப்பொழுது 
பட்டணத்தை விட்டுப்போவேன்‌ என்றான்‌. 
அப்பொழுது அந்த ஸ்திரீ யோவாபைப்‌ பார்த்து: 
இதோ, அவன்‌ தலை மதிலின்மேலிருந்து 
உம்மிடத்திலே போடப்படும்‌ என்று சொல்லி, 


“120):222 8ங௭1 |8தில 1வது 182!) 0௦3/0 
பர்வ (0 பரந) ற௦விொல2௮), 

வல (வலா /வாஜ |) ஐப்ர்ரா(01வ்ர்ராா) 
1 ட] யப வட 1072] 
569099ய11(5691088வய147) 1வ/ங்/ச1 பன்ர, 
94௦899010941/1162(௦8/9௦0104471/169) 

0௦81192112'1(00911891119 '1/0021192129 |); 80002ப1ப 8 669918 
௦௦44 1088; பெரா 9ர14ொக்ர் ல] பார்பி (வம்ப, 

18௮122 (1௮1229) (0௦08918021 1ப1//ய0(1௦082180229 'ப//யற) 
டப*200211ப0008182112'1(0ப'₹2000211ப00௦219211௦'1/0ய200211ப00௦௨ 
991291); 408/8 பாா/௦ 89௦௦ ப௱) 99/81 பற 
0௦31:பா0201(0081ப௱ழ901/0082ய௱0901/) 6ப591/ பெர 

ரயி டாா2ா (1யாா02௨1). 


****₹20):222 [ஈவா 16 ஙா மாம்‌ பார்‌ ௮1 16 06௦016 ர ஈன 
ஙி. கா்‌ 1ஞு பெக்‌ 0ர்‌ 16 690 ௦07 51608 16 500 ௦7 பன்ர, 
0 095 1* ௦04 1௦ /௦90. &ா௦்‌ 6 இவ 8 பாரார்‌, 800 1ஞுா ஈள்‌60 
1௦ 16 ந, வறு ராளார்‌௦ (5 1னார்‌. கா்‌ 1090 ஈ6்பாா60 1௦ 
165/0 பார்‌௦ 16 [பாத. 


**%:%:4:4ஈ20):22. அவள்‌ ஜனங்களிடத்தில்‌ போய்ப்‌ 
புத்தியாய்ப்‌ பேசினதினால்‌, அவர்கள்‌ பிக்கிரியின்‌ 
குமாரனாகிய சேபாவின்‌ தலையை வெட்டி, 
யோவாபிடத்திலே போட்டார்கள்‌; அப்பொழுது அவன்‌ 
எக்காளம்‌ ஊதினான்‌; அவரவர்‌ பட்டணத்தை விட்டுக்‌ 
கலைந்து, தங்கள்‌ கூடாரங்களுக்குப்‌ 
புறப்பட்டுப்போனார்கள்‌; யோவாபும்‌ ராஜாவிடத்துக்குப்‌ 
போகும்படி எருசலேமுக்குத்‌ திரும்பினான்‌. 

1201:232 4௦8220௦989) 158/69/ப080/9 6189 

199'யஙஸ்ாந்ராா றப, ந௦ஷுொர்ா 

பா2௮2௮ர்‌/2((/ யற்ற 8௮௮89௨௦௯/8) 
06881/89(0௨080/99) [ஸாவக்நுாராவப௱ நரிவ்க்்நுாராவப௱ 
11௮191/௮184/பா1ா28௮15 '(10௮1/8//௮18௨பா1291119 1/1 21/8/௨பார்‌ 
991291). 


****₹20):222 11015 4080 1௩95 006 ௮11 116 05% ௦ரீ [5196]: 880 
வாவ 16 50 ௦71 /6[012809 185 ௦6 16 ரானார்‌ 810 ௦06 
16 0 விஸ்ாார்‌65: 


*1%₹7874114/20):23. யோவாப்‌ இஸ்ரவேலுடைய எல்லா 
இராணுவத்தின்மேலும்‌, யோய்தாவின்‌ குமாரனாகிய 
பெனாயா கிரேத்தியர்மேலும்‌ பிலேத்தியர்மேலும்‌ 
தலைவராயிருந்தார்கள்‌. 


£[20):242 94௦8188௱ வய |2/(0 பரா 121/082 பரத 1௮1) 
வதிய! வேவாய௱ா பு௮த2பர்‌ "வாயா /ஙததயது்‌வஙவயா), 
9/4௦௦1/1(௮1॥௦௦1/7/921௦௦1//) 
பாா2௮ா2௮ர்‌/௦((/ய௱2ண்நுவிய௱22198ஜ்/௭) 4095908910 (-) 
ராாக்கர்ட்யா, 


****71-/20):242 ௦ 0௦08 1௩௨6 086 106 110 பர்‌6: 80 
16௦5178097 16 500 ௦ரீ கர்ப்‌ ௩95 160006: 


**:%4:%41%/20):242. அதோராம்‌ பகுதிகளை 
வாங்குகிறவனும்‌, அகிலூதின்‌ குமாரனாகிய 
யோசபாத்‌ மந்திரியும்‌, 


1201:252 56/89 ொழறாா எடுப (வொரு), 599407௦9//ய௱ 
90/௮1/1/78௦81ப௱ (80%/211881ய௱) 
99598/2பர௱8ாபா(22112'!(98598௮/81ய௱8௨பா11221119'1/8258811/9 
பஷரயாமாா82129 1). 


****₹-420]:252 கா்‌ 5 வேச 195 501106: 800 7800 80 &01/24ல 
ங்ன6 16 நார்‌: 


**௧௧௧௧௧௧201255 சேவா சம்பிரதியும்‌, சாதோக்கும்‌ 
அபியத்தாரும்‌ ஆசாரியருமாயிருந்தார்கள்‌. 


£120):262 நுங்கு வரவா 82ஐ்/8) 
669௦ெபரா 19வெ௦ன்்ப/பறழ நா2்்கொருொரயாங்ாா. 


****₹-4201:262 கா (8 9150 16 84746 1௩95 8 ரள ஈப/6ா 900௦பர்‌ 
30. 


41௧௧௧84420) 6 யயீரியனாகிய ஈராவும்‌ தாவீதுக்குப்‌ 
பிரதானியாயிருந்தான்‌. 
| 2 598॥பங ௮! 21] 


*%%%*]2 ப 21| 


ந்க்க்க்க்க்க்க்க ்‌] சாமுவேல்‌ 211| 


121):12 கவோ ரா! றா ரப பாப ௦௦/௮949 
0921௦0 பருப்ப; 800020ப1ப 119961 ப 

வாந காய08்2 5ப/எ1ா!।(ொபர்கர்ா!//ொபஜ்ார்ாரி) 
15911௨. /அர்ாக்வா: |[றநுொடுாலவ!யிஎ்டுொடுாலர9 

16௦1 'ஈய002119 598/ப1ப//92/வொப௱ (58ப/ப//2௦௮௨யா/58ப/ப/08௦2௦௨ய௱), 
மய்யம்‌] யல 1112 ௫:1210 
46611891ப16291வெப௱ (6618211169 ௦௨ய௱, 6618201699 2௦யர) [நப 
பரஷு௩' ப வாக. 


*****-21):12 வா 166௨ ஙு உரி ர 16 00/5 ௦ரீ 00 
166 369159, 4/9 ர1ா நு; 800 டிம்‌ வாெபர்‌60 ௦7 16 0௩ம்‌. 
காட்‌ 16 (0%டி 8660, 11 15 170 580, 80 1௦ [1/5 610௦00 10056, 
060956 6 8170 116 6010601165. 


21). தாவீதின்‌ நாட்களில்‌ மூன்று வருஷம்‌ 
ஓயாத பஞ்சம்‌ உண்டாயிருந்தது; அப்பொழுது தாவீது 
கர்த்தருடைய சமுகத்தில்‌ விசாரித்தான்‌. கர்த்தர்‌: 
கிபியோனியரைக்‌ கொன்றுபோட்ட சவுலுக்காகவும்‌, 
இரத்தப்பிரியரான அவன்‌ விட்டாருக்காகவும்‌ இது 
உண்டாயிற்று என்றார்‌. 

1211]:22 800020பர1ப ா88)89: [/0நு௦/2121/ 4௩௦!) 
9291001118; [0 /௦8/2109(1410%/௦801/2108), 15188/6௮| 
பரம்ஸ்‌ ஊரு! 

ராஊடுளொரயார்ஙல! '(றஊாடுஷெர்யார்் ஙா உாடுவஷ்யார்‌்‌ 
229); 821! 'ப//ப(வெலார்ப//ய/ஙகாஜ பய) 1௨6௮ இப்ார்ராகா 
999/1 யாம பற, 5ய/ய/ 18/6௮] 

பபர்‌ 11 ௮ய// பற (பர்மா ப//௦வயரா/பர்ார்காப//922௦வய௱ 


) 4001789/ப1/9௮/வொயற (௦௦1088801௦ ௭ஐய௱ ௦௦10988089 2௦௨ய௱) 
199011/8172(1௦௱011/12) ஙவா8ஸ்ஸ்ார்ா 2௮] 


3891159'19/(8/21119191/8ப/8129 191) பள்‌(8 
ு௮15117280108௨(ங௮௮117280108௮//8ஐ11690102௮). 


****₹21):22 கார்‌ 16 1/2 08160 16 0106014165, 800 59/0 பாம்‌௦ 
1; (௦0 16 0106௨01146 வன ௨ ா௦ர்‌ ௦ரீ 16 ரில்‌ ௦74 [5196], மபர்‌ 
௦8 16 ஈவஊாலார்‌ ௦7 16 காரா௦ார்‌5; 800 116 னா ௦7 [5186] 90 
9 பாம்‌ 1௨: 800 58ப1| 50௦பதார 1௦ 48/1 ரா ஈ/6 722௮] 1௦ 
16 பாரி்‌னா ௦7 [5186] 80 /ப0௮.) 

ரர 0)2. அப்பொழுது ராஜா: கிபியோனியரை 
அழைப்பித்தான்‌; கிபியோனியரோ, இஸ்ரவேல்‌ 
புத்திரராயிராமல்‌ எமோரியரில்‌ மீதியாயிருந்தவர்கள்‌; 
அவர்களுக்கு இஸ்ரவேல்‌ புத்திரர்‌ 
ஆணையிட்டீருந்தும்‌, சவுல்‌ இஸ்ரவேல்‌ 
புத்திரருக்காகவும்‌ யூதாவுக்காகவும்‌ காண்பித்த 
வைராக்கியத்தினால்‌ அவர்களை வெட்ட 
வகைதேடினான்‌. 

£[21):32 98/04/99/(921/99//8920/9௮1) 188661 

1 0டு௦வாடு௮/0(1//%௦வாடு/ொல/0) நரி ப: ரொ 

பாதில ய/யள்‌(யாதஜ பய்‌) 5ஙங வார்ம்‌ ரோ? 

ரத 'பா௨வாத2') [அ்ாக்ளாபஷ்/ பரவா! 


995668ங/ப௱ாழ201/(0ய, ரா 5ஙுங 6/2 றாவு்௦க்்கா(-) 
ரோக வப /டீர்ர்கா. 


*****-21):22 //வாளீ06 டிங்‌ 59/0 பார்‌௦ 16 01060/165, 44/27 
091 | 0௦ 101 4/0ப? 80 வரவா உவ! | றல 16 வாவர்‌, 
914 6 ஷு 655 116 ாவாவா௦6 ௦0 16 (0௩0? 


**:%%::811421)32 ஆகையால்‌ தாவீது கிபியோனியரைப்‌ 
பார்த்து: நான்‌ உங்களுக்குச்‌ செய்யவேண்டியது 
என்ன? நீங்கள்‌ கர்த்தருடைய சுதந்தரத்தை 


ஆசீர்வதிக்கும்படிக்கு, நான்‌ செய்யவேண்டிய 
பிராயச்சித்தம்‌ என்ன என்று கேட்டான்‌. 

121]:42 ௨00020பரப /எ0டு௦ொடுா([ 4௦௨/2) ஙா றொ1ந ப: 
59/ப1௦80ப௱ு ௮ ப/66!19810080போர வாதி ப//ப(வாதஜ பய) ராப/ப்‌க 
டும்‌! 16921(1/௨ு/௭்ாமா!'122௨/16௨7்/௭1//' 168228) 

யாதி ப//ய(யாதஜ பய) ஙஎவிநுயாா ற௦ாயாா 11௪1; 18௦௮॥ 
௦பங8௮16 மா ஈய0௦808௧6௦'10பர ௨ஊாறக்பறா(னா௦௨பாா) 
வாதி(ாதஜ |) ராப ௮1/9 ௨ாஈ8௨11(௨ா 8௮/82]. 
900021 ப*ப 8: 800808௮02௮), "8 பாதி ப/ய(யாத2 பய) 
வா 5ுஙை வாபா ஜாப 
50111412௮1 (60 11/பர॥ வார /5௦11பதி2வாஐ|) ஊா ப (6சர்‌1881. 


*****21):4” காம்‌ 16 0106011465 5910 பாம்‌ ராரா, 14/6௨ ரி| வட ஈ௦ 
ஏங€்‌ ॥௦ா 2010 ௦7 $9ப|, ॥௦ா ௦71 6/5 ௦ப56; ஈ6(னா 10 ப5 811914 
1௦ [வ ஈுரூ௱ுா ஈ 596. &ா௦்‌ 6 59/0) 44/97 நு6௨ ஏல! 59, 14௪7 
ரி] | 0௦ 703/0. 


****1%811721)2. அப்பொழுது கிபியோனியர்‌ 
அவனைப்‌ பார்த்து: சவுலோடும்‌ அவன்‌ விட்டாரோடும்‌ 
எங்களுக்கு இருக்கிற காரியத்திற்காக எங்களுக்கு 
வெள்ளியும்‌ பொன்னும்‌ தேவையில்லை; 
இஸ்ரவேலில்‌ ஒருவனைக்‌ கொன்றுபோடவேண்டும்‌ 
என்பதும்‌ எங்கள்‌ விருப்பம்‌ அல்ல என்றார்கள்‌. 
அப்பொழுது அவன்‌: அப்படியானால்‌, நான்‌ 
உங்களுக்கு என்ன செய்யவேண்டும்‌ என்று 
சொல்லுகிறீர்கள்‌ என்று கேட்டான்‌. 

4121):52 ங௭1!(வ௮௦'/82129'|) ॥98]/880௮/ ௦9/06: 


08812 ॥188௮122'|) (ஈவா விங்ரி வாதியா விந்த) 
ரரி2///291808010/4ய, 8241 ப0௦21(92/17ப0௦2118/ 82/1 ப[0௦228) 


ஙா வாதி 6/(ாத29 191) ஈராரா௦௦/82௮/0/ 
வாதி ப//ய0(யாதஜ 1ய//யழ) 0011890000 5/8 ராராக்க்௨வொ௦9, 


*****-021):52உ காம்‌ நரலு 8ாவன€0 16 [ராத 7௨௱எ 1௭ 
0௦05பா6€0 பு5, 810 184 041560 8228ல்‌ ப5 194 ௩6 50ப1|0 06 
065160 11௦ ஈரோளாராத 1 8 ௦7 16 009515 01 |5196), 


**%%-%%4%ஈ21)5. அவர்கள்‌ ராஜாவை நோக்கி: நாங்கள்‌ 
இஸ்ரவேலின்‌ எல்லையிலெங்கும்‌ 
நிலைக்காதபடிக்கு, அழிந்துபோக எவன்‌ எங்களை 
நிர்மூலமாக்கி எங்களுக்குப்‌ பொல்லாப்புச்‌ செய்ய 
நினைத்தானோ, 

121]:62 வா [யற்சி 692பறவா வாவா நா வரார் ப 109 
598/ப|1॥ ௦௦1991/7/2(௦019211/2/௦௦199ஊஐ௩7௮) [02௦169 (140/2 வ116௮9) 
3121882291) வங! 19//வ௮ா௦'12//8௮ஐ2௦12॥19) 
/்ங்காய/ா ம 1௦௦/1 10009809, வாதி ப//ய(ாத2 பய) 
000ப!100ப1/8002086௦9'0 பரா ஊா821'1(௨ா3௨1௮'/௨ா 881291). 


31 8௮199/(ங௮ா91//8௮1ஐ 191) ௦00ப//000பழ06வா ௨ ப ॥99]99 
500௮. 


****₹*-21):62 [ஜ்‌ வா ராவா ௦ரீ 1/5 5005 06 06114660 பார்‌௦ ப5, 
ட்‌ ஙு மரி! லாத ரவா பற பார்‌ 16 ட0௩ட்‌ பா மலர்‌ ௦ரீ 580], 
ஙா [0௩ம்‌ 0/0 00௦056. &ா0 16 [பாத 59/0, | ரி தடீ வா. 


21): அவன்‌ குமாரரில்‌ ஏழுபேர்‌ கர்த்தர்‌ 
தெரிந்துகொண்ட சவுலின்‌ ஊராகிய கிபியாவிலே 
நாங்கள்‌ அவர்களைக்‌ கர்த்தருக்கென்று தூக்கிப்போட, 
எங்களுக்கு ஒப்புக்கொடுக்கப்படவேண்டும்‌ 
என்றார்கள்‌. நான்‌ அவர்களை ஒப்புக்கொடுப்பேன்‌ 
என்று ராஜா சொன்னான்‌. 


4121]:72 வாபா ரநாகவெலர்்பரா 58யய[ 

பாவா யரா2ா்நுவியராாாஊஜ்வ) ௩௦ா௭1ொபய௱ற 
/வரக்லால!/60' 0 1ர்ந்க 8௨உ௭ொஷ்ர்ார்௱ ரக்கா, (92/89 58யிரா 
12 121 112 ட டு இ பியய ய 
ராவவா(றற்வொண ஜா) றா6வ/10௦85621/ 1௨110 (௫60௦85 29110௮11/) 
1800 3ப//71ப, 


****₹21):72 டப்‌ 16 பாத 508160 ]1/160ா/6௦வஸ்‌ர, 116 500 ௦7 
1ல்‌ 16 500 ௦ரீ 59, 06௦8ப56€ ௦4 16 (005 ௦944 1914 25 
06 ஙோா 1, ஞ்ஙோ டவ்‌ 800 40022 16 500 ௦7 59ப/. 


**:%%281ஈ421)72 ஆனாலும்‌ தாவீதும்‌ சவுலின்‌ 
குமாரனாகிய யோனத்தானும்‌ கர்த்தரைக்கொண்டு 
இட்ட ஆணையினிமித்தம்‌, ராஜா சவுலின்‌ 
குமாரனாகிய யோனத்தானின்‌ மகன்‌ 
மேவிபோசேத்தைத்‌ தப்பவிட்டு, 


121]:82 8/௨ 

பயாவ௦்ர்டுவஞ்ச(/ய௱ொல்ர்ர்நுொஙுவி பறக்க) 
[150991 5வெப/ப//யழ 69 8211 ப08/2 12 0ப 
[பா312௭2௮/ர்(/ யரா வியரா2ா8ாகஜ்ல) வாறா௦ாருந்யற 
6008569441 8/பாா (610௦956211 ஷயா), 5வெயிா 
பயறு ய௱ொல்ர்ர்நுவொஙறுவி பறக்க ஹ்௭) 
ரா6வ/29 (668௦ '/662991) 

ரா£9/0091/8991/1/0/௮௭௮2௮0௦ (ரா62௦91/899410௨௭2௨௭௨/1692081994ரநவா௦ 
908) 85198819௮5) 
பாா3௮2௮ர்‌/௦((/ய௱2ாண்நுவிய௱ற82ாஹ்/ச) 89478௩ ௦/ப//பற 
619 89'1ப080்/2 சொம்ப |/பாாவொகாஷ்பாா நாள்ர்ார்ப, 


****₹21):8 பர்‌ 16 ராத 1௦016 16 14௦ 5005 ௦1 81209 16 
086 ௦ 8/9, ஙா 96 0816 பார்‌௦ 59ப|, காரார்‌ ௨வா0 
//60ா/மல்‌; வா்‌ 16 ரிய 5005 ௦7 14/41/௦00௮] 116 08 பஜ்ர்‌னா ௦ 59ய/, 
ஙா 56 ா௦பதிம்‌ பழ ௦ கவ 16 50 ௦71 8821121 116 
112௦124116: 


1)“. ஆயாவின்‌ குமாரத்தியாகிய ரிஸ்பாள்‌ 


சவுலுக்குப்‌ பெற்ற அவளுடைய இரண்டு குமாரராகிய 
அர்மோனியையும்‌ மேவிபோசேத்தையும்‌, சவுலின்‌ 
குமாரத்தியாகிய மீகாள்‌ மேகோலாத்தியனான 
பர்சிலாவின்‌ குமாரனாகிய ஆதரியேலுக்குப்‌ பெற்ற 
அவளுடைய ஐந்து குமாரரையும்‌ பிடித்து, 

121):92 ங௭1 19143௮௮௮81 /ஙஐ 19110) 

(ட்டு வாட்டு) [வர்ர ௦00 ப//000பர்18௮; 
2121211101] 721217: 20121] 4இ.] யய] 

யி்‌ !(6பர்ஸ்ாம்ார/ பஜார்‌) ராலவிந்ர்றாவ] 

11௦01 1000911921105 (111௦௦1 1000911821112'/1௦௦1/00021198129 |); 
900801/69 8௮1145'(8ங௮ா9/8௮௭ஐ௦') 6220பறவாபரா பா! 
வரயா 292௮14" ஙா/சரயாம22111௦ 1/1 பார்௨29 1); ௨௮'1௦ப௱! 

9 பழழப 1 பங! (யுவர்‌ வு பங வெதி 8) 
9'பழழப//௮2ர ராபார்ாரா8ா22012'1169 8211 '(வலாரக/ 8௮21) 
16௦1 '“ப00808002119211 (160 1ய0௦90800911891119 '1/1/600'ப0௦80800௦119 
9ஐ91). 

*****421):92 0 6 0வெனா€0 1 ரார்‌௦ 1௨ 805 07 16 
0106௦1, 80 1ஞு ஈவாத60 1 1 ஈ 16 ஈரி| 067௦16 16 0௩0: 
90 *ஞு வ! ௮! 5வனா 10தன்‌ன, 800 466 பர்‌ 1௦ 06944 [ஈ 16 
09/5 ௦1 ரங்‌, ா 16 ரி 09/5, 1 16 06திராராத ௦4 08 
ங்‌. 


**:%%8:5ஈ2119 அவர்களைக்‌ கிபியோனியர்‌ கையில்‌ 
ஒப்புக்கொடுத்தான்‌; அவர்களைக்‌ கர்த்தருடைய 
சமுகத்தில்‌ மலையின்மேல்‌ தூக்கிப்போட்டார்கள்‌; 
அப்படியே அவர்கள்‌ ஏழுபேரும்‌ ஒருமிக்க 
விழுந்தார்கள்‌; வாற்கோதுமை அறுப்பு துவக்குகிற 


அறுப்புக்காலத்தின்‌ முந்தினநாட்களிலே அவர்கள்‌ 
கொன்றுபோடப்பட்டார்கள்‌. 


121):102 8000217பரப 89/1 

பயறு ய௱ொல்ர்ர்நுவொநு வியக்க) 
[15099 ॥211ப00ப0/21 60 பர்1ப1/00'110ப0௦௨/, 910௮10 
099816 பர்ரி்க்்ப, 8 பபா 1 பங ௱பக்ா௨ாா/' ஈப்ப 
வொ ரிரயார்்ப ஙா! 1ற௦௮!(வவார்ிரா2/8வ௮ஐ 6௮) ௱௦ச்வி 
நஞுயராளரபயா 0௮/51(087௮14/082௮॥) 
99/99/2117 பழ (38218௮/௭110பழ0/88293௮/2117 ப) 

09 19/91 189/1 ப௱ (0௦8௮1௮ 18214 ப௱/0௦'8௮129'1922ிபரா) வரி 
18911பாாாப/வாத 18வயய௱ ((்ரபய௱ர்பர்ாதஜு 182621 பார்பது 
1229 '18வ/ய௱) வங! ((வவாரவ௱ல2௮//வல௮ாஜஐ ராவ) 
ங12[3௦71க௦பா12௦ 11. 


*****-21):102 கா்‌ ௩208 16 08பதர்‌னா ௦71 4/8 10016 5901001010, 
90 5690 1* 1௦: ஈன்‌ பா 116 001) 1௦ 16 062 ௦7 
ரங்‌ பாக்‌| 2ம்‌ 000060 பா 1௨ ௦ ௦7 6, 80 
5ப17660 ஈன னா 16 006 01 116 81௦ 65% ௦ 1 மே 0ஸு, ॥ா௦ 
[6 069545 ௦07 16 11/0 0 எர்த்‌. 


44௬௬௧௬௬412 17:10 அப்பொழுது ஆயாவின்‌ 
குமாரத்தியாகிய ரிஸ்பாள்‌ இரட்டுப்புடவையை 
எடுத்துக்கொண்டுபோய்‌, அதைப்‌ பாறையின்மேல்‌ 
விரித்து, அறுப்புநாளின்‌ துவக்கம்‌ முதற்கொண்டு 
வானத்திலிருந்து அவர்கள்மேல்‌ மழை பெய்யுமட்டும்‌ 
பகலில்‌ ஆகாயத்துப்‌ பறவைகளாகிலும்‌ இரவில்‌ 
காட்டுமிருகங்களாகிலும்‌ அவர்கள்மேல்‌ 
விழவொட்டாதிருந்தாள்‌. 


121):112 ௮9/௨1 
பாராவொள்ார்ாடு2௦1௭/2((ய௱ர்ு்ரஙுவியராவா1டு௨௨்/௭) 


[150891 ஊாப௱ா 5ஊயர ாாபராவாஷ்2ெர்‌்ரர்‌ ஒஞக்்க்்ப 19ஙெல்்ப/ 
2இரி11/[4:45] 21 612]47:] 6191:11/10 


*****-21):112 கார்‌ ம்‌ ஙு 1010 டிங்‌ வாகம்‌ ௩202 16 08பதார்னா 
௦ரீ 4/4, 116 0000ப01€ ௦07 581], 180 0006. 


**%:%%%41ஈ421):11. ஆயாவின்‌ குமாரத்தியாகிய 
ரிஸ்பாள்‌ என்னும்‌ சவுலின்‌ மறுமனையாட்டி செய்தது 
தாவீதுக்கு அறிவிக்கப்பட்டபோது, 


121):122 188வ6ளப ற0௦ஷு, ஐவ 0௦8969 (1410௦8/௮௦௮12௮) 
59/ப191 பன 80௦914ப, றன்‌5௨ொரா(52்‌5984) பன்ர ர69 

11௦01 100090800911910ப௱, 66/60/2௦11 ப'|19 920695 (/9910695) 
02112 124171821 8021068(80த2269) ௦ 1 ர்பர்*ச'18/2௮/16 

6௦ ரி 0பெஙலார்்ள்்யாொ௦ 5வெயா 

பரப நயா (வயாடபர்‌2/ந்யா/ வயா பத 8நுயரா), வேளா 
4111-1211: இ/61-1 1110111101] 

வபராழப/ நயா (வபால பர்‌ /ந்யா/ வபா பத 18ந/யா), 

வல! 102ொர்ர்ரிரயாக் (வலா 18ற்ரரிராயார்் ப /௮129 1027111111 யார்‌ 
ய) €0பெர்ரர் ரப, 


*****-21):122 கார்‌ டிம்‌ ஙவார்‌ 8ார்‌ 1004 16 00065 ௦0ரீ 59ப 80 
16 0௦065 ௦1 1௦98 15 500 1௦ 16 ரானா ௦7 /90652!|690, 
வார்ன்‌ 20 140/0 1 ரா 16 966! ௦ரீ ஞ்‌, ஙானா௨ 16 
இஈர்ர்ஸ்ரா5 180 121260 10, ்னா 16 மாரன்‌ ரா 90 594 590] 
ற 011௦௦9: 


**:%%42%4-421):12 தாவீது போய்‌, பெலிஸ்தர்‌ 
கில்போவாவிலே சவுலை வெட்டினபோது, 
பெத்சானின்‌ வீதியிலே தாூக்கிப்போடப்பட்டதும்‌, 
கீலேயாத்திலுள்ள யாபேஸ்‌ பட்டணத்தார்‌ அங்கே 
போய்த்‌ திருட்டளவாய்க்‌ கொண்டுவந்ததுமான 
சவுலின்‌ எலும்புகளையும்‌, அவன்‌ குமாரனான 


யோனத்தானின்‌ எலும்புகளையும்‌, 
அவர்களிடத்திலிருந்து எடுத்து, 

121):132 81த2069(௮12268) பாம்ப ஙா! "1914(ஙா2121/ஙஐ 19160) 
6௦ 1 0பஙவாக்ாப, 

1௦01 1000809002118/911 1 (1௦௦1 /000808002118,/91119 11 /17௦௦1//010 
00909009112/9129 111) 

விபராடப/ நயா (வியாபர /நுயா/ பா பத நயா) 
3/9/59'1௦9069(8/91'108069/8/8122'108069) 5வாார்ாப, 


*****-21):12_ கா்‌ 06 0௦பதார்‌ பழ 1௦ 180௦6 116 0௦0 ௦74 
591 8௦ 116 0௦065 ௦74 1௦948 [1/5 500; 810 1ஞூ 24660 16 
0௦065 ௦7 1 194 புன6 180260. 


**7%47%41%/21):132 அங்கே இருந்து அவர்களைக்‌ 
கொண்டுவந்து, தூக்கிப்போடப்பட்டவர்களின்‌ 
எலும்புகளையும்‌ அவைகளோடே சேர்த்து, 


4121):142 வய 

பரப நயா (வபாடபர்/ந்யா/ வயா பத 8நுயரா) ஙா 
21 மாட்ட பாட்ட] இ ப யர் [0 
விபராழப/ நயா (பாடப்‌ ந்யா/ வபா பத 18/ய), 

வாரண (0௨ாரண னா) 16958414ப௦॥ 569199 ௦௦114ப//612 8 
1॥218002819௮/0/௮ (11811800218917/8/14/722200௨08௨ஐு/௮) (6 

1919 84! 80௮/௨ 'ஈபஙார்‌2௦; 198]/89 [ர்க 80111௮0800 
5$ஷுாரா2௮1145 (518௮1௮ '/5ஞுா22129'); 

211/:ந4 (61111 20101: ந2 111) 11/48 இய்‌2211210 

1169591114 /'116221020 (111695914//'16224௮01/17685911/॥'16922204) 

5 //8002112 பர 0பரி219/16 [662718 ப 122. 


****-21):142 கா்‌ 16 0006 0ரீ 591 8 பவா 1/6 50 
இபாா/€0 1ஞஷுா ரா 16 ௦௦யாட்ரு ௦8 8 ॥ஈ சவக்‌, ॥ஈ 16 56ய/00௦ 
௦4 [4 15 1946: 80 லு றனார்‌௦ரா60 ௮1 124 16 [ராத 
௦௦ா௱வொ060. &ா௦்‌ சரன்‌ 12% 000 185 |ராம்‌ா697160 101 16 |8 0. 


*1%17%8:814217:1%- சவுலின்‌ எலும்புகளையும்‌ அவன்‌ 
குமாரனாகிய யோனத்தானின்‌ எலும்புகளையும்‌, 
பென்யமீன்‌ தேசத்துச்‌ சேலா ஊரிலிருக்கிற அவன்‌ 
தகப்பனாகிய கீசின்‌ கல்லறையில்‌ 
அடக்கம்பண்ணுவித்தான்‌; ராஜா 
கட்டளையிட்டபடியெல்லாம்‌ செய்தார்கள்‌; 
அதற்குப்பின்பு தேவன்‌ தேசத்திற்காகச்‌ செய்யப்பட்ட 
வேண்டுதலைக்‌ கேட்டருளினார்‌. 

121]:152 ஐாழப(0ாா௦ப) நவா ஙா 
ய்்ர்வா5ஞுாா2௮1 | நுபக்்வா5ஞுா21௮ 1 நிபந்ாந்வா5ஞுா்‌௨8௭29'|); 
90002 [பரப 198வ௦ள்‌பா 98/810௦8069/60009 ஙா 
568/2/8பாழ௦8/(568/2121ய௱009//56809221ப௱0௦8/), ந வ/21080ப 


பாபி உறிய மிட வ பரயார்பாப ரஙிபப்யடய வ ர்டாம உறிய 
291); 19962 ப பர்ஷநபட0௦818௮1. 


****7*21):152 1/1௦160ங6 16 ரிஸ்க்‌ 80 நுல்‌ ங்கா ஜல ரர்‌ 
15961; 800 0 ஙனார்‌ 0000, 8 16 5ஊஙர்‌5 வா்‌ ராரா, 80 
1௦பஜர்‌ 82ல்‌ 16 ரில: 80 டிவி ௩ல்‌ ரர்‌. 


கக ய115 பின்பு பெலிஸ்தர்‌ 
இஸ்ரவேலின்மேல்‌ யுத்தம்செய்தார்கள்‌; அப்பொழுது 
தாவீதும்‌ அவனோடேகூட அவன்‌ சேவகரும்போய்‌, 
பெலிஸ்தரோடூ யுத்தம்பண்ணினார்கள்‌; தாவீது 
விடாய்த்துப்போனான்‌. 

121]:16” 800020ப1ப ஈபாா௦௦ ப 569//வொர 9 

வ6ா/ வாங உர௱ஊ 2௨ ங்‌௨ாதுியா2ொ௮) ஊற 

010/4 வாயா, இபர்்பறசர்்ஸுா121 ொகட்ர[6௦ 


19111//௦' 0/வ்ாபரா92ா9 1501060090 (15010௨0௭௦9) ஊாபாா 8980019109 
பரம /சா!! ௦பஙவா 18வ661091 பன்ந்வேபபெற வாாப ராயாற்கொ. 


*****-21):162 கா்‌ 18410108௦0, ரன்‌ ஙு ௦01 116 5005 ௦07 16 
தர்‌, 1௨ ஙவ்தார்‌ ௦7 ஙர௦56 50691 ஙவத60 166 ஈபாம்‌60்‌ 51 616215 
௦ர 0955 | ஙவிஜார்‌, 6 வாத தா060 கர்‌ 8 ரன்‌ 5000, 11௦பதார்‌ 1௦ 
6 ஒல டிவா0. 


***1%8111421):16. அப்பொழுது முந்நூறு சேக்கல்நிறை 
வெண்கலமான ஈட்டியைப்‌ பிடிக்கிறவனும்‌, 
புதுப்பட்டயத்தை அரையிலே 
கட்டிக்கொண்டவனுமான இஸ்பிபெனோப்‌ என்னும்‌ 


இராட்சத புத்திரரில்‌ ஒருவன்‌ தாவீதை 
வெட்டவேண்டும்‌ என்று இருந்தான்‌. 

121):172 சாஸ 

பாவ்‌ ய௱8ண்நுவிய௱2289ஸ்/ச) 801599/(9015999) 
[93)98/ப//ப பர்வெ/2௮14 (பர்ரவரு/22௨/பரவர/29292) ஙவார்ாப, 
டவல] ஙள்‌(ி/6 1 மா ப0௦091198. 800020பரப 198௦ 
ராவாப: 1வலர பர்‌ 

வாரா ப0௦9122111200201/44ய(2' 21 ப0௦2112917280201//ய/2' "1 ப0௦௦ 
299ு180801//40ய), ஈஷா ர்‌ ௨8ாத1௦8069(60229'108068) 
ஏப்ாந்ஸ்ார்ா!/யழ நபாா800208௩௮' 08௨ வாரப்‌ ஙேப/வப 

991 ு111ப0ர 50ாா8௮119'1(50082௦'/5௦0088௮ஐ91). 


***17-21):172 பம்‌ 01 16 500 ௦7 சீ€ப/8 5ப000பா€0 ஈர, 
80 5௦16 16 ோஸனிாா6, 8 [4/6 ராரா. "ஈனா ாஉ௱னா ௦74 093410 
826 பாம்‌ ராரா, 5ஸாராாத, 1 ௦ய எல்‌ 20 ௦ ௱௦0ா€ ௦ம்‌ மார்‌ ப5 1௦ 
091116, 197 1௦ப பனா ஈ௦ர 16 [தர்‌ ௦4 159வி. 


**:%%::%5%217:17: செருயாவின்‌ குமாரனாகிய அபிசாய்‌ 
ராஜாவுக்கு உதவியாக வந்து, பெலிஸ்தனை வெட்டிக்‌ 
கொன்றுபோட்டான்‌. அப்பொழுது தாவீதின்‌ மனுஷர்‌: 

இஸ்ரவேலின்‌ விளக்கு அணைந்துபோகாதபடிக்கு, நீர்‌ 


இனி எங்களோடே யுத்தத்திற்குப்‌ புறப்படவேண்டாம்‌ 
என்று அவனுக்கு ஆணையிட்டுச்‌ சொன்னார்கள்‌. 


121):182 கிய நாழப(0ிாப) ஐ வ1*472109069 

ரய றவய௱ (1 யாவ பற) 1080169(10020169) ஏகார 
90௨ 2்ப) 
௦௦5991/71//௮7221///2(௦௦59911//2௨18௮9/௮/௦05921/71/௩௮18ஐ/௮) 
566069//99/(56606916990/) ॥89009%8 க்க 598009 
ன 000௦21192. 


*****-021):182 கார்‌ ர ௦86 10 0955 9716 115, 197 166 95 
929 8 097416 பார 16 ரின்‌ ந்‌ 000: 1180 5006012/ 16 
பல்ல 55, வரர்‌ ஙு ௦07 116 5005 04 116 இலார்‌. 


*1%%:47%4121):18) அதற்குப்‌ பின்பு பெலிஸ்தரோடே 
திரும்பவும்‌ கோபிலே யுத்தம்‌ நடந்தது; 
ஊசாத்தியனாகிய சீபேக்காய்‌ இராட்சத சந்ததியான 
சாப்பை வெட்டிப்போட்டான்‌. 


121]:192 ஐவ/்‌81080ப ராபா ங௦'0ரப நபராக 
1:0901169(1090169) ப'ர0821800917ப, ந$9௨ஞஆ௦ய௱ாா(-) 

பா ம 21॥ 12 0 02௫1442111 
ரோய௱ நள்‌ கருவா (0௫ல்‌! வர்கா) (க்‌்‌ 
[91917:1:117:1-1117/:1(9119:1:11:1:11117272112:11212 1722) இ.12111722 1121/1/ 
591009181812/(591௦910818121//592021/818௮]) ஙா; வேகா ஊரார்‌ 
1॥98௮1280917ப(1188022820௯1ப) 

௮/1 வய ப யப நப பிஇ யாப] 
9211 வய நவர ஷொ்யார்ாள்‌ப. 

*****421):192 இா0்‌ 166 ௫95 ஐவ 8 094116 ஈ 000 முர(ர்‌ 146 
ர்ர்ஸ்‌ ரா, ங௱்டா௨ பிராவோ 16 50 ௦74 /8216016௱, 9 8ீஸ்ு/ண்ண/்‌6, 
1618 116 ௦46 ௦7 001947 16 0141116, 16 சரீர ௦ரீ ஙர௦56 5028 
ஙு 111/6 9 ங்6னா'5 0. 


**%17%1:814217:19)- பெலிஸ்தரோடு இன்னும்‌ வேறொரு 
யுத்தம்‌ கோபிலே உண்டானபோது, யாரெயொர்கிமின்‌ 
குமாரனாகிய எல்க்கானான்‌ என்னும்‌ 
பெத்லெகேமியன்‌ காத்‌ ஊரானாகிய கோலியாத்தின்‌ 
சகோதரனை வெட்டினான்‌; அவன்‌ ஈட்டித்‌ தாங்கானது 
நெய்கிறவர்களின்‌ படைமரம்‌ அவ்வளவு 
பெரிதாயிருந்தது. 

121]:205 ॥ாராய௱ ௦ாபருபர்ார்ா்கா (9 ௦௦169 8081800910, 
8121068(810த268) ஈள்ர்ஷுவாொக ௦ாய ௱ுபள்வா ராபார்ர௨ொ; வேளா 
1215 11/1 /॥/ 1251) வங௨ொப 

வரவ 1ப௱ பரா௮ி2ப௱ங்ராவிஹ' பா) ஙா (291/5 (௮1/1௮ ॥) 
8௫99 ப ஙா பரா ராவய, கர பா), 99/5(988/8982௮) 
பவர்‌ ப(1ப0ர்ய) ஈ2/ய(ஈ௨ாய/ 882) 


வரவ! பரி'1ங (பரா௮2 யப்‌ க்ரா22 பங); ஙாபரா 
1990011917 ஐ வருயாரப, 


****₹21):202 கா்‌ 166 6 புஸ்‌ 8 097146 ர ஜெ, ஙர்வா௨ ங்96 9 
ராவா ௦7 தாலம்‌ 519ர்பா6ி, 194 1080 ௦0 வவர ரா 5 ர்‌ாதன5, 800 ௦ 
வேரு ரீ001 501௦66, 10௦பா 800 1ஙவாஙு ரா ஈயா; 80 6 9150 25 
௦௦ 1௦ 16 இலார்‌. 


**7%2:%4114/21):202 இன்னும்‌ ஒரு யுத்தம்‌ காத்‌ ஊரிலே 
நடந்தபோது, அங்கே நெட்டையனான ஒரு மனுஷன்‌ 
இருந்தான்‌; அவன்‌ கைகளில்‌ அவ்வாறு விரல்களும்‌ 
அவன்‌ கால்களில்‌ அவ்வாறு விரல்களும்‌, ஆக 
இருபத்து நான்கு விரல்களுள்ளவன்‌; இவனும்‌ 
இராட்சத பிறவியாயிருந்து, 


121):212 1வ௦வ॥ ஈரா; 1 
591091081818809 (581௦910281218808/582091081218808) 56௨/௦ 


2 1 21॥ 1 ப 0 இ யய 210 
வெல்‌ நன்பா. 


****7*-/21):212 கா்‌ ஙா 6 0660 [5196), கா 16 50 ௦7 
ரா 16 0௦46 ௦ரீ டிவி ஏவ ராரா. 

*:%%:௪௭௭8ஈ21)21) இஸ்ரவேலை நிந்தித்தான்‌; தாவீதின்‌ 
சகோதரனான சீமேயாவின்‌ குமாரனாகிய 
யோனத்தான்‌ அவனை வெட்டினான்‌. 

121]:22 ராம்ா௨உ வப வாப௱ /91௦௦1162 188009481ப/(யற 

௦! 813214 (61௮01 /0'வா18௨௦௮௭129 1); 

ஙா! (வால /ங்லாஜ |) 1கவெனார்‌ா [சர்ர்ி/பரா ஙா 


2127211721) 42191016127)172111 1417212212: இ. 1/112]111ப] 
ரா90ொொ%்8௨௭1௮ (றர '/ரொ%்௦ஐ௮ 1). 


****₹21):222 1656 10பார ௫66 0௦8 1௦ 116 தாம்‌ ர ஜெ, 80 
16] மோ 16 80 ௦1 டிப்‌, 80௦ ரே 16 80 ௦7 156 5வஙலார்‌5. 
**7:%47%41%/21):22 இந்த நாலுபேரும்‌ காத்தூரிலே 
இராட்சதனுக்குப்‌ பிறந்தவர்கள்‌; இவர்கள்‌ தாவீதின்‌ 
கையினாலும்‌ அவன்‌ சேவகரின்‌ கையினாலும்‌ 
மடிந்தார்கள்‌. 

| 2 5988பங 6௮! 22] 


*%%*] 2 9 22] 
தத்தல்கக்கத்தளி 4 சாமுவேல்‌ 22]| 


122]):12 (மற்றக்‌ 18௦வ௦ன்‌21 வேவாப்/ச 619200 5944% பாப 
ய, 5வயா /ிவற, ஈ6ாதவ1/2௮///4(16௦80த259/29/0/6) 
வர்பெயர்ர்ர்ாக0௦௦ப, வலா [வா்ர்காப/ வப 
ராயாடவவ/0(௱பா௦8890/ய(088290) 098019 9௦0710: 


****₹22):12 காம்‌ டிங்‌ 502/6 பாம்‌௦ 16 (080 16 006 ௦4 14/5 
5002 ॥ஈ 16 0894/ 124 16 0௩ம்‌ ௨0 0 விஙனோ60 ஈரா ௦பம்‌ ௦ 16 
8௮00 01௮116 வாளா! , 80 ௦பர்‌ ௦ரீ 16 ॥80 ௦ரீ 58ப:: 
**:%%24%11422):1) கர்த்தர்‌ தாவ்தை அவனுடைய 
எல்லாச்‌ சத்துருக்களின்‌ கைக்கும்‌, சவுலின்‌ கைக்கும்‌, 
நீங்கலாக்கி விடுவித்தபோது, அவன்‌ கர்த்தருக்கு 
முன்பாகப்‌ பாடின பாட்டு: 

“122):22 (ஒரமா ஊவா /வா௱விஷ்பற, வா [மன்ர்ஸ்பரா, வா 
190009/81பரா2ாவஙள (8008481ப௱ா3ாவங/80008281ய௱8ொ381). 
****7122):22 கா 6 59/0), 1௨ ட0௩ட்‌ 6 ஈட ௦௦%) 800 ஈர 
1௦1655, 800 ராடு வெிங்னா6ா; 

**₹%:%787ஈ422)2 கர்த்தர்‌ என்‌ கன்மலையும்‌, என்‌ 
கோட்டையும்‌, என்‌ ரட்சகருமானவர்‌. 

1221:2: 1888 ஈ௨ு ஈறஜநுாரப//2( வநாய்‌) 
பாயா, ஊா |[680/ொபயா((6808௱பா//66008ஜ0௱பாா), ௨ 
[900191ஈங௮/ [முறபா (மாம்பறு), ௨ ஸபாளாம்‌்௨ 80ச1ொொப௱, வா 
பய/ொய௱ (பராய / பெயரா), 

190009/81பரா32ாவஙள 80008481பர32ாஙா 72000888௭8); 


ரோ! ௮80140 ஈ௨ோதம/29///(1௨த29199/6/6) ஈக௦04/ வெல 
92169. 


****71422):2௨ ரா௨6 000 றட 1௦௦0௦ ரர ரி! | நாயன்‌: ௨6 று 
51610, 8௦ 16 ௦ ௦14 ஈர ங்‌, ஈர ஈரத்‌ 1௦ஙன்‌, எா்‌ ஈடு 
[6ரபத6, றற 581௦பா; 1௦ப 58654 றா€ீ ரா௦ரா ப1௦16006. 


**%:4:4:1ஈ22]3. தேவன்‌ நான்‌ நம்பியிருக்கிற 
துருக்கமும்‌, என்‌ கேடகமும்‌, என்‌ ரட்சணியக்‌ 
கொம்பும்‌, என்‌ உயர்ந்த அடைக்கலமும்‌, என்‌ 


புகலிடமும்‌, என்‌ ரட்சகருமானவர்‌; என்னை 
வல்லடிக்கு நீங்கலாக்கி ரட்சிக்கிறவர்‌ அவரே. 
4122):42 ஸ்மா 

0291111181891//௦ (08911/11128182114/௨/0921/1/18188ஐ/௮) [அர்ரர்ாாவ௮] 


0௦9//41/6 10000/0பஙவா; எலா ௨ 59ர்்பாப/( பய 
112 14121214410/7212191:21021141இ-1 ௭௪1442] ] 2211017221 


****₹22):4” | மரி 0911௦ 1௨0௩ம்‌, யா்‌௦ 15 ஙு 1௦ 06 
091560: 50 591 | 06 59860 ரா௦ ௱ராா6 ௨ாவா/6. 
*1%::%2:81422]2. எரதுதிக்குப்‌ பாத்திரராகிய கர்த்தரை 
நோக்கிக்‌ கூப்பிடுவேன்‌; அதனால்‌ என்‌ 
சத்துருக்களுக்கு நீங்கலாக்கி ரட்சிக்கப்படுவேன்‌. 
122):52 றா॥்‌௱ஈ௱௨ வ/2॥1(912/௮ 11/௮4/8௨11) ஊாவள்‌ 5002ம்‌ ப/6 10, 


1 பா௦5818001889/0ொ (1பான்‌5900/88981௨௭௱/1/யாம்‌ 52200 829 
ஜா) போவ றவு/80090ப111 21 ப(09/20080பர1/ ப). 


****₹22):52 பரவா ர்்௨ ங்ஙே்‌ 07 0694 0001095560 6, 16 
11௦005 ௦7 பாத௦0]்‌ றா ௱906 6 97௮/0; 

**%%%%::%ஈ22152 மரண அலைகள்‌ என்னைச்‌ 
கழ்ந்துகொண்டு, துர்ச்சனப்பிரவாகம்‌ என்னைப்‌ 
பயப்படுத்தினது. 

£₹122):62 ற89189'191 [611ப/'|(0ச்ர்ப்ச//ச்1்பஹ) வால்‌ 
500211 ப1/௦' 102100; 


11 ரப்பி மய பபடய4 ரபி பப] 
வ1சயார் ஸ்ப. 


****₹22):62 16 500105 07 61 ௦0௦0095560 ௱6 900௦; 16 
42165 0ரீ 06917 ஜாவர்‌ ரா6; 


**:%%%7:87%422): பாதாளக்‌ கட்டுகள்‌ என்னைச்‌ 
கழ்ந்துகொண்டது; மரணக்கண்ணிகள்‌ என்மேல்‌ 
விழுந்தது. 

122):7- வாய பா ௱ளாப/(ர்ம்ாரி (கார்க்‌! ॥௦9/04]6 
:0௦00111ப, ஊா 16! ॥௦9/0/4 80௭! வா (20௭122); 


ற்ப வவிஷஸ்ார்ாரிராயார்்ப ௨ ஊர்க்றக்ர்ர2ரி6 [ளர்ர்ொ; வா 
100010 பர்‌21 8/2 5வரி (5 வரி 1/5 வாஐ'॥) ஊரார்‌ ஈப. 


****₹)22):72 ரா ராரா ர்‌ள்‌655 | 08160 பா 16 (080, 800 0160 
1௦ ஈர 000: 80 6 0/0 ஈஸா ஈர 4௦106 பெக்‌ ௦04 [15 1௭/6, 8 ஈர 
ஜே 010 வாக்கா ரர்‌ [1/5 6815. 


**%:4:8:4ஈ22)7 எனக்கு உண்டான நெருக்கத்திலே 
கர்த்தரை நோக்கிக்‌ கூப்பிட்டு, என்‌ தேவனை நோக்கி 
அபயமிட்டேன்‌; தமது ஆலயத்திலிருந்து என்‌ 
சத்தத்தைக்‌ கேட்டார்‌; என்‌ கூப்பிடுதல்‌ அவர்‌ 
செவிகளில்‌ ஏறிற்று. 


“122):82 80002171ப1ப 0௦௦0/(0௦௦௱॥) 85கப ச்ொர்ரார்்‌ப; வெல 
:0808௭1த௦ 1080800/9௮1(/0௦96௨௭12௦ '108080/2௮1) ங௨ொகக்ராா 
99110891802 '1(95118818௮0229) [யயாதி ய/பாதத) 8வ124ப. 


****71-22): ராவா 16 வார்‌ 81001 800 10160; 16 
7௦பா0211௦05 ௦014 ர6வெளா ரா௦60 800 5100, 060956 [€ 195 வா௦ர்‌. 
*:%4௬௧௬௬௪%4(22]: அப்பொழுது பூமி அசைந்து 
அதிர்ந்தது; அவர்‌ கோபங்கொண்டபடியால்‌ 
வானத்தின்‌ அஸ்திபாரங்கள்‌ குலுங்கி அசைந்தது. 
122): ஙா ஈ8௨்ரரயார்ப 20௦/9 றய/(0பர்‌ 21/2 ய29]) 


620 பரா! ப(62யாுு்‌ ய), 8 ஙரெரிராபாம்ப ௮/வர இப'800௦11210ப, 
9812௮! 12ல்‌ ௱௦௦ ஈ097ப. 


****₹022):9)_ [6 ங்வாம்‌ பழ 8 501/6 0பர்‌ ௦ரீ 15 ॥௦94]6, 800 
116 ௦பர ௦7 16 ராப்‌ 080பா60: 00915 66 ॥/ளாவி60 மே 1. 


1111181422] அவர்‌ நாசியிலிருந்து பட்சிக்கிற புகை 
எழும்பிற்று, அவர்‌ வாயிலிருந்து அக்கினி 
புறப்பட்டது, அதனால்‌ தழல்‌ மூண்டது. 

122):10ன பாவதி 1914 (ங௮௨ா8௮த28 1911) 18௦2ம்‌! 


1 180தியா21(1'8ரதனா); ஙா 
029178௮1த ॥/6662 (0921080221 0/6662) /ாரப"| ராயாக்றல்‌ப. 


****7-/22):102 46 00060 16 ர6னா5 91560, 800 086 00188; ௮0 
0௮11655 185 பாொ 615 ரேர்‌. 

**1%::11114/22):102 வானங்களைத்‌ தாழ்த்தி 
இறங்கினார்‌; அவர்‌ பாதங்களின்கீழ்‌ காரிருள்‌ 
இருந்தது. 

122):112 1 ாயழவாராறவ((வாபம்வாாாவ) ௨ 
691893௦0௩2, 6/0) 5௨8௮. [68944 


561191 மாரி 512/1 2 ராரா) 
௮150௭9௮12௮. 


****₹22):112 காம்‌ 06 1006 பா 9 006ப0, 800 0/0 ரி: 8௦ 6 
ங்‌ 5660 பழ 16 வராஜ ௦ரீ 16 வரா. 


* ௪௧:22:11 கேருபீனின்மேல்‌ ஏறி வேகமாய்ச்‌ 
சென்றார்‌. காற்றின்‌ செட்டைகளின்மீதில்‌ 
தரிசனமானார்‌. 


£122):122 9௨/9 ப(9௮18௮/101ப/8௦ஐ௦௦/1ப) 

ராத ॥62(ற௨8௮1த229 1॥/68/68281த29 68) 100008 

11௮11 2ன!12'॥ (12 "னாவ /12்‌்‌்ஈ௦வஜ' |) ராபி நாரால்‌ 
பர மியா யரா /00088082௮/// 082. 


****₹22):122 காம்‌ 06 ௱௭806 0811655 றவெரி1005 10௦பா0 80௦0ம்‌ ற, 
09116 265, 80 11016 010005 ௦074 116 51465. 


**%₹11:411/22)12 ஆகாயத்து மேகங்களிலே கூடிய 
தண்ணீர்களின்‌ இருளைத்‌ தம்மைச்‌ சுற்றிலும்‌ 
இருக்கும்‌ கூடாரமாக்கினார்‌. 

122):132 வாப்பா 


01218859101/10821(01181182521/1711291/01182985911/1098)) 
ய ॥ப்பியய44- 1 பய்பய்டரியா! 


****₹22):122 1௦பத2்‌ 16 இரதம்‌ 655 061706 ரர ங்னா6 00915 ௦7 
116 [ாவி60. 

**%:4:4:4ஈ227:132- அவருடைய சந்நிதிப்‌ 
பிரகாசத்தினால்‌ நெருப்புத்தழலும்‌ எரிந்தது. 

122):142 |மாம்ாவா ஙலொள்ந்ாரயார்்ப (வராய்‌, பாராஸ்்வாகாஙசா 
1/ப 5947127111 1௦/46 800௨்‌ொ ராகா. 


****1-/22):142 7௨ ட0௩ட்‌ 1யா660 ரா௦ா ரே, வா்‌ 11௨ றா௦ள்‌ 
பரத பர்ர்ச60 [1/5 1௦106. 


அக ௮(221:145 கர்த்தர்‌ வானத்திலிருந்து குமுறி, 
உன்னதமானவர்‌ தமது சத்தத்தைத்‌ 
தொனிக்கப்பண்ணினார்‌. 


122):152 ஙா 8ழப!/919/(8௱௦பர௦91/8௦பஐ'8]) ஞுர்்பு, 
389115'19/00(8௮2111௦'12100/8/2128'18104) 14௮8 80117, 
ராரா! 28/0௮/௮221) 
டாாஸ௦௦//1/1/ய(0ராஷ௦2ரய/டாஷ௦211 10), 

2112124011 121/1ய/120121] 72217217-211211 4 

1918012009 '/221(/4181த22009 221). 


****7*-22):152 கா்‌ 6 வார்‌ ௦பர்‌ 801/5, 800 50911660 1; 
தந்த, 80 015000ரி1460 1. 


1147112215) அவர்‌ அம்புகளை எய்து, 
அவர்களைச்‌ சிதற அடித்து, மின்னல்களைப்‌ 
பிரயோகித்து, அவர்களைக்‌ கலங்கப்பண்ணினார்‌. 
122):165” |/உர்வாய்/ல /காரள்ப்்ர்ார௦௦/பறா, பொப்9 
95/4 5பங995914 [வக்‌ பா பக்ரா ஸாரா 


ர 1 பப படங பங்படு இயற்பா பவா! 
0௦௦1791911-1//(-) 894710881௮ '(891/7108௮18௮1த22'|) (௨800௦11917. 


****₹22):162 கா்‌ 16 00866 ௦ரீ 116 569 90069160, 16 
1௦ப0911௦05 ௦7 16 84/௦1 166 0150046760, 94 16 “பரத ௦7 16 
(௦, 21 16 09 ௦7 16 மார்‌ ௦ரீ 8/5 ௦51116. 
**%:7:%::81422)16 கர்த்தருடைய கண்டிதத்தினாலும்‌, 
அவருடைய நாசியின்‌ சுவாசக்‌ காற்றினாலும்‌ 
சமுத்திரத்தின்‌ மதகுகள்‌ திறவுண்டு, பூதலத்தின்‌ 
அஸ்திபாரங்கள்‌ காணப்பட்டது. 

122):172 பூளள்ார்ாரிராபார்்ப ஙா (6 ஈர்‌, வாக மாபெ ப, 


1௮18001891 -7111/1ப//4'12 (12/8001188௨௦17111ப//68/]2180018/98 
ஜர்ந்ாரிாய/4 45) வாவ்‌ 1௦0111 ௨. 


****7-/22):172 பி௨ 5ம்‌ ரா௦ா 900௧6, € 1004 ரா6; 6 ரொம்‌ றா 
௦பர்‌ ௦7 ராகா ஙசம்வா5; 

**:%%4:%41422):17 உயரத்திலிருந்து அவர்‌ கை நீட்டி, 
என்னைப்‌ பிடித்து, ஜலப்பிரவாகத்திலிருக்கிற 
என்னைத்‌ தூக்கிவிட்டார்‌. 

122):18% ஊார்ய௱ 

0318/881/2'18ஷயாம்‌2(09/88௮௭॥௦ 18ஆரயார்‌ா2/0௦/8ங8௮௨ாஐ8ஷாாயா[ 
9) ஊா ழவி94419(092194/417௮) 59ர்பாபஙப/வெரா வா 


0௦1:81தா2ப/ப௱ (08 தாாய/(ப௱/0 தாயா) ரால்‌ 
வர்பெயர்ர்க்றா ல. 


****₹22):182 6 041660 றா6ர்௦ொ ஈட ஜாமாத ஊாவாரு, 800 
1௦ 1 1ம்‌ 9760 ரா6: 10 1ரஞுூ ங6னா6 1௦௦ 5002 100 6. 


*1%111:8114/22)18 என்னிலும்‌ பலவான்களாயிருந்த 
என்‌ பலத்த சத்துருவுக்கும்‌ என்‌ பகைஞருக்கும்‌ 
என்னை விடுவித்தார்‌. 

122):195 ௨ 80௭114 பா9௦111/62(9908441பா29'1169) விய எரர்ரர்ற்ப 


பய ய பர ப்பய எய்‌ யில யா: 417 
2121197195) 1/212)1/[211ய 0121-18 


*****-422):199உ ரல ஜாவர்‌ ராஉர ர ஞெ ௦ரீ ஈடு 090ர்ு: 
பர்‌ 16 0௩ம்‌ ஙு ஈர ஜ்‌. 

*1%₹%47811422):19% என்‌ ஆபத்துநாளிலே எனக்கு 
எதிரிட்டு வந்தார்கள்‌; கர்த்தரோ எனக்கு 
ஆதரவாயிருந்தார்‌. 


122]:205 வ௱வ! ஙா மரராகஷாாபா180800/2௮, 158௮1888௭9 
10962 வால! [0 ப்பங்காக்்ப, ஊரல்‌ 1௮00 பஙாகரக௦ொ. 


****₹)22):202 16 0௦பதார்‌ 6 1௦07 815௦ [ர 9 18126 01906: [6 
08ஙன€0 ௱6ி, 060956 6 0வ11த760 ர றா. 

*:%::௪4ஈ422):202 என்மேல்‌ அவர்‌ 
பிரியமாயிருந்தபடியால்‌, விசாலமான இடத்திலே 
என்னைக்‌ கொண்டுவந்து, என்னைத்‌ தப்புவித்தார்‌. 
“122]):212 உம்ரா வா 

ரே ரி ெர்ற்ாக 22/21 ௦னாரிபெர்மா வ ௨ள்ரர்ரர்‌ ௦/0 
91118928) ௨ல்‌ ஐ௦்ாரி(0244) ச14/ர்க; வா 
விரலா, ॥॥) 

ப 21/1 வ112//21172912 (5பர12 1/1 வரர்‌ 2//211722119/5பர்ார்‌ 
ஈகா! வர்மா 42௦29) ௨/௦ 9811711082. 


****₹22):212 1௨ (0௩ட்‌ ஈவ2060 றா€ 90001010த 1௦ ஈடு 
[126௦ ப51655: 9000101012 1௦ 116 080655 014 ஈட ஈவா 944 6 
6001081560 ௨6. 


*:%%௪௪௪௪-ஈ22)21 கர்த்தர்‌ என்‌ நீதிக்குத்தக்கதாக 
எனக்குப்‌ பதில்‌ அளித்தார்‌; என்‌ கைகளின்‌ 
சுத்தத்திற்குத்தக்கதாக எனக்குச்‌ சரிக்கட்டினார்‌. 
£122):22: [எாரகாப08்‌2 221 19/12/௮121 ௮212 1219) 
ரப ரபபஙலார்ா; ஈ௮ொ வா 1|6வவாப/யெர்ர 


1 யா௦/௱0௦்‌் ராஸ! 2/(1பா்வாற்‌்ர் ஈராஸ்‌ 2//*பா௦௨ஐ௱௨ூ்‌ாஈ£்‌ஈ 
ஸாரி ௮]). 


****₹)22):222 0 | 86 (6 16 ங்ஷு ௦07 16 (0௩0, 8 ரவ 
0௦% பர்‌ெ60டு 06021760 ௦ ஈட 000. 


**:%47:%41%422):22 கர்த்தருடைய வழிகளைக்‌ 
காத்துக்கொண்டுவந்தேன்‌; நான்‌ என்‌ தேவனுக்குத்‌ 
துரோகம்பண்ணினகதில்லை. 

122]:23” ங8ப0௨ர௨ ௱ரு௨ஷவாதில நிவி ருது) 
௦ ராயா (பா வ௨௱பா8௨ஐ௮) ஈர்ஈபர்ார்ாராா; ர 


2171801611: இ 8]12:111512ந41:19/:1: 481211 112:111:1:811:1/-7-2நி21] ஜாரா] 
வர9/௱௮/(ர௮வ//கரி௨22௨௱௮), 


****7122):222 80 ௮ 16 )புதொவார்‌ ங6ன€ 06௦6 6: 880 95 10 
[115 5197பர65, | 010 1௦% 06081 ரா௦ 1. 


***%%%:::%422)232 அவருடைய 
நியாயங்களையெல்லாம்‌ எனக்கு முன்பாக 
நிறுத்தினேன்‌; நான்‌ அவருடைய பிரமாணங்களை 
விட்டூ விலகாமல்‌, 


122):242 ஙா றாயாழ2/4(ராயா088௨/யா09228) 

ராவா ரறஜுஷா்யாம்ா்ய, ௨ நாபா/வெொஸ்காரிபய ஸா பரி௮/0 616 
994 ப!1/6௦ 10621. 

****₹22):242 | ஙு 9150 பறாாதிர்‌ 06706 ரா, வாம்‌ 96 [66 
ஈருயிர்‌ ரொ ௱ரா6 ரார்பெபடு. 

ர (2251 அவர்‌ முன்பாக 
மனஉண்மையாயிருந்து, என்‌ துர்க்குணத்திற்கு 
என்னை விலக்கிக்‌ காத்துக்கொண்டேன்‌. 

£[22):252 98/0/4/291(௮9௮௨௮7/2௮//892 02௮1) [காராக ௨ 

11111 யய 1 அரபு 1 1 பயய் 4 அய்யப்ப யய 41 
பியய [441 ய12121-2/ பரத பயா] 
2/யவ௱யா!உாரவயப௱யா உ ாஜ யறயா) ராயபொக வா 


12 ரவர்‌ எய்ய 110-] )பிபியய்டாரபயய (பயப்‌ 
ர பவ யய்பப பாய்‌ 4 அயி 414 இப வழயப்ய 1 


****₹)22):252உ 16606 16 0௩ம்‌ 2 ॥600௦ரழவா560 6 
9000101012 1௦ ஈர [தார்‌60௦ப51655; 900010/0த2 1௦ ஈறு பொ [ர ஈ(5 
0/6 அதார்‌. 


***1171111ஈ422)25௨ ஆகையால்‌ கர்த்தர்‌ என்‌ 
நீதிக்குத்தக்கதாகவும்‌, தம்முடைய கண்களுக்குமுன்‌ 
இருக்கிற என்‌ சுத்தத்திற்குத்தக்கதாகவும்‌ எனக்குப்‌ 
பலனளித்தார்‌. 

₹122]:265 ஷய! ஙவாப/(ப ஈனா 

1 3/ப1'18/21921-பரா (1 ஷவப18/௮௭௭8௨௦௱3௮௧ய௱/ ஷப 18/8189 2ப 


ரா), பர்க்வாளாப/(ய ரஷா 
பரப்ப (பர்1ா28வபயரா/பம்ார்வா2982௦வயா), 


****₹)22):262 11 16 ரானா௦ரப! 1௦ய ரிம்‌ வஸு 15 விர்‌ ற னா௦ொரீய, 
9௦ கரக 16 பறர்தார்‌ றாக 1௦ப மரி நல 1்ர5விர்‌ பறா்தார்‌. 


**:%%2:411422)26. தயவுள்ளவனுக்கு நீர்‌ 
தயவுள்ளவராகவும்‌, உத்தமனுக்கு நீர்‌ உத்தமராகவும்‌, 
122]):27: ோர்ரகாப(ப ஈனா 

பயார்ர2௭3௮/ வயா (ழயாார21288வயா/0யா!ர218823௨ய), 

120] 2215161211 2:17210144இ1212] 


ரா29'ப080ப1/4'8/௮௭89வய௱(௱ ௮2 ப020பர॥!' 8௮8௦ 3௮௧ய௱/22 1080 
புத 3/8188ஜ௦யர) 1௦8 பயனா. 


****7-22):272 ர ர்௨ றியா 1௦ப நரி எஸ ரர விர்‌ பா); 80 
ரபர்‌ நட ர்க்‌ 1௦ ரிம்‌ உல்‌ 15 விர்‌ பா5வ/௦பு. 


**:%%2:11422)27 புனிதனுக்கு நீர்‌ புனிதராகவும்‌, 
மாறுபாடானவனுக்கு நீர்‌ மாறுபடுகிறவராகவும்‌ 
தோன்றுவர்‌. 

122):28% எாாப௱வ/00௦௨119 ]வாக்ார்‌21 “00100௨; 

ராவ று்ொங! 1 81(ராவ/ நுங்கில்‌ 
291811) 1822119, பாப 12/1 //ாஜ) 


3௦2119'1ப//0(வொ்2ப//ய/ஙகாத பய) ஙரா௦௦்‌ ஷ்‌ 
/ய00800௦11/ பப. 


****₹)22):282உ பா்‌ 16 வரீரி10்‌60ி 6௦016 10ப ரிந்‌ 59/6: பர்‌ 1/6 
0௫/65 916 பழ௦ா 16 ஈபஜ்நு, 12ம்‌ 11௦ப ராஸ்‌ ராத 1 0004. 
**7::%2::1:1422)28. சிறுமைப்பட்ட ஜனத்தை ரட்சிப்பீர்‌; 
மேட்டிமையானவர்களைத்‌ தாழ்த்த, உம்முடைய 
கண்கள்‌ அவர்களுக்கு விரோதமாய்த்‌ 
திருப்பப்பட்டிருக்கிறது. 

₹1[22):29௨ [எாா12291/ர/௦ (/அர்ாமாவா2்டுவிராாமாாாகஹ்/௭) 
160266 ௨ பாஷ்ய; [எற்ற ௨ ராப9॥ 


6 '1்்றொ9௮//யய//3வ2 ௩௨19 வெ௱ரிஙாங்வி்்வறா2௦//0ப2 
18/௮1). 


****₹22):29_ [0 110௦ப எரு ராறு ரொற, 0 0௩0: 816 (00ம்‌ 
ங்ரிழ தார்சா ஈறு 0சொ/655. 


*:%%7%2௪4-ஈ422):29 கர்த்தராகிய தேவரீர்‌ என்‌ 
விளக்காயிருக்கிறீர்‌; கர்த்தர்‌ என்‌ இருளை 
வெளிச்சமாக்குகிறவர்‌. 

122]:305 பாவ ௨ 0ப 5681940401 ந௨ஷொொர்்ப௦ஙவா; 8 
1608௮02௮69 ௦ப ௱சர்ரில4்‌ 12௦்‌ொ்ப்பவா. 


****7-122):302 80 07 1166 | 8/6 ரபா ர்ா௦பத 8 1௦௦0: நோ ஈர 
000 86 | 68060 0௩6 9 ௮. 


**:%%:4%%4221:302 உம்மாலே நான்‌ ஒரு சேனைக்குள்‌ 
பாய்ந்துபோவேன்‌; என்‌ தேவனாலே ஒரு மதிலைத்‌ 
தாண்டுவேன்‌. 

122]):312 128வப0ரு/க ங்‌ பக்கா ாவொப; [ா்ரக்ரவாப்/9 
959108 ஒப08/0800௦711217ப; 1௨ல்‌ 
ர3ழப/4'8(1௮௱0 பர! ௨/வா்பத்‌9) வாபா வலா 


16809/3ஷப//4'1881(1062808௭௱8ஷராப//411291//6ன28088௨௱8 ஆப! 66 
991). 


****₹22):312 86 100 000, 15 ங்ஷு 15 ஐவார்‌60ர்‌; 16 ங௦0்‌ ௦7 16 
[0௩0 6 160: ॥6 [5 9 0ப0/6்‌ 1௦ வ 144 124 பள்‌ ரா ராரா. 


ர: (2215 தேவனுடைய வழி உத்தமமானது; 
கர்த்தருடைய வசனம்‌ புடமிடப்பட்டது; தம்மை 
நம்புகிற அனைவருக்கும்‌ அவர்‌ கேடகமாயிருக்கிறார்‌. 
122]:32: |(உரார்வாவ! 8௮/8௮! 1 4920? ஈரொறப0்/9 
12௦விலாஷ்ா ர்‌ [உாராவஷ்பா ரு? 


****₹422):322 [0 ஙா்‌௦ 15 000, 598/6 16 0௩0? ர்‌ ௦ 15 9 
004, 598/6 ௦பா 000? 


**:%%%787%422132. கர்த்தரை அல்லாமல்‌ தேவன்‌ யார்‌? 
நம்முடைய தேவனையன்றி கன்மலையும்‌ யார்‌? 
122]:325” 1888 ௨ல்‌ 0வ9412(02/94042) 8௨1088௭௦௮2; பெ 
11௧ 1/27481)1/21(94] 


5வ/210090ப11/ ப! 8/21(5ங210090ப11/ ப்‌! '13/௮1/5ஸங10080பரர் ப 
(1இர:) 17:19] 

****₹)22):322 000 15 ராறு ளாவாஜ்‌ா்‌ 80 006: 80 ஈட றா 
ராறு ங்ஸு நனார்னர்‌. 

***%4718111422]:33௨ தேவன்‌ எனக்குப்‌ பலத்த 
அரணானவர்‌; அவர்‌ என்‌ வழியைச்‌ 
செவ்வைப்படுத்துகிறவர்‌. 

£122):342 ஙா ஊ॥ /௧௮/'2/(/9௮/4௮ 19///62௮/2ஐ 19/) 

ரா3௮1/5 '1ப08ு2(ற௮௮௱௱௦1ப08/௨/௨ாஐ2 '1ப0 ௦/௮) 

(291159 '18100081/891/04(1622191210009189//0/1692125 1810009199/06), ௨௭ 
ப்ரூவும்ா்விாதிவ மி(பநூகங்்வாத2॥) வால 

வரயா ட ய்ய யய பப ரயிப்பயாா பி91 


****7-/22):342 பி௨உ௱ாவிா்‌ ஈட ரீ6ோ்‌ 6 ராராம்‌' ரீ66்‌: 80 56்ர்ஸ்‌ர 
6 பழ௦ா ஈர ராது ற18065. 

**%%%%:4%ஈ4221:32. அவர்‌ என்‌ கால்களை 
மான்களுடைய கால்களைப்போலாக்கி, என்‌ 
உயர்தலங்களில்‌ என்னை நிறுத்துகிறார்‌. 

£[22):352 ங௨உா!(/8(ங௨உாரவ௨ங்உாது8) எரிய வா 


பாதி '1891(0 0௮12291891) ஸ்பா, ௨ 
121159191௮ 121//12௦ 19/1) நுக்ரார்றள்்ர்ா!்‌ "பழ ற22வ/வெவரிபிக. 


****₹)22):352 பி6 18ல்‌ ஈட ராளாக்‌ 1௦ ங்கா; 50 12% 9 0௦ம்‌ ௦7 
4661 15 0௦0 ரோ ௱ராா6 ராக. 


*1%₹%471114/22)35 வெண்கல வில்லும்‌ என்‌ 
புயங்களால்‌ வளையும்படி, என்‌ கைகளை 
யுத்தத்திற்குப்‌ பழக்குவிக்கிறார்‌. 

“122):362 பாரா௱றப080/2 1800 


1680௮91241 ஷு்யா ((6808௦1ஷ்யா//668082௦௮ரர1்நுயா) உவர்‌ 
லார 6ன; பராறாபஷ் /ொயாஙடுவா ராவ வரவா பரா. 


****₹4122):362 10ப 854 850 தங ஈ௱6€ 146 51610 ௦7 10 
59ங9741/௦0: 800 1ரூ தனார்‌யா655 9ம்‌ ரா06 6 தார்‌. 
2236 உம்முடைய ரட்சிப்பின்‌ 
கேடகத்தையும்‌ எனக்குத்‌ தந்தீர்‌; உம்முடைய 
காருணியம்‌ என்னைப்‌ பெரியவனாக்கும்‌. 

£[22):37: எ (௧௮॥'(129௮1//5௮22') 22 பங821080801//0/ய ர 


19091//6/19 ஙு ௭ 
9/1/8॥89௮// 006 (8வ௨௭2௮///4716ன/2ஐ/॥2௮//0766). 


****₹)22):372 1௦ 85% ௨8260 ஈர எ்‌6056 பான்‌ 6; 50 197 
ரர ரீல்‌ 010 1௦1 ஏற. 

*:::::24%227:33 என்‌ கால்கள்‌ வழுவாதபடிக்கு நான்‌ 
நடக்கிற வழியை அகலமாக்கினீர்‌. 

122]:38% ஊ ரம பாப// 12/0 இாம்௦0௦ொம்ப 
39115'19/(8ய21119'121/8/2௮129'12/) சாரற்‌; 
391159'19/(8ய21119'121//8௮12ஐ'12/) ஈராா௦௦89௮//0ப௱ஙுசாசர யரா 
யற்ற (1பா0வா). 


****₹)22):382% | 8/6 ழபா5ப60 ராரா வாளா/6, 80 065100/60 
1; 80 1பாரா€0 ஈ௦ர்‌ 82௮ பாம்‌| | 80 0005பாா6€0 1. 


*1%17818114/22):38௨ என்‌ சத்துருக்களைப்‌ பின்தொடர்ந்து 
அவர்களை அழிப்பேன்‌; அவர்களை 
நிர்முலமாக்கும்வரைக்கும்‌ திரும்பேன்‌. 

₹[22):395 ங௭11(8வ௮௦'/8௮2ஐ') 
62பாக்ாரா்ப//௱௦௦ர12௦1080801//0/ப ௨ 8௦8௮2 (08217௮122௮) 


16621] பரசரயாம்2921'(ப/சரயாம்ா2௦1119 /கர்சர்பாரா2௦129 1) 
391159'19/(8ய2119191//8ங129'12/) ஈப்ர்ச 801714ப என்பா. 


****1-/22):309)_ ௦ | 8/6 0005பாா€0 11, 800 ௩௦பா060 1, 
94 1ஞுூ 00ய1/0 ௦4 2156: 3௨௮, ஞு 816 ரவா பா ஈடு ரிவர்‌. 
5-2 அவர்கள்‌ 
எழுந்திருக்கமாட்டாதபடிக்கு என்‌ பாதங்களின்‌ கீழ்‌ 
விழுந்தார்கள்‌; அவர்களை முறிய அடித்து 
வெட்டினேன்‌. 

122):402 ஏபக்ாநா்ஸ்ந்ா! ய ஈன வால 0௮/911891/(091/911/2௮1) 
10214711/, வாரா] 


௦2ய௱0ாாவ2! 191(62 பாவர்‌ 9//22்பராாாவத 81) ௨662 
80௮௭0௭2009 1660808௭௭2 2800௦ 6). 


****₹22):402 80 10 85% தா60்‌ ரா யரர ளாவாஜ்‌ா 1௦ 094116: 
1௨ 194 056 பழ 92ல்‌ 06 85 1௦ப 5ப00ப60 பா ௱6. 
க்‌. 2210: யுத்தத்திற்கு நீர்‌ என்னைப்‌ 
பலத்தால்‌ இடைகட்டி, என்மேல்‌ எழும்பினவர்களை 
என்கீழ்‌ மடங்கப்பண்ணினீர்‌. 

£[22):412 ரா ௨ வ வ/தாாவ/0்‌ (08௮/த2ா818/0/ 092௦122910) 


2111:1-194141110/] 22117/21214216-191/--1414411214112210/722219//-4141 140] 22191172 
929), 6 ஒரந் பாப கொட்‌ உல 0001000162. 


****₹)22):412 1௦ 85% 9160 ஐஙவா ரறா6€ 16 ॥6016 ௦8 ௱ரா6 
வாணா/6, 124 | ஈார்தார்‌ கேரா நாரா 12ம்‌ ௭ம்‌ ரா6. 


**:%%:4%45422]:412 நான்‌ என்‌ பகைஞரைச்‌ 
சங்கரிக்கும்படியாக, என்‌ சத்துருக்களின்‌ பிடரியை 
எனக்கு ஒப்புக்கொடுத்தீர்‌. 

122):422 ங௭1'(ங௦1/8௮2௦') ॥௦8/0/0 
03911/6/182112'(08211/67192௮1௮'/02211//'1821ஐ௦1), 
3௦2115'19/(8/2111௮191//8ப2129'12/) 1800100821 ௦பங8ப௱ர்‌|௭/; 
யய] 
09//1008211041182115'(102//1009211/0/6/11891191/1௦9///002211/41192129' 


|), வலா! ப//ய(வெவர்லப/ய/ஙளாஜ பய) வேச பர்ர்௨ாவொப 
1:௦0 ப//624॥॥எ(. 


****₹)22):422 ராலு 100160, பர்‌ 166 ஙு ௦6 1௦ 59/6; வா 
பார்‌௦ 16 (0௩0, பர்‌ 6 80660 1 ஈ௦்‌. 


**%%%%%%ஈ22):42 அவர்கள்‌ நோக்கிப்‌ பார்க்கிறார்கள்‌, 
அவர்களை ரட்சிப்பார்‌ ஒருவருமில்லை; கர்த்தரை 
நோக்கிப்பார்க்கிறார்கள்‌, அவர்களுக்கு அவர்‌ உத்தரவு 
கொடுக்கிறதில்லை. 

£122):432 ங௭1 9/(8ங௮1*௮91/8ங௮1ஐஐ 191) ௦௦நுரா(0௦௦௱ஞ்/ா) 
11௦௦189129 (11௦0'189/8/1௦௦ 19829) 161/1 ப, 1௨ப(/42'[4ஈ 
5691'191000919 8/2112'2/(வ214௦'121/8௨2௮12181) ஈர்ாரார்ரப 
11721800௦1" ய//'22ா (5117218008 'ஈ ப்‌ 22/28 "பதவ 
). 

****1-/22):422 ரவா 60/01 064 1 896 ௭௮! 95 116 பெர்‌ ௦ரீ 16 


ஊவா, | 8/0 ள்‌ ற 86 16 ௱ாரா6 01 16 466, 800 010 
50690 16 80௦90. 


**₹%%1111422] 132 அவர்களை பூமியின்‌ தூளாக 
இடித்து, தெருக்களின்‌ சேற்றைப்போல அவர்களை 
மிதித்து சிதறப்பண்ணுகிறேன்‌. 


122):442 எ ரளாஸ்ார்ாா 
59'10215'1ப//0(52' 0912 1ப//6ய/59'102122'ப//) ஈஷா ஸா 
வரி9//்ர்ர்யு, 89 ப//ய(182112 1 ப//ய/]189412௮ 1/0) ஊாலா்‌்‌ 
113191/8௮78912 (172191/௮7298/1/2/81/208829) ௮44166; ர 
9௨௦109 ]80சாதி(|802௮12291) ஊர்‌ 
56141189115'1(564/ 8192௮௮ 1/56//6411881ஐஐ'|). 

****₹4)22):442 10ப 915௦0 854 044660 றா€ீர்ா௦ 16 எ்ரஙராாஜ ௦7 
ராறு 060016, 1௦ப 85% [601 ௱6 1௦ 06 690 ௦7 116 ஈரா: 9 
06௦016 ர்‌ | ஸு ா௦்‌ வ! 5ஊங௨ றா. 


*:%௪௪௪௪௪-422):4ஃ. என்‌ ஜனத்தின்‌ சண்டைகளுக்கு நீர்‌ 
என்னை விலக்கிவிட்டு, ஜாதிகளுக்கு என்னைத்‌ 
தலைவனாக வைக்கிறீர்‌; நான்‌ அறியாத ஜனங்கள்‌ 
என்னைச்‌ சேவிக்கிறார்கள்‌. 

£122):452 ஊொர்சா /(ள்்வை((்்ற்வுரில்ப்ஜா) 0625 ௨௮ 


90812/(8081தத), ஊா 592௨6 106சர்ர்பெபொல ௨௮/0 
16€211009012'189112'1(662000௨01/'8214௦'1//6662100801த182129'|). 


*****4122):452 518ாத605 508] 5ப0௱ர்‌ 1௨5605 பார்‌௦ 6: 85 
5000 95 1ஞூ 168, பாஸு 81௮ 06 006018 பாம்‌௦ 6. 
**%%%%:%:%22):452 அந்நியர்‌ இச்சகம்‌ பேசி எனக்கு 
அடங்கி, என்‌ சத்தத்தைக்‌ கேட்டவுடனே எனக்குக்‌ 
கீழ்ப்படிகிறார்கள்‌. 

122):462 பொரு ௱பாக்ரசாபாக்்ப0௦ஸு, நாலா 1(11௨௮0த229 |) 
919/5 1 யாம்ய(௨2ொாவிரி்யாமாய/22ாஜ பாராய 


11211008௦0 
டப*200080ப1!/'82112'1(0ய்‌ா2002 0பர்‌!'8911௦ 1/0 ப'80080 பத 821291). 


****₹)22):462 80265 8179] 7806 எங்கு, 80 1ஞு 8வ| 06 97210 
௦பர்‌ ௦7 16/£ 00056 019065. 


***%%%811122)46 அந்நியர்‌ முனைவிழுந்துபோய்‌, 
தங்கள்‌ அரண்களிலிருந்து தத்தளிப்பாய்ப்‌ 
புறப்படுகிறார்கள்‌. 

122):47: |மராம்ாவா ]/ வயி வங2 ௨ [வாவ றுவாஙசா 
1௦911/1116620009 0பய8219219(91009101//116620020ப3219218/5170910 
ரர்‌ 0080பப8218928); 6 [900100 
[ொராவிஜு்ிஸ்வ((வாராவிஷ்ர்ருவிாறவுவஹ்ல) 1௨ 
ப்ரூவார்ராாய0082௮12916 (ரூவா ப008218921௦/ ராய 092௮128929). 


****₹)22):472 ராஉ(0௩0 ல்‌; வாம்‌ 0165560 06 ஈட 1001; 800 
691160 06 16 000 ௦074 116 100 ௦4 ராறு 59094௦. 


**:%%44%41422):47 கர்த்தர்‌ ஜீவனுள்ளவர்‌; என்‌ 
கன்மலையானவர்‌ ஸ்தோத்திரிக்கப்படுவாராக; என்‌ 
ரட்சிப்பின்‌ கன்மலையாகிய தேவன்‌ 
உயர்ந்திருப்பாராக. 

£122):48:- ஙா 890/9௮/0(8ா௮//821௨0/87௨//082290) ற924/யற 
092111௩9௮121/(0921௩880221), 808௮12 191(|80௮01229191) ௨ாவ//ப1 


1662110090 பர1ப!6'12 (6262 0080பர1 பர்‌॥'12/166620 0080 ப்ர பதி (௮) 
141572)1/21/1212111211/218 


****₹)22):482 11 15 000 19% வெதர்‌ ரா6ி, 80 197 தன்‌ 
0௦8 16 6௦0/6 பான்‌ 6, 


**:%2:%4114/22):482. அவர்‌ எனக்காகப்‌ பழிக்குப்‌ 
பழிவாங்கி, ஜனங்களை எனக்குக்‌ கீழ்ப்படுத்துகிற 
தேவனானவர்‌. 

122):495 ஙா 6 584 பாப/(ய//ய வால்‌ பரி௮/06 


வெயிலா; வாவ ஙராா௦2்ாவு 
௦2 பராழப2்‌ வவ! 1ற௦வ/(62்பராபர்ர்‌ வாற வ/2சாபாா௦பதுவெணாத 


91௦2௮) ரால்‌ ஸ்ரூஸாாாக்‌ 6 (ப்பு ௱ாபன்ாப(ப ரோசா 
1800 பங! னா. 


****₹22):492 கா்‌ நாசர்‌ ரதன்‌ 6 1௦0 ரொ ௱ாாட௨ வாளா! 6: 
1௦ய 915௦ [954 [1760 6 பற ௦ [த்‌ 90௦06 1 197 1056 பற 
ஜெல்‌ 6: 1௦ப 854 081660 6 ௦ 16 ங1௦வொம்‌ ராகா. 


**1%₹%471114/22):49% அவரே என்‌ சத்துருக்களுக்கு 
என்னை விலக்கி விடுவிக்கிறவர்‌; எனக்கு 
விரோதமாய்‌ எழும்புகிறவர்கள்மேல்‌ என்னை 
உயர்த்திக்‌ கொடுமையான மனுஷனுக்கு என்னைத்‌ 
தப்புவிக்கிறீர்‌. 

122]:50 ரரார்௱ரராந்கா /அர்ார்௨௦௦9, 

99415 1ப//(|8௦ொர்்வப//]82ொ/ஜ பய) ப௱௱ாலா்‌ஈ பற்ரா்ர்ர ப, 


பப றகொள்்க்ா ய்‌ 8ாதியஸ்‌/(58௨1த2620௮0) 
0390பங621. 


****₹22):502 16606 | பரி! ஐுடீராவா/ட பார்‌ 166, 0 08ம்‌, 
றொொத 16௨ ॥்ொனா, 800 | மரி ஏாத ழா2156 பார்‌௦ 4 ஈகா6. 


*1௧%௧௭௧௪௮(221:505 இதினிமித்தம்‌ கர்த்தாவே, 


ஜாதிகளுக்குள்‌ உம்மைத்‌ துதித்து, உம்முடைய 
நாமத்திற்குச்‌ சங்கீதம்‌ பாடுவேன்‌. 


122]):512 18 69'090பர்ரர 2 182/80ய//ய 
ராவா*௨ா௮(ரா்லார்௦௨ாவ/2221/108808) 1800710091 ௨'1//1/ஈய, 
(151210 

9015169/8109 19 (8016 ௨௭௦௮ ஈ॥'॥8/90168௨௱௦௨௮௱ ௮) 
199 ிாபய/ப௱ா ஙா வாக்கா 592வ/வ/பயற 
பாயப்‌) 5ள்‌921(5ஞுர்'891/5ஸு/த921). 


****₹22):512 615 16 1006 07 59ங94/௦ ரீ௦ா 15 1/2: 800 
ஏ॥6ங்ஸா றாளாஞு 1௦ 15 80௦/0160, பார்‌ டிப்‌, 810 1௦ [15 5660 1௦ 
வூனாரா௦6. 


**%:4:2:4ஈ22]5ம. தாம்‌ ஏற்படுத்தின ராஜாவுக்கு 
மகத்தான ரட்சிப்பை அளித்து, தாம்‌ 
அபிஷேகம்பண்ணின தாவீதுக்கும்‌ அவன்‌ சந்ததிக்கும்‌ 
சதாகாலமும்‌ கிருபை செய்கிறார்‌. 

| 2 5988॥பய 6௮! 23| 


*****]2 பவ 23) 
ககக்கக்ககககக்‌ [2 சாமுவேல்‌ 23| 


4123]:12 18௦66 பல 180௮19 

வரர்‌ 212 (ங்கற ங௮ர்ம்ா 222): ற வாராஷ்சரு 
பருவுா*800911ப, 8911002802 ப084/௮(891//080 008/௮) 1168௨89௮] 
9015162180 (8015068௨௭௱/9016688௨௱) ஐள்‌'ஈப, [வலா 
5912164182 191(580226618௨1229 191) ஊற) 
089018 6659 /ப௱8218௮9௮/ர2(/யரா28௦௫டுவி யஸ்‌) 
19986ளப ஊாபரா றபாப58 501ய/42%7ப(5௦11பர்‌॥ 21 ய/5௦ 1 பத்‌) 
[219191:11/]08721:10 


***11023):12 14௦00 11656 06 116 1954 1/005 ௦7 09௮10. டியர்‌ 16 
50 ௦07 /6556 59/0, 800 11௨௱8 யா்‌௦ ங்26 19/560 பழ ௦ எர்த்‌, 16 
9௦4%60 ௦7 16 000 ௦07 8000, 800 16 566 ஜ்‌ ௦ரீ 15194), 
5910, 


**:%%4--429):1) தாவீதுடைய கடைசி வார்த்தைகள்‌: 
மேன்மையாய்‌ உயர்த்தப்பட்டு, யாக்கோபுடைய 
தேவனால்‌ அபிஷேகம்‌ பெற்று, இஸ்ரவேலின்‌ 
சங்கீதங்களை இன்பமாய்ப்‌ பாடின ஈசாயின்‌ 
குமாரனாகிய தாவீது என்னும்‌ புருஷன்‌ 
சொல்லுகிறது என்னவென்றால்‌; 


123]:2: (எற்‌ வாபி வெருவ வாசப்‌ றொ; 
94420080௫2 ங௨5௮௭௭௭௱ ரோப்‌ ஈவர்‌ ராபார்ரள்‌ப. 


*****-423):22 16 5ம்‌ ௦7 16 ட0௩ட்‌ 5றரவ6 0 ௱6, 80 15 00 
25 ரா ஈர 10௦தப6. 


௧௧42௧44231. கர்த்தருடைய ஆவியானவர்‌ 


என்னைக்கொண்டு பேசினார்‌; அவருடைய வசனம்‌ 
என்னுடைய நாவில்‌ இருந்தது. 

123]:32 (வல! 16வாபரா வலர [வா௱வநுபராகாஙகா 
வாய்‌ 5014 பாக்ர்2்்ொள்்ப: ஈன்‌ வாய்ல 
99'0ப, *ஞுங ஸுரா (ஷங ஙு) 

1 பா௮11/717௮1ொ0௦்‌ொ ரப வகா(1பானாரவாவ௱௰்‌்ரஈபர்ர்‌82/1/ பாவர்‌ 
இராம உரியியா[ ந) இயார| 22121 

****₹23):22 [6 000 0ரீ 15196] 5910, 16 ௩௦௦ ௦7 151861 509/6 1௦ 


ரா6ி, [16 12ம்‌ ரய/ஸ்‌்்‌ னா ராவா றப்‌ 06 /பள்‌, ஈபராத 1 16 ரவா ௦7 
000. 


*1%11:8:8123]13. இஸ்ரவேலின்‌ தேவனும்‌ 
இஸ்ரவேலின்‌ கன்மலையுமானவர்‌ எனக்குச்‌ 
சொல்லி உரைத்ததாவது: நீதிபரராய்‌ மனுஷரை 
ஆண்டு, தெய்வபயமாய்த்‌ துரைத்தனம்பண்ணுகிறவர்‌ 
இருப்பார்‌. 

123):42 ஙா /௮ஷ்ரி றார்கள்‌! பர்ரர்காக்கப, 
11747:114 10 1 89 21-19 இய த ய்ய இ 612 
0௦௦௱ந்ரிராயாம்ப(0௦௦௱ந்ரியாாய) 


ராப/21//009்‌ா ஈய அ(ராயி2॥//ழ0௦ொாா'ஈபர்‌! ௨உ௱ப 2/0 'ஈபதி ௮) 
500/8 ப08/௮ பர்‌ 9௮/9 ங்க வ[000912 ப ௨92. 
****₹023):4/: காம்‌ ௨ ளவ 06 96 16 [ஜம்‌ ௦71 16 ராத, வாவா 


16 5பா ரன்‌, வனா 8உ௱௦ாராத நார்ப்‌ 000005; 95 116 ரவா 
21955 5றாதாத ௦0% ௦1 16 ர்‌ நே 068 ரத சரன்‌ எலா. 


**::%:8::ஈ23]1. அவர்‌ காலையில்‌ மந்தாரமில்லாமல்‌ 
உதித்து, மழைக்குப்பிற்பாடு தன்‌ காந்தியினால்‌ 
புல்லைப்‌ பூமியிலிருந்து முளைக்கப்பண்ணுகிற 
சூரியனுடைய விடியற்கால வெளிச்சத்தைப்போல 
இருப்பார்‌ என்றார்‌. 

423]):52 ஊவாப080/9 பங660ப 16/02! |[0080ட்/12217௦9? 
591918ய௱ (688ய௱/592/யா) 14ல்‌" 800௦111ப1/4119 
ஈர்்ன்ஷுாொக ஈர்க்கு பொற201///ல்‌ வோபகொ வெளா 


ஞு ரய/422; 8947௮/251 போப்‌ 61199 ஈ80ெொர்றறபரா 6199 
ப2தொய்ஷ்யா ஙலிாம்‌௦வாதிவன்‌(ங௮'81௦81த2290) 5ஞூங82108? 


****₹023):52 வகிர்௦பத்‌ ஈட 0056 06௨ ஈ௦% 50 ர்‌ 000; நுல்‌ 6 
ஈஸ்‌ றா206 பார்றா வா விரத 00வவாளார்‌, 00260 1ஈ ௮1 ராராத, 
9௦ 5பா6: 101 115 15 91 ஈர 581940), 8ா0 வ! று 06646, வ4௦பஜ்‌ு 
ா௨ீறாலடீ ர்‌ ஈ௦்‌ 1௦ தா௦மு. 


**:%%42%1ஈ423)52 என்னுடைய வீடு தேவனிடத்தில்‌ 
இப்படியிராதோ? சகலமும்‌ 
திட்டம்பண்ணப்பட்டிருக்கிற நிச்சயமான நித்திய 
உடன்படிக்கையை என்னுடன்‌ அவர்‌ செய்திருக்கிறார்‌; 
ஆதலால்‌ என்னுடைய எல்லா ரட்சிப்பும்‌ எல்லா 
வாஞ்சையும்‌ வளர்ந்தோங்கச்‌ செய்யாரோ? 

123]:62 ௦௮/2௨ 006௮௫௮௮111) ௱௮/1 வாங்காபறா௦, ॥/ஷுராகவ 
01011/800809//0000891721789/ உரர்ப0௦20800908/69' 101/9 


யியல்‌ 
59ா௨1௭॥௱௦௨ாவ212'(580௨௱ரா௮ாவ8ர்௭1/5௨௭௱௨௭௭௱௱3௮ாவஙாஐ |). 


****71-/23):62 பர்‌ 16 5005 0ரீ 86/௮] 58! 06 9 ௦ 1 95 
1௦5 1/ாபல்‌ ஙு, 0609056€ ஸு ௦ம்‌ 06 19 மா ஈகா: 


* 4845523176 பேலியாளின்‌ மக்கள்‌ அனைவருமோ, 
கையினால்‌ பிடிக்கப்படக்கூடாததாய்‌ 
எறிந்துபோடப்படவேண்டிய முள்ளுக்குச்‌ 
சமானமானவர்கள்‌. 


4123):72 ஙி 2/(வல12 91/8௮/2௨21) ௦பஙலா 1௦080008199, 

1 பற௨ெயம்1யா 611 ர்ொதிஙுபய௱ (661/1 ாதஹப௱) 
61/0 01/01 ப/60 18/6௮ 0; வி (வல 1/2 |) 
ப 1ெ்க்ர ரி ௨69 வொரு! ராப்‌ பற 5பர்1வா!/680080 பரா 
வா. 


****7-/23):72 டப்‌ 1ா௨௱கா 124 எவ! 1௦ப௦ 1 ராப்‌ 06 180௦60 
ஙா ரா வாட்ர்6 எ்கரீர்‌ ௦ர 9 5068; 800 1ஞு 5091 06 பர்ர்வாரு 
பாரா மர்‌ ரா ர 16 586 01906. 


1718112372. அவைகளை ஒருவன்‌ 
தொடப்போனால்‌, இருப்பாயுதத்தையும்‌ 
ஈட்டித்தாங்கையும்‌ கெட்டியாய்ப்‌ 
பிடித்துக்கொள்ளவேண்டும்‌; அவைகள்‌ இருக்கிற 
இடத்தில்தானே அக்கினியினால்‌ முற்றும்‌ 
சுட்டெரிக்கப்படும்‌ என்றான்‌. 

4123]:82 1886 ப/ய ராயாக்0க 

091991 /8௱85981/1/ ॥0(02189///8௱9598114'1/௮189///7௨௱8599(129'॥ 
ர) "௫ 198808(18௭௨௱௨த22918888084): 1௮/4௦ 
1 ட] யப வட 1072] 
940956900995602(-) ௨ஊாறவா(௨ாமவா) 58ங2॥/8௭ 1௮/8; 
7210] 

௨உ௱௱௦௦ ப! ॥ாரா2௮(6௨ா' 1௦௦ பழ62ா1௦ ார2௮/௨ 1௦௦ பஜ | 
ஈரா) பாசர்யார்ப, ௮1 12/(8ய214௦'121//8௮129 181) ௦பரா!1௮ 
பன1/000911௦ 21176800௦969501 0019809௮08. 


****7423):82உ 1656 06 16௨ ரொ ௦ரீ 16 ஈது றாவ ஙா 
பவர்‌ 80: 16 184௦46 12ம்‌ 594 ர 116 5697, 0/6 8௦2 16 
0980191715; 16 596 1௩௦5 &010௦ 146 நச்‌: 6 [ரீ௩ பழ 16 50 
99ல்‌ வதம்‌ ஈபாள்‌60, வாரா 6 ஏ 94 ௦06 116. 


௬4௧௧௧௪5423) இ. தாவீதுக்கு இருந்த 
பராக்கிரமசாலிகளின்‌ நாமங்களாவன: 
தக்கெமோனியின்‌ குமாரனாகிய யோசேப்பாசெபெத்‌ 
என்பவன்‌ சேர்வைக்காரரின்‌ தலைவன்‌; இவன்‌ 
எண்ணூறுபேர்களின்மேல்‌ விழுந்து, அவர்களை 
ஒருமிக்க வெட்டிப்போட்ட அதினோஏஸ்னி 
ஊரானானவன்‌. 


123]:92 ஙளாபியெே ராகாப்‌, வமஷா்‌ா(-) 

1421 (2 பப்பட்‌ 0 20 இய 1119121114 
ராவா (றாத) வ௮ஞ/229588௭ ரோழவ2ா(2ா0வ); ஙா றவ 
ஒக்கார! ய 10000௨ எாவிக்ார்‌6ச 15186௮ ராாபவா2 
0௦318ரூரி(0௦8௫/41/0௦8ஐ0/), 1286208069 ரயார்‌ப, வ/12௮ 
ஈர்க்கக்‌ ரா௦ா ப 

03198//8௱859811 '॥(02189///8௱9599119 '11//52182///895894/2௦ 1) 
௦பஙிஷெொர்யாக்ாவாொ. 


****7-23):9) ஙா ரீனா ராரா ௩86 016929 16 500 ௦7 0௦0௦ 16 
ப்௦்/ர்‌6, ௦006 07 16 11௨6 ராதுரு ரானா மார மிவாட்‌ வா 1 
06760 16 ராஸ்‌ 6 12% ௩66 166 த9176160 102676 1௦ 0914116, 
ட்‌ 1௨ 07 [51961 ஙனா6 2006 எவ்ள: 


*1%₹17181114/23)2)- இவனுக்கு இரண்டாவது, அகோயின்‌ 
குமாரனாகிய தோதோவின்‌ மகன்‌ எலெயாசார்‌ 
என்பவன்‌; இவன்‌ பெலிஸ்தர்‌ யுத்தத்திற்குக்‌ கூடின 
ஸ்தலத்திலே இஸ்ரவேல்‌ மனுஷர்‌ போகையில்‌, 


தாவீதோடே இருந்து, பெலிஸ்தரை நிந்தித்த மூன்று 
பராக்கிரமசாலிகளில்‌ ஒருவனாயிருந்தான்‌. 

41231:102 ஙா மாபா (யார்‌) நலா (கார்ய, லா (4 
0211/௮101/7௦90ப ௦14///0'1'1பாாள்$்பரா றவாவல! பள) 
9ாஷ்்ாராக [வாக்கா இவரு (800100௦1 180800118௮; 
1/௮ா2சதில1(|ாசாத) [6 18நுர்்ொொ்்க்ாராகா ஙா 

டாா5னா 82112'1(01 5௨ 8210௮ /25வா 881291). 

****₹23):102 (]6 81056, 800 5௦16 16 ரளி பாம்‌| [6 ஈவா 
ங95 ங்வரு, 80 ஈ/5 20 0806 பார்‌௦ 116 5400: 800 16 (0௩ம்‌ 
நாதர்‌ 8 தால்‌ பர்‌ 12% 024; 80 16 6௦016 ஈ6்பாாா60 41 
ஈர டு 1௦ 5001. 


***₹%11423)102 இவன்‌ எழும்பித்‌ தன்‌ கைசலித்து, 
தன்‌ கை பட்டயத்தோடு ஒட்டிக்கொள்ளுமட்டும்‌ 
பெலிஸ்தரை வெட்டினான்‌; அன்றையதினம்‌ கர்த்தர்‌ 
பெரிய ரட்சிப்பை நடப்பித்தார்‌; ஜனங்கள்‌ 
கொள்ளையிடமாத்திரம்‌ அவனைப்‌ பின்சென்றார்கள்‌. 
123):112 ஙவாபவே ற௦ுா9வெள்ப, 99446ஷுாாா(-) 
பார2௮2௮ர்‌/2((ய௱8ண்நுவிய௱829ஜு/) வொ ளப 
9919981௫௮0; /பஷுொய ஈரா ஙஸுயார்2 [ர்வ 


69199'18882/16 1௦௦01, 180வாத'|80த22ஐ) ஐவன்‌ (சரப்ப 
080ப1!0'120081171ப(௦80பர!'30091ப//௦90ப2!'180091ய), 


****₹23):112 கார்‌ எரா ராரா வ ணாரா 16 50 ௦7 ,&த66 16 
1211%6. காட்ட ரோன்‌ ராகு ௩66 210660 10௦தன்‌6ா ரர்‌ 8 1௦0, 
ங்னா€ 095 9 01606 0ரீ தா௦பா0 1ப!| ௦1 12ம்‌: 810 16 06௦016 160 
1௦ 16 சார்ஸ்‌. 

**1%11418114/23)112 இவனுக்கு மூன்றாவது, ஆகேயின்‌ 
குமாரனாகிய சம்மா என்னும்‌ ஆராரியன்‌; சிறுபயறு 


நிறைந்த வயலிருந்த இடத்திலே பெலிஸ்தர்‌ 
ரொளமாய்க்‌ கூடி, ஜனங்கள்‌ பெலிஸ்தரைக்‌ கண்டு 
ஓடுகிறபோது, 

“123):122 ஙா வார்‌்௨ ரிஸ்‌ ஈகப்பஙரி வ ரராஈப எலி [5௨008௮1'1/, 


0611281921 8082901171 ப00௦21122(1808022801101/1ப00௦௦11980); 
9௮12௮! /ர்‌ற்ானா னாக 8001100௦21 180800112௮. 


****₹23):122 பர்‌ 6 4000 [8 16 ௱/௦ ௦ரீ 116 த௦பா0, 800 
067060 14, 8௦ ஏ 16 சரஸ்‌: வா்‌ 16 0௩ம்‌ ஙா௦பதார்‌ 9 
தார்‌ 1௦1௦0. 


ககக 23):12 இவன்‌ அந்த நிலத்தின்‌ நடுவிலே 
நின்று அதைக்‌ காப்பாற்றி, பெலிஸ்தரை 
மடங்கடித்துப்போட்டான்‌; அதனால்‌ கர்த்தர்‌ பெரிய 
ரட்சிப்பை நடப்பித்தார்‌. 

1231:13” ௱யறறகப 1வ/9/ப/(யெ 169 ராக் றா௦௦ா பவாய 

9 “ப0பா9911169 94 ப!88௱ 60626 -௫ரி62) 188௦01 ॥| 
0௦31 யாம்‌22112'1(0௦ ஷுரபார்9௮௦'1/0௦ஸரயார8212௮9 1); ஐவ வாா 


1௮ 0/ப 6008௦/6௨ ற9''19111729///129 
02918௮4812 0800217ப(089'19/௨௭௱॥'802னா80௦0917ப), 


****₹23):122 கா்‌ 166 07 16 ர்ர்று பொர்ளீ வார்‌ 0௦ஙா, 80 
௦6 1௦ 03௮10 [ஈ 116௨ ரங்‌ 116 பார்‌௦ 16 0946 ௦ரீ &0ப||8௱: ௮0 
16 1௦00 ௦7 116 ரர்‌ ௨ ஜா4௦60 1ஈ 16௨ ஙலஸு ௦7 உள. 


*:%₹1:811423)132 முப்பது தலைவருக்குள்ளே இந்த 
மூன்றுபேரும்‌ அறுப்புநாளிலே அதுல்லாம்‌ கெபியிலே 
தாவீதிடத்தில்‌ போயிருந்தார்கள்‌; பெலிஸ்தரின்‌ 
தண்டூ ரெப்பாயீம்‌ பள்ளத்தாக்கிலே 
பாளயமிறங்கினபோது, 


4123):142 18௨ னாப 8௨௨ ௦ாப சரமா! ராயா; 
90002பரப நவா 18௦8 

1/4 ாரி62(6 ன்‌! 62/9ஸ்‌ா16த2௨௱ரி68) யார்க்‌. 
****₹023):142 காம்‌ டிஸ்‌ ௨ நாவா ரா 8 010, 800 116 ஜாா150 
௦ர 16 ள்‌ ரா ஙு 1வா ॥ா ளா வவ. 


**%௪22௧44%231:1% தாவீது அரணான ஒரு இடத்தில்‌ 
இருந்தான்‌; அப்பொழுது பெலிஸ்தரின்‌ தாணையம்‌ 
பெத்லெகேமிலே இருந்தது. 


123):152 1882 ப றன்ி வா (ம ன்‌ ஸாரா னவா) 
௦/௱ய/8/925911(0/௱ப8/8952/1/0பத22ய8959141) ॥ப/ிச [எிஈஸ்‌'ரா 
1௮௦6 980௮16௦000: ௨ 

ப்ட்‌ அர்ப்‌ 111 ((யட்ப்ர்யய் ப (| சய) -அய்பய்பர்‌ 114இ (எ க்ள10] 
1௮66 

6௦" 0பஙப//வ (ர பபஙகாபர்ரி வலா! ப்பஙொபத! வலா) ந 
வா. 


****₹23):152 காம்‌ டிப்‌ 100260), 800 59/0), ரொ 124 ௦6 ௦010 
ஐங௨ரா€ (6 ௦7 16 பர்னா 07 16 நவி ௦7 ஸ்ர வ்வா, ங்‌ 1 0 
16 2916! 

சககககசாவ23)15. தாவீது பெத்லெகேமின்‌ 
ஒலிமுகவாசலில்‌ இருக்கிற கிணற்றின்‌ 
தண்ணிரின்மேல்‌ ஆவல்கொண்டு: என்‌ தாகத்திற்குக்‌ 
கொஞ்சந்‌ தண்ணீர்‌ கொண்டுவருகிறவன்‌ யார்‌ 
என்றான்‌. 

“123)/:162 8000217பரப [ர்க ௦௦ ப 
03198///885981159'1ப௱(6௮122///8258911௦'1ப௱/2182///8௨௱2529(12 
91பா) ஐவன்‌ ற99199/ந162 ர்பா்ரர்ர்க்ப 


ய/யாம்ப0௦3ஐ(2ய்பார்்ய0௦௭//0ப2பார்ப0௦௭ு/), 
னாரா (ன்‌ வவர /ஸ்‌ா்‌!6வ௱ர்‌ா) 


௦/௱ப/:8925911(௦/௱ப8/8959/1/௦11பத22ப895911) ॥ப/ிச [விஈஸ்‌'ர16௨ 
11௮66 றா௦ொிாொா0ப, 18௦661 ॥| 

6௦" 0பஙவார்ா2௮1 (1010 பஙவொர்22ொ௦ 11/6௦ ஈபபஙவா18௮12ஐ'); 

212 [9151116114 :)17:1/:1127:11 அ (161144: இய 1] 4 
/ு்ந்காபய/ா ம ௦௦41000911: 


*****023):162 கா்‌ 16 166 த்ரூ ராவா 0ாவ/6 1௦பத்‌ 16 
௦514 ௦1 16 ஸி, 800 ல ஙர்னா ௦பர்‌ ௦4 16 வவ ௦7 
டஞ்ி்வ்வ, 12ம்‌ ஙு 0 16 ஐர்‌6, 800 100 ர்‌, 810 0ா௦பதாம்‌ ம 1௦ 
பவர்‌: ஈவா 61655 16 1௩௦ய/9 ஈ௦்‌ பொ! 16௦7, 0பர்‌ 0௦பா60 11 ௦பர்‌ 
பார்‌ 16 0௩ம்‌. 


*:%4௬௧௬%%4(23]:1 6 அப்பொழுது இந்த மூன்று 
பராக்கிரமசாலிகளும்‌ பெலிஸ்தரின்‌ பாளயத்திலே 
துணிந்து புகுந்துபோய்‌, பெத்லெகேமின்‌ 


ஒலிமுகவாசலில்‌ இருக்கிற கிணற்றிலே தண்ணீ 
மொண்டு, தாவீதினிடத்தில்‌ கொண்டுவந்தார்கள்‌; 
ஆனாலும்‌ அவன்‌ அதைக்‌ குடிக்க மனதில்லாமல்‌ 
அதைக்‌ கர்த்தருக்கென்று ஊற்றிப்போட்டு: 

“123)/:172 |எ்க்2௦ங69, நாஜாதிவ (18த22') நா8௦ொ௱ொல்‌ ௨௦௮ 
ட௦ஷஙொம2 வாக்க ராகாப்‌ ராஸ்க்ஸ்ாக்ாவ!6 (யி வெ 

11 205ஞுல வாலிபக்‌ 

11௦௦18834/1ப00218910 (111௦௦19௱9ஆ/ப008109212/17௦௦188ஆ4/1 பழ 
98929) ஊாாப 501, 84௮16 [வளி ராளாள்‌ார/க௦ர்யாக்ாலா; 100901 
1ந்ர2 ௱்௦௦ா ப 

091991 /8௱95981/1/ 1பாா(0௮189///௮௭௱2589911௮'1பயா//02182///8959௮/12 
91ய௱) 5ஞுா்‌289115'(5ஞுர227௦'1/5ஞுா221291). 

****7-/23):172 காம்‌ 6 59/0), 86 ர ராரா, 0 (01, 124 | 
$0ய/9 0௦ 115: 15 ஈ௦%்‌ 1415 116 01000 01116௨ ரா 194 வாம்‌ 
160080 ௦7 16 |ஙல? 166706 16 /௦ப10 ௦7 பொ ர்‌. 725௦ 
ராஜ 01/0 11656 1466 ஈது ராவா. 


4474752317 கர்த்தாவே, தங்கள்‌ பிராணனை 
எண்ணாமல்‌ போய்வந்த அந்த மனுஷரின்‌ 
இரத்தத்தைக்‌ குடிக்கும்‌ இந்தச்செயல்‌ எனக்குத்‌ 
தூரமாயிருப்பதாக என்று சொல்லி, அதைக்‌ குடிக்க 
மனதில்லாதிருந்தான்‌; இப்படி இந்த மூன்று 
பராக்கிரமசாலிகளும்‌ செய்தார்கள்‌. 

“123):182 4088901(1/௦8/99010) 
591009108181ப௱(521109108180பா/582091081801ப௱) 56/௦ 
பாறா8௦ொவாப௱ா28ா9 8015989/(9015939/) றவ (னா8வ8), வாக்‌ 
௦௦ பவா இா24௦௨02வாவஙா; வெற ரா மேவ] 
௦8௮124(௦80221) ஈாயாா௦௦ப0629] 
ாா8௦௦2/80/11/1/21/10221(908228011/1/21/1 0291), 1 ங்9 

ரா௦௦ா பழ£211 (௦௦ பா 11/௦௦ 'பழ622ஐ (|) 
0690618௮78. 

*****4123):182 கார டன, 16 மா௦்‌னா 07 1090, 116 500 ௦7 
2ப19, ௫86 பார்ன்‌ உ௱த 166. அ 86 [7௫60 பழ ஈ/6 5 


99ல்‌ 1466 பா்‌60), 800 48 ரவா, 800 80 16 6 றத 
1166. 


*1%₹17:1114/23)18. யோவாபின்‌ சகோதரனும்‌ 
செருயாவின்‌ குமாரனுமான அபிசாய்‌ என்பவன்‌, அந்த 
மூன்றுபேரில்‌ பிரதானமானவன்‌; அவன்‌ தன்‌ 
ஈட்டியை ஓங்கி முந்நூறுபேரை மடங்கடித்ததினால்‌, 
இந்த மூன்றுபேர்களில்‌ பேர்பெற்றவனானான்‌. 
41231):192 [ஈம 


ரா௦௦ா பழ | (௦௦ பவார்‌ 11/௦௦ பஜ) வலா 
ராவய |ஙவாஷா்யாக்ஸ்ார2௦/௮1/80௦9, 


8௦௮1 ॥(வ௮ா11௨'॥/8௮2'1) 1௮/88/௨298; 98189/பரா 8ார்‌8 
ராயா ௦ ரப நவாப்‌ வள வள ௮1௮. 


****7423):192 14/96 ௨ ௦௩% ரா௦்‌ ௦௦ பா90016 ௦ரீ 166? 166706 


6 186 16/ஈ 08124: ௦:04 6 சர்1சா60்‌ ஈ௦1 பார்‌௦ 16 15 
166. 


***171%1151423):19) இந்த மூன்றுபேர்களில்‌ அவன்‌ 
மேன்மையுள்ளவனாயிருந்ததினாலல்லவோ, 
அவர்களில்‌ தலைவனானான்‌; ஆனாலும்‌ அந்த 
முந்தின மூன்று பேருக்கு அவன்‌ சமமானவன்‌ அல்ல. 
1231:20 

03198//8859811/9௮177/௦ (02189///7885891/88/௮/02189///8959௮| 
992/௮) 3௦௭ 1[யறாப௱ /ஒழ5வ62(1500506௮]) 
௦௦1891ப௱29/ர/௮(௦௦188॥1பரா881/8/௦018801ப௱82ஜ/௮8) 

வா239/9௨ய௱ (09௦8௮௨ ப௱) 5ஞா! (ஞால ௭॥/5ஸூ 2129 11॥) 
வ1ஙவாகயாம82; ஙா ரா௦/890(௦9990) 1689594448 12 0ப 
வபயராறுவொ ளாதிவாதிவிளாதவ 219) மாபாவி ொ௮), 
பரவா ௱ா2்வி௮ந்ாரி வலா ॥/8ாதி/00௦3/(12802 210009), 0ப 


வவெ) யாக்க ௦ப எாதிலர்ார் ற்ப (வாத நப) 
6௦ ப0097118௦1. 


****₹4)23):202 80 வாவர்‌ 16 500 ௦ரீ 601809, 16 500 ௦7 9 
விலாம்‌ ௱ாா, ௦ரீ [690266], வர்‌௦ 180 0006 வார 8015) 86 516/7 14/௦ 
1௦ றா ௦ 141௦90: 6 ஙவார்‌ 00௦0 915௦ 80 46ம்‌ 89 1௦0 ॥ஈ 16 
ரார்க்ர்‌ ௦8 ர்‌ 1/6 0ரீ 8௦1: 


**%:%:4:ஈ23120- பராக்கிரமசாலியாகிய யோய்தாவின்‌ 
குமாரனும்‌ கப்செயேல்‌ ஊரானுமாகிய பெனாயாவும்‌ 
செய்கைகளில்‌ வல்லவனாயிருந்தான்‌; அவன்‌ 
மோவாப்‌ தேசத்தின்‌ இரண்டு வலுமையான 
சிங்கங்களைக்‌ கொன்றதுமல்லாமல்‌, உறைந்த 


மழைகாலத்தில்‌ அவன்‌ இறங்கிப்போய்‌, ஒரு 


கெபிக்குள்‌ இருந்த ஒரு சிங்கத்தையும்‌ 
கொன்றுபோட்டான்‌. 


123]:212 ஙா றவாதா8(038/௮1222818) 1௦00088212(10008௱௭௮௮) 
௦ப வழர டுவாஷ்பா (ா/ரநாடுவாஷ்யா/6ிராநுகாஞங்யா) 

1௦ '1ய009118௨; எர வழர (வ்ர்றர்ுா/6த்றர்ாடுலா) [வர்ர மாய 
மேர்ர்நுர்பி/ெர்ரி, மலா ௦ப 180௮ ஐ/விர்ர்ப, வெள்கி! ௦௭, 
ர்‌ விர்றர்ருலா(வ/ற1டுவா/ 2) ॥/சுரிர்யார்௨ ஊரு வற 

0௦ 11/1ப, 8 61/99/6296 (மா ப0௦௦11921. 


****7-4/23):212 கா்‌ 6 ஏல 8 தூற, 8 20000 றா: 80 16 
ட்ஜூடப்சா 80 9 50 ॥[ஈ (5 880; 0பர்‌ 6 வார்‌ 008 10 ரா வாக்‌ 
9 5ரசர7, 80 ற1ப0160 16 5068 ௦பம்‌ ௦7 16 ட்ஜூறர்‌/2ா'5 ஈவா, 800 
வி ராரா யார்‌ ரர ௦ 50. 


**:%%:4%%4231:212 அவன்‌ பயங்கர ரூபமான ஒரு 
எகிப்தியனையும்‌ கொன்றுபோட்டான்‌; அந்த 
எகிப்தியன்‌ கையில்‌ ஒரு ஈட்டியிருக்கையில்‌, இவன்‌ 
ஒரு தடியைப்‌ பிடித்து, அவனிடத்தில்‌ போய்‌, அந்த 
எகிப்தியன்‌ கையிலிருந்த ஈட்டியைப்‌ பறித்து, அவன்‌ 
ஈட்டியினாலே அவனைக்‌ கொன்றுபோட்டான்‌. 
£123):222 ஙி ௮/(௮1௮2//1ப21த9191) ௩௦ ஸுரா 
பார2ாவவ௮ர்‌/2((ய௱88ர/வப௱8௮1௮889௯/9) 
069921/89(060890/99) 5ஞூ1808000/402௮, ௦௦ ரப 


03198//88598115 'ப//0ய'।168(021898///8௱ 959௮19 1ப//ப"162/021891 
8௱8599112'1ப//ய'162) வாறன்‌ வவாகயாம2௮1. 


****₹)23):222 1666 1 01/0 8௨2/௭ 116 50 ௦7 /6௦1809, 880 
80 116 ரா€ 8ொ0த 166 ராதா னா. 


**:%:%7:87ஈ423)22. இவைகளை யோய்தாவின்‌ 
குமாரனாகிய பெனாயா செய்தபடியினால்‌, மூன்று 
பராக்கிரமசாலிகளுக்குள்ளே 
பேர்பெற்றவனாயிருந்தான்‌. 

“1231:222 றப்ப வாிப௱ ஙா றாவலாறஷ்ப ஙா; 88௮ய௱ 
12 றபாகர்ாராகஉ௱௦௦௱௱்‌ “ப லாப ங்கா 8॥ாவொணாங ௦1௨ 


1214 நரவெஊோரப நாலா றாஞு/( விபர 
113191/8௮78912 (17219//௮7298/1/72/81/208829) ங௮ார௨8ொ. 


****₹23):222 பி௨ ஙூ ரா௦6 ॥௦0௦பா9016 18 16 நாட்டு, 0பர்‌ 06 
911260 ஈ௦்‌ 1௦ 16 ரி54்‌ 166. &ா௦ டிவி 56்‌ ராரா ௦ (5 தப80. 


**7%%:%41%/23)23. முப்பதுபேரிலும்‌ இவன்‌ 
மேன்மையுள்ளவன்‌; ஆனாலும்‌ அந்த முந்தின 
மூன்று பேருக்கும்‌ இவன்‌ சமானமானவன்‌ அல்ல; 
இவனைத்‌ தாவீது தன்‌ மெய்க்காவலருக்குத்‌ 
தலைவனாக வைத்தான்‌. 


123]:242 4௦88௦01௦8௨) ற (11௨௭0!) 8955/6வ1(-) ள்‌ 
ராயழழ்்பழலார்‌! ௦பங2; 8/2௮191(8௮௦'/8௮2'1) நார்‌, 
1/4 (0 ஸ்வர /லா்‌।62௨௱) 

௦௦1930991௦ (௦01920980/8/௦௦1880898ஐ/௮) 1௦91170847 [பாரா 
[2114:421210121212/ 


****₹23):242 86வ 116 0௦106 07 1௦080 25 006 ௦1 16 1ர்ர்ு; 
டரா 116 500 ௦7 0௦0௦ ௦7 ஸ்‌, 


**::118111423122. யோவாபின்‌ தம்பி ஆசகேல்‌ மற்ற 
முப்பதுபேரில்‌ ஒருவன்‌; அவர்கள்‌ யாரெனில்‌, 
பெத்லெகேம்‌ ஊரானாகிய தோதோவின்‌ குமாரன்‌ 
எல்க்கானான்‌, 


£123):252 981081/114/2809௮17/௮(981091/௩௨ா8/8/8௮1௦917ந௮ா88ஐ/௮) 
$9௱௭॥௱99, 88108/808217/௮(92௮10821/114/2௨082/8/821021/%/௨08௨ஐ/௮) 
1144212] 


****₹23):252௨ ரொ 16 1481௦00116, 11/9 16 (181௦0/116, 


444௬௧௬௪423] 255 ஆரோதியனாகிய சம்மா, 
ஆரோதியனாகிய எலிக்கா, 


£123):26௨ றவ1ந/வா2௦///௦ (௦௮1/7 %/௨18௮/௮/ 0௨1/2) 69/65, 
116910 [யாவ ர/௦/யா2ாா2்௫வியற8192ள/௮) 6899 
மாபா 1/௦. 


*****-41231:262 61/62 116 7914116, 18 16 500 ௦ரீ 66 ஷேர்‌ 16 
76107176), 


**%:4:2:4ஈ23126 பல்தியனாகிய ஏலெஸ்‌, இக்கேசின்‌ 
குமாரனாகிய ஈரா என்னும்‌ தெக்கோவியன்‌. 

4123):27 
93௮1௦811//2௮1291///௦ (88910௦9111 ந௮ா221114/2/820217௦ 91170௮702௦ 
ஜூ) 80/69521(9101/695௦1), 
0௦5991/71//௮7221//2(௦௦59911//2௨19௮௩/௮/௦௦5921/71/௩௮188ஐ/௮) 
ராஷயாாவவ/(றஸ்பாாக4ஷ), 


****71-/23):272 ம/26ா 1௨ காளா 16, 11 வ்யராச்‌! 1௨ பப்ஸ்‌ா/(6, 
**%7:%4%47%23)2 ஆனதோத்தியனாகிய அபியேசர்‌, 
ஊசாத்தியனாகிய மெபுன்னாயி, 

£[23):28: ௮௦௮௫22௮௬2௦ (௨௦8௫வா8/8/9208ஐ/௮ா82ஐ/8) 
$௮௱௦௮, 


ரன்ாரா்‌௦20871டுவா22/0/௮(॥ 1௦9089110௩ ௨//ஞ்‌ார்‌080921 
ஈருலக) ௱௮ாகஷா(௱்‌8ஷ1/82௮19817), 


****7423):28% சவா 16 44௦/6, 118221 16 1/4௦0௭ர்‌ா/16, 


*::௧௧௧:ஈஈ%2312௨உ அகோகியனாகிய சல்மோன்‌, 
நெத்தோபாத்தியனாகிய மகராயி, 

123]:29_ ஐ88௮8௨ய(08௨08வ) 

பாவர்‌ ய௱2ண்நுவிய௱221898ஐ/௮) 69/680 (691690) 
ஊாாய௱ ஈள்ாம்‌௦௨0௨41 டு, ஐவாருறொ6னோா (0௨6) பக்காவா 
10/2௦ (41/28) ௦௦19299179 (௦௦198௮722117/8/௦01928௭789ஐ௯/8) 

10 (ரகா) (யாற (ரக்ஷ, 

****₹23):29_ பிவு6்‌ 16 50 ௦0ரீ 888084, 9 1/61௦0/21//16, 1121 16 
50 ௦4 ௩0௦14 ௦பர்‌ ௦ரீ 004 ௦7 16 ௦ரிர்‌னா ௦7 8/8, 


**:%%:4%4%231:29% பானாவின்‌ குமாரனாகிய ஏலேப்‌ 
என்னும்‌ நெத்தோபாத்தியன்‌, பென்யமீன்‌ புத்திரரின்‌ 
கிபியா ஊரானாகிய ரிபாயின்‌ குமாரன்‌ இத்தாயி, 
123):305 
டாா1ா௦ட/ா2௦/ங/(0124010௦௨1ட௨ா82114/௨/012117௦8௨1நவா8/௮) 
06891/82(060839/28), !689/6985(1689/985/16982925) 

1660909111 166080919111/7660809129 118) 


11695911118909௮1௬/௦ (1169521/178௮௭8௦10/௨/1762591/178209௨ஐ/௮) 
ஊர க௮ு/, 


****71-/23):302 8௨/2 16 ாஸ்‌ா௦ா6), 110021 ௦7 16 0௦௦16 ௦7 
09954, 


**%:%:4:ஈ23130)- பிரத்தோனியனாகிய பெனாயா, 
காகாஸ்‌ நீரோடைகளின்‌ தேசத்தானாகிய ஈத்தாயி, 


123):312 

91089171/ந/௮72910//௦ (௮108217171 ௩௨18௮௩/௮/80821/1/௩௮ா8௨வ/௮) 
9011001(901910௦1), 

ஐயரு (081ப௱ருவா92்ர/௮/08பராருவாஹ்) 858௦, 


***₹₹23):312 &0140௦7 16 காக /16), கவள 1௨ 8௨யா!(6, 


4௬௬௬௬௬௬௬ஈ௮(23]:315 அர்பாத்தியனாகிய அபிஅல்பொன்‌, 
பருமியனாகிய அஸ்மாவேத்‌, 


41231:32 

3212 [| 2197:1/1)/21/1221 4772162111 1721/117211121-1 0172722121] எ ய)/21 8212-1172] 
611/௦0089(61/௦௦௦99), 2௦6௦௨1 [பாலா ௩௦௮18௮ 
வாழவ(வாமவ8). 


****7-23):322 112409 16 $18/0017%6, 07 116 5005 ௦1 1878), 
1191-1111 


**₹%11111423)32 சால்போனியனாகிய எலியூபா, 
யாசேனின்‌ குமாரரில்‌ யோனத்தான்‌ என்பவன்‌. 


₹[23):32” 988810/௮02௮/ஸ்‌/௦ (8818௦ட௫௮8௮௫/௨/8௨௭8௨/௨ா௨ஷு/௭) 
7214014111: 9:1212 [௪2 [21810] 

பாவர்‌ ப௱8௮1௮889௯/9) 

9/௨ (வ்நுா/8ஜுொ) வாபா 888802), 


****1-/23):322௨ ஏறக்‌ ராட்‌ பகாலார்‌டி, கார்க 16 50 ௦ரீ 588 
116 []81917116, 


**%%%%:%4523):33. ஆராரியனாகிய சம்மா, சாராரின்‌ 
குமாரனாகிய அகியாம்‌ என்னும்‌ ஆராரியன்‌, 


₹[23):342 றவயைசாஙுவாரா (ராக்கா) 
1 2 யப வட 1072] 

9169509ஆ1௱ (9118508ஷா/8ஐ௦௮௦௨௦8௮௮1) ஈவா) 
6110016911, 12/08/291௦ (06௦8௫2௨162 ௮௦டுாவஜஷ்௭) 
29/41/௦800 68॥/ (11/1௦ 80069(11/8ஐ111௦8006911) [பாரா 
விடு ஊாறவா(வாமவ8). 


****₹23):342 பிற விஞ்‌ 116 500 ௦7 7950௨1, 16 500 ௦7 16 
1199௦91116, பலா 16 50 ௦7 கரா*௦0ா வ 16 0௦16), 


**%:4:4:4ஈ23132 மாகாத்தியனின்‌ குமாரனாகிய 
அகஸ்பாயிம்‌ மகன்‌ எலிப்பெலேத்‌, கீலோனியனாகிய 
அகித்தோப்பேலின்‌ குமாரன்‌ எலியாம்‌ என்பவன்‌. 
123):352” [உா௱விுஙுவாவ/ங்((ாராிந௫ுவா்ருவ௱ாவாஜஹ்௭) 
65994], 80௨12௮1079 (800 ௫௮18/௮/200%/௨188ஜ7/௮) 08294, 
***1123):352 பிசா! 16 சோ௱வ!/[6, 198 16 காு1(6, 

* 4845231352 கர்மேலியனாகிய எஸ்ராயி, 
அர்பியனாகிய பாராயி, 


£1[23):36” 508089(5090098) ௦00188099177/9 (௦௦18218991/8/௦௦1880988/௮) 


41௨ / யரா 6/9௮1(-), 
18௦ந/௮ா2வ/ங/௮(168௦ொடுா2்ட/வ/2௦்ர்காக௭) றவர்‌), 
****₹23):362 [29] 116 500 ௦7 149478 ௦71 20090, 88! 16 080116, 
**%:%:4:4ஈ23136. சோபா ஊரானாகிய நாத்தானின்‌ 
குமாரன்‌ ஈகால்‌, காதியனாகிய பானி, 

123):37 
॥ொ௱௦ுநுா21/௫௦(ஊ௱ல௫ுா்௫வ/ா௱௦டு/ா98ஸ/) 56916916(- 
), 58 பரா (யற889௮/ஸு/((/யரா2வா்நுவியரா2ாா22ள்/8) 
9௦8990113௦ 8/௮௦01) 89ெபக்ா24்‌8211/929 


0608111௨௭2 (0௨௦911 ௩ு௮ா22114/2/0௨1091/1 ௩௮8928) 
09/8193/1281121937//1822௭98/), 


****₹23):372௨ 72வ4 1௨ காரார்‌ 6, 1488௮! 16 8௦1116, 
8ா௱௦பா0626 1௦ 1090 116 500 ௦7 7 6ப/௭, 


*:::௧௭௭ஈஈ23173. அம்மோனியனாகிய சேலேக்‌, 
செருயாவின்‌ குமாரனாகிய யோவாபின்‌ 
ஆயுததாரியான பெரோத்தியனாகிய நகராய்‌, 


£123):38 மாங்கா ாநுாவ்நுவ/ வாஹ்‌) 6889, 
ராங்கா வ டுாஹ்ல) 6881680(168216290), 


****71-123):382௨ 8 8 (18746, சோல்‌ 8 446, 

* 1544754233 இத்ரியனாகிய ஈரா, இத்ரியனாகிய 
காரேப்‌, 

£1[23):392 ஊர்ர்்ருவா2௦///௦ (11/௨8 ௮/ 221 நுா22ஐ/8) 


பர ௨ாறவஙச1'1629(வா வ 168/600828129 169); 88/6(9818/8228) 
ராப்‌ 622 06௦. 


*****-423):3092 பார்க்‌ 16 பர்ரி நாறு வாம்‌ வா 1ஈ 94. 
*:%%%%:%4123):39) ஏத்தியனாகிய உரியா என்பவர்களே; 
ஆக முப்பத்தேழுபேர்‌. 

| 2 5988பய 6௮! 24| 


௩௪-12 59ப6| 24 
சக்க்க்க்க்ச்க்கக 2 சாமுவேல்‌ 24| 


1241]:12 [எற்ற வாய0௨்‌/2 1080௨௱(1௦090௨௱) 1பா (1ாயா08) 
159/6! ௱௦௦ூொ 091ப. 1518/691 34௦0011799 

ஊாழவவ! 15/1(ாமங௨ 21/0 ஙகாஜ 81) ॥/4//௱ றா வாரப 
வ! 1ப//ய(வெலார்வய///ஙனாஜ ப) ஙராா௦2ரொவ௦்‌ 
5011ப//'217௮'1ய(5௦1பர( 2102 '1/5௦/ பதிக) 19௦66 ப 
69/90091129. 


****724):12 கா தலா ர6 வாதா ௦7 16 0௩ம்‌ ஙு [வாி60 
995 15196, 800 16 ௦60 டியா ஜ்‌ ரானா 1௦ 59, 0, 
யான்‌ [518] 800 ப. 


**%:4:8:1ஈஈ22)1 கர்த்தருடைய கோபம்‌ திரும்ப 
இஸ்ரவேலின்மேல்‌ மூண்டது. இஸ்ரவேல்‌ யூதா 
என்பவர்களை இலக்கம்‌ பார்‌ என்று அவர்களுக்கு 


விரோதமாய்ச்‌ சொல்லுகிறதற்கு தாவீது 
ஏவப்பட்டான்‌. 

1241]:22 80080/68 98/89 180௦801ப1/819 
5681189091/௮௦/7ங/௮(568089081/2211/2/568082021/8௨ஐ/௮) 
94௦8990210(1௦8/920௦10) றர ப: வாத மாசானாதஜ ॥) 
112/1 ஈ௮ா கர்ப்‌ ஈ௦6 18௨ொராபக்றாவ 

ஞூ 560௨சர்்பறப'19(0ஷு6னா56௨ொ௱ள்ுபாாப!'18) 1வ௦வாா 
1௦4 ாவாதியறா (மலர்க வாததபாா) 5பர்‌ ர்ரர்க்கார்ர்ரக்ரய 
1/௮ாவாதி 1944180222 12144) 

1௦18நி10பொத' (1௦122௦ /1௦ஐ௫/பொதத2) ௨88. 


****₹24):22 80 16 [பாத 59/0 1௦ 4௦90 116 080491 ௦7 116 ௦, 
கார்‌ ங்கி வாட ராரா, மே ௦ ர்ரா௦பத்‌ ௮ 16 ரர ௦ரீ 15196), 
1௦ 08 வனா 1௦ 8667811609, 800 ஈபரா0னா 46 16 06௦016, 194 | 
ராஸ 10௦ நா்௨ ராயா ௦7 16 06௦016. 


4:48:42) அப்படியே ராஜா தன்னோடிருக்கிற 
சேனாபதியாகிய யோவாபைப்‌ பார்த்து: ஜனங்களின்‌ 


இலக்கத்தை நான்‌ அறியும்படிக்கு நீ தாண்முதல்‌ 
பெயெர்செபாமட்டூமுள்ள இஸ்ரவேலரின்‌ 


கோத்திரமெங்கும்‌ சுற்றித்திரிந்து ஜனங்களைத்‌ 
தொகையிடுங்கள்‌ என்றான்‌. 


1241]:32 800027பர1ப 4082900989) 198/8] நரி: 
[93)98/891/0//2 (182)88/881/௨/728]/8ப88ூ/௭௮) ௨ 98'00வப000்/9 
12/11) (சாயா பராபவ 

1168218991 0/4/௦ (168௨௨08௮௮1 2வவா8ஜ்/ல) [வாங்கா 

1௮ாவாதி 19/(|808௭1த29 181) 10002 8பர்‌ப ப! 4/2 / பரா, 

௦௦ ப௱908012 (1௦௦ 'பா3908122ப) 
ரிறா2/(2/௨௱23௮//21/7/ஜராாவு) 

வாரார்‌ யய22௭291/9 ஙலாு11//200௦ ஈ'பங82182119//வ்ார்ரர்‌6 
9009 பப8218929); ௮/யரா வா 


99'108/80891ர/௮(92'108௨௮189௫/2/89'108008ஐ/௮) 189/8 ॥ஈர்‌ா௮1 
198டுாங்ா ல! ஙபர்பறறபி ப (நராாயாரா்பர! எ ஸ்ர்புக்ர்யாபதி ரய) 
மோக வாக. 


****7-424):22 0 4080 59/0 பார்‌௦ 116 | ஈத, 141000 1௨ (08ம்‌ (மு 
000 900 பாம்‌௦ 16 6௦016, 0 றர 50வூ6 1ஞு 06) ௮ 

யாள்‌ 601௦10, ௨ம்‌ 194 16 ஸூ ௦7 ராறு [00 16 [ராத ராஸ 566 16: 
பர்‌ நாடு 0௦00 ஈறு 1௦0 16 பாத தார்‌ ரா 1/6 நாரத? 
444௬௬௬௬௬42] அப்பொழுது யோவாப்‌ ராஜாவைப்‌ 
பார்த்து: ராஜாவாகிய என்‌ ஆண்டவனுடைய கண்கள்‌ 
காணும்படி உம்முடைய தேவனாகிய கர்த்தர்‌ 
ஜனங்களை இப்பொழுது இருக்கிறதைப்பார்க்கிலும்‌, 
நூறுமடங்கு அதிகமாய்‌ வர்த்திக்கப்பண்ணுவாராக; 
ஆனாலும்‌ என்‌ ஆண்டவனாகிய ராஜா இந்தக்‌ 
காரியத்தை விரும்புகிறது என்ன என்றான்‌. 

124):42 யய (ொர்யா/8திபா) 4௦8890 ய௱ ௦8௮90 ப௱) 

199 பங21வ/2்காபற 508 ஙந 21 561199418080/0/0ப, 89/8௦ 
ங்௮ெம21 விக்கி ப(09/9417217ப); 800800/69 1518/6௮| 

1௮௨௭12 1810(180௮1229 1911) ௦1ர10௮(1௦847108/17௦ 221109), 
94௦௦90 ப௱ (3௦89௦2 ப௱) 1891 பங2ர்வ2ங்காபற 182]8வெ௦11% ப 

டப 800211ப00௦-, 

****₹24):4” 11/01 ஸ்வாளாத 16 [பாத ௫௦0 றாவ2160 தவள 
1096, 80 92ல்‌ 16 080149105 ௦7 16 054. &௦்‌ 4௦90 80 16 
0801915 ௦1 16 094 ங்‌ ௦ெர்‌ 1௦ 116 ஜா66வ06€ ௦7 16 [பாத, 1௦ 
ரியா 116 06௦06 ௦74 15186. 

கச. ஆகிலும்‌ யோவாபும்‌ 
இராணுவத்தலைவரும்‌ சொன்ன வார்த்தை 
செல்லாதபடிக்கு, ராஜாவின்‌ வார்த்தை பலத்தது; 


அப்படியே இஸ்ரவேல்‌ ஜனங்களைத்‌ தொகையிட, 
யோவாபும்‌ இராணுவத்தலைவரும்‌ ராஜாவைவிட்டுப்‌ 
புறப்பட்டுப்போய்‌, 

41241]:52 ஙு௦818௨௮16 (உம்ப, [8௦ வாப௱ 

99 ப15 11 "(89 ப௦'47/88'ய28 18) ஈ௮0பங69 ராப/ 9 ற்காக! 


பபப 82209 98100 வா1|பரா 3௮௦5௨10241 பரா 
029'1[8/௱॥4 8௮10210921 8/4வாதத), 


*****024):52 காம்‌ 1ஞு 095560 086 101080, 80 ரன்‌ 60 ர &௭௦6, 
௦ 16 ர்தார்‌ 5106 ௦7116 ந்‌ ரக்‌ [ஸா ர ராம்‌ ௦7 16 ர்ஙனா 
௦ர 080, 810 101810 1926: 


1 ஈஈக்‌ஈ்‌ஈ 25: யோர்தானைக்‌ கடந்து, காத்‌ என்னும்‌ 
ஆறுகளின்‌ நடுவே இருக்கிற பட்டணத்திற்கு 
வலதுபுறமான ஆரோவேரிலும்‌ யாசேரிடத்திலும்‌ 
பாளயமிறங்கி, 

1241]:62 ஊாதிலீஷாபார்்ப(வாதவாபாராாய) 1டீவவுர்ாா வற 
19916௧௭௦17 51॥//யப௱ 0௦௭, ொதிஷாபார்்ப(வாதவஷா்யாகாய) 


199 றுொப/யெற, 56௦8 
பர "பழட ப' (802/2 1ப//ய௱ (5பர்‌' "பழடப' (802221 ப//ய௱) ௦௭, 


*****024):6௨உ ரவா நாலு 06 1௦ 01690, 810 1௦ 16 |8ா0 ௦7 
1௦0; 80 ஸு 086 10௦ 08/88), 800 8000 1௦ 210௦0), 


**:%%2:1420):6. அங்கேயிருந்து கீலேயாத்திற்கும்‌ 
தாதீம்‌ஒத்சிக்கும்‌ போய்‌, அங்கேயிருந்து 
தாண்யானுக்கும்‌, சீதோனின்‌ சுற்றுப்புறங்களுக்கும்‌ 
போய்‌, 


1241]:72 ஐா0890ப 1ப வா்ப௱ /மக்12/யரா வடு 
18803௮1௫/21ப0802 59/518(5911918/582818) 
0211218029 '1ப//பரா (0௦2119 180222ப//ய௱) ௦௭, 


॥ொஜிஷபார்்ப(வாததஷயார் ப) 4௦01094 1வாறப 89௮9 
ஞூ 5608௦வப//ய0(0ஞஷு6ா5609௨வெய//ய0) 0௦97, 


****₹024):72 காம்‌ 006 1௦ 16 400த 010 ௦7 116, 800 1௦ 9|| 
16 014/6 ௦07 16 ஙா, 800 ௦07 116 சோர 65: 80 1ஞு வார்‌ 
௦பர்‌ 1௦ 16 500 ௦ரீ ப்‌), வலா 1௦ 8668609. 


1422170200 பிற்பாடு தீரு என்னும்‌ 
கோட்டைக்கும்‌ ஏவியர்‌ கானானியருடைய சகல 
பட்டணங்களுக்கும்‌ போய்‌, அங்கேயிருந்து யூதாவின்‌ 
தென்புறமான பெயெர்செபாவுக்குப்‌ போய்‌, 

1241]:82 ॥008014/7 ந ொொனாதியறா ௩ொவாத2ய) 

பர ரந ராரங் ப, ௦ாட2ப(௦ா௦21ய) றாக௦வைப௱ ॥பகப(பம்காய) 
099'1பா௱ 89!'0990ப 6ப5வ/ பய 

வார்‌ 22112'1(நவா12௮11௮/ஙவாமா2௮௭ஐ௮"). 


****₹024):82 50 ஙா ஸு 180 2006 1௦பத 91 116 1800, ஸு 
௦6 1௦ /ஊாப5$வா ௦4 16 வா்‌ ௦4 ரஈராா௨உ ராக்‌ 80 1ஙவாரு 0௭5. 


4:44:24]: இப்படித்‌ தேசமெங்கும்‌ சுற்றித்திரிந்து, 
ஒன்பது மாதமும்‌ இருபது நாளும்‌ ஆனபிற்பாடூ 
எருசலேமுக்கு வந்தார்கள்‌. 


1241]:92 4௦/௨0/௦899) 18 வ! ॥//ரழ02ொ்ர்‌ 9 
11௦1௮117௦8 ஷ்/2/1/*௦ 22/21) ॥92)8வெப//ப!6 (00 ப்ர்‌௨௮; 
1519691169 இர்ர்ஷுொ பாபங்ம2//9 முக்கா 
568/2181(568/21121/568/2) 6்‌1ப/800080௦8 

பார்வ (யார /யாம82125'|); ௩௦௦14789 ராபா சர்ப 
1800௦ றவ ராபார்‌்21 (பார யாம82௮12௦'1). 


*****024):9)_ கா்‌ 1080 296 பழ 116 5பரா ௦74 16 ரபா ௦7 16 
06௦016 பார்‌௦ 16 |ளாத: 8 166 ஙன6 [ர [596] வஜ்ர்‌ ஈயா்‌60 
1110058010 பார்‌ னா 194 மொல 116 84010; 80 1௨ ௱ஊனா ௦7 
/ப௨ொ ஙனா€ ரிய ஈயாள்‌ 60 1௦0580 றா. 


**1%ஈ18:8ஈஈ௮42419 யோவாப்‌ ஜனத்தை இலக்கம்பார்த்த 
தொகையை ராஜாவுக்குக்‌ கொடுத்தான்‌; 
இஸ்ரவேலிலே பட்டயம்‌ உருவத்தக்க யுத்த சேவகர்‌ 
எட்டுலட்சம்பேர்‌ இருந்தார்கள்‌; யூதா மனுஷர்‌ ஐந்து 
லட்சம்‌ பேர்‌ இருந்தார்கள்‌. 

41241]:102 ஙா றை |ானசாதில 16/22) ஊராக 

ராப (010 ப), 189]/8௦ெரா ராபர்்ருா வாச! பரரக்ஸ்ப; 
9000211பரப 19வன்‌ாப /அர்ார்2! 1௦௮/06/: ர 100201௦ 
$ஷூ121/1029/69 வாங ற9வதாஞஷநாவா; 1000810பா 89 08/8௭69, 
பஸ்ம 80 ௮//ொகளர்2்‌ ஈவெரா; ஈலா 


ராவ!89(ற௱888/8298) ஐபக்‌ 990 (0 பக்ரா 83௮00) 
ஞு ௨8௮. 


****₹024):102 கா்‌ டி்‌'5 ல்‌ 5௦16 ஈரா கரினா 12 ௨ 80 
யரா 60 116 06௦016. இ டி 59/0 பார்‌௦ 16 (0௩0, | 6 
ஏா€0 தாரி நச்‌ | 6 0006: 80 1௦, | 0656600 166, 0 
[௦ஈ௩ம, 1 ஈுங்ல 16 ரார்பெர்ரு ௦7 1 5ஊஙளார்‌; 100 | 8/6 0006 பவறு 
1௦௦0115414. 


5578742410). இவ்விதமாய்‌ ஜனங்களை எண்ணின 
பின்பு, ராஜாவின்‌ இருதயம்‌ அவனை வாதித்தது; 
அப்பொழுது தாவீது கர்த்தரை நோக்கி: நான்‌ இப்படிச்‌ 
செய்ததினாலே பெரிய பாவஞ்செய்தேன்‌; இப்போதும்‌ 
ஆண்டவரே, உமது அடியானின்‌ அக்கிரமத்தை 
நீக்கிவிடும்‌; நான்‌ மகா புத்தியீனமாய்ச்‌ செய்தேன்‌ 
என்றான்‌. 

1241:112 1வவனப ௮ சோபாம்ாராயாம்ா80094ப, 1880௦ 


தா ப501//6228௭8௮09௮/ஸ்‌/௮(தாொளாரப01/920௮ா௨்ந/வ/தாவளர்‌ 
ரப்பி) 18ல்‌ வாபா 1681141416 


வா்ரந்வாப0 82 ஙா! பா02௮1/00(ப'10891/௦0/ப'02982௦) 
5௦௯4: 


****7-24):112 80 ஙா டிராம்‌ ங்க பழ ரா ர்௨ரா௦ாராத, 116 1௦10 
௦4 16 (080 086 பார்‌௦ 116 ஜா௦0ான்‌ 080, 0015 566, ஊத) 
(20112 தாவீது காலமே எழுந்திருந்தபோது, 
தாவீதின்‌ ஞானதிருஷ்டிக்காரனாகிய காத்‌ என்னும்‌ 
தீர்க்கதரிசிக்குக்‌ கர்த்தருடைய வார்த்தை உண்டாகிச்‌ 
சொன்னது: 

1241]:122 ஈ6€ 198/1! ந௦ஷ, ரா௦ா ப 

19௮ட/௮12 19/(1/8ட/த228 191) பாலய 

ராயாட2௮/ (ராயா௨வ௨/௱ஈயா8228) பலி; 

3௦4 "|(வ௮௨ 1/2) ௦ப [ர்வ நரம்‌ ப, கரவ] 


ர பாவியே 5ஞஙவா வாய வற்றா பாகி வாாபு 50 
வா. 


****₹24):122 00 800 59 பாம்‌ டிப்‌, 1ஈப5 58147 1௨ 0௩, | 
01167 166 166 ரஜ; 00௦056 1166 006 ௦8 1௨, 1 | ஈஸ 0௦ 
ர்‌ பார்‌ 166. 

கய] நீ தாவீதினிடத்தில்‌ போய்‌, மூன்று 
காரியங்களை உனக்கு முன்பாக வைக்கிறேன்‌; 
அவைகளில்‌ ஒரு காரியத்தைத்‌ தெரிந்துகொள்‌, அதை 
நான்‌ உனக்குச்‌ செய்வேன்‌ என்று கர்த்தர்‌ 
உரைக்கிறார்‌ என்று சொல்‌ என்றார்‌. 

“124):132 8008010/69 1/௦ 18வெனிராரெொ்்ர்!॥ பலாக்்ப, லால! 
09106: பராராபபெட/ச 16௦95௦4162 6௦2ய ஙாபகாகா றதா 
வவ6ா்பெொ௦9? 9194ப ௱்௦௦ா பொ பரா௱ப0்ட/9 

591017 பாப//2'1 ப௱௱வ[ற ஜார்‌௦02௭9), ஈனா 


3ஊ௦2119'1ப//0(வ௮ா2ப//0ய/ஙாஐ பய) 
ராயாட2௮/(ராயா682௨/யா௦9829) 


08010003108/62'10ப௱௦௦9 (0801000818/62'10ப௱௦8/0801000828/69'10ப 
௦8)? 9॥9/ப பரா௱ாப0்‌9 1686௦41122 ௦௦ யா2௦' 16'11847௦9/ 
பர0921862'0ப௱௦௦ (ப'10293௮69'"0ப௱௦9/ப'102929ய6௮'0பா௦8)? 
100091பா ரோ! பழி வாப/ப ஈவா ரோக ௱உாபபர்1 கப 
1௦1 0ப0௦91ங62' பொ 100௦8186௦௮ 10ப/16௦'10ப0௦82862' 10 பரா 
) வாறகால/(௨ா0௨1721) ஈ6ன 40௦851441ப00ொப௱ வப 5௦8௮. 


***1124):122 5௦ 090 086 1௦0 0810, 800 1௦/0 ரா, 800 59/0 
பாம்‌ ஈரா, 5௮1 5வனா 46805 0ரீ ரீஉாரா6 0௦06 பாம்‌௦ 166 1ஈ 1 
1800? ௦ பரி* 1௦ப ரி€€ 166 றார்‌ 0606 16 வாளர்‌, வரி 6 
ஞு இபா5ப6 166? 0 194 166 06 1166 0ஸு6' இலர்‌ வா௦6€ 1 நஙு 
18702 101/4 800166, 800 566 ங்‌ வால்‌ | 8௮ ஈஎ்பாார௦ ராரா 1௭7 
5ம்‌ ரா6. 


*:%௪௪2௪௪ஈ2):13- அப்படியே காத்‌ தாவீதினிடத்தில்‌ 
வந்து, அவனை நோக்கி: உம்முடைய தேசத்திலே 
ஏழு வருஷம்‌ பஞ்சம்‌ வரவேண்டூமோ? அல்லது 
மூன்றுமாதம்‌ உம்முடைய சத்துருக்கள்‌ உம்மைப்‌ 
பின்தொடர, நீர்‌ அவர்களுக்கு முன்பாக 
ஓடிப்போகவேண்டுமோ? அல்லது உம்முடைய 
தேசத்திலே மூன்றுநாள்‌ கொள்ளைநோய்‌ 
உண்டாகவேண்டுமோ? இப்போதும்‌ என்னை 
அனுப்பினவருக்கு நான்‌ என்ன மறுஉத்தரவு 
கொண்டுபோகவேண்டும்‌ என்பதை நீர்‌ 
யோசித்துப்பாரும்‌ என்று சொன்னான்‌. 

1241:142 800020ப1ப 188ங௦6ப 1ல்‌ ௦9/06: [60009 
10/4 ஈரி 
9/200௦111ப//6/2280(21200௮111ப///116221/828009111ப1/416220) 


10009141ப ॥௦௱ [வர்ர சாப்/க [வர்ர 6௦ 
120௦ 8௱9௮14 (120 பங௦௭82௨/க/2பங௦9929); 8/ப0874/8 


11911/2021(11//0த22') ௱௮8(றண்வ௨௱௨ஐ௭௮௮) ஐவநுாப; 
ராப [வர்ர 

1217891/1ப00 629914 (120921 /1ய 0068028219, ங12189111பழ06209829) 
வா. 

*****-024):142 கா்‌ டிங்‌ 59/0 பார்‌௦ 090), |॥ொ 8 தாவர்‌ ளால்‌: 
16 ப5 191 ஈ௦ங்‌ ரார்‌௦ 16 லா ௦8 16 (080; 10 16 ௱ானா0((65 86 
தர்‌: 800 1/ர௱ா௨ ௦ 1௮ ॥ஈார்‌௦ 116 ஈவார்‌ ௦ ௱ுா. 


11 (24):142 அப்பொழுது தாவீது காத்தை 
நோக்கி: கொடிய இடுக்கணில்‌ அகப்பட்டிருக்கிறேன்‌; 
இப்போது நாம்‌ கர்த்தருடைய கையிலே 
விழுவோமாக; அவருடைய இரக்கங்கள்‌ மகா 
பெரியது; மனுஷர்‌ கையிலே விழாதிருப்பேனாக 
என்றான்‌. 

“124):152 8000217பர்‌ப கார சா 186௮1॥/68 8ா*ப 1/௮ 
11௦081த44(11௦0802216) (ப ர்ர்க் வ ாஙவாியெ௱ 1/21180௦/௮ 
8009 12௦; ரா! 18ொ௱பர வ] 

டூ 560 ௨சர்்பறப 190 ஷ656௦௨௱௭11ப௱யபபி' 8) 

18௮௭௭2 ॥(|812௮122ஐ ॥) 

621 ப02ரரகஷர்‌௭ா062(620 010211 8௮/18062) 

561 ப00௦8182112'1(561ப00௦81821119 1/1 பழ0௦8182128'|). 


****₹024):152 5௦ 16 0௩0 மர்‌ 9 6160௦6 பா 15196] 1௦௱ 
16 ராத வா 1௦ 116 116 8000௦11460: 800 166 01/60 ௦7 16 
06௦016 ரா௦ொ டா வனா 1௦ 866609 5வவாரு 1௦0580 றான. 


***1%81122)15 அப்பொழுது கர்த்தர்‌ இஸ்ரவேலிலே 
அன்று காலமே தொடங்கிக்‌ குறித்தகாலம்வரைக்கும்‌ 
கொள்ளைநோயை வரப்பண்ணினார்‌; அதினால்‌ 


தாண்முதல்‌ பெயெர்செபாமட்டூமுள்ள ஜனங்களில்‌ 
எழுபதினாயிரம்பேர்‌ செத்துப்போனார்கள்‌. 


1241]:162 168௭௦௦1787 மாபா! சொர நலா / ஸ்வ 
றாவ ஈ6ே்‌ (ர 800210ப, [அர்க்க வாக்ஸ்‌ 

1௦ யாதிய/(ப (16 ாத2ப/(ெ) 
ாா௮85117820800211ப(21251118210800211ப), 

1௮ாவத 19/௦(|/8௭௮122219/௦) ௨ாதிாரி/6்‌'2(5௨ாத2ஹா 1௮) 
1௦௦18091 109/4: ௦81 பரா, 10008ப பா (வரலா ஈரிபர்க்ப ௨82) 
க்‌ ங௦9 நர! [காக்கப்பட 1௦௦17௮ 

600051/8099177/9 (60௦௦5/8189/௮/60௦05/8088ஐ/௮) 8௩88௦ 
0௦91801118 [919 பில்‌ ஈ௨௨ ராயாம்ாவொ. 


****₹024):162 காம்‌ வ்வா 16 வாதி எான்‌060 பெர்‌ 16 ரவா பழ 
/6ப591 1௦ 054047 1ம்‌, 116 (08ம்‌ ர6றவார்‌60 ராரா ௦7 16 வரி, 800 
5910 1௦ 16 8026 1941 066407/60 116 060016, [ர [5 ௨ா௦பதா: எஸ 
௦ 1௨ ரவாம்‌. காம்‌ 16 ாதவ ௦7 16 (0௩ம்‌ ஙு 0 16 
ாஷத01806 ௦01 கஇாகபாகர்‌ 16 /60ப9116. 


**:%::11114/24:16. தேவதூதன்‌ எருசலேமை அழிக்கத்‌ 
தன்‌ கையை அதின்மேல்‌ நீட்டினபோது, கர்த்தர்‌ 
அந்தத்‌ தீங்குக்கு மனஸ்தாபப்பட்டு, ஜனங்களைச்‌ 
சங்கரிக்கிற தூதனை நோக்கி: போதும்‌, இப்போது உன்‌ 
கையை நிறுத்து என்றார்‌; அந்த வேளையில்‌ 
கர்த்தருடைய தூதன்‌ எபூசியனாகிய அர்வனாவின்‌ 
போரடிக்கிற களத்திற்கு நேரே இருந்தான்‌. 

1241:172 காக்ரா பக்ரி 4்‌'2(ப8211///18) 1௦௦184] 
1॥996ப (உ'ா080௦947ப, வலா 1/அர்ந்காச1 1௦௦106: 11709, 
2111111921 1/2) 10/12/9011 யய1-1ஊ:14112-1/1-1ய] விய 


119 880ப19'1(880ப1௦'|/880ப22'|) ரோ௨ 5ஞரள்ப? பராபவ [64] 
ஊாவயெ௱ வா 1/2 (1818002/178280081) ங6ன்‌( பபா 


வ்ரா௦ வை ஷாப00219219 (1௦9178 ப002178௮1௨/ங7௦24/7௨8ஷுா 
பழ021119229) ஊாப பரா 1௨00. 


****₹24):172 கா்‌ டியர்‌ 509/6 பாம்‌௦ 16 0ம்‌ பற 6 59 
16 82 1974 8௦16 16 06௦016, 800 5910, ௦, | 86 ஏரா€0, 800 
| 86 0006 பர0601]: பர்‌ 11656 81662), பாகர்‌ ஈங6 நாலு 0006? [ச்‌ 
6 ரவா, | நாஷூ 166, 06 9வள்‌ றா6ி, 800 ஜொள்‌ ஈர 194௨5 
1056. 


11:82:17. ஜனத்தை உபாதிக்கிற தூதனை 
தாவீது கண்டபோது, அவன்‌ கர்த்தரை நோக்கி: இதோ, 
நான்தான்‌ பாவஞ்செய்தேன்‌; நான்தான்‌ 
அக்கிரமம்பண்ணினேன்‌; இந்த ஆடுகள்‌ என்ன 
செய்தது? உம்முடைய கை எனக்கும்‌ என்‌ தகப்பன்‌ 
வீட்டுக்கும்‌ விரோதமாயிருப்பதாக என்று 
விண்ணப்பம்பண்ணினான்‌. 

1241:182 எாரஷ்க்ாராவா 1/2 வாறவானா(வாம்வா) 
199வெ6ன்ரார்ெொொர்ா!! பலார்்ப, கார்‌ 109/6: 66 0௦௭, 
60005/8099177/௦9 (60௦௦5/80899/8/60௦05/28088ஐ/௮) 8௩88௦ 


191814112௮ /உார்ாப/(ய ௦ப றவ106609441721(0௦/1066021017௮/) 
பரா/ய௱ ாா8. 


****7424):182 கா்‌ 090 0௦6 12ம்‌ ஸொ 1௦ 00, 80 59/0 பார்‌௦ 
றா, 60 பழ, (௨ 8 1148 பார்‌௦ 16 (0௩ம்‌ ஈ 16 1ாஷராதரி௦௦ ௦7 
பால்‌ 16 /60ப516, 


**::%:8:1ஈ24)12. அன்றையதினம்‌ காத்‌ என்பவன்‌ 
தாவீதினிடத்தில்‌ வந்து, அவனை நோக்கி: நீர்‌ போய்‌, 
எபூசியனாகிய அர்வனாவின்‌ களத்திலே கர்த்தருக்கு 
ஒரு பலிபீடத்தை உண்டாக்கும்‌ என்றான்‌. 


1241:192 |/9்்ந் பட ஙந ஷ்ர்ாட0்/62 19௦ 6ன்‌ப [வாக்கா 
120௨ ஜாவா௭9௮/0(01818218௭௭928180/0182821889290) 
0௦81890. 

****₹024):192 கா்‌ டிப, 8900010102 1௦ 116 589/2 ௦07 080, வார்‌ 
படி 85 116 (0௩0 ௦௦ா௱ா060. 


**%₹8:8114/20):19)- காத்துடைய வார்த்தையின்படியே 
தாவீது கர்த்தர்‌ கற்பித்த பிரகாரமாகப்‌ போனான்‌. 
1241]:202 ௮ங88 ஊார்பறொர் ப: ॥99/8௦ெய௱ வெப்‌ 
௦௦2114/21/9818ய௱ 1/1 

வாயில (ஙவபன்! 21/20, பத 212120), 
ஙா எரா! 0ப0௦ஷு்‌ 1வாவ்௱ாள்$்ப௱ |[பார்ாக்ப 182/80ப௮ 
ஙிொரகாதிய்‌(பஉாவாதத), 

****₹24):202 காம்‌ காபா ௦00160) 800 59147 16 [பாத 80 ஈ/5 


5ம்‌ ௦ொராத ௦ 1௦/20 ரா: 8ாம்‌ கபா வார்‌ ௦ெர்‌, 8௭0 
௦௦7360 ஈர்ரா5விர்‌ 067016 16 [பாத ௦0 (5 7806 பழ 16 தா௦பா0. 


*1%4:%4:11424)202 அர்வனா ஏறிட்டுப்பார்த்து: ராஜாவும்‌ 
அவனுடைய ஊழியக்காரரும்‌ தன்னிடத்தில்‌ 
வருகிறதைக்கண்டு, அர்வனா எதிர்கொண்டுபோய்த்‌ 
தரைமட்டும்‌ குனிந்து ராஜாவை வணங்கி, 

124):212 98/88/291/0/2(௭92)88ங8௨0/௨/82/8வ8ஸ்/௭) ஊா 898110௦08௮ 
12௮ ப 80/02! பலாப்‌ 2(பலாபர்ர ரவ ஙாபதி2) 1 
ஊா8 வாரப்‌ /6ள்ர்ஸ்காிய, நாவல்‌ ப: பு8௦491 கக்க வ்பரர்ர்ப 

ஈர்‌ ரபக்ரம 2100080916 /அர்ந்காப/(ப மாப 
03]106609141/7214(0௦110660241219) |6ர்*யாா0201/ய ॥ாக்ல (ஒஎர்ல] 
பயா 1[ுரி 1௦1119 பவார்‌ ஊாாா82ொ. 


****₹24):212 காம்‌ காகபயாண்‌ 5610), 4// னீ 15 ௱ட 100 16 [ராத 
0௦6 1௦ [1/5 56ஙர்‌? கு டியர்‌ 59/0, 1௦ 0ப்ரூ 16 1ஷ்ராஜி௦௦ 


௦4 166, 1௦ ப 8 91148 பார்‌௦ 16 (00%, 1௭ 16 றி82ப6 ஷு 06 
$19/60 1௦0 116 06௦016. 


2212 ராஜாவாகிய என்‌ ஆண்டவன்‌ தமது 
அடியானிடத்தில்‌ வருகிற காரியம்‌ என்ன என்று 
கேட்டதற்கு, தாவது: வாதை ஜனத்தைவிட்டு 


நிறுத்தப்படக்‌ கர்த்தருக்கு ஒரு பலிப்டத்தைக்‌ 
கட்டும்படிக்கு இந்தக்‌ களத்தை உன்‌ கையிலே 
கொள்ள வந்தேன்‌ என்றான்‌. 

1241]:222 ௮ங88 18வாவ/ற வர்ர: 

193)98/891/0//௦ (182)8880/8/729/8வெ8ஜு/௮) ௨ 981009 (0௮ 
பொதிய 0ப(ங௨த2//00'10ய), நவாபு 82 
19/3॥8808080/ 9௮110 ப3219914 (0 வர்ர பங 82119/8 14 பங8219228); 
1009, 119/080911//4ய(118௭1௨௭2௭0௮///4ய/182௮090814///0ய) 
ரா890ப1211ப௱(ற880ப௦ பா / 28௨002 பரா) 

வர்ர வய/(பற பரி ரஎ்ப/யெற கரி உதய/ வேழ) 0௦21901049 
பாயி2/21ய௱ (பாப ய௱/பாயி/22'ப௱) 

290 ப! (90 ப௮'11/8280ப2ஐ 1) 

ஈயார்‌ 01 ப௱ா(ஈபர்ஸ்‌ா்ம2017 பா பஜார்‌ 201/22'1ய௱) 
1126912268) ராய/ ஸ்ப வஊாாப 5011, 


****₹24):222 காம்‌ காசியா 5810 பார்‌௦ டிவ10, ஞ்‌ ஈர 100 16 
பாத 1/6 80 0172 பழ ங்‌ 5௦ல்‌ 2000 பார்‌௦ றா: 08௦10, 
66 06 ௦) 1௦0: 0பாார்‌ 5901717106, 800 1ாஷாராத ளப்‌ 800 
௦16 ாஸ்ப௱ா5 ௦07 16 0 10 1௦௦0. 


**:%%47%%5424):22. அர்வனா தாவ்தைப்‌ பார்த்து: 
ராஜாவாகிய என்‌ ஆண்டவன்‌ இதை 
வாங்கிக்கொண்டு, தம்முடைய பார்வைக்கு 
நலமானபடி பலியிடுவாராக; இதோ, தகனபலிக்கு 


மாடுகளும்‌ விறகுக்குப்‌ போரடிக்கிற உருளைகளும்‌ 


மாடுகளின்‌ நுகத்தடிகளும்‌ இங்கே இருக்கிறது என்று 
சொல்லி, 


1241]:232 ௮ங889 88/9/09//04/௮௭ா0 ச்‌ விவ்‌ உய 
99/89/1116 /0௦0பெர்்ர் ௨00 ப(1 பர்ரி ப), 8ஙா89 192/80ப௮/ 
1௦9106: பராய்‌ 16291௦ (168௨௨08௮௮1 6௨82 ஜ/8) 
(வரக்கா பா௱/பெொம்ா॥| 
1ாயவுஷாய008219912 (16 பங/ஷய009௮1988/1//ப8/கரய0092 
9928) வா88. 

*****424)232 81 1656 1ரரஜு 01/0 கபார்‌, 85 8 1/ஈத, ஐ6 பார்‌௦ 


16 [வாத. கா்‌ காகுயாவா 55/0 பாம்‌ 16 [ராத 116 0௩0 1௩ 000 
900601 166. 


* 4422424232. அர்வனா ராஜயோக்கியமாய்‌ அவை 
எல்லாவற்றையும்‌ ராஜாவுக்குக்‌ கொடுத்தபின்பு, 
அர்வனா ராஜாவை நோக்கி: உம்முடைய 
தேவனாகிய கர்த்தர்‌ உம்மிடத்தில்‌ 
கிருபையாயிருப்பாராக என்றான்‌. 


1241]:242 92/89 8ஙவா9வ210 றர ப: 800800௮112; ரா 
1199598983 ஙொதிய்‌(ஙொதத), ௨ 

1168218917 (162௨௨08௮௮1 2ஙவா8ஜு/௮) [எா்ந்காப/வெள்‌ 
591௩980210 (591௩821229) 

112/080911/2 191/0 (0௮௭௮௨0௮11௮ வள்‌/122௮20081129'191௦0) 
5வபரி1ொலி, 9421 பா [ஒரி பரிசொஸுவாவு 
ங்ொதியஙவாுுவொததஙவா) வாரப்‌ 501, 188 6ன்‌ப 8216 
121944 ஷ்யா ரா980ப15 18ுபய௱ (ரா880ப8॥ஷ்யா/வ௨௦்ெபஹ நயா) 
ராவ்்ப(வாம்ா்ய) 568/0] ஈார21 வலிய (மா. 


****₹24):242 கா்‌ 16 [ரத 59/0 பார்‌ காபா, 1/4; பபர்‌ | ஙரி| 
பா 0 1 ௦7 166 94 8 றா/௦6: ஈவிரனா ஙரி| | ௦ரன மபர்‌ 


௦1121 ஜ5 பார்‌ 16 (0%ட்‌ ஈர 000 ௦074 197 நார்‌ 00447 ௦௦ றா 
௦12. 5௦ 00 6௦பதம்‌ 16 1ரதரி௦௦ா 80 116 ௦06 1௦ ரிரீரு 
$616615 ௦ரீ உரியா. 


1111181122 ராஜா அர்வனாவைப்‌ பார்த்து: 
அப்படியல்ல; நான்‌ இலவசமாய்‌ வாங்கி, என்‌ 
தேவனாகிய கர்த்தருக்குச்‌ சர்வாங்க தகனபலிகளைச்‌ 
செலுத்தாமல்‌, அதை உன்‌ கையிலே 
விலைக்கிரயமாய்‌ வாங்குவேன்‌ என்று சொல்லி, 
தாவீது அந்தக்‌ களத்தையும்‌ மாடுகளையும்‌ ஜம்பது 
சேக்கல்‌ நிறை வெள்ளிக்குக்‌ கொண்டான்‌. 

1241]:252 81த68(௮1த269) 18வலள்‌ாப [/அற்ாம் காப மாப 
03]1066091/1/7௨14(0௦110660241/219 16441, ௨ஙாதில (58௮௩980228) 
112/080811/2'8நு/பய௱ (12௮090௮141 ஷ்யா /*2ா20௦(1ஐஐநயா) 
5912917880808// 18ு/ய௱ (52910880௨081/12'1நு/யரா/5௱௦௮௦108௮௦09 
[129'18/யரா) 5விெக்ார்ாாரரா2ொ; 800020ப1ப [வாக்கா 

1168591171 ப1629120 (16859117ப!6821180/1762591/17ப!629 22001) 


5 /800211௮ பலா 0பரி219/16 [0621 பா22; 1 வலரா வாாபா1௮9 
21/11: இ/-:111/7:1 இவர -]] உர வ0ர 


****7*-24):252 பாட்‌ டிய பபரி* 166 8 ௮114௭ பார்‌ 16 (0ம்‌, 
80 017660 0பாாம்‌ ௦17௨1 ஜ5 800 06906 ௦07461 ஜ5. 5௦ 16 (080 ஙு 
162160 1௦ 116 1800, 880 16 ற192ப6 1895 949/60 ரா௦ |5194. 


**%%4:411420):252. அங்கே தாவீது கர்த்தருக்கு ஒரு 
பலிபீடத்தைக்‌ கட்டி, சர்வாங்க தகனபலிகளையும்‌ 
சமாதானபலிகளையும்‌ செலுத்தினான்‌; அப்பொழுது 
கர்த்தர்‌ தேசத்துக்காகச்‌ செய்யப்பட்ட வேண்டுதலைக்‌ 
கேட்டருளினார்‌; இஸ்ரவேலின்மேலிருந்த அந்த 
வாதை நிறுத்தப்பட்டது. 


